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JUGOSLOVANSKA KNJIGARNA V LJUBLJANI

priporoéa naslednje zvezke romanov in povesti
»Ljudske knjiZnice«:

I. zvezek: Doyle A. Conan, Znamenje &tirih, Londonska
povest. Ljubljana, 1906, 144 str. Din 12—, vez. v
platno z II. zvezkom Din 32—,

II. zvezek: Dostal Alojzij, Darovana. Zgodovinska povest,
Ljubljana, 1906, 149 str. Din 12—, vez. v platno s
I. zvezkom Din 32-—.

I1I. zvezek: Sienkiewicz Henrik, Jerna¢ Zmagovaé, Po-
vest. Iz poljskega prelozil Fr. Virant. — Med plazovi.
Povest tirolskega gorskega Zupnika. Nemski spisal
Arthur Achleitner. Ljubljana, 1906, 123 str, Din 12'—,
vez. v platno s VI zvezkom Din 52—,

V. zvezek: Senoa, Zadnja kmedka vojska. Zgodovinska
povest iz 1. 1573, Ljubljana, 1907, 378 str. Din 28'—,
vez. v platno Din 42—,

VI. zvezek: FinZgar Fr.S., Gozdarjev sin. Povest. Ljub-
ljana, 1907, 56 str. Din 6'—, vez. s III, zvezkom
Din 82:—,

VII. zvezek: Detela dr. Fr., Prihajaé. Povest. Ljubljana,
1908. 157 str. Din 20-—. L

IX. zvezek: AleSovec Jakob, Zbrani spisi. Priredil JoZel
Vole. I. zvezek: Kako sem se jaz likal. Ljubljana,
1910. 154 str. Din 16-—.

XI. zvezek: AleSovec Jakob, Zbrani spisi. Priredil Jozef
Vole. III. zvezek: Kako sem se jaz likal. Ljub-
ljana, 1910. 114 str. Din 16-—.

XI1V. zvezek: AleSovec Jakob, Zbrani spisi. Priredil
Jozelf Vole, IV. in V, zvezek: Ljubljanske slike.
Podoba ]jubljanskega sveta pod drobnogledom,
Ljubljana, 1911, 263 str. Din 24—,

XV. zvezek: Coloma, Juan Miseria. Povest. Ljubljana,
1911. 170 str. Din 20°—,

X1X, zvezek: Curwood J. 0., Kazan, volé&ji pes. Ka-
nadski roman. Din 18—, v platno Din 30-—.
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XX. zvezek: About Edmund, Kralj gora. Povest, Iz
francoscine prestavila Kristina Hafner. Ljubljana,
1924, 254 str. Din 18—, v platno Din 30—,

XXI. zvezek: Haggard H. R., Jutranja zvezda. Povest.
1z angles¢ine prevel P. M. Crnigoj. Ljubljana, 1925.
307 str, Din 30-—, v platno Din 40-—,

XXII. zvezek: Verne Jules, Otroka kapitana Granta.
Popotovanje okoli sveta., Roman v treh delih,
Ljubljana, 1926. 607 str. Din 48-—, v platno
Din 58-—.

XXIII. zvezek: Sheehan Patrik A., Nodlag. Povest
irskega dekleta. Ljubljana, 1926. 231 str. Din 24—,
v platno 32:-—.

XXIV. zvezek: Hanka. LuZiSkosrbska povest, Atala.
Cudez v Bolzéni. Ljubljana, 1926. 311 strani.
Din 22—, v platno Din 30—,

XXV. zvezek: Haggard H. R., Héi cesarja Montezume,
Zgodovinska povest. Iz anglei¢ine prevel Jos. Po-
ljanec, 1927, 384 strani. Din 30—, v platno
Din 42—, :

XXVI. zvezek: Lorenzini C.-JoZa Lovrenéi¢, Storiek in
njegovo burkasto Zivljenje. 1926. 160 str. Din 14—,
v platno Din 22-—.

XXVIIL. zvezek: Pregelj Ivan, Otroei solnea. Novela.
1927. 109 str. Din 24—, vezano Din 82-—.
XXVIII. zvezek: Haggard H. R., Kleopatra, egiptovska

kraljica. Din 28—, vezano Din 40 -—.

XXIX. zvezek: SavinSek Slavko, Izpod Golice. Tiho-
tapska povest z gorenjskih planin.

XXX, zvezek: Sienkiewicz Henrik, Na polju slave.
Povest iz ¢asa kralja Jana Sobieskega.
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~ Vee pravice pridriane.

Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubljani: Karel ¢ef.



Prevajalteva pripomba.

Sijajna zmaga kralja Jana Sobieskega nad Turki pri Hotinu
zakljutuje z letom 1678. trojico H. Sienkiewiczevih zgodovinskih
romanov: »Z ognjem in mefeme, »Potope, »Mali viteze. Leta 1905,
ko so vnovié ugasnile ob ruski revoluciji vzplamtele sanje o
samostojni Poljski, se ie drugi¥ povrnil pisatelj v slavno pre-
teklost in nam predogil slevjega kraljac na visku moéi, ko je
refil leta 1683. Dunaj pred Turki. Ta zmaga je pomenila konec
sturike silec, pod katero so toliko trpele tudi slovenske deZele.
Vendar je moral zmagovalec do konca ob®utiti avstrijsko ne-
hvaleznost. Se Melzerjeve »Zeittafeln ... fiir Biirgerschulene iz
leta 1912., str. 26, ne omenjajo Sobieskegal! Pravijo dobesedno:
»1688 ... Wien wird vom Grafen ... Starhemberg verteidigi und
durch Herzog Karl von Lothringen entsetzt. Er schliigt die Tiirken
in der Schlacht am Kahlenberge.c(!)

Septembra letos potefe 245 let od bitke pri Dunajskem
Kahlenbergu. Zalo prinaSamo prevod pri nas Ze neobjavljene
Sienkiewiczeve povesti 3Na polju slavec (Na polu chwaly) s
potrebnimi pripombami. Pri pisavi lastnih imen smo upoStevali
naSo izgovorjavo, v kolikor ni bilo treba varovali zgodovinskih
spominov. O vzgojnem pomenu Sienkiewiczevih del pa¢ ni treba
razpravljati. Njegovi domovini vdani, poZrivovalni in globoko-
verni junaki so bili pisateljevim rojakom kaZzipol skozi vse
tefave do sedanjega vstajenja! Tafevski je zadnji izmed onih
vitezov (SkSetuski, Kmicic, Volodijovski), v katerih je poosebil
Sienkiewicz svojo vroto ljubezen do Poljske.



Prvo poglavje.

Lela 1682.-1683. je bila tako huda zima, da se
slitne niso mogli spomniti niti najstarej’i ljudje.
Jeseni je neprenehoma deZevalo in po nalivih se je
pritel mraz Ze v prvi poloviei novembra: ukoval je
vode in prevlekel drevesa z ledeno skorjo. Po gozdovih
se je nakopitilo toliko ivia, da so se preobloZene
jelove veje Sibile pod njegovo teZo in se vsak
trenutek hotele nalomiti. Zatetkom decembra, po
ponovnem veédnevnem neusmiljenem mrazu, so se
priteli zbirati pti¢i v bliZini mest in vasi. Se divje
zveri so morale zapustiti goStavo in so se pogumno
pribliZale tloveskim bivalistem, O svetem Damazu,
t. j. dne 11. decembra, so zagrnili vse nebo Crni
oblaki, prielo je sneZiti in sneg je padal deset
dni in deset noCi brez prestanka, Pokril je na vatel
debelo vso dezZelo, plotove, gozdne stezice in je za-
metel celo okna po hifah, Ljudje so morali z lopa-
tami odstraniti zamete, da so se za silo prerili do
svojih skednjev in hlevov. Ko pa je meteZ naposled
prenehal, se je zopet pricel hud mraz in drevesa v
gozdu so pokala kakor puske.

Ce je potreboval kak kmet v tem Casu drv, se
ni nikoli napotil v gozd sam, temvel se je vselej
pridruZil sosedom. Bilo je prenevarno in je moral
¢lovek tudi paziti, da ga ne bi presenetila no¢ zunaj,
dale¢ od doma. Po solnénem zatonu se ni upal noben
kmet stopiti sam na svoje lastno dvoriste, ne da bi
vzel s seboj sekiro ali vile. Kratko, presekano in
tulete pasje lajanje ni prenehalo do svitanja: na-
znanjevalo je vedno, da so blizu volkovi.

Taka ledena no¢ je bila, ko se je s teZavo
vlekla velika CetverovpreZna kotija na saneh po
zasneZeni gozdni poti. Obdajali so jo oboroZeni hlapei.
Oni, ki je jahal sprednjega kosmatega konjitka, je
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imel baklo, t. j. dolg drog z Zelezno kosarico na koneu.
Notri je plapolal in prasketal nakatranjen les. Bakle
niso imeli zaradi svetlobe, — saj se je pot dobro
videla v meseéini, — temveé, da bi iskre preplasile
volkove. Voznik je sedel na kozlu, stranskega konja
je jahal predjezdec in po obeh straneh koéije sta
na podnoZnicah stala dva hlapca z buzdovani in v
Zeleznih oplecjih.

Potniki so se le zelo potasi pomikali po slabo
zvoZeni cesti. Stevilni, na ovinkih posebno visoki
snezni zameti so bili tako zajezili pot, da se ni bilo
mogode hitro voziti.

Vse to je zelo vznemirjalo in razburjalo pana
Gideona Pagovskega.,' Tvegal je to pot, ker se je
zanaSal na svoje Stevilno in dobro oboroZeno sprem-
stvo, kljub temu, da so ga v Radomu zelo svarili.
Splo$no mnenje je bilo, da se izpostavlja veliki ne-
varnosti. Pot ga je namreé peljala takoj po Beltacki
tez KoZeniecko planjavo, V teh casih so se pricenjali
velikanski gozdovi dale¢ onstran Jedline in so segali
za KozZeniecem na jugu do okolice Stezice ob Visli.
(Kraj SteZica sam je leZal onstran reke, severno od
Ricivola.)

Pan Gideon je bil zapustil Radom Ze dopoldne
in je bil prepritan, da bo prav lahko prisel domov
pred solnénim zahodom. Ni pa ratunal, da bodo
morali njegovi ljudje prijeti za lopate po nekaterih
hudo zasneZenih gozdnih soteskah. S tem so zamu-
dili ve¢ ur in Sele ob vecerni zarji so prisli v Jedlino.
Tam so jim ponovno priporoéali, naj rajsi prenotijo.
A pri edinem kovatu, ki je bival v mestecu, so se
dobile trske, s katerimi bi se dalo v sili svetiti v
temi. Zato je ukazal pan Pagovski, naj zopet napre-
Zejo — in tako jih je zasacila no¢ v gozdu.

SneZni gri¢i so postajali vedno Stevilnejdi in
vedji, konji niso mogli pritisniti. Zato je postajal pan
Gideon vsak trenutek nemirnejsi in je pricel celo

1 V prevodu sem ohranil poljske izraze: pan — gospod,
pani — gospa in panna — gospodina, ker rabimo tudi frane.
Monsieur in Madame ali angl. Sir in Lady. Lasina imena so
podana v nali pisavi radi pravilne izgovarjave.
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kleti, toda latinsko, da ne bi prestra$il sorodniec, ki
sta se vozili z njim; to sta bili pani Vinicka in po-
héerjenka, panna Sieninska.

Gospodi¢tna je bila mlada, brezskrbna in se ni
bala. Dvignila je celo usnjeni zastor pri oknu kotije,
rekla je hlapcu na podnoZnici, naj ji ne zasenéuje
razgleda, — in je zdaj z veseljem gledala velikanske
zamete in zasneZene smreke, katere je zdaj pa zdaj
oplazil rdeti odsev predjezdeteve bakle; njeno oko
se je naslajalo ob nasprotju te luéi z neZno, zelenkasto
mesetino. Gospoditna je skréila ustnice, kakor da bi
hotela imeti kljuntek, dihala skozi okno in se vese-
lila, da se vidi sapa v zraku ter se zdi rdeckasta v
lu¢i bakle.

A starejSa in previdnejSa pani Vinicka je Ze
pricela toziti: »Kaj nam je bilo treba oditi iz Ra-
doma? In zakaj nismo vsaj prenotili v Jedlini, ko
so nas tako svarili? Kaj imamo zdaj od trme? Do
Beltatke je Se dale¢ in pot gre vedno skozi gozd.
Volkovi nas bodo napadli. ZgreSili smo pot. Zdaj
nas bo mogel re$iti edino nadangel Rafael, zasCitnik
vseh potnikov, ¢e smo sploh vredni, nesreéniki,
njegovega usmiljenjal«

Ko je pan Pagovski ¢ul to stokanje, je prikipela
njegova nevolja do vrhunca: kaj je treba praviti, da
smo zgresili pot!

»Saj je cesta povsod ravna, in kar se tice volkov,
naj nas le poizkusijo napasti! Saj imamo zanesljive
ljudi in volk nikoli rad ne prekriza poti oboroZenemu
tloveku. Ne dela tega samo radi strahu, ker bi se ga
bolj bal kakor drugih ljudi, ampak je prej nekako
naklonjen vojitakom, Volk ima veliko prirojene raz-
sodnosti. Zverina ve prav natantno, da nima od me-
Stana in kmeta nicesar pri¢akovati. Samo vojstak ji
preskrbi tu in tam izdatno hrano. 1z tega razloga ime-
nujejo ljudje vojno dokaj upraviteno — vol&jo letino.«

Pagovski je govoril, kakor da bi se hotel pri-
kupiti volkovom, v resnici pa se ni preve¢ zanasal
na njih prijaznost. Zato je resno prefresal, ali ne
bi rekel enemu hlapcu, naj razjaSe in se usede v
kotijo poleg gospoditne, V tem slucaju bi v sili
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lahko branila on sam ena in hlapec druga vrata
kotije. Mislil je tudi, da bo pobegnil konj brez
jahaca naprej ali nazaj in volkovi utegnejo oddrveti
za njim.

Pan QGideon je sicer mislil, da se Se ne mudi,
vendar je previdno polozil na zadnji sedeZ svoje
cekane in bodalo, da bi mu bili pri roki. Levico je
bil namreé Ze davno izgubil in si je zdaj pomagal
samo z desnico. Potem so se vet milj mirno vozili.
Cesta se je polagoma §irila.

Pagovski, ki je dobro poznal pot, se je oddahnil
in rekel: — Blizu Matikova je v gozdu ved jas! —
Mislil je paé, da je ¢lovek sredi polja bolj na varnem
kakor v gozdu, pa naj pride kar hoce.

Ba$ v tem trenutku je nenadoma zasukal sprednji
jahat z bakljo svojega konja, pohitel h koéiji in je v
naglici nekaj rekel vozniku ter drugim hlapecem. Od-
govorili so mu tudi ti hitro in kratko, kakor stori
clovek v nevarnosti, ko ne sme izgubljati Zasa.

— Kaj je? — je vpra3al Pagovski.

— Nekaj se giblje, prosim pana, z jase se slisi
hrum. —

— Ali so0 to volkovi? —

— Hrum se slisi, a Bog ve, kaj je tol —

Pan Pagovski je Ze hotel zapovedati sprednjemu
jahatu z baklo, naj skoCi naprej in pogleda, kaj je
tam, Spomnil pa se je, da je boljSe v takih okoli§¢i-
nah ne biti v temi in da ostanejo vsi skupaj. Vedel
je tudi, da se bodo veliko laZje branili na poljani
kakor v gozdu. Zato je rekel, naj vozijo dalje.

A trenutek pozneje se je zopet prikazal jahaé¢ ob
oknu kotije.

»Merjasci so, prosim pana.<

»Merjasci, pravis?«

»Da, saj se slisi z desne strani ceste, kako
grozovito krulijo!

»Hvala Bogul«¢

»A zdi se, da so jih napadli volkovil«¢

»Tem boljse, na ta nalin utegnemo brez ne-
varnosti smukniti mimo! — Naprejl¢
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Izkazalo se je, da je moZ pravilno ugibal. Ko so
dospeli potniki do jase, so zagledali v daljavi kakih
treh streljajev na desno tesno na kupu ¢éredo mer-
jascev, ki so jo v proznem loku obdajali volkovi.
Po gozdu se je vedno bolj divje razlegalo strahovito
kruljenje, ki je kazalo strah in cel® grozen obup. Ko
se je kofija priblizala sredini poljane, so zapazili
jahaci, da volkovi ¢rede niso upali naravnost napasti,
temve¢ so jo samo vedno tesneje obkoljevali.

Merjasci so se strnili v tesno tolpo. V sredi so
imeli praSi¢ke in svinje, medtem ko so tvorili odrasli
pragi¢i zunanji krog. Vse se je videlo kakor premicna,
preteca trdnjava.

Volkovi so jih obkrozali od vseh strani. Med
oblegovalei in érnkastim kupom merjascev, ki je tvoril
sredisée, se je razlotno videl bel sneZen krog in beli
¢ekani merjascev so se grozeCe svetlikali v jasni
mesecini. Le posamezni volkovi so obupno poskusali
pretrgati vrsto branilcev in planiti v sredo Crede.
Drago so plac¢ali svojo predrznost in so se takoj naglo
umaknili z najeZeno dlako sredi poSastnega kruljenja
in sklepetanja moc¢nih ¢ekanov. Da bi se volkovi le
Ze spustili v dvoboj z merjasci! Gotovo bi bili prevet
razvneti, da bi se brigali za kotijo in bi ta lahko
neovirano smuknila mimo. A do boja Se ni prislo.
Zato je grozila potnikom nevarnost, da volkovi opuste
nevarni napad in se vrZejo na drugi plen: na jahate
in vprego.

Posamezni volkovi so res Ze zapuscali ¢redo in
tekli proti ko¢iji. Drugi so jim hoteli slediti, a so ob-
stali, ko so zagledali ohoroZeno spremstvo. Nekateri
so vseeno sledili jahadem, drugi pa so besno skakali
okoli konj, kakor da bi se s tem hoteli opogumiti.

Hlapei so Ze hoteli streljati, a pan Pagovski jim
je to prepovedal, kajti bal se je, da bi utegnilo to
priklicati vso vol¢jo jato. Konji, ki so bili sicer vajeni
vol&je zalege, so Ze pri¢eli divje breati, obracati glave,
plasno prhati in pihati. Poleg vsega-pa se je odigral
se dogodek, ki je v trenutku postoteril nevarnost za
potnike,
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Mladi konj, ki ga je jahal ¢lovek z bakljo, se je
nenadoma zadel vzpenjati na zadnje noge in je planil
v stran. Jahaé¢ je zelo dobro vedel, da ga volkovi v
trenutku raztrgajo, ¢e zleti iz sedla. Zato se je trdno
oprijel konjske grive in ni padel. Toda bakla mu je
padla iz rok, lué¢ se je zarila globoko v sneg in ugas-
nila. Zdaj je razsvetjevala poljano samo mesecina.
Voznik, ki je bil Rusin, je pri¢el moliti. Ostali hlapci,
ki so bili Mazuri, so preklinjali.

V temi so postali volkovi drznejsi. Zapustili so
merjasce in so se vrgli na nove sovraZnike. Posa-

‘mezne zverine so prihajale blizje. Kazale so zobe in

najeZile tilnike. O¢i so se jim rdele in zeleno svetile
v temi. To je bil grozen pogled.

»Ali naj streljamo, prosim pana?¢ je vprasal
eden izmed hlapcev.

»Ne, samo kricite, da se ustrasijo,« je odvrnil
pan Pagovski,

Takoj se je razleglo po gozdu strahovito »a-hu,
a-hue¢. Konji so se zopet opogumili, volkovi pa so se
umaknili za vel sto korakov nazaj: ¢lovedki glas jih
vedno hudo moti, — Nato pa se je zgodil Se vedji
tudez: gozdni odmev je nenadoma ponovil zadaj, v
daljavi kri¢anje hlapcev, a donelo je vse molneje in
mocneje. Zdelo se je, kakor da se razlega glasen
smeh, Trenutek pozneje je Ze pridrvela iz goStave
skupina jahacev, Svignila levo in desno mimo ko¢ije
in besno planila na merjasce in napadajoce volkove.
Eni in drugi so se v trenutku spustili v beg in se
razpriili po jasi, kakor da bi jih pometel neviden
vihar. Po zraku se je zopet razlegel krik, ZviZganje
pusdic in prejsnji neumljiv smeh. Spremstvo Pagov-
skega je pohitelo za jahaci. Pri kotiji sta ostala samo
voznik in predjezdec.

V kotiji sami so vsi tako ostrmeli, da se ni nih¢e
upal v prvem trenutku odpreti ust.

»In Beseda je meso postala,'¢ je kon¢no zakli-
cala pani Vinicka, »nebesa so nam poslala pomo¢!«

! Evangelij po Janezu, 1—14.
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»Naj so kdorkoli, a pri§li so v pravem C¢asu,
je odgovoril Pagovski, »presneto smo bili v skripeih!<¢

Panna Sieninska, ki je tudi morala pristaviti
besedico, je dodala: »Sam Bog nam je poslal te mlade
viteze.«

Tezko je povedati, odkod je vzela gospodicna,
da so bili to vitezi, pa Se mladi povrh: saj so zdirjali
jahati mimo kocije kakor vihar- Vendar je ni po tem
vprasal nobeden izmed obeh starih: bila sta Se vedno
prevet zatopljena v te mrzlicno-nagle dogodke.

Po jasi se je Se vedno razlegalo lovsko klicanje.
Blizu kotije je bil oblezal volk, ki je imel menda
zlomljeno hrbtenico po spopadu z merjasci ali jahaéi.
Zvijal se je od bole¢in in tako posastno tulil ali se
turobno smejal, da je vse v kotiji oblila kurja polt.
Predjezdec je skoéil dol in ga 3el pokongevat, ker
so se preplaseni konji pri¢eli vzpenjati — oje je kar
gkripalo in bi se lahko zlomilo.

Nekaj Casa pozneje se je sredi bele sneZene
planjave zopet prikazala ¢rna pika: Jahaci so se Ze
vracali. PribliZali so se vsi skupaj, zaviti v meglo,
kljub temu da je bila no¢ prozorno jasna: vsi izmu-
¢eni, vzpenjeni konji so se kadili v tem hudem mrazu
kakor dimniki. S pesmijo in smehom so se jahadi
pribliZali ko€iji in ko so bili Ze poleg nje, je vprasal
eden izmed njih z veselim, prijelnim glasom:

»Kdo izvoli potovati?¢

»Pagovski iz Bel¢atke. Komu se naj zahvalimo
za resitev?¢

»Cipranovi¢ iz Jedline.«

»Bukojemski.«

»Hvala vam, velemoZna gospdda! Bog vas je po-
slal o pravem &asu! Hvalal¢

»Hvalal¢ je ponovil mladosten Zenski glas.

»Zahvalite samo Boga, da nas je poslal o pravem
¢asu sem,< je vljudno odgovoril Cipranovi¢ in dvignil
svojo kuémo.

»0dkod pa ste zvedeli za naSo stisko?«

»Nihe nam ni ni¢ povedal. Odjahali smo kar
na slepo sreto, da refujemo ljudi, ker vemo, da se
zdaj zbirajo volkovi v jate. Veseli smo, da nam je
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poslal slutaj priliko, izkazati uslugo tako ugledni
osebnosti, To povetuje naso sreto in tudi zaslugo
pred Stvarnikom,¢ je vljudno rekel Cipranovié.

»Ne da bi govorili o voléjih kozah,« je dodal
drug gospod, Bukojemski.

»To je res viteSsko postopanje,« je pripomnil pan
Gideon, »Bog daj, da bi imel kmalu priliko, da se
vam izkazem hvaleZnega. Upam, da so volkovi zdaj
za nekaj fasa izgubili poZeljenje po Cloveskem mesu!
Menda bomo zdaj lahko varno prisli domov!«

»To pa ni tako gotovo, kakor mislite! Volkovi
se vedno kmalu zopet zbero in vas utegnejo ponovno
resno ogroZati. . .«

»Kaj pa naj potnemo? Svetujte nam!<¢

»Imamo samo en nasvet in sicer ta, da ponudim
vaSemu blagorodju nade spremstvo do doma. More-
biti utegnemo med potjo priskotiti na pomo¢ obenem
§e drugim osebam.¢

»Nisem se vas upal prositi za toliko prijaznost.
Ce ste pa res tako pozrtvovalni, naj bo po vasem, Ze
radi tega, da se pomirita moji dami.

»Prav ni¢ se ne bojim, a sem vam prisréno hva-
leZzna,« se je oglasila panna Sieninska.

Pan Pagovski je dal povelje in konji so potegnili.
A komaj so prevozili nekaj korakov, se je prelomilo
oje in voz je obstal. Prifela se je nova zmeda. Hlapci
so sicer imeli konopece in so poskusili zvezati obe
polovici. Vendar je bilo zelo dvomljivo, ali bo za
silo popravljeno oje zdrZalo daljSo pot: najbrZz se bo
zopet prelomilo, ko prevozijo nekaj milj.

Mlad Cipranovi¢ je trenutek premisljeval, nato
pa se je odkril in povzel:

»Do Jedline imamo dvakrat blize kakor do Bel-
tatke. Ali nam ne bi hotela velemoZna gospdda iz-
kazati prijaznosti, da nas pocasti s prenoCitvijo v
nasi hisi, Bogve, kaj se nam Se vse lahko pripeti v
gostavi. Lahko bi bili tudi vsi skupaj premaloste-
vilni, kajti zdi se, da so se priteple semkaj zverine
iz vse okolice in preZijo ob poti. Kofijo bomo Ze na-
prej spravili, a ¢&im krajSo pot ima, tem boljSe je.
Sicer bo ¢ast, ki nam jo izkaZete, veliko vefja kakor
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nasa zasluga, ker je vse skupaj skoro dura neces-
sitas.! Radi tega ne bomo postali ni¢ domisljavi.<

Pan Pagovski ni odgovoril takoj na te besede,
kajti slutil je, da prikrivajo oéitek, njemu namenjen.
Ost se je skrivala v tem, da se mu je bil predstavil
stari Cipranovi¢ dve leti poprej in ga bil obiskal v
BelZatki. Pagovski ga je bil sprejel sicer prijazno, a
vendar nekam osabno. Spominjal se je tudi, da mu
sploh ni bil vrnil poseta. Storil je tako, ker je bil
Cipranovi¢ homo novus: pristulil se je med Slahto
kot sin Armenca, ki si je pridobil plemstvo. Se
njegov ded je imel trgovino s suknom v Kamiencu.?
Sin tega trgovca, Jakub, je sluzil kot topni¢ar v voj-
ski slavnega Chodkiewicza in se je v bitki pri Ho-
tinu® tako odlikoval, da mu je kralj na priprosnjo
Stanislava Lubomirskega podelil plemstvo in Jedlino
kot dosmrtno posestvo. Pozneje pa so bila zastav-
liena ta zemljis¢a njegovemu dedifu Serafinu, ker
je naklonil poljski republiki kmalu po vpadu Svedov
neko posojilo.' Mladeni€, ki je tako uspesno priskotil
potnikom na pomo¢, je bil ba$ sin onega Serafina.

Mladi Cipranovi¢ je posebno povdaril zadnje
besede: »Radi tega ne bomo postali ni¢ domiSljavi,«
tako da je Pagovski prav dobro razumel njegovo oci-
tanje. A ta kavalirski nastop je staremu Slahéitu
vendar ugajal. Zavedal se je, da ne kaZe odbiti po-
nudbe €loveku, kateremu je dolgoval resitev in do
Bel¢atke so res imeli 8e dolgo, nevarno pot. Zato se
ni predolgo obotavljal in je rekel:

1 Skrajna sila.

2 Armenski trgovei so od nekdaj bivali po ruskih mestih:
Lvovu i. dr., kjer so posredovali trgovino z Orijentom. Kakor
Zidje so bili tudi ti trgovei podrejeni kraljevi oblasti.

3 Poljsko: Chocim v sed. Romunski. Ta 1. 1678. po veli-
kem hetmanu in pozn. kralju Sobieskem izvojevana zmaga je
refila Ukrajino Turkov.

i Upnik je gospodaril na posestvu, dokler ni dobil poso-
jenega denarja z obrestmi vred nazaj. >PlemiSka Repub?nolfat
(Rzeczpospolita szlachecka) je uradni naslov Poljske driave
od polovice XVI. stol. dalje, ker je imel voljeni kralj le ne-
znatno oblast, _
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»Ce ne bi bili vi pri§li na pomoé, bi se zdaj naj-
brz volkovi pretepavali za nase kosti. Kaj bi vam
potem ugovarjal. Dobro, pojdimol«

Cipranovi¢ je zdaj Sel, da za silo popravi kotijo.
Oje se je bilo razletelo nadvoje, kakor da bi ga bila
presckala sekira. Zato so morali jaha¢i sani s ko-
nopei privezati k sedlom svojih konj. Na ta natin so
pocasi vlekli voz naprej ob veselem klicanju sprem-
ljevalcev in prepevanju pana Bukojemskega.

Do Jedline ni bilo vet dale¢. Pravzaprav ni za-
sluzil ta kraj niti imena sela in je bil samo pristava
sredi gozda. Kmalu so potniki zagledali ve¢ oralov
obsegajofo poljano, oziroma odprto, od vseh strani
z gozdom obkoljeno ravan, posejano s stavbami, ka-
terih zasneZene strehe so se lesketale v mesetini.
Onstran kmetkih hiSic se je videla pristava, zadaj
blizu ceste pa je stala grastina. Nekol so bila na-
menjena ta poslopja kraljevskim gozdarjem in lov-
cem. Cipranovi¢ jih je bil prezidal za lastno bivalisce.
Zato niso bila videti posebno prijazna ali gosposka,
bila pa so jako obseZna, skoroda prevelika za tako
malo posestvo.

Iz oken je prihajala jarka lué¢, odsevala na snegu
pred vratmi in rdetkasto razsvetljevala grmovje
pred hiSo ter visoko Strle¢ Zerjav ob vodnjaku sredi
dvoris¢a desno od vhoda. Stari Cipranovi¢ je menda
pricakoval sina samega ali pa tudi v spremstvu kakih
gostov, s katerimi je moral priti po cesti. Cim se je
koc¢ija ustavila pred gradtino, je Ze prislo iz veZe
vet slug z baklami. Njim je sledil gospod sam v krat-
kem kunjem koZuhu in podlasitji ku¢mi. Cim je za-
gledal ko¢ijo, se je takoj odkril. Pohitel je po stop-
nicah doli in vprasal: yKake ljube goste nam posilja
Bog v naso gozdno samoto?¢

Mladi Cipranovi¢ je ofetu poljubil roko in mu
povedal, kdo prihaja. Medtem je stopil Pagovski iz
kotije in pricel:

sZe davno sem vam nameraval napraviti obisk,
h kateremu so me danes prisilile okolis¢ine. Tem
bolj sem hvaleZen usodi, ki je na tako izreden nadin
ustregla moji Zelji.c
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»Na svetu se dogajajo najbolj ¢udne reéi..Po-
zdravljam iz srca to nakljuéje in vas vljudno vabim,
da izvolite vstopiti.¢ .

S temi besedami se je pan Serafin izbrano pri-
klonil, ponudil pani Vinicki roko in jo peljal noter.
Ostala druzba mu je sledila v hiSo.

Takoj po vstopu so obcufili gostje ono prijetno
¢uvstvo, ki vselej prévzame potnike pozimi in v
mraku v topli, razsvetljeni sobi. V velikih pefeh v
veZi in ostalih prostorih je veselo prasketal ogenj.
Sluge so hiteli prizigati nove, beloblestete svece,

Pagovski se je zatudeno oziral. PlemiSke hiSe se
po vedini namre¢ niso odlikovale po blagostanju, ki
je v Cipranovicevem domu presenecalo pri vsakem
koraku. V Zarkih jarke luéi je zasijalo in po vseh
sobah vzbujalo pozornost pohistvo, kateremu bi
takrat enakega zastonj iskali po marsikaterih drugih
gradovih, Ob stenah so stale skrinje in izrezljani ita-
lijanski stoli. Na policah so se videle lepe ure, be-
netanski kozarci in krasni bakreni svecniki. Na ste-
nah so visele rogozine, katere je krasilo dragoceno,
z modrimi turkusi posajeno orijentalsko oroZje. Tla
so bila popolnoma pokrita z mehkimi krimskimi in
tatarskimi preprogami. V dveh nasprotnih kotih sta
bila namestena dva popolna, umetniSko izdelana
oklepa, ki bi bila v kras tudi domu najponosnejSega
magnata.’

»Vse to imajo od svoje kramarije,« je na tihem
srdito pomislil pan Pagovski, »zdaj bi se pa radi ba-
hali pred pravimi plemi¢i in jim razkazovali svoje
bogastvo, dasi ga seveda niso z metem pridobililc A
Cipranovita sta se staremu §lah&i¢u kmalu prikupila
z iskreno gostoljubnostjo in prijaznostjo in postal je
tisto krotak, ko je zatul trenutek pozneje v sosednji
jedilnici Zvenketanje s kroZniki. '

Napolzmrznjeni gostje so dobili najprej z disa-
vami skuhano vino, da bi se takoj pogreli. Pri vinu
se je razpletel Zivahen pogovor o pravkar prestani
nevarnosti. Pan Pagovski je do nebes povzdigoval

t VelikasSa.
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mladega Cipranovi®a, ki se ni zbal hudega mraza,
nevarnosti in naporov ter pohitel neznanim potni-
kom na pomo¢, namesto da bi udobno sedel doma na
toplem. »Vera, vera,« je rekel, »tako so v pravlji¢nih
casih pogumni vitezi odhajali v tujino, da bi branili
tlovestvo v daljnih deZelah pred volkodlaki, zmaji
in drugimi strahovil¢ _

»In e se je kateremu izmed njih tudi posretilo
reSiti prekrasno kralji¢ino, bolj srefen, kakor smo
mi zdaj, ni mogel bitil¢

»V resnici, nobeden izmed njih ni mogel resiti
vetje lepotice, kakor smo jo mi! Bog nam je prica,
da govorimo Cisto resnicolc so soglasno zaklicali
Stirje bratje Bukojemski.

Panna Sieninska je povesila oéi in se sramezljivo
nasmehnila, tako da sta se na njenih licih prikazali
dve preljubki jamici.

Toda panu Pagovskemu se je zdelo to laskanje
preprostasko in neprimerno, kajti panna Sieninska
je bila, dasi sirota in brez premoZenja, vendarle po-
tomka magnatske hiSe. Zato je zasukal pogovor v
drugo smer in je vprasal:

»0Odkdaj se pa vi prevaZate po teh cestah, mlada
gospoda?¢

»Odkar je zapadel velik sneg. Vozili se bomo
vsak dan, dokler se ne bo pricelo taliti.c je odgovoril
mladi Stanislav Cipranovié.

»Koliko volkov pa ste dobili v tem Gasu?«

»0, toliko, da bomo vsi imeli zadosti za koZuhe !

Tedaj so se pri¢eli vsi Bukojemski glasno gro-
ho.t;ti in ko so se malo pomirili, je pripomnil najsta-
rejsi:

»Njegovo kraljevsko veliéanstvo je lahko ponos-
no na svoje logarjel¢

»Kaj pal¢ je odgovoril Pagovski, »znano mi je,
da so gospodje kraljevski dedni logarji v tukajsnjih
gozdovih, Mislim, da ste Bukojemski doma v Ukra-
jini?¢

»Seveda, prosim pana, vsi spadamo k tej rod-
bini.¢

Na polju slave. 2
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»Bukojemski grba Jela so dobrega pokolenja in
so celo v svadtvu z visokimi rodovi.¢

»0, Se s svetim Petrom smo v sorodu,c je za-
klical Luka Bukojemski.

»Kako pa to?¢ je vpradal pan Pagovski. Resno
in nezaupno je pogledoval na brate, ker bi bil rad
po njihovih obrazih razbral, ali si niso z njim do-
volili neumestne Sale? Toda ostala dva brata sta mu
nedolzno pogledala v o¢i, prepritevalno prikimala
z glavo in pritrdila bratu. Pagovski se je ¢udil in po-
novil: »S svetim Petrom ste v sorodu? Quo modo?<!

»Po Psegonovskih, prosim.¢

»In PSegonovski, kaj je z njimi?¢ i

»Ti pa so z njim v sorodu po Usviatih.«

»In USviati? S kom so pa zopet ti v sorodu?¢ je
7e z zasmehom dejal stari 8lah&i¢, »in tako dalje do
samega Kristusovega rojstva. No seveda, fe je Ze
z mogotci na zemlji dobro biti v sorodu, potem so-
rodstvo v nebesih Se vet zaleze. S takimi zasCitniki
boste Se hitreje napredovali! A kako ste vendar
prisli iz ukrajinske stepe v nase Kozienicke gozdove?
Kakor sem ¢ul, bivate tu Ze vet let?«

»Ze ftri leta, prosim. NasSa ukrajinska posestva
so bila opustoSena za ¢asa zadnjega upora in leZijo
v pepelu. Nismo marali biti podloZni poganskim ta-
tarom, ki so postali nasi gospodarji, ker se je neko-
liko premaknila drZavna meja. Zato smo od$li naj-
prej k vojakom, potem pa smo prevzeli v najem raz-
litna posestva, dokler nam ni preskrbel nas sorodnik
pan Malinski po svojih zvezah ta-le dedni kraljevski
logarski urad.¢

»Tako je,¢ je pripomnil stari Cipranovié¢. »Zares
je fudno, da smo se vsi sesli v tej samoti! Saj ni
nihée izmed navzotih tukaj doma, temve¢ nas je sem
vrgla usoda.« Potem se je obrnil na Pagovskega in
mu rekel: »Saj leZijo tudi posestva vaSe milosti —
kolikor mi je znano — dalet¢ odtod, na Ruskem.
Imeli ste grad ob morski obali?«

1 Na kak nadin?
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Pan Pagovski se je nehote stresel pri teh bese-
dah, kakor da se mu je kdo surovo dotaknil skelete
rane.

»Tam sem imel posestva in jih imam $e vedno.«
ie odgovoril, »a sovrazim ta kraj, ker sem tam do-
Zivel samo nesreco.¢

»Vse je v boZjih rokah,« je rekel Cipranovié.

»Vem, in c¢lovek bi se v svoji ni¢emurnosti za-
man upiral vi§ji volji, a Zivljenje je postalo tam zame
pretezkol¢

»Vasa milost je dolgo sluzil, kolikor mi je znano,
pri vojakih?¢

sDokler nisem izgubil roke, sem po svojih mo-
¢eh sluzil domovini in pomagal mastevati prizadeto
mi poniZzanje. Ce mi odpusti na§ Gospod Jezus vsaj
po en greh za vsako tursko glavo, potem lahko upam,
da mi ne bo treba gledati pekla.c

»Lahko ste mirni! Vojna sluzba je ¢astna in tudi
potrpljenje se nam Steje v dobro. Zalostne misli pa
mora ¢lovek premagatilc

»Saj bi jih bil Ze davno premagal, ¢e bi me le
hotele zapustitil A dovolj o tem! Ko sem postal po-
kveka in vrhu vsega Se varuh gospoditne, ki jo tu
vidite, sem zapustil ta vrota tla. Preostalo mi Zivlje-
nje hotem prebiti v mirnem kraju, kamor ne sega
vojni hrup. In tako &epim, kakor zdaj vidite, v Bel-
tacki.c

»Prav imate, tudi jaz storim tako,¢ je pristavil
stari Cipranovi¢.

sMlade ljudi e vedno vlete na turiko mejo, a
tam so obupne razmere, kljub temu, da vlada zdaj
mir. Zalostna deZela je to, kajti tam ni ¢loveka, ki ne
bi za kom Zaloval.« Pagovski si je pritisnil roko na
telo in je za trenutek obstal, nato pa je nadaljeval z
Zalostnim glasom: »Pri moji veri, samo kmet ali ma-
gnat lahko zdrZi v tej dezeli. Kmet zato, ker lahko
pobegne v gozd, ¢e pridrvijo pogani in tam skrit Zivi
lahko vel mesecev kakor divja zver. Magnat pa zato,
ker ima trdne gradove in pogumne vojake, da se

3'
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lahko brani. A Se to je vetkrat zaman. Zolkievski
so propadli, Danilovi¢i tudi. Se pri Sobieskih je pa-
del brat nasega sedanjega presvetlega pana in kralja
Jana. In koliko drugih se je moralo krvavo prepricati
o tem! Eden izmed knezov Visnioveckih je konéal
na vislicah v Stambulu. Koreckega so ubili z Zelez-
nimi cepci. Kalinovski so uni¢eni in pred kratkim
so 8li v smrt preostali Herburti ter Jasloviecki. Po-
ginilo je v tem ¢asu tudi ve¢ Sieninskih, ki so prej
obvladovali skoro vso to pokrajino. Zdaj je vse samo
velikansko pokopaliS¢e! Lahko bi vam do jutra na-
§teval te plemenite rodove in Se ne bi kontal. Me-
sece in mesece pa bi rabil, ¢e bi hotel sesteti poleg
magnatov tudi vse ostale Slah¢iCe.¢

sDa, tako je! Cudno je. da je Bog pripustil, da
se tako razmnoZe Turki in tatarska golazen. Saj je
tudi njih toliko padlo, da ne more kmet pomladi, ko
orje, narediti niti deset korakov, ne da bi se zaril
lemeZ v poganske kosti! Moj Bog, koliko jih je ugo-
nobil samo sedanji nas pan in kralj! Saj bi njihova
prelita kri zadostovala za precej veliko rekol«

»V nasi republiki je preve¢ svojeglavnosti in
nereda, da bi si mogli privos¢iti stalno veliko vojsko.
In vendar bi bilo to edino sredstvo, da z mocnim
udarcem za vselej konfamo tatarske in turske napade.

Sicer pa ni mogla vsa tedanja Evropa zbrati za
to potrebne oboroZene moci! Sinovi naSe slavne re-
publike so bili vedno neustraSeni in pogumni. Niso
brez odpora nastavljali svojih vratov pod noZe vzhod-
nih ord. Vedno novi potoki poljskih izseljencev so
neprestano poplavljali grozno, s krvjo napojeno in z
grobovi pokrito obmejno deZelo: Podolijo, Ukrajino
in Cervono Rusijo (Galicijo). Te ljudi so vabile po-
leg rodovitne prsti bas popisane razmere. Niso se
bali neprestane vojne, nasprotno, tja jih je vleklo
hrepenenje po nevarnosti, pustolovitinah, boju. Saj
pravi Ze star letopis: Poljaki prihajajo v Cervono
Rusijo samo zato, da se bijejo s Tatari. Tako so ro-
mali v te predele kmetje iz Mazovije in pogumni
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plemidi, ki so smatrali naravno smrt doma v postelji
za veliko sramoto. Tako so vzrastli na teh krvavih
tleh mogo¢ni magnati, ki se niso hoteli zadovoljiti
z obrambo lastnih ognjis¢ pred sovrazniki. Koliko-
krat so poleteli na Krim ali na Vlasko (sedanje Ru-
munsko), da bi si tam pridobili mo® in ugleda, nasli
tast, zmago ali pa smrt. Saj so celo pravili, da Poljaki
ne marajo velike in odlodilne vojne, da jo rajSe uzi-
vajo po malem in stalno. — To je seveda pretirano,
vendar pa je treba priznati, da je takratnemu boje-
vitemu rodu nedvomno ugajalo stalno vojno stanje.
Saj je moral napadalec svojo predrznost pladati po
vetini z lastno krvjo. — A ne Bialogrodska deZela,
ne Krimsko, dobro zavarovano zaveltiste, nista mogla
prehraniti svojih divjih pastirskih prebivalcev. La-
kota jih je gnala v bogato obmejno deZelo, kjer so
nasli ali bogat plen ali pa velikokrat — smrt. Plamen
goretih vasi razsvetljuje po zgodovinskih zapisih teh
let netuvene poraze. Veckrat so razprfili neznati
konjeniski oddelki stokratno premo¢, kateri so nace-
lovali turSki paSe, Pogosto jih je vsaj deloma obva-
rovala poraza samo nepopisna urnost tatarske konje-
nice, kajti v ob%e je bil brez izieme smrti zapisan
vsak Tatar, ki ga je dohitela redna vojska Republike.
Pri nekaterih, posebno manjiih napadih, se ni resil
nazaj na Krim noben musliman. Pretwici in pa
Chmielecki so postali v teh letih pravi strah za Ta-
tare in Turke. Izmed vitezov, ki so spadali k niZjemu
plemstvu, so zapustili pri Tatarih s krvavimi &rkam
zapisan spomin Volodijovski, Pelka in pa starejsi
Rustie. Ziveli so v tem Castnem spominu dalje, dasi
so 7e ved let potivali pod zeleno ruSo. A nobeden,
niti najvetji ne, ni tako izdatno odpiral Zile Islamu,
kakor kralj Jan III. Sobieski. Pri Podhajeu, KaluSu,
Hotinu in Lvovu so Se leZali v teh fasih kupi nepo-
kopanih in obledelih poganskih kosti. Ravno polje,
ki so ga pokrivale, se je videlo kakor zasneZeno.
Konéno je prevzel strah in obup vse tatarske orde.
0d tedaj so prenehali z napadi in obmejne deZele so
se lahko oddahnile. Potem so nasli tudi nikdar siti
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Turki novega sovraznika, kateremu so bili lazje kos.'
0Od tedaj je bila delezna miru tudi popolnoma one-
mogla Poljska republika.

A ostali so Zalostni spomini. Dale¢ od sedanjega
Cipranovicevega bivaliita, ob morski obali, je stal
vrh klanca v bliZini gradu dvoramen kriz. Pred ka-
kimi dvajsetimi leti ga je bil postavil stari Pagovski
na kraju svojega nekdanjega, zdaj vpepeljenega
doma. In Ce se je spominjal tega kriZza in vseh pre-
dragih, ki jih je bil izgubil v tem kraju, je Se sedaj
velika Zalost stiskala njegovo nekdaj neobcutljivo
sree. —

A ostal je slejkoprej neizprosen napram sebi in
drugim, Sramoval se je svojih solz in ni maral, da bi
se komu smilil. Zato ni izustil niti’ besede o svoji
lastni nesreci in je pricel sprasevati gospodarja, kako
se potuti tu, na pristavi sredi gozdov. Ta mu je od-
govoril: »Zivimo mirno, prav mirno. Da ne bi Sumel
les in ne tulili volkovi, bi skoro ¢uli, kako pada sneg.
Tu imamo prijeten kotitek, ogenj v peCi in vr¢ ku-
hanega vina zvecder. Kaj bi si Se Zelel na stara letal«

»Prav imate, a kaj bo pocel vas sin?¢

»Dolgo pat ne bo trajalo, da bo mladi pti¢ goden
in zapustil domate gnezdo. Tudi skozi gozdno Su-
menje prihaja k nam vest, da se bliza nova velika
vojna zoper nevernike.«

»Bog daj, da bi bilo tako. Potem lahko poletijo
tja Se stari, osiveli sokolil Saj bi zletel z njimi Se
jaz, ¢e ne bi...c Pan Pagovski je stresel svoj prazni
rokav, ki je prikrival samo Se kratek ostanek —-
roka mu je manjkala skoro do pleta.

Cipranovié je nalil vrée:

»Na zdravje! Na zmago kristjanskega mecal¢

»Bog daj! Pijmo do dnal«

Iz drugega, kadedega se vréa, je napolnil mladi
Cipranovi¢ ¢aSe pani Vinicke, panne Sieninske in

L Leta 1686. je morala odstopiti Poljska konéno veljavno
Rusiji Kijevsko Ukrajino. Zato se je obvezala carjevna Sofja
pomagati Sobieskemu na Vzhodu., Tako so se prifele neskonine
rusko-turike vojne.
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tudi stirih bratov Bukojemskih. Dami sta se dotaknili
pijate le z ustnicami, zato pa bratov ni bilo treba
prevet prositi. Vsled tega se jim je zdel svet vedno
bolj roZznat in panna Sieninska vedno lepSa. Niso s1
mogli izmisliti primernih besed, da bi izrazili svoje
obtutke, zato pa so se pomenljivo spogledovali in
drug drugega suvali s komolci.

Konéno je rekel Jan, najstarejSi izmed njih:
»Kaj bi se ¢udili volkovom, e so hoteli pokusiti
vase meso. Se te zverine vedo, kaj je res dober
grizljajlc

Ostali trije bratje, MatevZ, Luka in Marko se niso
mogli zdrzati smeha, se tlesknili po bedrih in zavpili:

»>Tako je! Ta jo je pa pogodill To je res dober
grizljaj, da si boljSega ni mogofe mislitilc

»Marc:pan!«

Ko je to fula panna Sieninska, je sklenila roke
in je milo prosila mladega Cipranovita, kakor da bi
jo res bilo strah:

>ReSite me pred njimi! Saj Ze vidim, da so me
gospodje samo zato oteli volkov, da bi me zdaj po-
goltnilile

»Gospoditna,c je rekel razigrano Cipranovit,
»Pan Bukojemski pravi: Ne &udimo se volkovom!
Jaz pa pravim: Ne ¢udite se bratom Bukojemskim!«

»No, potem mi ne preostaja drugega, kakor da
se zatetem v bozje varstvo in molim: Resi me, o
Marijal«

»No, nikar se ne nortuj iz svetih reti,« jo je po-
svarila pani Vinicka.

»Ali ne bi hoteli gospodje zraven pojesti §e mojo
ljubo teto, kaj?« je smehljaje vprasala panna Sie-
ninska.

Nastopil je pomemben molk. Mladim Bukojem-
skim se je dobro videlo na obrazih, da jim ta po-
nudba presneto malo diSi. Luka, najbolj prebrisan
brat, je konéno rekel:

»>Naj odgovarja Jan, on je najstarejsi!

Ta je nekoliko premislil in je izjavil nerad ter
v zadregi:



»Ko bi ¢lovek vedel, kaj ga jutri doletil«

»Jako duhovita opazka,« je pripomnil Cipranovié,
»a kaj si s tem prav za prav hotel povedati? Zakaj
misliS na jutri?¢

»Mar ne ves, da je ljubezen hujsa ko volk?«

sKako pa to?«

»Volku vedno lahko zavijes vrat, ljubezni pa ne.«

»Res jel«

Panna Sieninska se je na tihem smejala, Cipra-
novi¢ tudi in konéno so se smejali e vsi Bukojemski.

Nadaljnji razgovor je prekinil sluga, ki je na-
znanil, da je velerja gotova. Stari Cipranovi¢ je po-
nudil roko pani Vinicki, za njima je odkorakal Pa-
govski. Mladi Cipranovi¢ pa je peljal panno Sie-
ninsko,

»Z gospodi Bukojemskimi se ni dobro prepirati,«
mu je spotoma rekla gospoditna.

»Menda ne! Ce Jan kaj sklepa, mu uidejo misli
kakor konji v mestu: vsaka vlete v svojo stran. A
kljub temu je vendar izustil dve nepobitni resnicil«

»Katera je prva?¢

»Da nih¢e ne ve, kaj ga jutri doleti. Saj tudi jaz
vieraj nikakor nisem slutil, da vas bom danes tukaj
videl.«

»In druga?¢

»Da je laZje volku zaviti vrat, kakor ljubezni,
— to je jako resnitnol«

Pri teh besedah je mladi Cipranovi¢ glasno vzdih-
nil. Gospodi¢na pa je gg)vesila lepe, dolge trepalnice
in ni rekla niesar. Sele pozneje, ko so se Ze vsi
veedli k mizi, je pripomnila: »Upam, da se bodo
gospodje prav kmalu oglasili v Bel¢atki. Privos¢iti
morate mojemu varuhu priloZnost, da se vam izkaze
hvaleZnega za naSo refitev in prijazen sprejem pod
tem gostoljubnim krovom.«<

Poprej mrk je stari Pagovski pri kosilu kmalu
postal zgovoren in zadovoljen. Ko je gospodar napil
z izbranimi besedami na zdravje dam in preblago-
rodnega gosta, je postala vea druzba Zidane volje.
Stari plemi¢ je nad vse vljudno odgovoril, se zahvalil
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v svoji napitnici za resitev iz hude nevarnosti in je
zagotavljal reSiteljem, da jim bo do smrti neskon¢no
hvaleZen.

Potem se je pritel razgovor o splodnih razmerah
v deZeli, o kralju in njegovih zmagah, o drzavnem
sejmu,' ki se je moral sestati meseca aprila, o turski
vojni, ki je grozila nem8kemu cesarstvu in za katero
so se Ze po vsej Poljski nabirali prostovoljci. Pan
Hieronim Ljubomirski, MalteSki vitez, je imel s tem
mnogo posla.

Bratje Bukojemski so napeto poslusali, kako tam
na NemSkem radi sprejmejo vsakega Poljaka. Turki
so namre¢ odkrito zanicevali nemsko konjenico, med
tem ko so imeli do poljskih jaha¢ev neprimerno veé
spostovanja. To je bilo sicer umljivo. Saj so pravili,
da je prilezel Nemee tudi v raj, kakor imajo Nemei
sploh navado v vsako stvar vtikati svoj nos. PriSel
pa je v nebesa bas v trenutku, ko je Bog ustvaril
konja. »Kaj je to?¢< je vprasal Bog Nemca in mu po-
kazal konja. »Pferd,« je odgovoril Nemec. »A, tako,¢
je zaklical Bog, »ti pravi§ mojemu stvoru »pfej<.
Zato ne boS nikoli dober jahaél¢ Po teh besedah je
podaril Bog konja Poljaku. Zato je postala poljska
konjenica najboljSa na svetu, Nemci pa so stekli pes
za Gospodom in so tako dolgo moledovali okoli njega,
naj jim odpusti, da so postali prav dobri peScis —
Pagovski je porabil to priliko, da ozZigosa Ljubomir-
skega oSabnost. Slednji je baje rekel nekemu nem-
gkemu grofu: V rokavico lahko vtaknem deset taks-
nih kot si ti! Zato pa je po zaslugah hvalil njegovo
viteStvo, pogum in vojno izkuSenost.

Ko je to ¢ul Luka Bukojemski, je takoj izjavil v
imenu vseh bratov, da ne bodo ¢epeli doma, temveé
da pojdejo k panu Ljubomirskemu, in sicer precej,
¢im nastopi pomlad. Tukaj ostanejo samo, dokler ne
mine mraz, da bi zasledovali volkove in se jim po-
steno mastevali za napad na panno Sieninsko. Ceprav
je Jan priznal, da se volkovi razumejo na dober griz-
ljaj in imajo pravi okus, je ¢loveku vendar hudo pri

1 DrZavni zbor.
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sreu, ¢e pomisli, da bi lahko zveri poZrle tako ne-
dolZzno golobicico! Joj, clovek se mora zjokati, Ce le
pomisli na tako strahoto! »Zal mi je samo,« je rekel,
ker je bil Ze precej v rozicah, »da so volc¢je koZe
tako poceni. Zid plata namred kve¢jemu po tri to-
larje za najboljSe krzno. A kako naj ¢lovek vzlic temu
zadrZuje solze? Saj se ni nikomur treba sramovati
solz, ¢e so pa opravitene, kakor v tem slutaju, naj
iih bo magari cel potok. Tisti pa, ki se mu ne smili
¢ednost in preganjana nedolZnost, je sam zverina in
ni vreden, da nosi poSteno vitesko imel¢

Po tem govoru ni mogel ve¢ obvladati svoje gi-
njenosti in se je milo razjokal, a bratje so sledili -
njegovemu zgledu. Prav za prav ni imela ta Zalost
nobenega pravega vzroka. Ceprav so volkovi v naj-
hujsem slucaju stregli gospodi¢ni po Zivljenju, vendar
njene nedolZnosti niso ogrozali. Toda besede najbi-
strejSega Bukojemskega so strahovito omehéale nje-
gove brate. Srca so se jim topila kakor vosek na
solneu, pri ¢emer je razen govornika vplivalo menda
tudi omenjeno kuhano vino.

Mladina je hotela zakljuéiti vecerjo s streljanjem
iz piStol na Cast gospoditni, a gospodar tega ni do-
volil. V hiSi se je namre¢ nahajal neki star gozdni
tuvaj, zasluZen Clovek, LeZal je bolan in mu niso
smeli motiti njegovemu zdravju prepotrebnega noé-
nega spanja,

Pan Pongovski' je mislil sprva, da je ta moz
najbrZz obuboZan gospodarjev sorodnik ali vsaj kak
reven Slah¢i¢: drugace si ni vedel razlagati take ob-
zirnosti. Zato je vprasal o tem ¢loveku. Ko pa je
zvedel, da je bolnik samo eden izmed hlapcev in
nizkega rodu, je pogledal zafudeno in nevoljno go-
spodarja, skomiznil z rameni in rekel: »Saj res...
pozabil sem, kako vas vsa soseska Cisla zbog vase
dobrotljivosti.«

.1 Ker ni mogofie v strojnem stavku oznafiti poljske nos-
nike s posebnimi znaki, moramo pisati osebna imena, kakor
se izgovarjajo, torej Pongovski (namesto Pagovski) in Bel-

fonfka (Beltalka), kar si naj izvolijo bralei v dosedanjih pod-
listkih popravitil :



27

»Bog daj, da ne bi ljudje o meni ni¢ slabSega
govorililc je dejal pan Serafin: »a temu ¢loveku dol-
gujem veliko hvaleZnost. Pozna zelid¥a, kuha zdra-
vilne pijae in zna pomagati v vsaki bolezni.¢

»Potem je pa ¢udno, da zna drugim pomagali,
sebi pa ne,« je odgovoril Pongovski. >Ce moz ozdravi,
vas naprosim, da ga o priliki poSljete k moji sorod-
nici pani Vinicki. Tudi ta namreé¢ kuha zelista, a
na Zalost umirajo skoro vsi ljudje, katerim postreze
s svojo pijato... A Cas bo pomisliti na pocitek. Ta
pot me je hudo zdelala, vino pa menda tudi. Videti
je, da je prevzelo tudi vse brate Bukojemske.¢

Bratje so res sedeli vsi rdeéi in zabuhli, z objo-
kanimi, ugaslimi omi. Mladi Cipranovit jih je konéno
peljal v shrambo, kjer je moral danes z njimi pre-
nociti, Po Skripajotem snegu so nerodno Svedrali za
njim in se glasno ¢udili, da ne sveti mesec na nebu,
kakor mu je ukazano, temveé se je spustil na skedenj
in se jim reZi ter pafi na strehi.

Panna Sieninska jim ni §la iz glave, niso mogli
nanjo pozabiti in na vsak na¢in so se morali o njej
§e porazgovoriti. Zato je mladi Cipranovi€, ki ni bil
ni¢ utrujen, naro¢il vré medice. MladeniCi so se use-
dli poleg peli in ob luéi plapolajolega ognja molce
pili dalje. Samo cvréek, ki je pel za pecjo, je motil
globoko tiSino.

Koné¢no se je pripognil najstareiSi brat Jan nad
petjo in je pihnil v ogenj z vso sapo, kolikor so je
premogla njegova pljuta. Po tem uvodu je pridel:
»0, ljubi Bog! Dragi bratje, objokujte me, ker sem
tako nesrefen !«

»Kaj pa ti je, zakaj?«

»Do blaznosti sem zaljubljen !«

»Misli§, da jaz nisem?« je zaklical Luka.

»In jaz?¢ je zavpil Matevz,

»Kaj pa Sele jazl¢ je zamomljal Marko.

Jan je hotel nekaj odvrniti, a ni mogel. Kréevit
stok mu je udusil vsako besedo. Samo o¢i je izbuljil
in vse tako zatudeno pogledal, kakor da bi jih videl
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prvi¢ v Zivljenju. Potem pa ga je nenadoma popadla
jeza in Zile na Celu so se mu nabreknile.

»Lepe brate imam,¢ je zaklical, »starejSemu
bratu bi radi nasprotovali, da mu ugrabite vso Ziv-
ljensko srecol«

»0ha,¢ je rekel Luka, »mar je panna Sieninska
majoratna grastina, da jo sme dobiti le najstarejsi
brat? Menda smo vsi sinovi istih starSev. Ce nas
imenujes lepe brate, Zali§ s tem nasSe rajne starse v
grobu. Vsak ima prosto pot.«

»Vsak drug jo lahko ima, vi se pa Cuvajte, kajti
morate me ubogati! Mar vam nisem starejSi brat?«

30, ti osel neumni, nikar ne misli, da bomo vse
Zivljenje plesali, kakor ti Zvizgas! Mar nam je za
tvoje gospodstvo! Kaj Sel¢

»Ne bodi no tako nesramen, ti pasja noga, kme-
tavsl«

»Sam si nesramen! Mar ni bil Jakob mlajsi od
Ezava? Mar ni bil JoZef najmlajsi izmed vseh bratov?
Glej ga, rad bi obrnil vse Sveto pismol«

Po teh besedah je Janu zmanjkalo sape in ni
vedel, kaj bi odgovoril. Ko pa ga je MatevZ spomnil
ge na Kajna, ki je bil tudi starejSi brat, je zbesnel.
Zardel je od jeze in je tipal z desnico za svojo
sabljo, ki je pa k sreéi ni imel opasane. Bogve, do
¢esa bi bilo Se vse prislo, da si ni Marko nenadoma
nekaj pametnega izmislil. V tem trenutku ni brez
vzroka drzal prsta na Celu. Zakrical je na vso moé:

»Jaz sem najmlajsi! Jaz sem JoZef! Gospoditna
je mojal¢
Vsi drugi so ga napadli z besno izbuljenimi
otmi:

sKaj, tvoja? Tvoja, ti gos, bedak, pijanec!
Tvoja?¢

»Drzite jezike za zobmil! Tako stoji v pismu.<

»V katerem pismu,¢

»To vas ni¢ ne briga... Tako je zapisano... Vi
ste pijani, jaz pa nisem...¢

Zdaj je posegel v spor mladi Ciprianovi¢ in
rekel:
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»Da vas ni sram! Plemiti ste in bratje, pa se
tako kregate! Kje pa je vaSa bratovska ljubezen!
In zakaj se pravzaprav prepirate? Mar je panna Sie-
ninska goba, ki jo lahko vsakdo v ko3u odnese, &e
pride prvi v gozd? Niti pelikani nimajo te navade in
vendar niso slah¢i¢i! Niti ljudje niso in vendar nu-
dijo vsemu ¢lovedtvu zgled poZrtvovalnosti in lju-
bezni med bliZznjimi. Ce ne morejo vloviti nobene
ribe in stradajo, hranijo drug drugega z lastno krvjo.!
Spomnite se svojih pokojnih starSev, ki se zdaj v
nebesih bridko jotejo, ker vidijo neslogo pri svojih
otrocih! Mar so vas na smrtni postelji zato blagoslo-
vili, da bi njihov blagoslov rodil tak sad? Danes jim
ne bo teknil nebeski kruh in sramovali se bodo Stirih
evangelistov, katerih imena so vam dali pri svetem
krstule

Tako je govoril Stadek® Ciprianovi¢. Skraja se je
zraven tako muzal, da si je moral grizti ustnice, a
potem se je razvnel in je bil vedno bolj prepri¢an o
resnicnosti svojih besed, ker niti sam ni bil popol-
noma ftrezen.

Njegov govor je tako ganil vse Bukojemske, da
so se zjokali in Jan, najstarejsi, je rekel:

»Bog ti moj, rajSe mi takoj upihnite Zivljenje,
samo ne imenujte me Kajnal¢

Njegov brat MatevZ ki ga je bil poprej spomnil
na Kajna, mu je padel krog vratu:

»Bratee, oprosti mi, na vislice me posljil«

»Odpusti, hudo me je sram!¢ je klical Luka.

Marko pa je rekel: »Res, prelomil sem bozZje za-
povedi kakor pogan in se kesam svojega dejanja.c

Zdaj so objemali drug drugega. Potem se je .Jan
strgal iz rok svojih bratov, se vzravnal, si odpel ka-
miZolo in srajco ter rekel priduseno, z roko na raz-
galjenih prsih:

»Tu imate mojo kri! Vzemite si jo! Jaz sem
pelikan!«

! Srednjevedki pravljifni motiv, katerega zadnje ostanke
kaZejo %e danes imena razli®nih zavarovalnic, dobrodelnih za-
vodov in sl.

? Stanislav.
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Ostali so se vedno glasneje jokali in ponavljali:
»Pelikan je, pri moji veri, pravi pelikanl¢
»Vzemi si gospodi¢no, le vzemi si jol¢

»Ne, vzemi jo ti! Tvoja jel«

»Vzemite jo vi, mlajsile

»Nikdar, za ni¢ na svetul«

»Ah, naj se gre solitl«

»Saj je ne maramol«

Luka pa se je doneée tlesknil po bedrih in je
zaklical ;

»Jaz vem, jaz pa veml«

»Kaj ves, govori hitro, na dan z besedol¢

»Ciprianovi¢ naj si jo vzamel¢

Vsi so sko€ili na noge, ko so to zaculi. S to re-
sitvijo je zadel njihov brat naravnost v &rno!

Obkolili so Ciprianovita: »Vzemi si jo, Staskol«
so klicali enoglasno. »>Le vzemi, s tem nas bo3_naj-
bolje pomirill¢

»Le imej jo! Stori to nam na ljubol«

»Naj ti Bog da sreol¢ je rekel Jan kot najsta-
rejsi, dvignil ofi proti nebu in stegnil roke, kakor
da bi ga hotel blagosloviti.

Ciprianovi¢ je stal sredi njih zmeden in rdeé
kakor mak. »0, Bogl¢ je s tezavo vzdihnil. Srce mu
je zastalo Ze pri sami misli na to. Ze dve leti je
bival pri ofetu sredi gozdov, v tej samoti ni videl
nobene Zenske in zato je ljubka panna Sieninska
nanj napravila tem vetji vtis. Sicer je Ze videl sli¢ne
gospoditne v Brzezanah, kamor ga je bil ofe poslal
pred leti na dvor ugledne velikaske rodbine, da bi
si pridobil nekoliko olike ter pravnega in drZavno-
pravnega znanja. A takrat je bil Se skoro deéek. Od
tedaj se ni vet kretal v takih druzbah in stasoma
je skoro pozabil na te nove vtise. Danes je v gozdni
samoti po dolgem presledku nepritakovano zagledal
to draZestno cvetko in zdaj so mu dejali: »Vzemi
jol¢ Ni ¢uda, da se je zmedel in vnovi¢ rekel: »Moj
Bog, kako bi si upallc

A bratje Bukojemski, kakor pa vsi vinjeni
ljudje, niso razumeli, da more imeti sploh kaksne
pomisleke in vedno bolj silili vanj:
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»Samo na ta nafin ne bo nobeden izmed nas
zavidal drugemu,¢ je rekel Luka, »in zato jo le
imej! saj pojdemo itak vsi na vojno, ker smo se Ze
navelicali ticati v tem gozdu. Poleg tega dobivamo
kot kraljevski nadlogarji samo trideset tolarjev letne
place, s tem pa ¢lovek ne more dobro Ziveti. Saj ves,
da nimamo niti za pijato. Prodali smo celo nase
konje in zdaj moramo poditi volkove s tvojimi kmeé-
kimi kljuseti. Sirote brez starSev imajo res Zalostno
Zivljenje! BoljSe je, da nam vzamejo Zivljenje so-
vrazniki. Vzemi jo torej, nam na ljubol«

»Vzemi jo nole¢ je zaklical Jan. »Mi pa pojdemo
v Avstrijo k panu Ljubomirskemu, da pomagamo
Nemcem posekati Turke!«

»Takoj jo vzemile

»Jutri naj bo porokal«

A Ciprianovi¢ je presenelenje Ze premagal. Ne-
nadoma se je tako iztreznil, kakor da tekom dneva
ni ni¢esar pil.

»Fantje, premislite no, prosim vas, kaj vse Cve-
kate! Kakor da bi bilo treba vpraSati samo vas ali
mene! Kaj bo rekla pa gospodi¢na ali njen varuh?
0, ta Pongovski je ponosen, oSaben gospod! In Ce
bi me tudi gospodi¢na stasoma vzljubila, bo ostala
nedvomno rajsi stara devica, kakor da bi hotela vzeti
nemanita. Kaj imam jaz in kaj vi?l«

»No, no,« je zamrmral Jan, >mar je ta plemeniti
Pongovski kastelan Krakovski' ali druga sli¢na vi-
soka zivina? Ce z njim sedimo za mizo, naj nas nikar
prekislo ne gleda. Boljse bo za njegovo dragoceno
osebnost! Menda niso Bukojemski preslabi Zenini za
njegovo hiso! Sicer je res Ze star in ga bo kmalu po-
brala smrt, a pazi naj, da mu sveti Peter ne pri-
8¢ipne prstov med nebeSkimi vratil Le postavi se za
nas v bran, ljubi sveti Peter, pa mu povej, kdaj naj
se zglasi: Dragi sinko! V Zivljenju si bil oSaben na-

! Kasztelan, prvoino poveljnik kraljevskega utrjenega
gradu in okolitke piemiike brambe, je postal pozneje visok
upraven oz. soden oblastnik. Bil je prvi po vojvodi, ki je
upravljal dotifno deZelo.
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pram mojim sorodnikom, zato pojdi zdaj, kamor te je
volja! A dokler Zivimo, se ne damo zapostavljati!
Nikdar — ¢e nimamo premoZenja, naj nas pa po
strani gledajo in z nami ravnajo kakor z navadnimi
kmeti! To naj bo placilo, ki ga prejmemo za svoje
rane in kri, za vse usluge, ki smo jih izkazali domo-
vini? No, dragi bratci, sirote uboge! marsikaj smo Ze
morali v Zivljenju prestati, a takSne krivice Se nismo
dozivelil¢

»Tako je, res jel¢ so v odgovor zZalostno zaklicali
Matevz, Luka in Marko in od ginjenosti so jim zopet
stekli po licih potoki solza.

A ko so se izjokali, so se zopet razsrdili in rekli,
da take krivice ne morejo pustiti brez mastevanja.
Marko, ki je bil izmed vseh bratov najbolj vroce-
krven, je na to prvi mislil:

yZalibog, da mu ne moremo ponuditi dvoboja,
ker je star in brez roke. Kako bi drZal sabljo? A &e
nam da na katerikoli nadin ob&utiti svoje zanice-
vanje, se moramo kljub temu masevati! Zdaj pa
povejte, kaj naj storimo, preudarite vso stvarl¢

sMeni so noge stradno zamrznile, ko smo tekli
po snegu,< je dejal Luka, »in zdaj so vse vnete. Tako
me boli, da vam ne morem nitesar svetovati.¢

»Jaz tudi ne. Imam prevroto glavo.c

»0, saj se ti tudi ne bo treba napenjati. Imas
tako puhlo glavo, da ne bi itak ni¢ pametinega
povedal.«

»Le zalnite se zopet prepirati, namesto da bi si
kaj izmislili in nasvetovalil¢ je jezno zaklical Marko.
»Kaj pa mu bomo povedali?<

Zdaj je posegel vmes Ciprianovic. »Komu pa
hotete kaj povedati?¢ je vprasal.

»Pongovskemu, seveda. Saj mu moramo odgo-
voriti.«

»Na kaj pa?<

»Saj res, na kaj? Na kaj vendar?¢

Zatudeno so se spogledali. Nih¢e ni vedel, o
¢em so se prepirali.

Kon&no je prikinil molk Ciprianovi¢ in rekel:
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»Saj tu menda ne bomo sedeli do jutra. Polnoé
je Ze davno odbila, ogenj v peci ugasa. Postelje so
pripravljene in ‘potitek se nam bo vsem prilegel.
Danes smo si ga posteno zasluzili, kajti imeli smo
mrzel, naporen dan.

Ogen] je ugasnil. Zdaj bi morali sedeti v temi in
bratje Bukojemski so se radi odzvali gospodarjevemu
vabilu. Pogovor je postajal vedno bolj redkobeseden
in kontno zastal. Potem se je zasliSalo po vseh kotih
nerazlotno Sepetanje. Mladeni¢i so molili veterno
molitev, ki so jo spremljali njih razpoloZenju pri-
merni globoki vzdihljaji. Siv pepel je polagoma pre-
vlekel oglje v pe¢i, ki je dogorelo in po¢rnelo. Cvréek
je Zalostno zacvrcal, ko je ogenj ugasnil. Veé skor-
njev je hrupno butnilo ob tla. Potem je vse utihnilo
in kmalu je strasno smréanje naznanilo, da so Stirje
bratje sladko zaspali.

A mladi Ciprianovi¢ se ni mogel pomiriti, kajti
vse njegove misli so letale okoli panne Sieninske
kakor ¢ebele okoli cvetke. Kako naj bi spal, ko mu
je v glavi tako rojilo? Sicer je zopet in zopet poskusal
zatisniti ofi, a vselej zaman...

Naslednjega dne je stari Ciprianovi¢ vro¢e prosil
in rotil svoje goste, naj ostanejo vsaj Se en dan v
Jedlini. Storil je to, ker je bil gostoljuben &lovek in
je to zahteval obicaj. Pokleknil je celo pred pani
Vinicko, kar mu je bilo precej mu¢no radi putike, ki
sicer ni bila nevarna, a mu je vendar povzrocala
nemale bole¢ine. Toda vse je bilo zaman. Pongovski
si_je vtepel v glavo, da odpotuje Se dopoldne. Pri-
pomnil je, da pri¢akuje doma obisk, in zoper to se ni
dalo ugovarjati. Obveljala je njegova.

Vsa druzba se je odpeljala v krasnem, solnénem
zimskem dnevu. Ledene sveée na drevju in snezeno
polje, vse je bilo posejano z milijoni pestrih isker.
Pod solnnimi Zarki so se tako blestale, da so oti
komaj vzdrZale ta sijaj. Konji so se takoj spustili v
vesel dir in boki so jim kar plesali. Sani so kot ptica
letele po zmrzlem snegu. Zastori v koéiji so bili dvig-
njeni in zdaj v levem, zdaj v desnem oknu se je videl
sveZi obrazek panne Sieninske z veselim pogledom

Na polju slave, 3
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in od mraza rdefim noskom. Zdel se je kakor ljubka
slika z okvirom,

Vozila se je kakor kraljica, kajti kotijo je obda-
jala prava sauve-garde (varnostna straza): mladi
Ciprianovi¢ in Cetvorica Bukojemskih, Bratje so si
izposodili v Jedlinki najboljSe konje — svoje lastne
so morali Ze davno prodati — in v skoku obkrozali
voz. Zdaj so napenjali uzde in vzpenjali konje na
zadnje noge, zdaj so zopet povesali povodce in besno
prehitevali kotijo, tako da so se vsipale iskre in od
zmrzle ceste leteli kosi ledu kakor kamni po zraku.

Pan Pongovski se pravzaprav ni ¢util posebno
potastenega, da ima svoje ¢astno spremstvo. Sicer
je bil mladino pri odhodu naprosil, naj si ne dela
nepotrebnih skrbi. Saj je bilo potovanje podnevi po-
polnoma varno in v tej pokrajini tudi nikoli niso ¢uli
o razbojnikih. A gospodje so vztrajali na tem, da
morajo damama izkazali primerno ¢ast in ju spremiti
do doma. Zate ni preostalo staremu panu ni¢ dru-
gega, kakor pokazati se prav tako vljudnega. Povabil
je vso druzbo, naj ga obiste danes v BelCatki. Ci-
prianovi¢ (oe) mu je tudi obljubil, da bo kmalu vrnil
poset, a hotel je priti Sele nekoliko dni pozneje: pre-
vel bi se utrudil, ¢e bi moral v svoji starosti na vrat
na nos zapustiti hiSo, ne da bi se poprej pripravil
na pot.

Jahalske umetnosti, v katerih so se spremlje-
valei veselo kosali, so naredile pot neverjetno kratko-
¢asno. Panni Sieninski se je zdelo, da so prisli pre-
kmalu: ves ¢as je pridno opazovala in ob&udovala
jahaée skozi okmno.

Konji so se morali nekoliko spotiti in zato so
se potniki ustavili pri samotni gozdni krémi s po-
membnim imenom »Pri tolovaju«. Poleg sta stali ko-
valnica in skedenj. Mojster je ravno podkoval konja.
Pred krémo pa je stalo veé Cetverovpreznih kmetkih
sani. MrSava, zmrzla kljuseta so stiskala repe. Na
vratu so jim visele prazne torbe in spoteno, naguban-
¢eno koZo je pokrivalo gosto ivje. Iz kréme so prisli
ljudje, obstali v spostljivi razdalji in zatudeno ogle-
dovali z jaha¢i obkoljeno kotijo. Niso bili kmetje,
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temve¢ londarji iz mesta KoZeniec. Poleti so delali
lonce, pozimi pa so jih vozili naprodaj po sanski poti
v bliZznje vasi, predvsem pa so obiskovali sosednja
zegnanja. Ugibali so, da bi utegnila potovati v ko€iji
in s tako Stevilnim plemiskim spremstvom samo vi-
soka oseba. Zato so radovedno opazovali vso druzbo
in se odkrili, dasi je bil zunaj hud mraz. Toplo zaviti
potniki niso zapustili kotije, ostali tudi niso razjahali.
Pongovski je poslal le svojega hlapca s steklenico
vina v krémo, da bi jo tam pogreli. Medtem ko so
cakali na pijaco, je poklical pan Pongovski zijala
bliZze in jih vprasal, odkod so in kam namenjeni in
~ali jih niso v gozdu napadli volkovi?

»Ne, vaSa milost, to pot so nas zverine pustile
pri miru,« je odgovoril neki star moZ »a vendar
potujemo rajsi vsi skupaj in samo podnevi. Tukaj
takamo na tovarife iz Przitika in drugih krajev.
Menda bo pridlo tudi nekaj kmetov. Ce se zbere
kakih petnajst ali dvajset voz, potem se odpeljemo
tudi ponoéi. Gorjate imamo itak vsi.¢

»Kaj je pa drugale novega pri vas?«

»Volkovi so raztrgali pri belem dnevu kroSnjarja,
a je bil Zid. Kupoval je gosi. Na cesti so nagli perje,
a od 7ida in konja so ostale samo kosti. V bliZini so
nasli tudi kapico in po nji spoznali, kdo je bil ta
tlovek. Potem je prisel danes zjutraj sem ped neki
plemié. Vso not je sedel na drevesu. Pravi, da se mu
je spotaknil konj in so mu ga volkovi pred ofmi raz-
trgali. Tako je bil premrznil, da je komaj govoril
in Se zdaj spi tam, pri krémarju.

»Kako se zove? Ali ni rekel, odkod je?»

»Ne, narotil je samo toplo pivo in se potem
zgrudil kakor mrtev na zapetek.«

Pan Pongovski je poklical jahace:

»>Gospodje, ali ste ¢uli?«

»Smo. Treba ga bo zbuditi in vpraSati. Ostal je
brez konja., Ne smemo ga tu samega pustiti na
suheml«

»Eden od mojih hlapcev bi lahko zajahal dru-
gega sprednjega konja pri kotiji, ker ima tudi sedlo.

3*
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Potem bi mu lahko prepustil svojega konja. Ti ljudje
pravijo, da je plemi¢. Nemara je oddaleé!«

»NajbrZ se mu je kam mudilo,« je rekel Stani-
slav Ciprianovié. »Sicer ne bi jahal ponoli, pa e
sam, Pojdem tja, da ga zbudim in vprasam.¢

A to ni bilo potrebno. Ba$ v tem trenutku je
stopil iz kréme hlapec. Prinesel je h koiji pladenj
s kade¢imi se vr¢i kuhanega vina in rekel:

»VelemoZzna gospoda naj izvoli potakati: tukaj
je pan Tacevski.c S

»Pan Talevski? Kaj pa poenja tu?«

»Pan Tatevski?¢ je ponovila panna Sieninska.

»Zdaj se ravno obladi in takoj pride ven,¢ je
pripovedoval hlapec. »Malo da mi ni zbil tega pladnja
iz rok in mi razlil vino! Tako urno je skocil, ko je
¢ul, da so gospodje tu.¢

»Kdo pa te vprasuje po tvojem pladnju? Moléi,
bedak !« Hlapec je po teh besedah Pongovskega ob-
molknil, kakor da bi mu jezik odpovedal,

Zdaj je dvignil Pongovski vr¢ z vinom, napravil
vet pozirkov in sele potem rekel s pritajeno nevoljo
Ciprianovi¢u: »To je neki naS znanec, nas sosed iz
Virombkov, a je nekako obseden, pravi vro¢ekrvnez.
Doma je tu. Njegovi starii, predniki Tacevski, so
neko¢ obvladali vso to vojvodino, a pot.. .«

Nadaljnja izvajanja so postala odveé, kajti pre-
kinil jih je pan Talevski osebno. Pritekel je iz
kréme in z velikimi koraki premeril razdaljo do ko-
Cije. Obna3al pa se je nekam nerodno, kakor da bi
bil v zadregi. Sicer pa je imel ta mladi, srednje visoki
plemi¢ pravilen obraz in lepe ¢rne o¢i, a bil je suh
kakor trska. Na glavi je imel ogrsko ¢apko, ki je
najbrz videla Se tase kralja Stefana Bathorija. Zavit
je bil v preprosto, z ovejo kozuhovino obrobljeno
suknjo iz sivega kmefkega blaga. Noge pa so mu
ticale v rumenih 8vedskih Skornjih, katerih golenice
so segale skoro do gornjega dela stegna. Noben ¢lo-
vek na Poljskem ni ve¢ nosil takega obuvala. Izvi-
ralo je menda iz vojnih asov kralja Jana Kazimirja.
Videlo se je, da je bil primoran Tacevski v svoji rev-



37

8ini prebrskati stare pozabliene skrinje, odkoder je
privlekel na dan vse te ¢udne stvari.!

Gledal je zdaj pana Pongovskega, zdaj panno
Sieninsko in se smehljal. Videti je bilo, da ima
krasne, sneznobele zobe, toda smehljaj mu je bil
nekam Zalosten in obraz je kazal, da se sramuje ali
je v zadregi. Vljudno je pozdravil in je pritel:

»Nepopisno sem vesel, da vidim gospodo v do-
brem zdravju, ker je pot tako nevarna. Nocoj sem
imel priliko, da se o tem prepri¢am.<

sPokrijte se, sicer vam lahko uSesa zmrznejo,«
ie odgovoril neprijazno Pongovski.

»Dovolite predvsem, velemoZni gospod, da se
zahvalim za vaSo pozornost in sotutje.c

»Ni se vam treba zahvaljevati. Povejte rajsi,
zakaj se potikate po tem pustem kraju, ¢e imate zato
sploh kake pametne razloge?«

Tatevski je pomembno pogledal panno Sienin-
sko, kakor da bi hotel -vpraSati: Morebiti ves§ ti, za-
kaj? — Ko pa je videl, da gospoditna ni opazila
nicgovega pogleda in se igra s trakom svojega klo-
buka, katerega konec je imela med zobmi, je kratko
odgovoril:

»Padlo mi je v glavo, ogledati si gozd pri polni
luni.¢

sdJako pametno poetje pri tem mrazu. No, in
vo.kovi so vam raztrgali konja,«

sDa, sicer sem ga pa sam pokonéal, ko sem
videl, da je izgubljen.«

»Vse to Ze vemo. In potem ste vso nol prezdeli
na drevesu kakor vrana?<

Pri teh besedah so se bratje Bukojemski tako
zakrohotali, da so njihovi konji prestraSeni planili v
stran. TaCevski se je obrnil in jih premeril po vrsti
z ledenim in kakor noZ ostrim pogledom, potem pa
rekel Pongovskemu:

1 Dejanje se godi 1. 1683. Stefan Bathorij je umrl 1. 1586.
Svedske vojne Jana Kazimirja so se konfale 1 1660. Tedaj je
imel ubogi junak skoro sto let staro fapko in vet desetletij
stare Skornje.
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»Nisem Zdel kot vrana, temveé¢ kot plemié, ki je
imel nesrefo zgubiti konja. Vasa milost se temu
lahko smeje, ¢e se vam to zdi smeSno. Drugim pa
tega me bi priporo¢al, ker bi stvar lahko drago
placalil« ;

»0ho, oho!l« so zaklicali Bukojemski in prijezdili
bliZe, tako da so ga tesno obkrozali. Gledali so mrko
in Strleti brki so se jim najeZili. Taevski jim je ne-
ustraseno in z visoko dvignjeno glavo gledal v odi.
Tedaj je zaklical pan Pongovski glasno in zapovedu-
jofe, kakor da bi bil tu njihov vrhovni zapovednik:

»Mir! ne trpim nobenega prepiral« Obrnil se je
k jahactem in nadaljeval s prijaznejSim glasom: »To
ie pan Tadevski. To pa so pan Ciprianovi¢ in pani
Bukojemski, katerim dolgujemo zivljenje. Tudi nas
so vteraj napadli volkovi. Gospodje so nam prisli
nepritakovano in v pravem ¢asu na pomo¢!

sPaé v pravem ¢asule je pripomnila panna
Sieninska in hvaleZzno pogledala Ciprianovita.

Tacfevski je postal rde¢ kakor kuhan rak. A
takoj se je premagal, se pomiril in odgovoril z glo-
bokim obzalovanjem:

»V pravem casu, seveda, ker jih je bilo vet in
so imeli dobre konje. A mojega starega rezanca so
pokoncali volkovi in mi vzeli najboljSega tovarisa.
In vendar,« zdaj je globoko hvaleZno pogledal Buko-
jemske, »vendar naj blagoslovi Bog vase roke. Sto-
rili ste, kar sem hrepenel storiti jaz. Zato sem odSel,
a Bog je hotel drugate!«

Zdaj je gospodicno obslo soutje, kakor bi to v
slitnih okolis¢inah bilo naravno pri vsaki zastopnici
njenega spola, Smilil se ji je TaCevski, prijazno ga
ie pogledala in milo vzdihnila:

»Ubogi stari konj! Moj Bog, kako sem ga imela
rada in kako dobro me je poznal, ti moj Bogl«

»Da, gospoditna, dobro vas je poznal,« je odgo-
voril Tagevski.

sNikar ne bodite preve¢ zalosini, dragi pan
Jacekl¢:

»Zalosten? Saj sem bil Zalosten, e preden mi
je poginil. Takrat sem bil v sedlu, zdaj bom nosil
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isto zalost pa pe§, druge razlike ni. Sicer vam pa
Bog popladaj prijazno besedo.«

»Zdaj pa le naprejl¢ je rekel Pongovski, »danes
je hud mraz. Le zajaSite tega-le siveal Hlapec naj
sede poleg voznika ali stopi zadaj na podnoZnico.
Tukaj v koSari imamo $e eno toplo odejo, ki smo jo
vzeli za vsak slutaj s seboj. Dobro se zavijte, kajti
nocoj ste morali hudo zmrzovati.«

»Hvala vam,¢ je odgovoril Ta¢evski. »Saj name-
noma nisem vzel kozuha, me ne zebe!l¢

»Pozenil¢

Odpeljali so se. Jacek Tacevski je jahal na levi
in Stanislav Ciprianovi¢ na desni strani kocije. Go-
spodi¢na, ki je sedela zadaj, je lahko videla oba
skozi okna.

A bratom Bukojemskim nikakor ni bilo vie¢, da
se je Tafevski prikljutil druzbi. Jezilo jih je tudi,
da jezdi zraven okenca. Zato so se kmalu strnili,
tako da so se njihovi konji skoraj dotikali z glavami,
in se priceli posvetovati, kaj je storiti?

yKako izzivalno nas je pogledallc je rekel
Matevz.

>Pri moji veri! Hotel nam je pokazati, da nas
zanituje, zdaj nam kaZe pa Se zadnjo plat svojega
konja! Kaj pravite k temu?«

sNo, menda ne' zahtevas, da zasute konja in po
ratje jaha poleg voza? Vsekakor pa se mu cedijo
sline po gospoditnil« je rekel Marko.

0, to se vidi na prvi pogled! Le poglejte, kako
je vzravnan, ker hoCe, da bi ga gledalil Da bi se mu
zdaj utrgalo streme, kako bi se zvrnil v snegl¢

sNe zvrne se! Predobro sedi v sedlu in tudi stre-
menice se mu ne strgajo: jermen je nov in moan.c

»No, le napihuj se, dragi Jacek, te bo Ze minila
osabnost!«

»Le poglejte, kako se ji zopet nasmiha! Kako,
bratei dragi, ali bomo vse to mirno gledali?«¢

sMenda ne! Dekle sicer ni za nas, a spomnite
se, kaj smo véeraj sklenili! Zdi se, da on nekaj sluti.
Nalad¢ se hote prikupiti gospodi¢ni! Izziva nas, revne
sirote. Zasmehuje nase uboStvol«
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»No, no, saj tudi sam ni noben magnat, ker jade
tuje kljusel«

»Saj mi tudi ne jaSemo lastnih konj...«

»Kaj pravi§! Enega imamo Se vedno. Ce osta-
nejo trije izmed nas doma, se lahko vsaj Cetrti od-
pelje na vojno! Ta pa nima niti lastnega sedla, Se
to so mu volkovi razcelralil¢

»In vendar je oSaben kakor bogvekdo! Kaj pa
hote pravzaprav od nas?¢

»Le pojdi ga vprasat!c

s>Takoj naj grem?¢

»Seveda, a biti moras prebrisan, da stari Pon-
govski ne bo uZaljen. Najprej naj nam odgovori, po-
tem ga lahko pokli¢emo na dvoboj in ne uide nam!¢

»Kateri izmed nas naj ga vprasa?<

»Se razume, da jaz. Saj sem najstarejsi. Poa-
kajte samo, da si pobriSem brke: vsi so ledeni.c

»Samo ne pozabi, kaj ti odgovoril«

»Ne bojte se, vse vam natanino sporo¢im.«

Po teh besedah si je najstarejsi Bukojemski z
rokavom o¢istil ledene curke z brade, se pribliZal
Tafevskemu in, ko sta bila konja vstrie, poklical:

»Gospod l¢ ,

»Kaj je?« ga je vpradal Talevski in se je neje-
voljno ozrl.

»Kaj pa hotete pravzaprav od nas?¢

Tafevski ga je jako zatudeno pogledal. »0d
vas?¢ je ponovil. »Ni¢l¢ Skomiznil je z rameni in
zopet obrnil obraz proti kodiji.

Bukojemskt je nekaj ¢asa molte jahal poleg.
Premisljeval je, ali naj se povrne k bratom, da jim
sporoti, kako je opravil svojo nalogo, ali pa naj zo-
pet poskusi izzivati nasprotnika. Naposled se je od-
lotil za zadnje in je vnovi¢ pricel:

»Ce pa mislite, da vam bo sreda pri gospodi¢ni
mila, se zelo motitel¢

Tacevski je sedaj seveda razumel, da is¢e Jan
prepira, a ni imel v tem trenutku nobenega veselja
izzivaleu ponuditi zaZeljeno priliko. Vendar je mo-
ral karkoli odgovoriti in zato je rekel: »Prosim,
pustite me. Zdaj imam druge skrbi. Upam, da me
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boste razumeli, sicer pa, kaj ste mi vi z vadimi brati
vred...<

Bukojemski je jahal poleg njega Se kakih deset
ali petnajst korakov. Potem pa je pridrZal konja;
moral je iti bratom poro¢at o uspehu. Ti pa nikakor
niso bili zadovoljni z njim.

»Nisi prav zatel« je rekel Luka. »Zgatkati bi
bil moral s stremenom trebuh njegovemu konju ali
mu naravnost povedati: Ce so ti volkovi poZrli konja,
si kupi na sejmu vsaj kozlal«

»Saj ne bi to tudi ni¢ pomagalo. In kaj je prav-
zaprav hotel re¢i z besedami: Kaj ste mi vi z vasimi
brati vred?«

38 tem ni mislil ni¢ drugega, kakor: vi ste be-
dak z vaSimi brati vred!«

»Ni dvoma! Samo to je hotel redi, pri moji veril«
je zavpil Marko, »saj s tem ni mogel misliti ni¢ dru-
gega. No, in kaj bomo zdaj?<

»Umreti mora! Ali on, ali pa mi! Stanislavu Ci-
prianovitu moramo to tudi povedati.

»Ne, rajsi ne. Ce smo odstopili dekle Stanislavu,
potem bi ga moral on pozvati na dvoboj. Nam je pa na
tem, da sami poravnamo ratun !«

»Kdaj ga pa poravnamo?«

sDokler je Pongovski zraven, ne smemo priceti.
Sicer smo pa Ze v Beltonckil«

In res so bili Ze pri naselbini. Na robu gozda je
stal dvoramenski kriZ s plofevinastim OdreSenikom.
Postavil ga je bil pred leti Pongovski. Na desni, kjer
je zavila pot okoli gozda, so se videla velika polja
in travniki, po katerih se je valila reka. Kazale so se
jelSe, ki so na gosto rastle ob bregovih. Na levi se je
planjava pomalem dvigala. Tam so se videla visoka
gola drevesa in revne bajte, iz katerih se je kadilo.

Potniki so bili kmalu sredi teh hiSie, se peljali
mimo pristave, ki je obsegala ve¢ poslopij, in nato
zagledali gradtino pana Pongovskega. Siroki dvor je
obdajal star, trhel ostrog: ponekod je bil Ze porusen.
Niti najstarejSi ljudje se niso spominjali, da bi bil
kdaj priSel do tega kraja sovraZnik. Zato sploh ni bilo
vet treba popravljati utrdbe okoli gras¢ine. Sredi
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dvorita sta stala dva golobnjaka. Na levi je slala
oskrbnikova hisa, na desni so bile pritikline, kasta
in velika sirarna, zbita iz prekel in tenkih desk.
GraSCina je bila Ze stara, prostorna, a jako nizka, s
slamo krita. Pred hiSo so stali, kakor navadno, koli z
zeleznimi krogi, na katere so privezali konje. Zdaj
je pokrivala vsak kol sneZena kapa. Po dvoristu je
hodila med racami in gosmi krotka Storklja s polom-
ljeno perotjo. Menda je bila ravno zapustila zakur-
jeno sobo, da bi se na zraku malo osveZila.

Pongovski je poslal hlapca na konju naprej, da
bi naznanil njegov prihod. Zato so ga doma Ze pri-
kovali. Njegov sel je priSel nasproti in rekel na pragu
z globokim poklonom: '

Iz Rajgroda je priSel gospod starosta Grothus’,
prosim panal¢

»Kaj pravisl< je zaklical Pongovski. »Ali Ze dolgo
taka?«¢

»Pitlo uro kvetjemu, prosim. Hotel je sicer takoj
nazaj, a rekel sem mu, da mora biti vasa milost vsak
as tu.¢

»To si dobro napravil,« je pohvalil gospodar in
gostom takoj pojasnil: »Gospoda moja, pan Grothus
mi je po preslici’ ljubi sorodnik. Najbrz prihaja iz
Varsave, kjer je bil pri svojem panu bratu. Ta je
namre¢ poslanec v drzavnem sejmu. Toda prosim
naprej, le izvolite vstopitil«

Trenutek pozneje so Ze bili vsi v jedilnici. PriSel
je tja tudi pan starosta, izredno postaven moz. Bil je
visji od vseh ostalih, vitevsi tudi Bukojemske. Z glavo
se je skoro dotikal stropa, ker je bila hisa, kakor
receno, izredno nizka. V Grothusu je vsakdo na prvi
pogled spoznal odlitnega plemita, a njegove bistre,
ostre oti in plesasta glava, vse je kazalo, da mora
biti tudi ves¢ drZavnik. Tik nad nosom je imel med
obrvmi gubasto brazgotino, ki je delala njegov obraz

! Starosta je bil kraljevski namestnik. Njegova vojna in
sodna oblast je presegala pomen vojvode, ki je stal na &elu
deZelne uprave.

* Po Zenski liniji,
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posebno resen, da celo neprijazen. Z vljudnim smeh-
ljajem je stopil Pongovskemu naproti in ga objel z
besedami: »Danes pa pozdravljam jaz, gost, kot prvi
gospodarja v njegovem lastnem domul¢

Pan Pongovski ga je pravtako objel in odgovoril:
»Pozdravljen, velemozni gost pod mojim krovom! Bog
ti poplacaj, pan brat', prijaznost, ki si mi jo izkazal
s svojim posetom! Kaj pa je novega?«

. .>\Ce vprasujed de privatis®, je vse dobro, de pu-
blicis* je tudi vse dobro in celo zelo dobro: kmalu
bo vojnalc "

»Vojna? Kje pa? Ali jo je nam kdo napovedal 2«

»Ne, nam ne grozi nihte, a pogajanja o zvezi z
njegovim velitanstvom nemskim cesarjem so napre-
dovala v toliko, da bo Ze v marcu podpisana prija-
teljska pogodba. Potem pa se lahko takoj pripravimo
na vojno.

Govorice o blizajoti se vojni s Turki so se bile
prictele Siriti takoj po Novem letu. Vecina je bila
trdno prepri¢ana, da kmalu pride do boja. Vendar
pa je napravila izjava tako vplivne osebe globok
vtis na Pongovskega in njegove mlade goste. Saj je
bil pan Grothus v razlitne polititne dogodke globlje
posvecen kakor kdo drugi. Gospodar je predstavil
starosto navzotim in pritel se je pogovor o vojni.
Saj so bili Ze krvavi tatarski navali na Ogrsko deZelo
vrgli svojo senco tudi na Poljsko in Avsirijske deZele:
stradne vesti so se Sirile kakor plamen, ki Sviga s
poZariSta. StraSna bo neki ta nova vojna, ki grozi
pretresti Rimsko cesarstvo, vse nemske deZele. Pan
Grothus je mislil, da dvigne Turtija pol Azije in vso
Afriko: hotela se je prikazati z vojsko, ki ji enake
Se ni videl svet. Sicer pa te vesti niso vzele poguma
nikomur med navzo¢imi. Nasprotno, mladina je vse to
prav rada posluSala: naveli¢ala se je dolgolasnega

! Tako so se nagovarjali Slahfiti v dokaz medsebojne
enakosti. Velikasi niso na Poljskem tvorili posebnega stanu v
nasprotju z drugimi drzavami.

? Zasebne in ? javne zadeve,
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domadega miru. Vojna pa jim je nudila upanje na
zasluge, slavo in celo gmotne ugodnosti.

Pan MatevZ Bukojemski se je po starostinih be-
sedah donete tlesknil po bedru in rekel: »Samo pol
Azije, ali Se kaj? No, naj le pridejo! Kolikokrat smo
ze kljubovali premo¢i na bojnem polju! To ne bo
prvicle¢

»Tako je, res je, to pat ne bo prvié,« je ponovil
gospodar in za trenutek se je prikazal nasmesSek na
njegovem navadno mrkem obrazu. >Ce je vse v to-
liko napredoyalo, potem bo seveda kmalu sledila
vojna napoved in nato se pri¢ne boj. Le Boga prosim,
da se to zgodi ¢imprej! Spominjam se, da se je hotel
tudi stari Dzieviatkievié udeleziti hotinske bitke,
Takrat je bil Ze na obe ofesi slep. No, sinovi so mu
namerili sulico na sovraznika in poletel je z vsemi
drugimi v boj, dasi ni nitesar videl. Toda jaz Zalibog
nimam nobenega sinal«

»No, dragi pan brat, kdo pa ima ve¢jo pravico v
tej vojni mirno ostati doma, kakor vi?«¢ je vprasal sta-
rosta. »Hudo mora biti v vojnem ¢asu, ¢e nima clo-
vek nobenega sina, Se hujse je, ¢e je slep, a najhujse,
¢e nima roke!

»Vajen sem sukati orozje s poljubno roko,¢ je
odgovoril pan Gedeon, »in v sili ¢lovek lahko drZi
povodec med zobmi. Nifesar si tako ne Zelim, kakor
emrti v boju z neverniki. Ne mislite, da hrepenim sa-
mo po osveti za svojo unieno sreto ali da imam kake
druge, osebne vzroke za maStevanje. Ne, govoriti ho-
tem iskreno, kajti postaral sem se, mnogo sem videl
in mnogo premisljeval. Koliko grdobije sem srecal
pri ljudeh v zasebnem in javnem Zivljenju. Kak3sne
razmere imamo v nasi republiki: plemiSko trmo, iz-
grede v sejmu, neubogljivost in nezakonitost, Kaj ¢u-
da, ¢e me je vtasih obsla malodusnost in sem takrat
vpradeval: Zakaj si ustvaril, ljubi Bog, naso drzavo,
Kaj si namenil naSemu narodu? A zdaj, glejte, nam
zopet preli poguba od nevernikov, Strasen zmaj vno-
vi¢ odpira Zrelo, da pogoltne svet in predvsem kri¢an-
ske narode. Sam rimski cesar in vse nemske drZave
trepetajo v priakovanju grozne nevihte. In zdaj, bra-
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tje, mi je postalo jasno, ¢emu nas je Gospod ustvaril
in kaksno dolznost nam je nalozil. Tudi Turki to
vedo. Naj trepetajo vsi drugi, mi ne bomo trepetali,
kakor nismo trepetali nikoli poprej! Naj se prelije
magari zadnja kapljica nase verne krvi! Prosim sa-
mo, da bi mi bilo sojeno pri tem Zrtvovati Se svojo
kri. Amen!¢

Pongovskemu so zazarele ofi in zadnje besede
je govoril globoko ganjen. Vendar pa ni imel solza v
o¢eh, morebiti zato ne, ker jih je bil Ze poprej pre-
vet potolil, morebiti pa tudi radi tega ne, ker je bil
posurovel do sebe in do drugih. Zdaj ga je pan Gro-
.thus objel, mu poljubil vetkrat zaporedoma lica in
rekel:

»Da, tako je. Mnogo slabega imamo pri nas. Sa-
mo s krvjo lahko operemo svoje grehe pred Stvar-
nikom. Mi smo prednja straZa, ki varuje druge, in to
je ‘sluzba, katero nam je naloZil Bog. To je Njegovo
poslanstvo, ki ga je dal nasemu narodu. BliZa se ura
preskusnje in pokazati bomo morali, ali smo kos tej
nalogi. Med neverniki se 8iri govorica, da napadejo
Dunaj. Ce je to res, potem pojdemo tudi mi tja in po-
kazemo svetu, da smo samo vojscaki Kristusovi,
obramba Vere in Kriza. Bili smo zaStita vsem naro-
dom v zaledju. Zdaj bo vsem jasno kakor beli dan,
komu na ljubo vrS§imo svojo varnostno sluzbo. In ée
je boZja volja, bo prej konec sveta, kakor se pozabijo
nasa slava in nase zaslugel<

Te besede so izzvale pri mladini veliko navduse-
nje. Bratje Bukojemski so planili pokoneci in glasno
vzklikali:

»>Bog daj, da bi se kmalu pritelo!¢

Tudi Ciprianovi¢ je rekel: »Saj Ze komaj Ca-
kamo !¢

Samo Talevski je mol¢al in ostal otoZen. Vesti,
ob katerih je vsakemu srce poskakovalo, so mu po-
vzrotale samo boled¢ine in bridkost. Med tem ko je
panna Sieninska veselo pomagala pri pogrinjanju
mize, so vse njegove misli sledile za njo in vsak nje-
gov pogled ji je govoril otitajote: »Ce tebe ne bi bilo
na svetu, bi bil jaz e davno odSel na dvor kakega
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magnata. Tam bi bil morda nasel sre¢o, zdaj bi imel
orozje in konja, pa bi se lahko pridruzil vojski, da si
pois¢em slavo ali pa smrt! Kaj me je priklepalo sem-
kaj? Tvoja lepota, tvoji pogledi, prijazne besede, ki si
mi jih véasih naklonila kakor bera¢u milos¢ino. Zato
sem vzirajal na teh revnih par oralih polja, éeprav
sem moral skoro stradati. Ti si kriva, da nisem spo-
znal sveta. Radi tebe sem ostal neroden in neizobra-
zen. Mar sem jaz kriv, da sem ti udan s telesom in
duso, da sem postal tvoj suZenj? Rajsi bi umrl, kakor
da bi te ne videl leto dni! Izgubil sem zadnjega ko-
nja, ko sem ti pohitel na pomo¢. Ti pa me zasmehu-
jes in hvaleZno gledas drugega! Kaj pa naj storim:
ali naj grem sluzit za oprodo ali si nakopljem sra-
moto in vstopim med pesce?' Kaj sem ti storil, da ni-
mas nobenega usmiljenja z menoj?« Tako je tozil Ja-
cek Tacevski. Prenasal je svojo nesreto tem teZe, ker
je bil potomee jako ugledne, dasi popolnoma obubo-
zane plemiske rodbine. Sicer ni imel vzroka ocitati
gospodiéni, da je bila Z njim vedno neusmiljena, zato
pa je bilo, zalibog, preresni¢no, da ni bil zaradi nje
od3el kam drugam. Raj§i je vztrajal z dvema hlap-
cema na domaci grudi in bil vetkrat skoro lacen,

Sedemnajst let mu je bilo in njej trinajst, ko sta
se vzljubila. Pred petimi leti pa je bil on Ze brezmej-
no zaljubljen. To ¢uvstvo je naras¢alo od leta do leta
in on je postajal vedno nesrecnejsi — kajlti upanja ni
imel Ze nobenega. Pongovski ga je sprva rad videl:
saj je bil potomec stare rodbine, ki je neko¢ posedo-
vala dokaj okrajev v te] pokrajini. A potem je zapa-
zil, kam veter piha in je postal do njega nevljuden,
vedkrat celo neusmiljen. Ni mu sicer prepovedal pri-
hajati na obisk, a pazil je, da se prevet ne pribliza
gospodi¢ni, s katero je imel popolnoma druge nacrte

1 PeZci in tudi del konjenice (dragonei s pukami) =o slu-
#ili stalno ali zafasno za denar. PlemiZka konjenica pa je tvo-
rila posebne polke, ki so se zbrali v slutaju vojne. Vsak ple-
mi¢ je moral imeti lastno oroZje in ve oprod Tudi plemidi,
ki so sluZili kot ®astniki pri najemni3kih polkih, so bili nava-
dno vpisani pri doma® brambi, ker bi sicer najemnika-pla-
tanca ne posluSal noben Zlahfié,
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in namene. Gospoditna pa se je zavedala svoje obla-
sti nad njim in se igrala z njegovo ljubeznijo. Tako
se igrajo otroci na travniku s eveticami: Pripognejo
se, si utrgajo to ali ono in si jo vpletejo v lase; ze
prihodnji trenutek pa jo vrZejo pro¢ in neusmiljeno
poteptajo, da potem istejo zopet druge. — Tacevski ji
nikoli ni govoril o svoji ljubezni, a je prav dobro ve-
dela, da je zaljubljen. Vendar mu ni dala opaziti, da
ve za njegovo skrivnost in je bila vedno muhasta Z
njim. Ko jo je nekot napadel roj ¢ebel, je pritekla
k njemu po pomoé, ker je bil v bliZini. Naslonila je
glavo na prsa svojega zastitnika — a potem je bila
radi tega dva dni jezna nanj. Vetkrat je bila Z njim
tako brezobzirna, da je bil prepri¢an, da je njuna lju-
bezen pri kraju. A potem je zadostovala prijazna be-
seda, vesel pogled, in zopet mu je srce poskakovalo
od srete in upanja. Vetkrat je moral Tacevski kam
na svatbo, na godove ali na lov v okolici ir: ni ga bilo
nekaj dni v Bel¢ontko — tedaj ji je bilo hudo dolgtas
po njem. Ce pa se je zopet prikazal, se mu je mascte-
vala za to pricakovanje in bila posebno neprijazna Z
njim. NajteZje trenutke pa je doZivljal, ¢e so prisli go-
stje in je bil med njimi slutajno morda kak zastaven
mlad gospod, ki bi zanjo prihajal v poStev. V takih
trenutkih Jacek Tatevski pa¢ ni mislil, da ima ona
kaj usmiljenja Z njim.

Pravtako je bilo zdaj s Ciprianovicem. Vse, kar
je pripovedoval pan Grothus o bliZajoti se vojni, je
samo povecevalo njegovo dusevno muko. Tacevski se
je bil sicer nauéil pri Pongovskem samozatajevanja, a
vendar ni mogel mirno sedeti, ko je slisal, o ¢em se
pogovarjata pri mizi gospoditna in Stanislav Cipria-
novi¢, Nesre¢ni mladenié¢ je dobro videl, da je gospo-
ditna prav zadovoljna s svojim sosedom. Saj je bil
Ciprianovi¢ res posten, pameten Clovek in prijeten
druzZabnik. Razgovor pri kosilu se je vedno vracal k
novim naborom. Pan Grothus je hotel biti kot staro-
sta pri pregledovanju mladenitev v tej okolici osebno
navzo¢. Ciprianovi¢, kateremu je to rekel, se je ne-
nadoma obrnil k gospodini in jo vprasal:
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»Kateri vojaki vam najbolj ugajajo, gospodi¢na ?¢
Ta mu je pogledala na ramena in rekla:

»Huzarji.¢

yRadi kril, seveda?¢* _

»Kaj pa! Neko¢ sem videla huzarje in zdelo se
mi je, da je to nebeska vojska samih angelov. Potem
se mi je o njih dve noéi sanjalo!¢

»Bog ve, ali se vam bom potem tudi jaz prika-
zoval v sanjah? Meni se je ze veCkrat sanjalo o vas
in sem vas tudi videl s krili.¢

»Kako pa je to mogote?«

>Kot angelal¢

Panna Sieninska je sramezljivo povesila oti, za
trenutek obmolknila in potem rekla:

»Vi morate biti huzarl«

Tacevski je stisnil zobe in se prijel z roko za
mrzlitno-vneto ¢elo. Ves vefer mu ni rekla gospo-
di¢na niti besedice in ga ni niti enkrat pogledala.

Sele ko so po vecerji vsi vstali od mize, je zacul
sredi ropota, ko so odrivali stole, da mu Sepeta na
uho sladek, ljubljen glas:

»Ali pojdete vi tudi na vojno?«

»Seveda pojdem in me ne bo veé nazaj! Grem,
da si poiséem smrt,« je naglo odgovoril Jacek.

Ta odgovor je bil tako bridko-obupen, da mu je
rekel sladki glas ofitno ganjen: »Nikar me tako ne
zalostite I«

»Saj se ne bo nih¢e za menoj jokallc

»0dkod pa to veste tako natantno?< mu je tretjic
zaSepetalo dekle in izginilo med drugimi gosti tako
urno, da je niti opaziti ni mogel. Stal je, kakor da bi
se mu bil prikazal njen krasni obrazek samo v sanjah.

Po kosilu so se vsedli stari gospodje k mizi v
kotu, se pogovarjali in srkali med. Ko so se poraz-
govorili o polititnih dogodkih, so presli na osebne
zadeve. Pan Grothus je nekaj ¢asa pozorno opazoval
panno Sieninsko in potem dejal: »Ta-le deklica res
razsvetljuje tvoj dom kakor solntni Zarek, dragi pan

! Huzarji, teZka konjenica (oklopniki), so nosili zadaj veli-
ka plefevinasta, 8 perjem pokrita krila.
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brat! Le poglej, kako ji mladina dvori: leta za njo,
kakor letijo veite na lu¢! A kaj bi se temu cudili:
Pri moji veri, da ne bi bil jaz tako v letih, prav rad
bi ji delal druzbol«

Pan Pangovski je osorno mahnil z roko:

»Saj tudi niso vsi skupaj ni¢ vredni. To so res
same vestel¢ '

sKako to? Onega Talevskega, na primer, vendar
niso iz gnoja izkopalil¢

»Kaj pa hotem, ko je pa gol kot kost! Potem bi
se lahko ozrli tudi po Bukojemskih, ker niso ni¢ na
slabsem! Saj so se celo bahali, da so sorodniki sve-
temu Petru. No, to jim utegne v nebesih koristiti, na
zemlji pa ne zaleze bogvekaj. Vsi Stirje skupno
opravljajo sluzbo dednega logarja v Jedlini in so,
odkrito povedano, samo navadni gozdni Cuvaji.c

Pan Grothus se je ¢udil sorodstvu s svetim Pe-
trom prav tako kakor se je ¢udil Pongovski ‘in je
po njem natantno vprasal. Ko so mu to zapleteno
zadevo pojasnili, se je nasmehnil in rekel:

»No, sveti Peter je bil seveda velik apostol in
se mu nikakor nofem zameriti, tem manj, ker sem
ze prileten in bom kmalu potreben njegove naklo-
njenosti... A med nami receno, plemici ne bi smeli
biti posebno ponosni na to sorodstvo: Sveti Peter
je bil vendar samo navaden ribi¢. No, ¢e bi bili v
sorodu, na primer, s svetim Jozefom, bi bilo to vse
kaj drugega. Sveti Jozef je namre¢ potomec kralja
Davida, kakor je to zabelezeno v svetem evangelijul«

»Jaz pravim samo,¢ je dodal Pongovski, »da ni-
mamo tu nobenega Zenina, ki bi prihajal v poslev
za mojo devojko. Ni ga med mojimi danadnjimi gosti
in tudi med celo sosesko nel¢

»No, in ta, ki sedi poleg pani Vinicke, ta vam
tudi ni viet? Zdi se mi ¢isto dostojen kavalir.«

»Ah, Ciprianovi¢? Ta je sicer jako prijeten dru-
zabnik, a je armenskega pokolenja. Dobili so plem-
stvo Sele pred tremi ali Stirimi pokolenjil¢

Na polju slave, 4
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»Zakaj ga pa potem vabite na obisk? Cupido® je
muhast dectek in bogve kake skrbi vam napravi,
preden utegnete na to pomislitilc

Pongovski, ki je bil Ze poprej, ko je seznanjal
goste, omenil, kaj dolguje onim gospodom, je zdaj
vnovi¢ podrobno popisal, kako so ga napadli volkovi,
kako je bil ¢udezno reSen nevarnosti in zaradi tega
primoran povabiti nove znance na obisk, da jim iz-
kaze hvaleinost.

»Ze prav,¢ je odgovoril Grothus, »drugace seveda
niste mogli ravnati, toda bog Amor hodi svoja pota
in vam tu lahko povzro¢i neprilike. Gospodi¢na ima
menda dokaj vroco kri.»

»0, zvita je kakor lisica,¢ je odgovoril Pongov-
ski, »vCasih ze zagrabi, a potem se spet hitro izmuz-
ne. Nihée je ne dobi zlahka! Je plemenitega rodu in
preponosnega znafaja: mora vladati in kraljevati in
se nikoli nikomur ne podvrZe. Jaz seveda nisem med
tistimi, ki jih ima za norce, a e jaz moram veckrat
pustiti, da njena obvelja. Sieninskim dolgujem, kakor
veste, veliko hvaleznost, a kaj za to! Ce pride deklica
k meni, si vrZze kito z ene rame na drugo, skloni gla-
vico in me prijazno pogleda, potem storim za njo vse,
ne da bi se moral spominjati starih ¢asov. Cesto pre-
misljujem, kaksno Cast in sreo mi je Gospod naklo-
nil s tem, da mi je poslal v varstvo zadnjo potomkinjo
in dedinjo tako ugledne hiSe. Saj veste, pan starosta,
da so Sieninski neko¢ obvladovali polovico Podolije.
Daniloviéi, Zolkiewski in tudi Sobieski so z njimi v
sorodu. Prav za prav bi se moralo Njegovo Kraljevsko
Velitanstvo pobrigati za njeno usodo in to tembolj,
ker od nekdanjih neizmernih bogastev ni skoro nié
ostalo. Saj deklica ne dobi nitesar razen malenkosti,
katero ji hotem zapustiti.c

»Se tu se ne ve, kaj bodo rekli vasi sorodniki!¢

»Pongovskih je ostalo malo. Imam samo jako od-
daljene sorodnike. Ne verjamem, da bi po meni kaj
zase zahtevali. A vendar se zelo bojim, da utegnejo

1 Cupido ali Amor sta latinski imeni za boga ljubezni,
ki nastopa v obliki krilatega detka z lokom in pudticami,
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nastati po moji smrti kake teZkole ali procesi, kakor
se to pri nas stalno dogaja. Skrbijo med predvsem
sorodniki moje rajne Zene, kajti ona mi je prinesla
svojcas za doto nekaj sedaj mojih zemljis¢, med ka-
terimi je bila tudi ta Belconcka, kjer stanujemo.«

»Kar se mene ti¢e, vam zagotavljam, da se ni-
kakor ne bom pravdall¢ se je nasmehnil starosta, »a
ne morem vam seveda jamciti, da ne store tega ostali
sorodniki vase pokojne soproge.<

»Kaj pa! Kaj pa... Prav za prav sem hotel po-
tovati v VarSavo in naprositi Njegovo Veli¢anstvo, da
siroti v bodo¢e nakloni svoje kraljevsko pokrovitelj-
stvo. A bojim se, da ima zdaj polno drugih, vaznejsih
skrbil¢

»Da bi imeli vi sina, bi se vse prav lahko ure-
dilo: poroéil bi gospodi¢no, pa.. .«

Pri teh besedah je Pongovski starosto tako obup-
no-zalostno pogledal, da se je ta sredi besede ustavil,
Oba sta dolgo moléala in potem je rekel pan Gedeon,
ki je bil zelo ganjen, dasi bi bil to rad utajil:

»Dragi pan brat, lahko bi rekel kakor Vergil:
Infandum jubes renovare dolorem;' seveda bi bilo
vse lahko, ¢e bi imel sina. A Tatari so mi ga ugrabili,
ko je bil e otrok. Ze vetkrat so se povrnili iz po-
ganskega ujetnistva ljudje, katere so bili Ze davno
proglasili za mrtve, Leta in leta sem pri¢akoval &¢u-
deza in sem Zivel samo od upanja. Se zdaj si viasih
mislim, ée me vino navda s pogumom, da to e vedno
ni tako nemogote, kajti tudna so pota boZja. A tre-
nutno upanje me kmalu zapusti, do¢im gorje ostane
pri meni. Ne! Kaj bi se varal: ne in ne, nikoli se
ne bo nasa kri zlila v sorodstvu s Sieninskimi. Ce
se naposled drugi polaste mojega premoZenja, ostane
to ubogo dete, zadnja svojega rodu, samo in brez
sredstev na svetule

Molte sta pila dalje. Pan Grothus je ugibal, kako
bi ublazil bolecine, ki jih je bil nehote prizadel svo-
jemu gostitelju. Rad bi bil tudi pregnal njegove mrac-
ne misli. Nenadoma je naSel sre¢no resitev: »0,¢ je

1 Velevad mi, da obnovim neizrekljivo bolegino.
‘I
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zaklical vzradoSéen, »zdaj sem pa presekal ta vozel!
Dragi brat, prav lahko zavarujete gospodi¢ni bodo¢-
nost brez kakih tezavl¢

»Na kak nac¢in?¢ je napeto vprasal Pongovski.

»Vetkrat se zgodi, da zasnubi starejsi moz mlado
dekle. Zgodovina nam kaZe kot tak primer velikega
hetmana Koniecpoljskega': saj je bil Stiri leta sta-
rejsi od vas, ko je vzel prav mlado Zeno! Pravijo
sicer, da je zauZil prevel pomlajevalnih sredstev in
zato tudi umrl Ze prvo not po poroki. Zato pa nista
umrla va$§ ranocelnik Makovski v Radomu in pan
nadlogar Rudnicki, ¢eprav je bilo obema Ze preko
sedemdeset let. Vi ste pa e mo¢ni in zdravi! Ce vam
bo Bog hotel nakloniti potomcev, tem boljse! Ce pa
ne bi imeli otrok, lahko zapustite mladi vdovi vse
premozenjske pravice. Nobene pravde se ji ne bi bilo
treba bati in pozneje bi se lahko po svoji Zelji vdrugié
porotila.c

Bogve, ali je pan Pongovski ze kdaj prej na sa-
mem kaj slicnega mislil. Ko je starosta koncal, je
bil stradno zmeden. Z drhteto roko je natocil gostu
poln vré in razlil toliko dragocenega medu, da je
pricel kapljati z mize na tla.

sPijmo gal¢ je rekel slednji¢ v zadregi. »Na
zmago kr3tanskega mecal¢

»To je druga stvar,c je odgovoril Grothus, »zdaj
razpravljava o vasih osebnih zadevah. Le premislite,
kar vam priporotam! Mislim, da imam prav.c

»0 ne, nikakor ne! Pijmol¢

Nadaljnji razgovor je prekinil ropot stolov, ki so
jih odrivali pri veliki mizi. Pani Vinicka in panna
Sieninska sta odhajali k po€itku. Gospoditna je s
svojim zvonkim glasom vsem zaklicala: »Lahko not!
Lahko no&l¢ Potem se je vljudno priklonila panu
starosti in poljubila panu Pongovskemu roko: priti-
skala se je kakor macica z noskom in ¢elom ob nje-
govo plete. Nato je odgla. Ciprianovi¢, bratje Buko-

1 Veliki hetman, najvplivnejsi drZavnik, je bil obenem
vojni minister in vrhovni poveljnik.
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jemski in Talevski so se tudi kmalu poslovili. Stara
dva sta bila zdaj sama v jedilnici. Pogovarjala sta se
e dolgo, kajti pan Pongovski je narotil trebusast vré
Se boljSega in mo¢nejSega medu.

Drugo poglavje.

Slu¢éajno ali pa na odredbo gospoditne same —
bogve — so dobili Stirji bratje Bukojemski za pre-
nocitev v pristavi skupno veliko sobo, do¢im sta bila
Ciprianovi¢ in Tatevski namestena v sosednji manj-
8i .kamrici. Oba sta se dokaj nerodno potutila in se
hotela izogniti vsakemu razgovoru. Zato sta takoj
pricela brati vsak v svojem kotu veferno molitev in
sta s tem zamudila ved tasa kakor navadno. Kont¢no
pa sta vendar odmolila in tedaj se je pri¢el muden
molk, ki je bil obema enako neprijeten. Res da ni
imel nobeden izmed njiju posebno prijateljskih ob-
cutkov do drugega, a spodobnost je zahtevala, da
svojega sovrastva preve¢ ne kaZeta. To bi bilo po-
sebno neumestno zdaj na obisku, ko sta bila gosta v
tuji hisi.

Tacevski je odpel sabljo, jo priviekel iz noZnice,
pregledal v plapolajoti luti peti rezilo in ga skrbno
obrisal z volneno krpo.

»Po hudem mrazu,« je rekel polglasno, ne da bi
izrecno nagovoril Ciprianovita, »bi lahko rezilo za-
_rjavelo v tej toplo zakurjeni sobi.c

»No, preteklo no¢ je sablja res morala hudo
zmrzovati,¢ je pripomnil Ciprianovi¢, ne da bi hotel
izzivati. Spomnil se je samo, da je moral Tatevski
prestati vso no¢ pod milim nebom kljub hudemu
mrazu.

Ta pa je zapi¢il konico sablje v tla in srdito po-
gledal Ciprianovita:

yMenda merite na to, da sem vso no¢ sedel na
drevesu?«

»Kaj pal¢ je takoj priznal Stanislav, »saj tam
zunaj vendar niste sedeli za petjo.<
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»Povejte rajsi, kaj bi bili vi storili na mojem
mestu ?¢

Ciprianovi¢ je Ze hotel po pravici odgovoriti:
»Seveda isto kakor vil¢ a vprasanje je imelo prevec
izzivalno obliko in zato je rekel samo: sKaj me to
briga, saj nisem bil zraven!«

Te osorne besede so Jacka zbodle. Ni hotel dalje
odgovarjati, zato je prifel zopet dihati na rezilo in
ga polirati s cunjo. Rekel je samo: »Bog poslje sku-
gnjave in teZavel¢ OFi so mu postale kakor navadno
otozne, ker se je spominjal edinega in zdaj izgub-
ljenega druga, svojega starega konja, ki so ga strgali
volkovi, y

Medtem pa so se odprla vrata in vstopila je &e-
tvorica Bukojemskih: prihajali so od zunaj.

»Zdaj bo menda talilo,« je pri¢el Matevz.

»Imamo Ze hudo meglo,« je pristavil Jan.

V tem trenutku so zagledali Tacevskega, ki ga
prej niso bili zapazili,

»0 jél¢ je rekel Luka in se ozrl na Ciprianovita,
»v taki druzbi bo$ moral danes prenoditile

Vsi Stirje bratje so uprli roke v boke in izzi-
valno gledali Jacka.

Ta pa je prijel stol, ga postavil sredi sobe tako,
da je bilo naslonjalo obrnjeno h Bukojemskim, ga
zajahal, poloZil roke na rotaje in pretece gledal na
brate.

Tako so ostali nekaj tasa nepremidni. Jacek je
razkoratil svoje v nerodne S&vedske Skornje vtak-
njene noge. Njegovi nasprotniki pa so stali v tesni
vrsti, kakor da bi se pripravljali za napad.

Ciprianovi¢ je vedel, da mora takoj izbruhniti
sovraStvo, a na tihem mu je vendar 3lo na smeh.
»Glej gal¢ je mislil na Tacevskega, sta je pa neustra-
fen defko! Sam je proti Stirim, pa mu tega Se mar nil¢

Temu muénemu in obenem smefnemu molku ni
hotelo biti konca. Zato ga je Jacek prvi prekinil z
besedami: »Usedite se, gospodje! Nimam nié zoper
to, da sedite v moji navzotnosti. Ponudim vam celo
prostorl¢
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Bukojemski so zatudeno gledali drug drugega.
>Kaj? kaj to pomeni? kako si upal¢

»>Prosim, prosiml¢ je ponovil Talevski in jim
pokazal prost stol.

»Ce se nam ljubi stati, bomo stali, dokler nas
je voljal Ali ste razumeli?¢

»Bodite, prosim, kakor doma, gospodje !«

»Kaj se to pravi?¢ se je zadrl Luka. »Glej ga,
ge tu bi bil rad gospodar! Saj nisi noben Zkof ali
senator!<?

Tatevski je skotil prozno kakor matka pokonei,
stopil korak proti Bukojemskim in zaklical:

»Cujte vi, pretepadi, bedaki, kaj pa hotete prav-
zaprav od mene?¢

»Tvojo kri hofemolc je zarjovel Matevi Buko-
jemski. »Tako je, zdaj se nam pat tezko izmaZes!«
je pristavil Marko. »Le takoj stopi na mejdan, ¢e si
upadl¢ ga je pozval in zgrabil za rotaj svoje sablje.

Ciprianovi¢ se je vrgel pomirjevalno mednje in
rekel: »Mir, tukaj se ne smete pretepati! Saj smo
vendar pod tujim krovom!e¢

»Seveda,« je pritrdil Tadevski, stukaj smo go-
stje. Ne smem se zameriti panu Pongovskemu in zato
vas ne maram nasekati v njegovi hisi. A jutri vas Ze
poisteml¢

»Na-a, mi te prvi jutri poiS¢emo !«

»Vi ste me neprestano izzivali. Zasledovali ste
me ves dan, pa ne vem, zakaj. Do zdaj vas sploh ni-
sem poznal in vi mene tudi ne. Ni¢esar vam nisem
storil. Ce pa vendar vztrajate pri svojem. naj pa bo!
Lahko se bom meril tudi z desetorico tak3nih, kakor
ste vi in vas je samo Cetverol«

»No, no, Se enega izmed nas boste imeli zadosti.
Videti je, da 8e niste ¢uli o Bukojemskihl¢ je za-
klical Jan.

1 Clani senata (vi¥je, gospodske zbornice) so bili ¥kofje,
vojvode, kaXtelani in ministri, dofim je volilo plemstvo po-
slance v viljo zbornico (izba poselska). Obe zbornici skupaj
sla tvorili driavni sejm.
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Tatevski se je ozrl na Ciprianovica: »Rekel sem
cetvero. Morebiti se Zelite e vi prikljuéiti tem go-
spodom?¢

Ciprianovi¢ se je vljudno priklonil: »Prav rad,
¢e vam s tem lahko ustreZeml¢

»A mi smo prvi! — Mi vsi po starosti! — Ti
prideS Sele za nami na vrsto! — Saj smo mu Ze od-
stopili gospoditno! — Tako je! Vsakega razmesa-

rimo, ¢e ti bo na potil¢

Tatevski je v trenutku razumel, kam pes taco
moli in je prebledel:

»Tako je torej s to zadevo, gospod,« je rekel
Ciprianovitu, »vsi navzodi so vasi zastitniki, vi pa bi
se radi skrili za njihovimi meti? Potem vam seveda
ne morem do Zivega, a vpradanje je, e je to vitesko!
Pravi plemi¢ se ne posluZi take m:aéel Fej, v kako
tedno drustino sem zasell¢

Pri teh besedah je od narave prevdarni in mirni
Ciprianovi¢ ves zardel. Kri mu je §inila v obraz, Zile
na &elu so mu nabreknile in of¢i divie vzplamtele.
Zabﬁllfrlnl je z zobmi in krievito zgrabil za rotaj svoje
sablje.

»Na plan, takoj, v tem trenutkule¢ je zaklical ves
hripav od jeze.

Od ognja rdeCkasto razsvetljeni sablji sta se sre-
cali, a trije Bukojemski so planili med nasprotnika
in preprecili dvoboj, med tem ko je prijel Cetrti
Ciprianovic¢a za roke in zaklical:

»Stasek, brzdaj se no, mi imamo prednostl«

»Mi smo prvile so vpili ostali.

»Protle je velel Ciprianovié,

»Mi smo prvile

»Protl¢

»Primite Staska, da jaz obratunam s tem tukajl«
je dejal MatevZ. Prijel je Tafevskega za roko in ga
potegnil vstran, kjer je hotel pri¢eti dvoboj. A Ta-
¢evski je napel miSice, se v trenutku oprostil nje-
govih pesti, vtaknil sabljo v noZnico in rekel:

»Imam pravico dolo¢iti, s kom in kdaj se najprej
spoprimem. Ne maram, da bi se to zgodilo tu, ampak
hotem, da se spopademo jutri v Virombkih!¢
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»Na-a, ne uide§ nam ve¢! Takoj bomo priceli, na
tem kraju, kjer stojimol«

Toda Talevski je prekrizal roke in nadaljeval:

»Samo v slu¢aju, ¢e me hocete pobiti v tuji hisi
in ne da bi priSlo do postavnega dvoboja! Samo v
tem slucaju imate proste roke in zaradi mene lahko
kar zatnete!l¢

Po teh besedah so bratje kar zdivjali: tolkli so
s pestmi ob tla, si divje vihali brke in kakor me-
dvedje pihali od jeze. Vendar pa si ni nobeden upal
Tadevskega napasti.

Ta pa je stal trenutek nepremic¢no in pri¢akoval,
ali se vnovié¢ ne zakade vanj. Potem pa je pograbil
svojo tapko, se pokril in rekel:

»Torej do jutri! Povejte panu Pongovskemu, da
sem vas povabil k sebi na obisk. Vsak ¢lovek vam
tia pokaZe pot. Ko prebredete retico, boste videli na
desni strani kuZno znamenje. Tam vas bom prita-
koval jutri opoldne.. .«

Nato je odprl vrata in odsel.

Zunaj so lajali psi, a so ga takoj spoznali in pri-
¢eli skakati okoli njega. Ko je Sel mimo graséine, se
je Zalostno ozrl na kolec, kakor v upanju, da zagleda
svojega starega konja, ki je bil tolikokrat tu pri-
vezan. — Zapihal je topel veter, ki je napovedoval
juzno vreme, — Kdor nima konja, mora iti pe§ —
je pomislil in odkorakal proti svojemu domu,

Med tem je mladi Ciprianovié v sobi vil roke,
ker je bil hudo uZaljen in jezen ter je otital Buko-
jemskim:

yMar sem vas prosil pomo¢i? Najhujdi sovraznik
mi ne bi povzrotil take neprilike, kakrsno ste mi po-
vzrotili vi z vaSim prisilnim varstvom!«

Bratje so slednji¢ zelo obZalovali svojo nestrp-
nost in Ciprianovi¢a vsi po vrsti objemali.

»Stasek !¢ mu je rekel nazadnje MatevZ, »sluga
nam je prinesel nov velik vré medu, da bi kaj imeli,
preden gremo spat. Pojdimo, potolazi se!«



58

Tretje poglavje.

Prielo se je bilo Ze svitati, ko je odtaval prost
Vojnovski z lesterbo v roki po globokem snegu v
kascéo onstran dvoriS¢a, kjer je imel v zagrajenem
kotu golobe in kunce, Za njim so capljali vsi skupaj:
krotek lisjak z zvontkom na vratu, lisast kuzZek in
jeZ, ki ga je bilo minilo zimsko spanje v topli pro-
stijski sobi. Ta zloZna Cetvorica je pocasno prekora-
¢ila dvoriste in se ustavila pred kas¢o, pod slamnato
streho, s katere so viseli dolgi ledeni curki. LeSterba
se je zazibala, klju¢ je zahresc¢al v Zabici in Se glas-
neje so zacvilila iz starih desk zbita vrata.

Gospod, ki jih je odprl, je vstopil s svojim sprem-
stvom noter, se vsedel na panj v sredi, postavil lué
na tla ter privlekel iz platnene vrece Zito in zeljnato
perje po zatohli kleti smrdete. Glasno je zazehal in
vse to stresel na pod. Iz temnih kotov, ki so bili za-
brloZeni z vsakovrstnim orodjem, so takoj priskak-
ljali trije zajcki. Golobi so zleteli na lu¢, se gneth
ter drug ob drugem in bistro obratali glavice sem-
tertja. Najpogumnejsi izmed njih so takoj pri¢eli zo-
bati Zito. Prepelice, ki jih je bil prost ujel poleti in
jih zdaj tudi imel v zverinjaku, so bile bolj plasne:
pogledovale so samo zdaj na tla leteta zrna, zdaj
gospoda in njegovega lisjaka, ki jim je bil sicer
dobro znan — saj so ga videle vsak dan.

Prost je pri tem Sepetal jutranjo molitev: »Pater
noster, qui...< Tu se je ustavil in nagovoril lisjaka,
ki se je stiskal k njemu in drgetal po vsem Zivotu,
nepremi¢no motre¢ golobe in prepelice: Vsak ljubi
dan moram gledati isto! Kaj pa se vedno tako treses,
¢e se po njih pasejo tvoje ofi? Kdaj vendar Ze pre-
magas svojo prirojeno krvolofnost? Saj imad vedno
dosti hrane, ni ti treba stradati — in vendar pri
vsaki priliki kaZe§ svoje poZeljenje! »Toda kje sem
se Ze ustavil? Pater noster, qui es in coelis, sancti-
ficetur nomen Tuum, adveniat regnum Tuum.¢ Glej
ga, kako tezko se premaguje! Kaj se zvijas, zakaj
ima3 tako latne o¢i! saj nisi ni¢ laen, samo krvi
se ti hoCe, pa ni¢ vel. KuZe, primi ga za rep, pokazi
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mu! >No torej¢« adveniat regnum Tuum... Sicer s1
lahko mislim, kaj bi mi ti odgovoril: da tudi &lovek
libenter perdices manducat’, a mi pustimo prepelice
vendar pri miru, ¢e imamo posten dan. Ti si pa men-
da pristas Lutrovih naukov, Se na Veliki petek bi rad
meso Zrl! »Fiat voluntas Tua...« No, nikar ne gruli
prezgodaj, goloblek, do pomladi imamo Se dalet...
sicut in coelo et in terra...

Ko se je vreta izpraznila, se je prost dvignil, vzel
leSterbo in Ze hotel oditi, a zdaj se je prikazal na
pragu Tacevski.

»Glej ga, Jacek!« je zaklical prost presenecen
»kako pa to, da prihaja§ danes na vse zgodaj?«

Tacevski mu je poljubil plece in rekel: »Rad bi
se spovedal, precastiti, da bi Sel Ze pri prvi masi k
svetemu obhajilu.¢

»Spovedal bi se rad, pravi§? Dobro, a kam se ti
tako mudi? Povej no rajse odkrito, da imas Se nekaj
na sreul¢

»Vse vam po pravici.povem. Danes imam dvoboj
in name ne ¢aka eden, temvel petorica nasprotnikov.
Zato bi rad poprej poprosil odputenja svojih grehov.
Saj ne vem, ali mi ne odbije zadnja ura.«

sPetorica nasprotnikov, pravis? Bog se usmili!
Jacek, kaj si vendar napravil, da mi dela3 take skrbil«

»Prav ni¢ nisem napravil, drugi so me izzivali in
v tem grmu ti¢i zajec! Konfno so me pozvali na
boj tako surovo, da bolj niso mogli, in vendar niso
imeli za to nobenega vzroka.c

»Kdo pa so i gospodje?«

»Bukojemski in Ciprianovi¢ iz Jedlinke.¢

»Saj jih poznam. No, zdaj pa pojdiva v Zupniste
in tam mi vse natantno poves.«

Stopila sta iz kasce. Sredi dvorista pa je prost
nenadoma obstal, ostro pogledal spremljevalca in mu
rekel: »Cuj no, Jacek: najbrz bo vsega kriva kaka
— mulier (Zenska).

Tagevski se je Zalostno nasmehnil: »Da ali pa
ne, kakor se vzame, je rekel. >Prav za prav se je

! Rad uZiva prepelice.
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vse pricelo radi neke deklice, a vendar ni ona osebno
nié¢ kriva teh zapletljajev.«

»A, tako, ni ni¢ kriva, pravi§? O, nikoli niso
krive! Tisto pa Ze! Ali ves, kaj pravi cerkveni uce-
nik o Zenah?«

»Menda sem pozabil, precastiti.¢

»Tudi jaz zdaj Ze ve¢ ne znam vsega na pamet,
a oni odstavek ti prefitam doma.< »Inveni¢, pravi
veliki utitelj, »amariorem morte mulierem quae la-
queus venatorum est et sagena cor ejus...« in tako
dalje, na koncu pa Se pripominja: »Qui placet Deo,
effugiet illam, qui autem peccator est, capietur ab
illa.«* Ne enkrat, kaj pravim, temveé stokrat sem te
svaril, da nikar ne zahajaj v ono hi3o kakor kak do-
ber znanec. Nisi me hotel posluSati, zdaj pa imas.«

»Vem, da ste me svarili, a vam tja ni bilo treba
zahajati. Ne veste, kako tezZko bi se bil premagal,«
je pripomnil Tatevski.

»Nikoli ni bilo tam ni¢ prida zatel¢

»Morebiti,« je kratko odgovoril mladi vitez

Molc¢e sta korakala proti proétiji in duhovnikov
obraz je bil poln skrbi, kajti 1jubil je Jacka iz vsega
srca. Kuga je bila Tatevskemu $e kot defku pobrala
octeta. Ostal je sam in zapusten na ubogem posestve-
cu, brez sredstev in brez sorodnikov, ki bi se zanj
pobrigali. Zato se je po svojih moleh zanj zavzel
stari, prijazni pro§t. Denarja mu sicer ni mogel dati,
kajti bil je dobra dusa in je vse dohodke svoje male
7zupnije delil z reveZi. Vendar pa ga je na tihem pod-
piral, kjer je le mogel. Predvsem pa mu je bil angel-
varuh in ga je pouceval. Razen izobrazbe mu je po-
skrbel tudi za to, da postane pravi vitez. Nautil ga je
dobro sukati oroZje, kajti v mladih letih je sam sluzil
pri vojakih. Bil je namre¢ prijatelj in tovari¥ znane-
mu Volodijovskemu, udelezil se je 8vedske vojne od
zaletka do konca. Sele po sklepu miru je radi krutih
udarcev usode, ki so mu pristudili vsako drugo Ziv-
ljenje, zamenjal me¢ za talar. TaCevskega je Castil

! Ugotovil sem, da je Zena grenkejSa od smrti, ker je

kakor zanjka pri loveih in srce ji je kakor mreZa... Pravifni
ji uide, grefnika pa ujame.
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kot potomca stare viteSke rodbine, a e bolj mu je
ugajal Jackov plemeniti, resni, nekoliko otoZni zna-
caj, ki je bil tako zelo sliten njegovemu znaaju.
Smilil se mu je tudi radi svoje nepopisne revscine in
nesretne ljubezni. Saj se je mladeni¢ moral ubijati
na ubogi domati grudi in Ziveli skoro kakor siroma-
sen kmet, mesto da bi Sel ven, v Siroki svet iskat si
slave, ¢asti in ugledne sluzbe. Zato pa je bil prost
graséaku v Beltoncki zelo gorak. Razen drugih po-
mislekov, je Pongovskemu stalno odital, da ravna
surovo in neusmiljeno s svojimi podlozniki. Stari du-
hovnik je nmamre¢ ljubil uboge kmetite, »Crvitkec,
kakor jih je imenoval, kakor puncico svojega ofesa.
Ljubil je pa sploh sleherno zivo bitje na zemlji:
svoje Zivalce, tite, ribe in celo Zabe, ki so regljale
ob pomladnih veterih v vaskem ribniku.

A pod njegovim talarjem se je poleg angelsko
dobrega srca skrival tudi nekdanji vojak. Zato je
pricel takoj — ¢im je ¢ul, da se bo Jacek meril s
petorico sovraznikov — ugibati, ali bo znal mladeni?
nastopiti dovolj mo3ko in neustraseno in ali sre¢no
prestane ta neenaki boj. Zato se je tik pred vratmi
zopet ustavil in vprasal:

»Pa menda ne bo§ pustil, da te uZenejo v kozji
rog? Saj sem te zadosti izuril v sabljaski umetnosti,
ki sem jo podedoval po Volodijovskem. Zdaj bo§
moral pokazati, da res kaj znas!«

»Nerad bi zdaj umrl,¢ je odgovoril skromno Ta-
¢evski, »kajti kmalu se pri¢ne vojna s Turki, pa
moram biti zraven.¢

Starcu sta vzplamteli ofesi kakor dve zvezdi.
Prijel je Jacka za suknjo in vprasal:

»Kdo pravi to? Odkod to ves? Hvaljen bodi
Jezusl¢

»Pan starosta Grothus je pravil,¢ je rekel mla-
denié,

Jacek in prost sta se Se dolgo pogovarjala in
temeljito opravila spoved pred maSo. Po masi sta
odila iz cerkve v Zupniste in se lotila preZganega
piva, a starec je pri mizi razmisljal o boju zoper
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nevernike in toZil, da se v republiki Siri brezverstvo
in pohujSanje.

»Moj Bog,« je rekel, »zdaj je torej vnovi¢ odprto
polje slave... Vi pa mislite samo na vase osebne
zadeve in Zelite pogin drug drugemu. Raji prelivate
bratsko kri, mesto da bi v obrambo svetega kriZa in
katoliske vere Zrtvovali lastno kri do zadnje kaplje.
In temu? Za koga? Samo radi osebne zalitve ali pa
radi Zensk in slicnih posvetnih netimurnosti! Sicer
vem, da je ta razvada v naSi deZeli Ze od neckdaj
ukoreninjena, in — mea culpa’ — tudi jaz sem v
dobi svoje greSne in lahkomiselne mladosti zagresil
slitne stvari, Ce smo prezimovali v kakem taborii¢u
in zapravljali ¢as z lenarjenjem in popivanjem, skoro
ni minil dan brez dvoboja. Cerkev sicer ne kaznuje
tega potetja® in postava celo varuje viteSki mejdan.
Vendar pa je bil in vedno ostane dvoboj brez dvoma
greh, posebno zdaj pred turSko vojno, ko bo domo-
vina potrebovala sleherno oboroZeno roko, Samo
takrat smemo potegniti me¢, ko moramo braniti sveto
vero in boZjo cast. Tudi na8 gospod kralj, branivec
kritanstva, sovrazi dvoboje. Prepovedal jih je v voj-
nem ¢asu pod strogo kaznijo.¢

»Nas kralj se je v svojih mladih letih tudi sam
udelezil ve¢ dvobojev,¢ je odgovoril Tacevski, spa
kaj bi naj bil pocel, precastiti gospod? Saj jih nisem
iaz pozval na boj, nasprotno, oni so me pozvali. Od-
kloniti jim pa nikakor nisem mogellg

»Seveda ne, zato sem pa zalosten. Upam pa, da
bo Bog varoval nedolznegal«

Tatevski se je prekrizal in Ze hotel oditi; do
poldneva je bilo kveéjemu dve uri, a imel je dolgo
pot.

»Le pocakaj, ne uide§ mi kar tako!¢ je rekel
prost Vajnovski, »s teboj posljem na doloten kraj

1 Kriv sem.

? Zdaj kaznuje Cerkev udeleibo pri dvoboju z izobfenjem,
a v srednjem veku so imeli ti spopadi drugafen znadaj. Velkrat
80 nadomes¢ali pravde in so ponekod v spornih zadevah odlo-
ali pred sodnijo.
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hlapca s sanmi in mu retem, naj jih dobro postelje
s slamo. Saj pri Pongovskem ne vedo nicesar o vasem
sporu. Tam nih&e ne sluti, da se spoprimete, a kaj
bo, ¢e dobi kdo izmed vas teZjo rano? Ali si pomislil
na to?¢ :

»Nisem, in ne verjamem, da bi se za to pobrigal
tudi kdo izmed ostalih.«

»Zato te spremim sam. To se pravi, ne bom ti
sledil na kraj, kjer se boste bili, temve¢ potakam
rajsi na vasi. Duhovniku se ne spodobi gledati take
stvari, a vendar bi bil rad v blizini Ze zato, da bi
bil ti v moji navzoénosti pogumnejsilc

Tatevski je pogledal starega gospoda s svojimi
svetlimi, neznimi, skoro dekliskimi ofmi: »Bog vam
poplacaj vasSo prijaznost! Ne upade mi pogum, pa
naj me stane tudi zivljenjelc

»Nikar ne govori takol« ga prekine prost, »Ali ti
ne bi bilo zelo zal, ¢e ne bi mogel v boju s Turki,
da si tam poi3tes slavnejSo smrt?<

»Seveda bi mi bilo Zal, precastitil Zato se tudi
potrudim, da me te posasti ne zmeljejo takoj kakor °
Proso.¢

Nato je prost trenutek premisljeval in rekel:
»Kaj pa, ¢e bi priSel jaz na kraj vasega spopada in
onim ljudem povedal, kaksno placilo jih ¢aka v ne-
besih, .Ce pojdejo na vojno in si poistejo smrt od
poganske roke? Potem bi te nemara na miru pustili?«

»Bog obvarujl¢ je zaklical Jacek, »saj bodo vsi
mislili, da sle to napravili na mojo prosnjo. Za boZjo
voljo, tega pa¢ ne smete storiti. Zdaj pa pohitim
tja, ker mi to narekuje dolZnost!«

»No. pa ne, pa pojdivalc je pristal prost. Poklical
je takoj hlapca in mu rekel, naj ¢imprej napreze.
Sama sta mozu sledila v konjuSnico, da mu pomagata,
kajti ¢asa res nista smela ve¢ izgubljati.

Na dvoriséu pa je stari prost strmel, ko je za-
gledal kljuse, na katerem je bil prijahal Jacek.

»V imenu Oceta in Sina... povej mi no, Jacek,
kje si vendar zajahal to zoprno mrho? Saj me je kar
strahl¢ K plotu privezan je res stal Zalosten konji¢
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s poveSeno glavo: po gobcu mu je rastla dolga dlaka
in bil je samo za spoznanje vedji od koze.

»Izposodil sem si ga pri kmetu,¢ je odgovoril
Jacek in se bridko nasmehnil; »menda bom z njim
jahal tudi nad Turke — kaj hofem. . .c

»Lahko pojdes z njim na vojno. Ni¢ za to, &e se
povrne§, ako Bog da, na lepem arabskem Zrebecu,«
je odvrnil Vajnovski, »zdaj pa le osedlaj mojega ja-
halnega konja. Danes pa¢ ne mored tako Zalostno
stopiti pred nasprotnikel¢

Tacevski je ubogal. Preskrbela sta vse potrebno
in odsla. Voznik je sedel spredaj, prost in cerkovnik
z zvontkom sta bila v saneh za njegovim hrbtom.
Tatevski pa je jahal zraven na proStovem konju;
kljuse, na katerem je bil prijahal, pa so privezali
zadaj k sanem.

Nebo je bilo obla¢no in dvigala se je megla, ker
je nastopalo juZnejSe vreme. Trdno zamrzla zemlja je
bila 8e pokrita s snegom, a gornja plast snega je Ze
zatenjala kopneti: konjem so se globoko pogrezala
kopita in sani so neslino dréale po gladkem sanincu.

Takoj za Jedlino so sretali veé kmelkih sani z
drvmi, vozniki so korakali zraven in pokleknili, ker
so mislili, da nese Zupnik NajsvetejSe umirajotemu.
Peljali so se dalje po Siroki planjavi, ki jo je zastirala
%osta megla. Nad njo je krakajo¢ letela jata vran.

imbolj so se bliZali gozdovom, tem neprodirneja
je postajala megla. ZasneZeno grmovje ob cesti se je
za trenutek posastno prikazovalo iz mraka in zopet
izginjalo zadaj za drvecimi sanmi. Zdelo se je, da je
ves svet naokrog izgubil oblike in meje. Peljali so
se skozi nepoznano dezZelo, ki je bila polna pravlji¢no-
nejasnih senc in v kateri je tudi domacin s teZavo
dolo¢il pravo smer.

Jacek je molle jahal poleg sani. Mislil je na boj,
ki ga je cakal, e bolj pa na panno Sieninsko, in go-
voril na tihem napol sebi, napol pa njej: »Vedno te
bom enako ljubil, a kako se naj veselim te ljubezni,
ko pa mi je doslej naklonila tako malo neskaljene
srete? Da bi ti zdaj mog>] objeti kolena in te vpra-
ati, ali se bo§ zame kaj bala in za menoj Zalovala.
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te bi mi sreta ne bila mila? A kaj bi spraseval?
Odgovor je zavit v meglo in Se ti sama si zdaj kakor
prikazen iz sanj. Da bi vedel, kaj naj potnem, a ne
vem ni¢, prav ni¢...¢ Jacek je zacutil, da mu po-
staja tezko pri srcu, kakor je postajala vedno tezja
njegova vlazna obleka. Globoko je vzdihnil: »Joj,
da bi me le ze skoro bilo koneecl«

Tudi prodt Vojnovski je imel glavo tezko od
skrbi: »Ubogi defek!« je mislil; »koliko revscine je
prestal, zapravil je svojo mladost, moral je trpeti radi
te nesrecne ljubezni in kaj se mu zdaj obeta? Saj mi
ga Se umore ti razbojniki! Mar niso pred kratkim
pana Kosibskega na sejmu v KoZencu tako razme-
sarili, da je komaj usel smrti? Tudi danes se ta
dvoboj najbrz slabo konéa! O, usmiljeni Bog, saj je
ta mladeni¢ kakor suho zlato, ali je mogote, da bi
se prelila zadnja kri tako uglednega starega rodu?!
Da bi jih le posekal! Bog daj, da ne bi pozabil ob:h
udarcev, ki tvorita najvi§jo umetnost, ki sem ga ije
nautil v sabljanju! Prvi¢ je to navidezni napad s
kritjem desno in potem skok na levo stran. Drugit
pa imamo mlintek: sablja kroZi od zgoraj navzdol
proti levemu usesu. — Jacek, ¢uj nol«

A Jacek ni ¢ul: bil je predale¢ spredaj in stari
gospod ga tudi ni vdrugi¢ poklical. Spomnil se je,
da duhovnik prav za prav ne sme misliti na take
stvari. Ponizno se je skesal in je na tihem prosil
Boga, naj mu odpusti. A postajalo mu je vedno teZe
pri srcu. Bil je skoro preprican, da jo Jacek izkupi
pri tem nenavadnem dvoboju brez pric.

Medtem so prisli na razpotje: desna cesta je
drZala v Virombke, leva pa v Bel¢ontko. Sani so 3o
ustavile. TaCevski je razjahal in stopil bliZe:

»Odtod pojdem pes do znamenja. Saj ne vem
kaj poteti s konjem, ko vas odpelje voznik k meni,
precastiti gospod, in se zopet vrne k nam. Oni go-
spodje so menda 7e na dolofenem kraju.¢

»Saj Se ni poldan,¢ je rekel prodt, »nesr:éna
megla, kak3na tema je, otipavati boste morali drug
drugega pri boju.¢

»0, za to bo pa Ze dovolj svetlolc

Na polju slave, ]
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Zdaj so se zaslisali zadaj zoprni glasovi vran
ali krokarjev.

»Jacek,¢ je rekel Zupnik, »&e Ze mora biti tako,
spomni se vsaj svojih prednikov: Tatevskih vitezov!l¢

»Upam, da se jim me ne bo treba sramovati,
precastitil¢

Vojnovski je zapazil, da se je mladeni¢u nena-
doma izpremenil obraz: postal je odlofen. O& so
ostale sicer zamisljene kakor prej, a izgubile so svoj
obi¢ajni ljubki, skoro dekliki izraz.

»Prav je takol« je rekel, »poklekni zdaj tu, da
ti podelim blagoslov.c Nato je naredil mladenidu, ki
se je bil spustil na kolena v sneg, s prstom na éelo
znamenje kriza.

Potem je privezal Talevski svojega konja zadaj
k sanem poleg izposojenega kljuseta, poljubil Zupniku
roko in odkorakal proti Bel¢onéki.

»Na srectno svidenjel¢ mu je zaklical prost v
slovo.

Pri kuZnem znamenju ni bilo Se nikogar. Tatev-
ski je hodil nekaj tasa sem in tja, potem pa je sedel
na kamen pod znamenjem in &akal. Vse je bilo tiho
kakor ponofi. Vlazna megla se je spuitala na dre-
vesne veje. Tu in tam so padale debele kaplje kakor
solze na mehki sneg. Zapustale so na njem pikaste
sledove, ki so tvorili nepravilne vzorce.

Ta Zalostni molk, ta meglena samota je mlade-
nita zopet prevzela in postal je otoZen. Zdelo se
mu je, da je neskonfno zapuiten, kakor Se nikoli
poprej. »Sam sem na svetu kakor ta-le kamen!¢ je
rekel, »in morebiti tudi ostanem sam do koneca Ziv-
lienjal¢ Obupno je mahnil z roko: »Pa naj bo! Vsaj
ne bo treba dolgo trpetile

Cedalje bridkeje mu je bilo misliti, da se na-
sprotnikom ni¢ kaj ne mudi. Mogote so bili ba§ v
tem trenutku prav dobre volje, ji delali druzbo v
Beld¢oncki, jo lahko gledali in se z njo pogovarijali,
kolikor jim je bilo drago...

A motil se je, kajti oni so bili prav tako nestrpni.
Trenutek nato je Ze zatul od dale¢ hrupne glasove
in kmalu zagledal skozi belkasto meglo orjaske po-
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stave Bukojemskih in nekoliko SibkejSega Cipriano-
vita. Tako glasno in vsi hkrati so govorili zato, ker
so se Se vedno hudo prepirali, komu gre prvenstvo
pri dvoboju s Talevskim. Stirje bratje so navadno
za vsako malenkost napadali drug drugega. A zdaj
so bili slozni. Vsi so se zaletavali le v Ciprianovica,
ki jih je hotel prepri¢ati, da je on najbolj razZaljen
in se bo radi tega on prvi bil.

Pozdravili so Tatevskega, kakor je pat zahteval
obitaj, ¢e se niso samo odkrili pred krizem. On jim
je molte odzdravil in potegni sabljo iz noZnice.

V prvem hipu mu je srce burno utripalo, kajti
bil je sam proti petim in pogled na Bukojemske ni
bil ni¢ kaj prijeten: vsi so bili Sirokople¢i dolgini.
Ivie jim je pokrivalo koSate obrvi in Strlete, razku-
Strane brke. Divje so gledali in kazali besno vesclje.
Videti je bilo, kako nestrpno akajo, da prelijejo
kri. »Kaj mi je treba nastavljati vrat pod me&?«< je
pomislil Jacek.

Toda Tactevski je bil nemiren samo kratek tre-
nutek. Potem ga je obgla besna jeza na te lopove, ki
jih je komaj poznal in ki jim ni bil ni¢ Zalega storil.
Mar je bil on kriv, da so ga bogve zakaj neprestano
zasledovali in mu stregli po zivljenju? Srdito je
stisnil. zobe in si rekel: le potakajte, pretepati!
PokaZem vam, da ne nastavljate zaman svojih vratov
moji sablji! — Srdito je stisnil ustnice, in lica mu so
zardela.

Bratje so bili medtem vrgli koZuhe v sneg in si
zaleknili rokave. Pravzaprav jim tega ne bi bilo treba
storiti vsem hkrati, kajti boriti so se morali vendar
posamié. A vsak je upal, da bo baZ on prvi na vrsti
in zato so se vsi postavili v pozicijo z golimi sab-
ljami,

Tacevski, ki je bil odkorakal proti njim, se je
zdaj vstavil in jih je nekaj ¢asa molde gledal.

Ciprianovi¢ je prekinil molk: »Jaz sem vam prvi
na razpolago.¢

»Ne, jaz sem prvil¢ — »Ne, jazl¢ — so zavpili
vsi Bukojemski hkrati. Pricel se je zopet hrupen

‘Il.
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prepir. Bratje so vlekli Ciprianoviéa za rokav nazaj
in éule so se besede: »slepar, lopov, revse zanikrno!«

To je Jacka razkatilo; vtaknil je sabljo zopet v
noznico in rekel:

»Nikoli 8e nisem videl sli¢nih kavalirjev. Pobo-
tajte se vendar, sicer pojdem!<¢

»Pa sam izbiraj¢ je rekel Ciprianovi¢, ker je
upal. da Tac¢evski njemu nakloni prednost. A Matevz
Bukojemski je zopet pri¢el razgrajati in ni hotel
dovoliti, da bi o njem in njegovih bratih odlocal
takle piskav gospodic. Vpil je na ves glas in pod brki
so se mu videli po zajcje naprej strleci sprednji
zobje. Vendar pa je takoj umolknil, ko je Talevski
zopet potegnil sabljo, z njo pokazal nanj in izjavil:

»Vam prepustam prvenstvo.<

Ostali so slednji¢ uvideli, da se nikoli ne spo-
razumejo, ¢e se ne udajo v ta sklep. UZaljeni so stopili
vstran. Vsak je bil zase preprican, da mu je zdaj
usla prilika za dvoboj. Vedeli so, kako moan je
MatevZ in niso dvomili, da zmaga.

»Zatnital¢ je zaklical Ciprianovié.

Tacevski je takoj pri prvem spopadu spoznal,
da ima pred seboj telesno mo¢nejSega nasprotnika:
sablja mu je drhtela v roki, ko je lovil njegove
udarce. Spretno se je zaslanjal in branil ter moral
priznati, da ima opraviti z manj izvezZbanim kakor
moc¢nim sabljatem. Pricel je napadati in se zaganjati
v nasprotnika.

Vsi drugi so stali zraven s poveSenimi sabljami
in z odprtimi usti gledali dvoboj. Kmalu so se pre-
pri¢ali, da je Taevski mojster in da se Z njim ni
tako lahko boriti. Se veé: opazili so, da je boljsi
sabljaé od nasprotnika. Vznemirili so se; res je sicer,
da so se bratje vedno prepirali, a kljub temu je Zivela
vsa Cetvorica v pravi kratski slogi. Pri vsakem novem
sunku jim je uslo glasno: »Ahl« Zamahi so postajali
vse hitrejsi in hitrejsi, sledili so drug drugemu kakor
bliski. Videti je bilo, da je Talevski spoznal nasprot-
nika in dobro pretehtal svoj napad. Ostal je sicer
miren, toda ofi so mu sipale iskre in kakor divja
madka se je zaganjal v nasprotnika.
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»Slaba mu predel< je pomislil Ciprianovi¢ o Bu-
kojemskem. Ta hip se je razlegel glasen krik —
sablja je zdrknila MatevZu iz roke, zakril si je z
dlanmi obraz, ki ga je takoj zalila kri, in se zgrudil
na tla.

Njegovi bratje so zarjoveli pri tem porazu kakor
ranjeni biki. Takoj so se vsi besno zakadili v Jacka.
NajbrZ ga niso nameravali pobiti vsi trije skupaj v
svesti si svoje premoéi, toda vsak je pat hitel, da prvi
masCuje starejSega brata... Nemara bi ga bili tud
razmesarili, ¢¢ mu ne bi bil prisko¢il na pomo¢ Cipri-
anovié, ki je zaCel na vso moé kricati: »Da vas m
sram! Pustite ga! Morilei ste, ne pa plemiti! Sram
vas bodi, pro¢, sicer boste imeli posla tudi z menojl«

Pritel jih je celo z rokami obdelavati, dokler
se niso konéno spametovali.

MatevZ se je, opirajo¢ se na roke, slednji¢ dvignil
in obrnil k njim svoj krvavi obraz, ki je bil videti
kakor rdeca krinka. Jan ga je prijel pod pazduho in
mu pomagal usesti se na sneg. Luka mu je brisal rano.

Marko pa je Skrtal z zobmi. Tafevski je pohitel
k njemu in v naglici zaklical: >Prosim, prosim na
sabljo !¢

Ostrina je zopet zaZvenketala ob ostrino. Marko
je bil sicer dokaj mo¢nejsi od MatevZa, a bil je tudi
precej neroden in Taéevski ni imel Z njim nobenih
teZkot. Bukojemski je s svojo velikansko sabljo udri-
hal po zraku kakor s cepcem. Ze po tretjem spopadu
ga je Tacfevski zadel v klju¢nico in mu jo prevrtal.
Marko je moral odstopiti.

Zdaj sta Luka in Jan spoznala, da je naloga prav
tezka. Navidezno Sibki mladenit¢ se je izkazal kot
dokaj nevaren sovraZnik. Nista bila ve¢ prevzetna in
sta mislila, da bi bilo boljSe ne draZiti te ose, Pritela
sta boj z veliko ogortenostjo, a sre¢a jima ni bila mila,
prav tako kakor starej§ima bratoma ne. Luki je raz-
sekal Tatevski vse desno lice doli do podbradka. Pa-
del je vznak in zadel z glavo ob kamen pod snegom
tako nesrefno, da si je malone prebil lobanjo. Jan je
bil najspretnejsi, a Jacek mu je izbil sabljo iz rok in
obenem Z njo je padel na tla odsekan prst.
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Jacek sam pa ni dobil niti praske. Ogledoval je
svoje delo in se na tihem sam ¢udil svojemu uspehu.
Iskre, ki so mu poprej vzplamtele v oleh, so zdaj
ugasnile. Z levico si je naravnal Eapko, ki mu je bila
tekom boja zdrknila na desno uho, potem se je sploh
odkril, zajel s polnimi prsi zrak in parkrat globoko
vdihnil. Nato pa se je obrnil h kriZu in zaklical: »Bog
mi je pri¢a, da nisem vsega tega jaz krivl¢

Zdaj se mu je priblizal Stanislav Ciprianovié:

»Jaz pridem zadnji na vrsto. Vi ste zelo utrujeni.
Trenutek politka vam dobro dene. Jaz pa ogrnem
medtem ranjence s plasti, da ne zmrznejo, dokler se
nam ne posreti dobiti kakega voznika.«

»Voznika imamo blizu,« je odgovoril Tadevskl.
»Tam zadaj so sani s slamo, ki jih je poslal prodt Voj-
novski. Saj bi jih videli odtod, % bi ne bilo megle.
Gospod prot pa taka pri meni doma in vam lahko
obveze rane. Dovolite, prosim, da pokliéem voznika.
Potem bodo gospodje boljSe lezali kakor na snegu.

Sel je proti gozdu. Ciprianovi¢ je ogrnil s plaséi
Bukojemske, ki so sedeli drug poleg drugega na tleh.
Samo lazje ranjeni Jan je klecal bolj dale¢ na snegu
z dvignjeno roko, da bi mu odsekani prst preve¢ ne
krvavel.

Ko se je kri za silo ustavila, je pokleknil k Ma-
tevzu na tla in mu pridel s snegom brisati kri po
obrazu.

»No, kako se imate?¢ je vprasal Ciprianovic.

»Ta-le fanti¢ nas je precej razpraskal, je rekel
Luka in pljunil, kajti kri mu je Se vedno zalivala
usta, »a ta radun Ze Se poravnamol¢

»Roke kar ne morem premakniti,« je rekel Mar-
ko, >menda je izpahnjena. Naj mu rabelj svetile —
»Matevzu pa je ¢elo opraskal,« je dodal Jan. »Da bi
imel vsaj kaj pajtevine: zamasili bi si rane, pa bi se
kri ustavila. No, sneg tudi za silo pomaga.« — »Saj bi
ga bil dobro tesnil za slovo,« se je oglasil Se Matevz,
»da se mi ni kri ulila &ez o¢i, tako da nisem nitesar
vet videl.«
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Sredi besede je umolknil in omedlel: izgubil je
bil preveé¢ krvi. Luka je besno zarjovel: »Pa kak3en
hinavec je, pasja vera!l Po zunanjosti kakor gospo-
ditna, pa piti kekor gad! No, mu Ze poplatamo to
njegovo potuhnjenost!l¢

Prekinilo ga je konjsko prhanje. V megli so se
prikazale sani in se ustavile v bliZini. Tacevski je
skotil s sani in velel vozniku, naj gre Z njim. Hlapec
je zatudeno gledal Talevskega in Ciprianovi¢a. Kri,
ki jo je zagledal, ga je tako prestraSila, da se je za
hip obrnil h konjem in se prekrizal.

Vsi trije so znosili ranjence v sani. Bukojemski
80 se sprva upirali in niso marali od Tacevskega no-
bene pomoéi, a ta jim je rekel: »Gospoda moja! Ce
bi bil jaz na vaSem mestu, me vi menda tudi ne bi
pustili lezati tu na samem? To je vendar viteSka
dolZnost, zato vam moram pomagati in tudi sam ne
bi odklonil sli¢ne usluge!« Te besede so jim &le k
srcu in nehali so godrnjati. Kmalu so vsi udobno le-
zali v Sirokih saneh na mehki slami in na tihem so
bili nasprotniku prav hvaleZni,

»Kam pa naj jih zapeljem?« je vprasal voznik.

sLe pocakaj malo, naloZi§ Se enega gospodal«
mu je zaklical Ciprianovi¢ in k Jacku obrnjen, pri-
stavil: »No, zdaj sva midva na vrsti. Pripravite sel«

Jacek si ni mogel kaj, da ga ne bi prijazno po-
gledal: »Ali ne bi rajsi pustila to stvar?< je vprasal.
»Saj sploh ne vem, kako je priSlo do vsega tega. Vi
ste me prijazno podpirali, ko so me oni $§lirje napa-
dali. Cemu bi se torej dvobojevala?«

»Morava se in se tudi boval« ga je kratko zavrnil
Ciprianovi¢. »Razzalili ste me in vrhu tega zdaj ne
smem omadeZevali svoje Casti. Ali me razumete?
Morava se biti, pa naj tvegam Zivljenje in naj po-
meni ta boj mojo zadnjo urol«

»Ha! Naj bo, a jaz tega nisem hotel!« je odgovoril
Jacek.

Potegnila sta sablji. Ciprianovi¢ ni bil tako mo-
tan kakor Bukojemski, zato pa je bil bolj izvezban.
Moral se je Solati pri.dobrem mojstru, kajti kazal je
veliko izurjenost v napadu, spretno je lovil in odbijal
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udarce. Tacevski je bil Ze skoro pozabil na svojo jezo
in najraj8i bi bil kon¢al dvoboj. Saj Bukojemski so
prejeli svojo merico in to mu je zadostovalo. Pohvalil
je Ciprianovi¢a: »Vi ste pa drugafen sablja¢l< mu je
rekel. »Vam ne morem tako zlahka priti do Zivega.
Vi bi prav lahko ugnali tudi najboljSega sabljacal«

»Prav rad bi vam to dokazallc je odgovoril Ci-
prianovi¢. Cutil se je potaSfenega s priznanjem, ki
mu ga je dal Tadevski; veselilo ga je tudi, da je pri-
merno odgovoril. Samo zelo izurjeni sabljai so si
namre¢ med dvobojem lahko privostili slitne opazke
in vljudnost med nasprotniki se je cenila kot dokaz
pristnega plemifkega nastopa. Opogumljen je Cipria-
novi¢ obnovil svoj napad s sveZzo mocjo, a po ponov-
nem srecanju je moral priznati, da tekmecu ni kos.
Tadevski je prav spretno, teprav nerad odbijal nje-
gove udarce. Ni imel veselja za resen boj in je vso
stvar smatral le za nekako vajo. Hotel se je samo pre-
pricati, kaj zna Ciprianovi¢ in v ¢em prekasa Buko-
jemske. Pan Stanislav je to seveda razumel in zato
ga je minilo veselje. Pricel je srdito napadati. Tedaj
pa se je Tatevski nenadoma pripognil, kakor da bi se
navelical zabave, bliskovito izvedel tako zvani navi-
dezni napad in skotil vstran, da bi se izognil sovraz-
nikovemu udarcu. »Zadeti stel< je dejal Ciprianovicu.
Ta je res obtutil, da mu je nenadna bole¢ina presi-
nila desno roko. Vendar pa je rekel: »Ni¢ zatol¢, in
boj se je nadaljeval. A konica sablje Talevskega je
takoj pri prvem udarcu zadela Ciprianovita v spod-
njo ustnico, jo presekala in mu razirgala kos koZe
na podbradku.

»Brada vam krvavi,« je dejal Jacek.

»Ni¢ za tol«

sHvala Bogu, da vam ni ni¢ za to,« je odgovoril
Jacek, »a meni je dovolj in ponudim vam spravo.
Borili ste se res vite§kol«

Te besede so Ciprianovitu zelo prijale. Trenutek
se je obotavljal: obstal je in premisljeval, ali naj pri-
stane na ponudbo, ali pa nadaljuje dvoboj? Naposled
pa je viaknil sabljo v noZnico in podal Tafevskemu
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roko: »Naj bo! Saj res krvavim.< Otipal si je z roko
podbradek in zacutil, da mu curlja kri.

s»Zamasite si rano s snegom, da vam ne olece
ustnica in pojdiva k sanem.« — Tacevski ga je prijel
pod pazduho in ga peljal k Bukojemskim. Ti so ju
gledali mol¢e in zatudeno; bili so hkrati nevoljni in
na tihem SkodoZeljni. Jacek pa je v njihovih oteh zelo
zrastel kot izkuSen sabljal in predvsem kot hrez-
hiben kavalir. Morali so priznati, da se razume na
vljudnost in ima nastop, kar pa njim ni bilo dano.

»Kako se imas, Stah?¢ je vprasal Matevz.

»Dobro,¢ je odgovoril Ciprianovié¢, »lahko bi Sel
domov pes, a se bom rajsi peljal.

Tacevski se je vsedel poleg voznika in mu rekel:

»Gremo v Virombki.«¢

»Kam?¢ je vprasal Ciprianovié.

»K meni na dom. Ne morem vam sicer nuditi
posebnih udobnosti, a kaj za to? V Bel¢onéki bi se
gospe hudo prestraSile Pri meni pa ¢aka gospod prost
Vojnovski in vam takoj obveZe rane, kakor je treba,
saj zelo dobro razume ta posel. Tudi vasi konji lahko
poc¢akajo pri meni in potem lahko odidete, kadar
boste hoteli. Proita tudi naprosim, naj gre v Bel-
¢ondko in ¢im previdneje obvesti gospodo o dvoboju.
Seveda bodo vsi debelo gledali in se jezili. Ne poza-
bite zato pozneje omeniti, da ste me sami pozvali na
sabljo.

sSeveda, to poredemo., Saj smo sami krivi. To
povem vsem in gospodje Bukojemski storijo seveda
isto.« —

»Jaz tudi! Joj! Dobro ste nam posvetili, da Ui vas
strelal¢ je zastokal Marko.

Virombki so bili blizu, kmalu so prisli tja, Prost
jim je Ze pri prvih hiSah pritaval skozi sneZene za-
mete nasproti. Bil je v skrbeh, ker ni vedel, kako se
je stvar konéala in ni mogel zdrZati v hiSi Talev-
skega. Jacek je skotil s sani in stekel k njemu. Tudi
proét je pospesil korak in mu zaklical Ze oddale¢:

»No, kaj je s teboj, ali si cel?«
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»>Pripeljal sem gospodo,« je odgovoril Jacek.

Stari duhovnik se je rahlo nasmehnil, a se je
lakoj zopet zresnil, ker je zagledal v saneh krvavede
ofi Bukojemske in Ciprianovica.

»Ali si premagal vseh pet?«

»Sem, vseh pet.«

»Ni mogote!« — Nato je vprasal ranjence: »Kaj
je pa z vami?«

Ti so dvignili v pozdrav apke vsi razen Marka,
ki ni mogel gibati ne z desno, ne z levo roko, ker je
imel nalomljeno kljuénico. Vzdihnil je samo: »Dobro
nam je zasolil, vsa ¢ast mul«

»No, saj ni tako hudo,« je pripomnil drugi.

»Bog ne daj, da bi bil kdo izmed vas nevarno
ranjen! Pojdimo brZ domov, da vas takoj pregledam.«

Prost je poslal sani naprej in je s Talevskim
pohitel za njimi, Prvi hip je moléal: bil je ves blaZen.
Nato je vesel rekel Jacku: »Daj, da te objamem.
Polne sani si pripeljal, kakor da bi sel po snopel¢

Talevski-mu je poljubil roko: »Saj so sami to
hoteli, pretastiti! Jaz nisem kriv!«

Prodt mu je bil Ze poloZil roko na glavo, kakor
da bi ga hotel blagosloviti, a se je kmalu spomnil, da
mora zadostiti e svoji duhovniski dolZznosti. Odtegnil
mu je roko in resno pripomnil: »Pa nikar ne misli,
da te pohvalim. Na svojo srefo jih nisi ti izzival in
to ti zmanjSa tvojo odgovornost, a greh vendarle
ostane grehl« '

Pridla sta na dvoridte. Jacek je takoj poklical
edinega hlapca, ki ga je Se imel, in hitela sta z voz-
nikom vred pomagat ranjencem s sani. Vsi so lahko
sami ven skoéili, samo Marko tega ni mogel storiti
in so ga morali peljati pod pazduho. Kmalu so se vsi
zbrali v sobi, ki je Ze bila po tleh postlana s slamo.
Tadevski je pripravil tudi svojo posteljo. Pokrita je
bila z belo oguljeno konjsko koZo, druga odeja pa je
lezala pod vzglaviem mesto blazine. Poleg mize na
oknu je leZal s pajéevino zgneten kruh, po takratnih
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pojmih najboljSe sredstvo za ustavljanje krvi.' Prost
je prinesel tudi razlitna doma¢a mazila.

Stari gospod je slekel suknjo in vesée ogledoval
rane. Videl jih je Ze na tisofe in kot star vojak je
prekasal v spretnosti marsikaterega mazaca. Delo
mu je Slo hitro od rok, kajti vsi razen Marka so imeli
samo laZje praske. Obvezovanje kljucnice je zahte-
valo seveda najve¢ ¢asa. Po kontanem opravku je
Zupnik globoko vzdihnil in olajsano sklenil svoje
okrvavljene roke.

»No,« je rekel, »saj ste se vsi, hvala Bogu, prav
dobro izmazali! Zdaj vam bo Ze laZje pri sreul«

»Strasno sem Zejenl¢ je rekel Matevi Buko-
jemski.<

»Saj lahko pijete, kolikor hoéete, ne bo vam
Skodovalo,¢ se je odzval prost. »Jacek, reci, naj pri-
nesejo vodel«

Matevz se je mukoma vzpel: »Kaj, vode?« je
vprasal s slabotnim glasom.

Marko, ki je lezal vznak v Jackovi postelji, je
zastokal: »Precastiti gospod si menda najprej roke
umije?«¢

Jacek se je obupno ozrl na prosta, a ta se je na-
smehnil in rekel: »To so pogumni vojaki! Tudi vino
lahko pijete, a samo zmerno.«

Tatevski ga je potegnil za rokav v bliZznjo sobo.

»Predastiti,« je zaSepetal. »Kaj naj poénem?
Shrambo imam prazno, klet tudi, dasi si vsak dan
tesneje zatezam pas. Kje naj vzamem vino? Ni& ga
nimam pri hisi.¢

»Zato ga imam pa jaz,« je rekel starfek, »na-
rotil sem ga bil pred najinim odhodom; sedaj je Ze
tu. Ce ga bo pa premalo, posljem voznika po novo
zalogo k pivovarnarju v Jedlino. Kar natodi jim, da
se po teh meprilikah malo pokrepéajo.c

-Jacek je hitel, da postreZe gostom. Bukojemski
so se kmalu polilazili. Prisli so v dobro voljo in
Jackov ugled pri njih je vedno bolj rastel.

. Sodobna medicina seveda ne more priporo¥ati te nesnage,
ki lahko rano okufi.
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»Sicer sva se borila, a kaj za to: to se vsakemu
lahko pripeti,« je rekel MatevZ. »Zato pa sem takoj
rekel, da ste vi res pravi kavalir.c

»Jaz sem to ze prej trdill« je zaklical Luka.

»BeZi no! Morda si si to samo mislil, e sploh
kdaj kaj misli§!¢

s»Seveda mislim. Zdaj, na primer, mislim, da si
ti pravi osell¢

Pricela sta se kregati in to je bil znak, da se
dobro pocutita. A v tem trenutku je zastrla okno
neka senca in prikazal se je jezdec.

»Kdo prihaja?¢ je vprasal proét.

Jacek je stopil ven, se vrnil ves zmeden in na-
znanil: »Pan Pongovski poSilja sla s sporofilom, da
pricakuje gospodo s kosilom.«

»Danes bo moral Ze sam pojesti ves svoj obed!«
je zaklical Jan.

»Kaj pa naj sporo¢imo?¢ je vpraSal Jacek in
pogledal prosta,

»Resnico paé,« je odvrnil ta. »Pokli¢i sla sem,
da mu povem odgovor! — Sporofi panu Pongov-
skemu,< je rekel, »da se pan Ciprianovi¢ in drugi
gospodje ne morejo odzvati njegovemu vabilu, ker
so vsi ranjeni. Povej mu, da so imeli dvoboj s panom
Tacevskim in so ga sami pozvali na me¢. Ne pozabi
pristaviti, da so vsi dobili samo laZje rane. Zdaj pa
pojdilec

Hlapec je takoj odjahal. Prost pa se je moral
potruditi, da pomiri Jacka. Mladeni¢ se ni bil zbal
petorice nasprotnikov, a zdaj je trepetal v strahu
pred Pongovskim in potem — kaj vse si bo mislila
panna Sieninjska? :

»Moralo je paé priti do tega,« je rekel prost, »da
bi le ¢imprej zvedeli, da nisi ti krivl¢

»Prosim, da mi boste vsi za prifel<

»Seveda bomo,« je rekel Marko, »joj, kako sem
Zejen!¢ , :

Kljub temu je postajal Jacek ¢edalje nemirnejsi
in njegovo razburjenje je prikipelo do vrhuneca, ko
so se kmalu nato pred vrati ustavile sani, na katerih
sta se pripeljala starosta Grothus in pan Pongovski.
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Stekel je ven, da pozdravi gosta, kakor mu je nare-
kovala dolZnost hiSnega gospodarja. Priklonil se je
in hotel Pongovskemu objeti kolena, a ta ga ni niti
pogledal. Sel je mimo njega kakor da bi ga sploh ne
opazil in je mrko stopil v hiSo.

V sobi je Pongovski sicer spodobno pozdravil
prosta, a blize k njemu ni stopil. Bil je Se vedno hud.
ker je bil gospod Zupnik svoj¢as s priZnice temeljito
ozigosal njegovo neusmiljenost do podloZnikov. Zato
je malomarno zadostil zahtevam vljudnosti in takoj
nagovoril ranjence: »Gospoda moja! Po teh dogodkih
bi jaz nikdar ve¢ ne bil prestopil tega praga, ¢e mi
ne bi narekovala dolZnost, da vam izrazim iskreno
sozalje o priliki vnebovpijo¢e krivice, ki so vam jo
storili. To naj bo torej sad moje gostoljubnosti! Taka
nagrada je prictakovala moje resitelje pod mojim
krovom! Zapomnite pa si, gospodje: Ce si je kdo
drznil vas razzaliti, je s tem razzalil tudi mene. Ce
je kdo prelil vaso kri, mi je storil hujSo krivico, ka-
kor &e bi bil prelil mojo kri, kajti razzalil me je. Ta,
ki vas je pod mojim krovom pozval na dvoboj, je vet-
zagresil . . .«

»Saj smo ga mi pozvali na dvobojl« — mu je
segel v besedo Matevz.

»Res je to, vasa milost,« — je pripomni Stasek
Ciprianovi¢. Temu plemenitemu kavalirju in naSemu
gospodarju ne smemo delati krivice. Vse, kar se je
zgodilo, gre samo na nas rafun in poniZno vas pro-
simo, da nam ne zamerite.<

»Ce Ze hote kdo biti sodnik, naj zasli§i price,
preden izrete tako ostro obsodbolc je karajofe pri-
pomnil prost Vojnovski.

Tudi Luka je hotel nekaJ povedati, a preved ga
je bolelo ranjeno lice, e je usta odprl. Vendar se je,
dasi s tezavo, premagal in zinil: »Vrag naj vzame
njegovo obsodbo z mojo rano vred!l<

Pan Pongovski je debelo gledal, ko je &ul to pri-
pombo, a se ni udal in je nadaljeval: »Kako naj svo-
jim reSiteljem kaj zamerim! Saj vi niste krivi. Ali
morda nisem na lastne o¢i videl, kako vas je izzival?
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Resnica je ta, da se je Tafevski iz same ]jubosum-
nosti potrudil, da vas razzali. Nikakor se ni mogel
pomiriti z dejstvom, da ste nas vi sreéno resili, do¢im
je njemu ta prilika usla, ker ni mogel s svojim kju-
setom volkom do Zivega. Ne samo jaz, temvel vsi
smo videli, da je izza sretanja z vami neprestano ro-
varil, da vas izzove na ta spopad. To je nepobitno
dejstvo, pa da ga v svoji plemenitosti branite kot ne
vem kakSnega kavalirja. A tudi jaz sem deloma so-
kriv, ker ga pri tem poéetju nisem motil. Bolje bi bil
storil, ¢e bi ga bil pozval, naj si kie na sejmu ali v
krémi poiste primernejSe druséine l¢

Ko je Tacevski slisal te besede, je prebledel ka-
kor smrt, prost Vojnovski pa je nasprotno od jeze
zardel.

»Saj je bil pozvan na dvobojl« — je zaklical, —
kaj pa naj bi bil storil?! Sram vas bodi vasih besed!«

Toda Pongovski se je oSabno ozrl na prosta in
rekel: »To so posvetne stvari, ki jih mi razumemo
bolje od duhovnikov. Vendar odgovorim tudi na to,
da mi ne bo nih¢e oéital krivi¢nosti, Povem vam, kaj
bi naj bil storil. Predvsem bi me bil moral zaupno
prositi za nasvef. To bi bila njegova dolZnost kot
mlajSega napram starejSemu, kot gosta napram go-
spodarju, kot ¢loveka, ki je prepogosto jedel moj
kruh, ker svojega nima. Jaz bi bil Ze zatrl ta spor in
ne bi bil dopustil, da.bi moji resitelji, plemeniti
kavalirji, leZali v tej bajti, obliti z lastno krvjo in na
slami kakor v svinjaku.< )

»Ha, ali ne bi vasa milost potem mislila, da
imam babje srcel« je zaklical Tacevski ter si lomil
roke kakor v mrzlici.

Pan Gedeon mu tudi sedaj ni odgovoril niti be-
sedice. Delal se je, kakor da ga sploh ne vidi. Rekel
je samo Ciprianovitu: »Gospod, eo instante' se od-
peljem k vaSemu oc¢etu v Jedlino, da mu izrazim
svoje sozalje. Ne dvomim, da -ne potem obisce v Bel-
¢oncki; zato prosim vas ter vaSe spoStovane prija-
telje, da se povrnete k meni. Tukaj ste samo zacasno

! Takoj.
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in slucajno, sicer pa ste prej ko slej, kakor veste,
moji ljubi gostje. Ni mi treba poudarjati, da bi rad
imel priliko, da vam izkaZem svojo iskreno hvalez-
nost. Razen tega se tudi ne spodobi, dragi gospod
Ciprianovi¢, da pride vas oe po vas v nasprotnikovo
hiSo. Pri nas vam vse bolje postreZzemo in se vam ne
bo treba bati, da poginete od lakote, kar se vam tukaj
prav lahko zgodi.c

Radi navzocnosti Tacevskega Ciprianovi¢ ni ve-
del, kaj naj odgovori. Z obliZzem zalepljena usta in
brada, vse mu je bilo hudo oteklo. Imel je grozno
spaten obraz in trpel hude bolefine. Konéno pa je
pricel: »Kakor sami vidite, nam tukaj ni bilo treba
stradati in Zejati, probatum fuit,' sicer pa imate prav
in Se vedno smo vasi gostje. Moj ofe najbrZ ne pride
semkaj, ker sploh ne ve, kaj se je vse z nami zgo-
dilo. A kako naj stopimo pred vase dame v Bel-
toncki, ko smo pa tako zdelani? S studom se bodo
obracale od nas!¢

»Zaradi tega si nikar ne belite glave,x je od-
vrnil Pongovski, »gospem ne bodo zoprne vase rane,
temveé tisti, ki vam jih je povzrotil. Rane pa se
kmalu zacelijo in zopet boste prav tako zali mladeni&i
kakor poprej. Posljem po vas svojo sluZin¢ad s tremi
sanmi in pripravimo vam udobne postelje. Samo za-
c¢asno se od vas poslovim, ker grem s panom starosto
v Jedlinko. Na svidenjel¢

Pozdravil je vse navzote in prosta Se posebe,
samo Jacka Tacevskega sploh ni hotel pogledati. Ko
je bil Ze pri vratih, je stopil duhovnik za njim in
rekel: »Kriviéni ste in neusmiljeni.<

»Tukaj nisem pri spovedi, da bi se pokoril za
svoje grehe,« mu je odgovoril Pongovski in odSel.
Starosta mu je sledil.

Jacek je ves ¢as stal kakor pribit. Ni vedel, ali
naj pred Pongovskim poklekne in ga milo prosi, naj
mu odpusti, ali pa se naj zakadi vanj, da se mastuje
za to neduveno poniZanje. Brzdal je svojo besnost
samo za to, ker je bil na svojem domu. Razen tega

! To smo poskusili.
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ni smel pozabiti, da stoji pred njim varch panne
Sieninjske. Stopil je za gospodo, ne da bi se zavedal,
kaj dela. Sledil je samo navadi, da gospodar spremi
gosta, Menda je imel tudi trohico upanja, da mu raz-
kaceni Pongovski vsaj na saneh pokima z glavo. A
njegove nade se niso izpolnile. Samo pan Grothus, ki
je bil v vsakem oziru dober, razsoden moz, mu je na
dvoristu prisréno stisnil roko in mu Sepnil na uho:
»Nikar ne obupajte, mladi gospod. Vse se e po-
ravna, ko se prva jeza polezel¢

A Jacek mu ni mogel verjeti... Moral bi mi-
sliti, da je vsega koneec, Ce bi le vedel, da je Pon-
govski nalad¢ pretiraval svojo jezo. Kljub razbur-
jenju se je delal srditejSega kakor je bil v resnici.

Ciprianovi¢ in Bukojemski so bili sicer res Pon-
govskega obvarovali volkov, a dvoboj je bil v teh ¢asih
¢isto navaden dogodek in sam na sebi nikakor ne bi
mogel povzrotiti tako trdovratne ogorlenosti. V res-
nici je imel Pongovski svoje posebne nacrte. Pan sta- -
rosta Grothus ga je bil vendar preprital, da se lahko
tudi starejSi moZje oZenijo in imajo celo otroke. Od-
slej je postalo njegovo razmerje do panne Sieninjske
povsem druga¢no kakor je bilo poprej. Bodotnost, na
katero prej niti mislil ni, se mu je zdaj zdela mogota
in jako vabljiva, Njegovo prej hladno srce se je zadelo
zopet ogrevati, ¢e je mislil na milo lepoto evetoée mla-
denke. Se bolj pa je rastel njegov ponos. Potem rod
Pongovskih ne bi izumrl, pridel bi v sorodstvo z veé-
jim Stevilom uglednih velikadkih his. Panna Sieninj-
ska je bila zadnja potomka mogofnih prednikov, ki
so bili v svastvu z najvisjimi v drZavi: z Zolkievskimi,
Danilovi¢i, Sobieskimi in drugimi magnati!

Te vabljive sanje so gospoda varuha Cisto zme-
Sale. PriSel je do preprifanja, da bi bila vsa repub-
lika, ne samo on, ponosna na bodote Pongovske! Isto-
¢asno pa ga je vedno bolj vznemirjala bojazen, da kar-
koli prekri¢a njegove natrte, Saj je bilo mogote, da
gospodi¢na ljubi koga drugega. Sicer ni poznal v celi
soseski nikogar, ki bi se po svoji uglednosti mogel me-
riti z njim, Zato pa je bilo vse polno tekmecev, ki so
bili mlaj§i od njega. Kdo mu torej utegne biti neva-
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ren? Ciprianovi¢? No, seveda, bil je mlad, lep, olikan,
premoZen, zato pa ni imel starega plemstva. Nikakor
mu ni $lo v glavo, da bi si drznil takSen homo novus'
snubiti rojeno Sieninjsko. Bukojemski so bili sicer
dobrega starega rodu, a da bi jih resno vposteval, se
mu je zdelo smesno. Preostajal je samo Se Tadevski.
Bil je sicer ubog kakor Lazar, toda potomec ugledne
plemiSke rodbine. Njegovi predniki so bili mogoé&ni
gospodje iz Tateva grba Powal. Eden izmed njih, pravi
orjak, se je udeleZil grozovite Griinwaldske bitke? in
je slovel razen v Poljski tudi v tujih deZelah. Samo Ta-
¢evski bi bil torej vreden Sieninjske. Razen tega ga
je ditila lepota, mladost, pogumnost, sanjavost, krat-
komalo vse, kar ugaja Zenskemu srcu. V Beltontki je
bil star znanec: postal je bil zvest prijatelj, skoro brat
panne Sieninjske.

Sele zdaj se je spomnil ljubosumni Pongovski raz-
licnih malenkosti, za katere se doslej ni bil niti zme-
nil. Mlada dva sta se vedno drazila in zbadala drug
drugega, potem pa se pomirila in obnovila prijatelj-
stvo. Pomembne besede in pogledi, skupno veselje in
zalost, smeh in solze — vse to je postalo Pongov-
skemu na mah sumljivo. Uveril se je, da mu samo od-
tod preti nevarnost. Slednji¢ je stari plemi¢ priSel
celo na to, da gre vecina vzrokov danasnjega dvoboja
na ratun panne Sieninjske. Ta misel ga je pretresla.
Trudil se je, da razprsi grozete oblake. Zato je hotel
gospodi¢no prepricati, da je Jacek vsega kriv. Hotel
je, da bi ga zavrnila in obsojala. Zato je hlinil vetjo
jezo kakor jo je v resnici obCutil. Izrabil je dvoboj,
raznetil vso zadevo, da bi pretrgal vezi med Virombki
in Beltontko, neusmiljeno je obsodil Tafevskega in
mu s tem zaprl svoja vrata, Svoj namen je vsekakor
dosegel. Ko se je Jacek vrnil v sobo, je sedel k mizi,
si podprl glavo 8 komolei, z rokami grebel po laseh

! Novinee, ki je zafel v previsoke kroge.

* Poljski kralj Jagello je strl 15. julija 1. 1410. pri Griin-
waldu mogotni nem3ki viteSki red in s tem zajezil prodiranje
Nemcev na vzhod. Razen Jagellovega nefaka litevskega vel.
knez Vitovta so v tej bitki pomagali Poljakom tudi ruski knezi
in Cehi z Zizko na Eelu.

Na polju slave. 6
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in dolgo moléal, kakor da bi mu bil v obupu odpove-
dal jezik.

Prodt Vojnovski je stopil k njemu, mu poloZil
roko na ramo in rekel: »Kar se je zgodilo, se je zgo-
dilo, Jacek! Potrpi. In nikoli ve¢ ne smeg prestopiti
praga te hiSe.« /

»Saj ga tudi ne bom, kaj pa hofem,« je odgovoril
Tacevski ves potrt.

»Nikar precej ne obupuj. Ne pozabi, kdo sil«

»Prav radi tega mi je hudo: iz koZe bi skotill«

»Nihée med nami ne odobrava nastopa Pongov-
skega,« je pripomnil Ciprianovi¢, »Ce vam je Ze hotel
kaj ocitati, vam nikakor ne bi bil smel na tak nadin
krasti Casti.«

Te besede so sle k srcu tudi vsem Bukojemskim.
Dasi je le s teZavo govoril, je zafel Matevz:

»Dokler bom gost pri Pongovskem bom Ze mol-
¢al. A ko ozdravim in ga srefam kje zunaj pri sosedih,
mu zabrusim v obraz vse, kar mislim, Naj bo 8e tak
guospod. a pride Cas, ko bo moral tudi on polagati ra-

nl«

Medtem so prispele tri, s preprogami in odejami
postlane sani v spremstvu treh sluZabnikov. Talevski
svojih gostov ni smel ve¢ zadrZevati, kajti stari Cipria-
novi¢ je moral vsak ¢as dospeti. Razen tega so bili
na obisku pravzaprav pri Pongovskem. Sicer itak niso
nameravali dolgo ostati pri Jacku: ¢uli so bili, da je
siromak in mu niso hoteli povzrotiti prevet stroskov.
Zato so se mu zahvalili za prijazni sprejem in se tako
prisréno poslovili od njega kakor da si nikoli ne bi
bili pri§li v navzkriz.

Ko pa je hotel Ciprianovi¢ stopiti v zadnje sani,
je pritekel tudi Jacek in rekel: »Tudi jaz pojdem z
vami, ne morem drugace . .. prehudo mi je... Moram
Se zadnjikrat, preden se vrne Pongovski...« Prost
Vojnovski je dobro poznal svojega varovanca in vedel,
da bo vse prigovarjanje samo bob v steno. Vendar pa
ga je poklical nazaj v sobo in mu pri¢el prigovarjati:
»Jacek, ah, Jacek, Ze zopet je mulier! vmes! Zopet

! Zenska.
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bo§ imel kriZe in teZave! Spomni se vendar, Jacek, kaj
pravi cerkveni ucenik: Virum de mille unum reperi,
mulierem ex omnibus non invenil' Na to pomisli,
te Ze drugale nima3 usmiljenja s sebojl«

A Jacek je ostal gluh za pametne besede. Tre-
nutek pozneje je Ze sedel v saneh poleg Ciprianovica.
Voznik je zapokal z bifem in odpeljali so. Vzhodni
veter je razpihal meglo in z jasnega zimskega neba je
veselo prisijalo solntece.

Cetrto poglavje.

Pan Pongovski ni pretiraval, ko je dejal, da se
zmagovalec pristudi obema damama v BelConcki. Ja-
cek se je o tem prav kmalu preprical, Pani Vinicka
mu je prisla z ogoréenim obrazom nasproti in odteg-
nila roko, ki jo ji je hotel pri pozdravljanju poljubiti.
Tudi gospodi¢na ni imela usmiljenja z njegovim ob-
upnim trpljenjem. Ko se ji je priklonil, mu ni odzdra-
vila in se je brigala izklju¢no za Ciprianovi¢a. Obsula
ga je s soCutnimi pogledi in skrbnim povpraSevanjem,
Hotela je biti tako silno postrezljiva, da je prijela Ci-
prianovi¢a pod pazduho, ko je zapustil svoj sedeZ v
jedilnici, da bi odSel v sobo, ki so jo pripravljali za ra-
njence. Peljala ga je do vrat, ¢eprav se je upiral in ji
ugovarjal.

sPusti vsako upanje, vsega je koneclg je klicala
Jacku obupna ljubosumnost v njegovem srcu, ko je
gledal ta prizor. Njegova muka je bila tem veéja, ker
dozdaj sploh ni slutil, kako prijazna in angelsko-do-
bra zna biti gospoditna napram ¢loveku, ki ga je res-
ni¢no ljubila. Odkod naj bi to vedel? Ali ni bilo isto
dekle Z njim vedno tako muhasto? ali mu ni odgo-
varjala na vsako njegovo vselej prijazno besedo z de-
setorico brezpomembnih ali celo neprijaznih besed?
Nesretni Jacek je postal trdno prepritan, da panna
Sieninjska ljubi Ciprianovi¢a. S kaksnim veseljem bi

! Med tiso¥ ljudmi sem naSel enega moia, ¥ene pa med
vsemi nisem naSel nobene.
6’
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Ciprianovi¢u odvzel njegovo rano, 8¢ veé¢ — kako rad
bi prelil vso svojo kri, do zadnje kapljice, da bi ga
vsaj enkrat v Zivljenju tako nagovorila in tako pogle-
dala! Ob¢util je nepremagljivo neskonéno potrtost in
iz oti so mu privreli potoki solza. Ce take solze ne
najdejo izhoda in se ¢loveku ne izlijejo po licih, mu
zalijejo srce, napolnijo vso njegovo duso. Jacek je ob-
¢util, da mu solze stiskajo vrat. In mimo vsega je
prislo kakor nalas¢ — Se to, da se mu panna Sieninj-
ska s svojim bledim obrazkom in bujnimi, od razbur-
jenja nekoliko razmrsSenimi plavimi lasmi ni zdela
se nikdar tako lepa, kakor v tem trenutku, »Pravi an-
gel jel« je mislil v svoji potrtosti, »a ni za te! Lepa
ie, a dobi jo drugi! Kako rad bi pokleknil prédnjo ter
ji odkril svojo ljubezen in svoje muke, a ¢util je, da
po vsem, kar se je bilo zgodilo, tega nikakor ne sme
storiti. Da se ni spametoval in obvladal svojo muéno
zmedenost, bi mu bila usla kaka nepotrebna beseda,
radi katere bi v njenih ofeh lahko vse izgubil.

Medtem je vstopila pani Vinicka kot priletna in v
zdravilstvu izkuSena oseba s Ciprianovicem v drugo
sobo, gospodi¢tna pa ju je spremila do vrat in se vr-
nila. Jacek je videl, da velja ta ¢as izrabiti in se ji je
priblizal:

»Rad bi vam nekaj povedal,« je pricel z drhte€im,
tudno tujim glasom, dasi se je trudil, da ostane miren.

Pogledala ga je zatudeno in mrzlo: »Cesa Zelite,
gospod?«

Jacek se je bolestno, skoro muéenisko nasmehnil
»Kar si Zelim, tega ne dobim, e bi za to dal tudi
vetno zvelitanje,¢ je rekel in sklonil glavo: »Samo
eno bi vas prosil, gospoditna: ne otitajte mi krivice,
ne Zalite me, bodite vsaj malo usmiljeni, saj nisem
iz lesa ali Zeleza .. .«

»Prav ni¢ vam nimam povedati,¢ ga je zavrnila:
ypa sedaj tudi ni pravi ¢as za tog

»Eh! ¢ hote kdo obupanemu &loveku privostiti
dobro besedo, stori to vedno o pravem fasu, pa naj
bo kadarkoli.«

»Morda mislite, da ste zasluZili dobro besedo za
to, ker ste ranili moje resitelje?«
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»Bog brani vedno nedolZnega, sicer se to ne bi
bilo zgodilo. Sluzabnik, ki je prisel po te kavalirje v
Virombke, vam je moral vendar povedati, kar mu je
bil narocil gospod Zupnik Vojnovski: da jih namred
nisem jaz pozval na boj. Ali niste nicesar sligali o tem,
gospodiéna?«

Seveda je sliSala. SluZabnik, preprost hlapee, ni
bil Zupnikovega obvestila sicer dobesedno ponovil,
ampak je samo zaklical, da je »mladi Virombski go-
spod vse vprek posekal.¢ Pac¢ pa se je bil pan Pon-
govski na povratku iz Virombkov za trenutek ustavil
doma in povedal, kaj vse se je dogodilo. Bal se je
namret, da utegne gospoditna po kom drugem izve-
deti, kako je bil Jacek izzvan. To pa bi morda omeh-
¢alo njen srd. Zato je bil sam pohitel z novico domov
in seveda ni pozabil pristaviti, da so bili nasprotniki
primorani pozvati Tatevskega na me¢, ker jih je su:
rovo razzalil. Pongovski je upal, da presodi panna Sie-
ninjska vse na navaden Zenski nacin in se zavzame
za tistega, ki je moral vet pretrpeti.

Jacku se je vsekakor zdelo, da so ga njene ljub-
ljene oti zdaj manj neprijazno pogledale. Zato je Se
enkrat vprasal:

»Ali veste to, gospoditna?«

»Vemx« je odgovorila, »a mislila sem na nekaj,
¢esar tudi vi ne bi smeli pozabili, ¢e me imate vsaj
malo radi: tem kavalirjem dolgujem vendar Zivljenje.
Sicer pa mi je moj varuh povedal, da so bili primorani
pozvati vas na boj.«

»Jaz, da vas nimam rad? Naj mi Bog prila, ki
vidi v ¢lovesko srce.. .«

Gospoditna je trenila z ofmi, da se ji ne bi oro-
sile. Nato je stresla z glavo, tako, da ji je kita zletela
na drugo ramo in dejala; »Tako jel«

Jacek pa je nadaljeval s priduSenim in globoko
Zalostnim glasom: »Da, da, gospodi¢na! Razsekati naj
bi se bil dal na drobne kose, samo da ne bi bili vi
zalostni, Tako se vsaj ne bi bila prelila kri, ki vam je
draZja od moje ... A temu se ne da ve¢ pomagati! Pa
kaj sem hotel? — Varuh vam je torej pravil, da so
bili primorani pozvati me na dvoboj. Naj ga sodi Bog!
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Ali vam je tudi to povedal, kako neusmiljeno in ne-
znosno me je Zalil v moji lastni hi§i? PriSel sem zdaj
samo zato, ker sem vedel, da ga ni tu. PriSel sem,
da vas zadnji¢ vidijo moje nesrefne o€i. Sicer vem,
da vam ni ni¢ do tega, a mislil sem, da vsaj...

Tu je Jacek sredi besede obstal, kajti solze mu
niso dale nadaljevati, Tudi panni Sieninjski so pri-
dele drhteti ustnice in se ji kriviti na jok. A ponos
in dekliska plahost sta premagali njeno razburjenost.
Zatajila jo je morebiti zato, da bi Jacek Se bolj milo
govoril o svoji ljubezni, Morebiti mu pa sploh ni ver-
jela, da zares odide in se nikoli ve¢ ne vrne. Saj se
veckrat nista razumela in tudi Pongovski mu je via-
sih to hudo zameril. A po kratki jezi se je Jacek vselej
oprostil ali pa sta mol¢e sklenila mir, in vse je ostalo
pri starem.

»Saj bo tudi zdaj tako!« si je mislila panna Sie-
ninjska. Tako sladko ji je bilo poslu3ati ga in gledati-
njegovo veliko ljubezen: ni si je sicer upal odkrito
z besedami razodeti, a pod poniZznostio je slutla njeno
mogotnost. Zato je Zelela, da bi ji ¢&imdelj tako milo
govoril, da bi ¢imdelj uZivala svojo oblast nad nje-
govim mladim, zaljubljenim in trpefim srcem.

Jacek pa tega sploh ni opazil in ni razumel kaj
ona ¢uvstvuje: bil je premalo izkusen v ljubezenskih
stvareh in slep, kakor so slepi vsi zaljubljenci. Njen
molk je smatral za trdovratno prevzetnost in bridkost
mu je vedno teZe legala na duSo. Izgubil je mir, s
katerim je bil pri¢el govoriti. Njegove oCi so Zarele
zdaj vse drugate kakor prej. Biserne kapljice mrzlega
potu so mu pokrile ¢elo. Srce mu je hotelo skoiti
iz prs. Prevzel ga je obup, v katerem izgubi Elovek
vso razsodnost in si z lastnimi rokami para svoje
skelete rane.

Govoril je Se vedno na videz mirno, a zvok nje-
govega glasu je bil ¢isto drugafen: hripav in ostrejsi.

»Takol¢ je dejal, »torej nimate zame niti bese-
dice?¢ Panna Sieninjska je samo skomizgnila z ra-
meni.

»Ha! Resnico je govoril prodt, ko me je svaril,
&ed da naletim tu samo na Se vetjo krivicol«
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»Kaksno krivico pa vam delam?¢ je vprasala go-
spodicna. Bila je razotarana po njegovi nenadni spre-
membi.

Jacek pa je v svoji zaslepljenosti hitro nadalje-
val: »Da nisem videl, kako prijazni ste bili napram
Ciprianovitu, bi lahko mislil, da sploh nimate srca.
Toda ne, imate srce, a samo zanj, zame ne! Samo po-
gledal je vas, in vam je zadostovalo.« Nenadoma se je
zgrabil z obema rokama za lase: »Da bi ga bil le do «
smrti posekall¢

Tedaj pa se je panna Sieninjska vzravnala, ka-
kor da bi bil v njej vzplamtel neviden ogenj. Lica so
ji zazarela, odi so se ji jezno zaiskrile. Bila je huda na
Jacka, a tudi nase, ker se trenutek poprej malo da ni
bila zjokala. Globoka in nagla uZaljenost ji je legla
na srce. v

»Gospod, iz uma stel¢ je zaklicala z dvignjeno
glavo in vrgla kito nazaj.

Hotela je oditi, a bas to je Jacka Se bolj razdra-
zilo, Zgrabil jo je za roke in je ni izpustil:

»Ne ti, ampak jaz pojdem,¢ je rekel s stisnjenimi
zobmi, »samo eno ti moram Se povedati. Ljubil sem
te leta in leta bolj od svojega zdravja, od Zivljenja,
bolj od svoje duse, a kljub temu se ne vrnem nikdar
ved. Od bolesti si bom grizel pesti, a ne vrnem se:
Bog mi je prical¢

Pustil je na tleh svojo oguljeno apko, skotil k
vratom in trenutek nato Ze Svignil ' mimo okna. Zavil
je na vrt, kjer se je pri¢enjala bliznjica do Viromb-
kov, in izginil.

Panna Sieninjska pa je obstala kakor vkopana.
Misli so se ji razbegnile na vse strani. Prvi hip sploh
ni vedela, kaj se je zgodilo. A ko se je zopet zavedla,
je pozabila na svojo jezo in njena zamera je skopnela
brez sledu. V njenih uSesih so donele samo Jackove
besede: »Ljubil sem te bolj od svojega zdravja, od
Zivljenja, bolj od svoje duSe, a se ne vrnem vec!,, .«
Zdaj je zatutila, da se res ne vrne, bas radi tega ne,
ker jo je tako neizmerno ljubil. Zakaj mu ni rekla
niti ene prijazne besede, saj je je prosil, preden je
zdivjal, kakor milo&tine, kakor kosa kruha za dolgo
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pot! Odhitel je obupan in besen. Morebiti ga ¢aka na
poli nesreca, morebiti se Se konfa v svojem obupu!
Samo ena prisréna beseda bi bila lahko vse prepre-
¢ila in popravila. Da bi vsaj e ¢ul njen glas. Zdaj je
najbrZ hitel po travniku onstran vrta k potoku. Ne-
mara jo bo Se slisal odtod!

Planila je iz hiSe na vrt. Globok sneg je pokrival
tudi stezico sredi vrta in v snegu so se razlo¢no videli
» Jackovi sledovi. Stekla je za njim, pogrezala se do
kolen v zametih, izgubila je med potjo roZni venec,
zepni rob¢ek in torbico s Sivanjem. Vsa upehana je
konéno pritekla do vrtne ograje.

»Jacek, gospod Jacekl¢

* A travnik onstran vrat je bil Ze prazen. Razen
tega je Se vedno bril isti veter, ki je bil razpriil ju-
tranjo meglo, bril s tako silo, da so Skripale veje ja-
blan in hrusk, Njen slabotni glas je v tem hrupu po-
polnoma utonil. Sedla je na klop poleg vrat, ne da bi
pomislila na mraz in svojo lahko domaco obleko, ter
pri¢ela jokati. Kakor biseri debele solze so ji tekle
po roznatih licih. Brisala jih je z lasmi, ker ni imela
ni¢esar pri roki: saj robéek je bila izgubila nekje v
snegu.

>Ne vrne sel¢

Veter pa je medtem &edalje bolj divjal in stresal
mokri sneg s €rnih vej.

... Ko je bil planil Tafevski kakor burja, brez
¢apke, z razkustranimi lasmi v hiSico v Virombkih, je
7zupnik Vojnovski takoj vedel, kaj se je zgodilo in
rekel:

sPraedixi!* Bog te potolazi, Jacek! Ne bom te
spraseval o nitemer, dokler se ne pomiris in ne zbe-
re§ svojih misli.. .« :

»Konec! vsega je konecl¢ je odgovoril Tacevski.
Pricel je razburjeno stopati po sobi, kakor divja zver
v kletki. Zupnik se ni oglasil, ni ga molil. Sele po
daljSem ¢asu je vstal, ga objel in poljubil na &elo.
Potem ga je prijel za roko in odpeljal v spalnico.

' Vnaprej sem (ti) povedal!
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\ Tam je pokleknil pred razpelo, ki je viselo nad
Jackovo posteljo, in ko je pokleknil poleg njega tudi
mladenié, je pricel moliti:

»Gospod, Ti ves, kaj so boletine, ker si sam za
naSe grehe trpel na kriZu... Zato Ti prinasam svoje
krvavece srce in ob Tvojih prebodenih nogah Te pro-
sim: usmili se me... Ne prosim Te, da mi odvzame3
bole¢ine, temve¢ da mi das mo¢, da jih bom mogel
prenaSati ... Kajti vojitak sem v Tvoji sluzbi, o Go-
spod, in rad bi sluzil Tebi in moji materi, domovini ..
A kako naj to vrsim, kd mi je oslabelo srce in one-
mogla desnica?! ... Zato stori, da pozabim nase, da
bom mislil samo na Tvojo ¢ast in blagor domovine,
kajti to so vzviSenejsi cilji kakor boleline revnega
érvitka kakrSen sem jaz. ...Ojaéi me, o Gospod, v
mojem sedlu, da dospem v boju zoper pogane do
Castne smrti in nebeSkega kraljestva. ... Pri Tvoji
trnjevi kroni Te prosim, usli$i me! Pri rani v Tvoji
strani, uslisi me! Pri Tvojih, z Zeblji prebodenih ro-
kah in nogah, uslisi mel¢

Kletala sta Se nekaj asa, a Ze sredi molitve je
bilo videti, da Jacku boletine stiskajo srce. Nenado-
ma pa si je zakril obraz z rokami in pricel ihteti. Sele
ko sta vstala in odsla v prvo sobo, je duhovnik glo-
boko vzdihnil in pricel:

»Jacek moj, mnogo sem pretrpel v Zivljenju, ko
sem bil vojak, in doletela me je teZja nesre¢a od
tvoje. Ne bom ti o njej pripovedoval, refem ti samo,
da sem tedaj v trenutku najhujSe nesrefe sestavil
to-le molitvico, ki me je obvarovala. Od tedaj sem jo
Se Cesto ponavljal v raznih stiskah in vselej mi je
zelo pomagala. Zato sva jo tudi zdaj odmolila. No, ali
ti ni odleglo?¢

»Hudo mi je, a sedaj mi je Ze laZje,« je odgovoril
Tacevski.

»No vidi§! Zdaj si privod¢i poZirek vina, jaz pa
ti povem — ali bolje — pokaZem nekaj, kar te mora
pomiriti. Glejl«

Sklonil je glavo in mu pokazal med belimi lasmi
grozno belo brazgotino, ki je segala preko vse loba-
nje ter dejal:
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»Malo je manjkalo, da nisem na tem umrl. Rana
me je hudo bolela, a ta praska me ne boli. Vedno je
tako, Jacek. Tudi tvoja rana te ne bo bolela, ko se
s¢asoma spremeni v brazgotino. Zdaj pa povej, kaj
si dozZivel.«

Jacek je pricel pripovedovati, a mu ni $lo. Nje-
gova narava ni bila vajena izmiSljotin, pretiravanja
ali dodajanja, Zato se je zdaj sam cudil, zakaj se zdi
vse, kar mu je bilo povzrocilo toliko bolesti, pri pri-
povedovanju manj hudo? A gospod prost, brez dvo-
ma izkusSen in svet poznavajoé ¢lovek, je rekel, ko
je izvedel vse do koneca:

»Razumem, da je teZko z besedami predoéiti
kretnje ali tudi poglede, ki utegnejo biti Zaljivi ali
zanitevalni. Kolikokrat povzro¢i en sam pogled ali
kretnja z roko dvoboj in prelivanje krvi. NajvaZnejSe
je to, kar si rekel oni gospodi¢ni, da se tja ne vrnes
ved. Mladost je sploh nepremisljena in e jo vodi
hrepenenje, nestalna kakor luna na nebu. Tudi lju-
bezen je kakor luna mendax': zdi se, da pojema, v
resnici pa narasc¢a in gre v 8¢ip. Kako torej: ali ima3
res tako trden sklep, vztrajati pri tem, kar si rekel?¢

»Rekel sem: Bog mi je pri¢a. Ce holete, ofe
moj, to prisego takoj ponovim pred razpelom.«

»Kaj pa nameravas storiti?«

»V svet pojdem.«

»To sem pricakoval in ti Ze davno nasvetoval.
Vedel sem, kaj te tukaj drZi, a zdaj, ko se je vrvica
pretrgala, je res najbolje, da gre§ v svet! Tu nicesar
ne pri¢akas, tu nisi ni¢esar dobrega videl in tudi ne
bod. To je bil zate izgubljen fas! Se dobro, da sem
bil jaz zraven in te nautil vsaj malo latinSCine in
sabljanja — sicer bi se bil tu ¢isto pokmetil. Nikar
se mi ne zahvaljuj, Jacusj, kajti to sem storil iz srca
rad. Dolgéas mi bo brez tebe, a tu ne gre zame. V
svet pojdeS. To pomeni, kakor se mi zdi, da hoces
vstopiti k vojakom. To je najkrajSa in najugadnejSa
pot, posebno ker se bliza vojna s pogani. Sicer pra-
vijo, da nudita pero in pisarna varnej§i zasluZek

' LaZniva luna.
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kakor sablja — a to ne bi bilo primerno tvojemu
rodu.. .« ¢

»Saj sploh nisem mislil na drugo sluzbo,« je od-
govoril Tacevski. »Toda pri pehoti ne maram sluZiti,
a za boljSo sluzbo sem prereven.c

»Slahti¢ z lating¢ino v ustih in s sabljo v roki si
zna vedno pomagati,« ga je prekinil prost, »vsekakor
pa ni dvoma, da se moras vpisati v ugleden polk. To
stvar bo treba premisliti. Zdaj pa ti povem nekaj,
cesar ti dozdaj Se nisem povedal, Imam namreé zate
deset cekinov, ki mi jih je zaupala tvoja pokojna
mati, in njen list, v katerem prosi, da ti jih ne dam
takoj, ker bi jih sicer zapravil. Izro¢iti ti jih smem
samo v sili, ko se bo odlotala tvoja bodo¢nost. No,
zdaj je napocil ta trenutek! Imel si redko, skoro
sveto, a nesretno mater. Ko je nesrecnica umirala,
je vladala v vasi hisi Ze velika revs¢ina in denar, ki
mi ga je izrocila, si je morala pritrgati od ust.. .«

»Bog ji daj vecni mir,« je odgovoril Jacek. »De-
set cekinov dam, da bodo za njo, mase darovali, sam
pa prodam Virombke in ¢eprav za slepo ceno.¢

Gospod prost je bil po teh besedah ginjen, da so
se mu zalesketale solze v ofeh, in zopet je objemal
Jacka. fg

»Plemenitega rodu si,« je rekel, »a kljub temu
ne smes odklanjati materinega daru, tudi v ta namen
ne. Rajnici ne bo zmanjkalo ma$, lahko se na to za-
neseS. Sicer mislim, da ji niso posebno potrebne, a
ni¢ ne dé: bodo pa drugim dusam v vicah v dobro. A
kar se tite Virombkov, bi jih bilo boljSe zastaviti.
Slaht¢i¢, pa naj ima e tako majhen kos grude, uZiva
vendar vse drugacen ugled, kajti je possessionatus.’

»Ce se mi pa tako mudi. Najrajdi bi Ze danes
odpotoval.«

sDanes ne, &eprav ¢&im prej — tem bolje. A pre-
den gres, ti moram pripraviti pisma na moje vojne
tovariSe in znance. Treba se bo domeniti tudi s pivo-
varnarji v Jedlinki: rejene mosnjicke imajo in take
konje, da ne najde$ lepSih pri nobenem oklopniku.

* Graidak.
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Tudi pri meni, v Zupnistu, najdemo kako staro bojno
opravo in par sabelj. Sicer niso posebno dragocene,
zato pa preizkuSene na svedskih in turSkih vra-
tovih . . .«

Nato je pogledal zZupnik skozi okno in dodal:
»No, glej! Sani so pripravljene. Kdor potuje, naj od-
ide pravotasno.. .c

A bolest je zopet spatila Jackov obraz. Poljubil
je Zupniku roko in rekel;

»Le eno proSnjo imam Se, moj ofe in dobrotnik,
rad bi odSel z vami in ostal do odpotovanja v Zup-
nis¢u, .. Odtod vidim njihovo streho in so mi... pre-
blizu. . .

»Seveda! Saj to sem ti hotel sam predlagati, a
vzel si mi besedo z jezika, Tu nimas kaj poteti —
jaz pa te bom od srca vesel. Hej, Jacus, bodi no do-
bre volje. Saj v Bel¢ontki ni konec sveta, ki ti je na-
stezaj odprt. Ce nekega dne zajaha§ konja, bogve
kako dale¢ Se pride3. Caka te vojna! slava te ¢aka!
To kar te danes boli, se jutri zaceli. Ze vidim, kako
ti rastejo krila na pletih: leti torej, ptica boZja, za to
8i ustvarjena in namenjenal«

Veselje je kakor solnéni Zarek sinilo na Zup-
nikov resni obraz. Tlesknil se je po vojasko z dlanjo
po bedru in zaklical:

»Zdaj pa poberi kufmo pa grevalc

A malenkosti veckrat prepretijo vetje naérte in
smesni dogodki se prepletajo z Zalostnimi. Jacek se
je ozrl po sobi, potem v zadregi pogledal prosta in
ponovil:

»Kuémo?¢

»No menda! Razoglav se ne bo§ vozil.«

sdojle

»No, kaj?¢

»A! V Beltoncki je ostala.«

»Ta je pa lepa! Kaj pa bova?¢

»Kaj bova?... Ce bi si jo mogel izposoditi vsaj
pri kakem sluzabniku,¢ »S kme¢ko kuémo se ne mo-
rem voziti.¢

»S kmecko se pa¢ ne mored!« je pritrdil Zupnik,
»pa poslji hlapca po svojo v Beltoncko.¢
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»Za noben denarl¢ je zaklical Jacek.

Startek je postal konéno nestrpen: »Eh, spakal
vojna, slava, ves svet odprt, vse je dobro, a brez
kuéme vendar ne ostanes.c

»Na dnu skrinje imamo 8e star klobuk. Ofe ga
je bil odvzel Svedskemu ¢Castniku v bitki pri Trze-
mesznu. Deni si ga na glavo — in hajdil¢

Jacek je skocil v spalnico in se trenutek pozneje
vrnil v rumenem konjeniskem klobuku, ki je bil vse
prevelik za njegovo glavo. Gospod Vojnovski se je
moral nasmehniti; prijel se je za levo stran, kakor
da bi iskal sabljo, in rekel:

»Se dobro, da je to Svedski klobuk ne pa turski
turban. Sicer si pa tudi tako dober za predpustl¢

Tudi Jacek se je nasmehnil in odgovoril;

»Na zaponi pa so neki kamencki. Morebiti so
kaj vredni.c

Potem sta sedla v sani in se odpeljala. Takoj za
plotom se je skozi brezlistno jelSevie prav razloéno
videla Beltonka z gras¢ino. Prodt je" pazno gledal
Jacka, a ta si je porinil na ofi svoj preveliki Svedski
klobuk in se ni ozrl, dasi tam ni bil pustil samo
kuéme.

Peto poglavje.

»>Ne vrne se, vse je izgublienol« si je dejala v
prvem frenutku panna Sieninjska. :

Cudno! V hisi je bilo na obisku pet kavalirjev
in eden izmed njih se je izkazal prav prijetnega
mladenita. Razen pana staroste Grothusa je moral
priti Se stari Ciprianovié. Kratkomalo, redkokdaj so
imeli v BelConcki toliko gostov. In vendar se je go-
spodiéni zdelo, da je okoli nje nenadoma zavladala
gluha, preteta pustava. Zatutila je, da sta prazna
dom in vrt, da je osamljena kakor v brezljudni stepi
— in ostane sama za vselej.

Srce ji je stiskala tezka Zalost, kakor da bi bila
izgubila koga izmed najblizjih. Prepri¢ana je bila, da
se Jacek ne vrne veé, in to tembolj, ker ga je bil
njen varuh tako smrtno razzalil. Razen tega pa si ni
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mogla niti misliti, kako naj bo vse brez njega, brez
njegovega obraza, nasmeha, pogledov. Kako bo jutri,
pojutriSnjem, v enem tednu ali mesec dni pozneje?
Cemu bi naj zgodaj zapuscala posteljo, si zapletala
kite? Za koga bi se naj oblacila in lispala? Cemu bi
sploh Se zZivela?

Slednji¢ se ji je zazdelo, da je njeno srce kakor
sveCa: nekdo pa je naglo zapihal ter jo ugasnil in
ostala ji je sama praznota in temal

A vsi ti nejasni obéutki so izginili, ko je po po-
vratku v sobo zagledala na tleh Jackovo kutmo.
Zdaj je zacCutila zgolj silno hrepenenje po njem.
Zopet se ji je trgalo srce in pri¢ela ga je klicati po
imenu. Istotasno je posvetil Zarek upanja v njeno
duSo. Dvignila je kuémo, jo pritisnila kakor slutajno
na prsa, jo skrila pod pazduho in pri¢ela premislje-
vati: »Sicer ne bo ve¢ prihajal — kakor nekdaj —
vsak dan v Bel¢on¢ko, a po kutmo mora vendar priti,
preden se vrne iz Jedlinke njen varuh s panom Gro-
thusom in starim Ciprianovicem. Potem bom videla
Jacka in povem mu, da je bil surov in krivi¢en, da
ne bi bil smel tega storiti.

Te njene besede pravzaprav niso bile popol-
noma odkritosréne, kajti povedati mu je hotela vse
kaj vel. Iskala je tople, prisréne besede, da bi se
med njima obnovile pretrgane vezi. Ce bi se to zgo-
dilo, bi se lahko brez jeze vtasih srecala pri masi ali
na obisku pri sosedih — pozneje bi se pa itak vse
zopet poravnalo... V tem trenutku panna Sieninj-
ska ni mislila na to, kako bi se utegnilo to zgoditi in
kaj dobrega naj bi obrodilo. Zelela si je samo, da
¢imprej zagleda Jacka.

Tedaj pa je prisla iz sobe, kjer so bili nastanjeni
ranjenci, pani Vinicka. Videla je, da ima dekle raz-
burjen obraz in rdefe ofi, pa jo je pricela tolaZiti:
»Ne boj se, ne bo jim hudega. Samo eden izmed Bu-
kojemskih je malo teZje ranjen, a tudi Z njim bo
vse dobro. Drugim se pa rane sploh skoraj vet ne
poznajo. Gospod Zupnik Vojnovski jih je prav dobro
obvezal, tako da pri obvezah ni bilo treba niesar
popravljati. Vsi so veseli in dobre volje.c



»Hvala Bogul¢

»Tatevski pa je Ze od3el? Cemu pa je prav
prav prisel?¢

sRanjence je pripeljal.. .«

»No, kdo bi bil od njega kaj takega pri¢akoval?¢

»Sami so ga izzvali.¢

»Saj tega ne zanikajo. A posekal je vse — pe-
torico! drugega za drugim. Pa bi ¢lovek mislil, da je
pohleven kakor jagnjelc

»Potem ga pa slabo poznate, draga teta. Pre-
snetol¢ je odgovorila s pritajenim ponosom panna
Sieninjska. Sicer je bilo tudi v glasu pani Vinicke
¢uti razen oCitanja tudi priznanje. Rodila se je in
zrastla v deZeli, ki je bila izpostavljena stalnim tur-
Skim napadom. Od mladih nog je bila vajena sma-
trati pogum in izurjenost v sabljanju za prvo mosko
Cednost. Zdaj, ko jo je bil prvi strah za goste Ze
minil, je pri¢ela ves dvoboj nekoliko drugale pre-
sojati.¢

»Vsekakor,¢« je nadaljevala, »jim je treba pri-
znati, da so pravi kavalirji. Ni¢ niso jezni nanj, de
hvalijo ga, zlasti Ciprianovié. ,Rojen vojitak je,
pravi o Jacku, Samo na nasega gospoda so hudi. Pra-
vijo, da je v Virombkih prekoratil vse meje dostoj-
nosti.¢

»Tudi vi ste pana Jacka prav prijazno sprejeli,
draga teta.c

»Kar je tudi zasluzil. Si ga morda ti prijazno
sprejelal«

»Jaz?¢

»Ti, da. Videla sem, kako si se zakadila vanj.¢

»Ampak, tetica...¢

Tu se je deklica naglo ustavila, ker je &utila, da
ji gre na jok. Jacek pa je po tem pogovoru v njenih
oteh Se bolj zrastel, Sam je bil proti toliko izurjenim
nasprotnikom — in vse je posekal, vse premagal.
Res da ji je Cesto pripovedoval, da hodi z navadno
sulico nad merjasce, ali kmetje, ki so Ziveli ob robu
velikega gozda, so pobijali te zveri kar z ojesi, kar
se ni nikomur ni¢ posebnega zdelo. Zato je mogel pe-
torico Slahéitev premagati seveda samo vitez, ki je
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bil pogumnejsi in silnejsi od njih. Panna Sieninjska
se ni mogla nacuditi, da more biti ¢lovek s temi
otoznimi in prijaznimi ofmi v bitki tako strasen.
Samo njej je bil torej vedno pokoren, samo od nje je
vse rad pretrpel, samo napram njej je bil tako neZen
in popustljiv. Zakaj? Zato, ker jo je ljubil bolj od
svojega zdravja, bolj od srefe in lastnega zvelitanja.
Pred eno uro ji je bil sam to priznal.

Njeno srce je zopet zahrepenelo po njem. A se-
daj je zacutila, da se je med njima nekaj izpremenilo.
Ce bi ga sedaj zopet zagledala in pozneje kolikor-
kratkoli Se videla, si ne bi ve¢ drznila tako igrati se
z njim, kakor se je igrala doslej. Prej je bila véasih
huda nanj, da bi ga potem opogumila in razveselila,
vtasih ga je zavracala, veasih zopet privabljala. Vse
to je minilo: ¢utila je, da ga bo gledala z velikim spo-
Stovanjem, da bo v oblevanju z njim previdnejSa in
ubogljivejSa ... Od ¢asa do ¢asa se ji je sicer Se ve-
dno dozdevalo, da se je bil Jacek vendarle preveé
razvnel, da ji je povedal ve¢ zaljivih in bridkih besed
kakor ona njemu. A ti o€itki so postajali vedno sla-
bejsi in Cedalje bolj si je Zelela sprave. Da bi se le
vrnil, preden pridejo ostali iz Jedlinke...

A medtem je minila prva ura, druga, tretja,
njega pa Se vedno ni bilo. Tedaj je pri¢ela misliti,
da je Ze prepozno: ne more priti sam, pa¢ pa poglje
koga drugega po kuémo. Zato je sklenila, da mu
poélje kuémo in pismo, v katerem mu razodene vse
svoje sréne tezave. Sel je moral priti vsak trenutek,
zato se je morala poZuriti. Zaklenila se je v svojo
deklisko kamrico in zafela pisati:

»Bog vam odpusti vso zalost in bol, ki ste mi jo
napravili. Tega ne bi bili nikdar storili, &e bi videli
v moje srce. Zato vam posiljam vaSo kulmo in pri-
sréne pozdrave ter vam Zelim, da bi bili sre¢ni in da
bi pozabili na...c Tu se je zalotila, da ne pisSe, kar
misli in kar bi hotela. Saj nikakor ni hotela, da bi
stvar pozabil. Zato je precrtala pismo in pri¢ela pi-
sati drugo, vedno bolj razburjena in uzZaljena: »Po-
giljam vam vaSo kumo, ker vem, da vas ne bom v
Belfonfki nikdar veé videla. Menda se za nobenim
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izmed nas ne boste jokali, pa saj vam ni ni¢ zame,
siroto. Tudi jaz ne morem drugace storiti, ker ste
bili z menoj takoj kriviéni, pa naj bi mi bilo 3e tako
hudo...¢ A te besede so bile preostre in na papir so
ji hipoma kanile debele solze. Kako naj bi mu po-
slala tak dokaz, ¢e jo je njegovo srce popolnoma za-
vrglo... Po kratkem premisljevanju je prisla do
sklepa, da bo menda najbolje, ¢¢ mu sploh ne pise
o njegovi krivi¢énosti in nepremisljenosti, kajti to ga
utegne Se bolj razzaliti. Zato je pricela iskati tretjo
polo papirja, a je morala ugotoviti, da je nima. Zdaj
ni vedela, kaj naj potne. Ce bi §la namre¢ po papir
k pani Vinicki, jo tam gotovo ¢akajo vprasanja, na
katera nikakor ne bi mogla odgovoriti. Zatutila je,
da je izgubila glavo. Za vse na svetu ni mogla Jacku
natan¢no napisati vsega, kar bi bilo potrebno. To ji je
bilo nepopisno hudo, in — po Zenski navadi — je
zopet izbruhnila v jok, da bi si vsaj nekoliko olajsala
svoje trpljenje.

Medtem se je bilo zmracilo. Pred vrati so za-
zZvenketali kraguljéki na saneh; pan Pongovski se je
vrnil s svojimi gosti. Sluzabniki so prizgali po sobah
vse ludi, ker se je tedalje bolj temnilo. Dekle si je
otrlo solze in vstopilo v sprejemnico. Bala se je, da
bodo vsi takoj videli, da je jokala, in si bogve kaj
mislili ali pa jo nadlegovali z vprasanji. A v sobi sta
bila samo Pongovski in Grothus brez starega Cipria-
novita. Zato je takoj vprasala po njem, da bi odvrnila
pozornost od sebe.

»Sel je k sinu in Bukojemskim,¢ je odgovoril
Pongovski, »sicer sem ga pa Ze med potjo pomiril,
da se ni ni¢ hudega zgodilo.«

Potem jo je pazno pogledal in izjemna, nena-
vadna prijaznost je razsvetlila njegov sicer mrki
obraz s sivimi ostrimi oémi. Stopil je k dekletu, ji
polozil roko na plave lase in rekel: »Po nepotrebnem
se muci. V nekaj dneh bodo vsi zdravi! No, no! do-
volj je tega! Dolgujemo jim hvaleZnost — to je Ze
res! — in zato sem se za nje tudi pobrigal, a konéno
so to vendarle tuji ljudje, pa Se iz precej bednih
slojev.c :

Na polju slave, T
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»Bednih slojev?¢ je ponovila kakor odmev samo
zato, da bi kaj rekla.

»No, seveda. Saj Bukojemski so beraéi, Cipria-
novi¢ pa homo novus. Sicer pa, kaj mi to mar! Od-
idejo, pa bomo imeli mir kakor poprej.«

Panna Sieninjska je na tihem pomislila, da bo
celo primerno, ¢e ostanejo v BelConéki samo trije, a
svoje misli ni izrazila na glas.

»Grem,¢ je rekla, »da poskrbim za veéerjo.¢

»Pojdi, nasa mala gospodinja, le pojdilc je od-
govoril Pongovski. »Ti si pri hisi v veselje, pa tudi v
korist.« Nato pa je Se dodal: »Reci, naj prinesejo na
mizo srebrne kroZnike. Pokazati moramo temu Ci-
prianovicu, da nimajo ¢edne hiSne oprave samo ar-
menci, ki se jim je posretilo dobiti plemstvo.«

Panna Sieninjska je odhitela v poselsko sobo,
a pred vecerjo je hotela opraviti Se drug, za njo vai-
nejsi posel. Iz kuhinje je poklicala detka in mu
rekla:

»Cuj, Vojtusek, sko¢i v Virombke in povej panu
Tatevskemu, da ga gospodi¢na lepo pozdravlja in mu
posilja to-le ku®mo. Tukaj imas§ gro§ za pot pa mi
ponovi, kaj moras povedati.<

»Da gospoditna pozdravlja in posilja ku¢mo.«

»>Ne da pozdravlja, temvet da lepo pozdravlja,
razumes?¢

»Razumem.<

»No, pa pojdi takoj. Vzemi kozuh, kajti pono¢i
zopet pritiska mraz. Vzemi tudi pse s seboj. »Lepo
pozdravlja¢ — ne pozabi in pridi takoj nazaj — razen
¢e bi ti hotel gospod dati pismo.«

Ko je uredila to zadevo, je §la v kuhinjo, da se
pobriga za velerjo. A tu je bilo Ze vse gotovo, ker
so lakali, da se vrne gospoda z gosti. Nato se je go-
spoditna oblekla, potesala in odsla v jedilnico,

Stari Ciprianovié jo je prijazno pozdravil: njena
mladostna lepota ga je bila osvojila Ze v Jedlinki.
Tudi glede sina se je bil Ze popolnoma pomiril. Zato
se je zalel Z njo, ko so bili vsi sedli k mizi, veselo
razgevarjati. Trudil se je celo, da bi s Salami raz-
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prsil skrbi, ki so se ji poznale na obrazu in katerih
vzroke je pripisoval zadnjim dogodkom.

A dekletu ni bilo sojeno mirno pric¢akati konca
vecerje. Takoj po drugi jedi se je prikazal na pragu
Vojtuiek. Pihal si je v zmrzle prste in zaklical:
»Kutmo sem pustil v Virombkih, prosim panjenko, a
pana Tatevskega ni vet tam, ker se je odpeljal z Zup-
nikom Vojnovskim.<

Ko je to sliSal pan Pongovski, se mu je zmratilo
¢elo, najezil je obrvi, uprl v detka svoje Zelezne o€i
in vprasal:

»Kaj to pomeni? KakSna kutma je to? Kdo pa
te je poslal v Virombke?«¢

»Panjenka,« je prestraseno odvrnil deek.

»Jaz,¢ je ponovila panna Sieninjska.

Vsi so se ozrli vanjo in prisla je v hudo zadrego.
a samo za trenutek. Takoj si je pomagala z Zensko
zvijato. »Pan Tacevski je pripeljal k nam ranjence,«
je rekla, »in obe s teto sva ga neprijazno sprejeli.
Zato se je razjezil in brez kutme odhitel domov,
Zato sem mu poslala kuémo.«

»Res, nisva ga posebno prijazno sprejeli,c se je
oglasila pani Vinicka.

Pongovski si je oddahnil in obraz se mu je ne-
koliko razjasnil. »Prav sta storilil¢ je dejal. »Tudi
jaz bi mu bil poslal kuémo, ker gotovo nima nobene
druge.«

A praviéni in obzirni Ciprianovi¢ se je zavzel
za Tatevskega. »Moj sin,« je rekel, »ni prav ni¢
hud nanj. Sami so ga pozvali na boj in vendar jih
je potem prepeljal na svoj dom, jim obvezal rane in
jih pogostil. Tudi Bokojemski pravijo isto in so mi
zatrjevali, da zna Talevski izvrstno sukati sabljo: &e
bi se mu bilo zahotelo, bi jih bil lahko vse drugate
nasekal. Ha! Hoteli so mu nauke dajati, pa so sami
naleteli na mojstra. Ce njegovo velitanstvo kralj res
napove Turkom vojno, utegne ta-le Tatevski pri tem
veliko zaleCi.«

Pongovski je le nerad poslusal te besede. »Te
umetnosti ga je naudil Zupnik Vojnovski.¢ je sled-
nji¢ pristavil.
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»Gospoda prosta Vojnovskega sem videl samo
enkrat, pri Zegnanju,« je rekel Ciprianovi¢, »a mnogo
so mi pravili o njem Se v tistih ¢asih, ko sem bil pri
vojakih. Takrat pri Zegnanju so ga drugi duhovniki
zasmehovali. Pravili so, da je njegovo Zupnisée prava
Noetova barka, ker tam redi vsakovrstna animalia.’
Vem pa tudi, da je bil slaven sabljaé, kakor je zdaj
vnet duhovnik. Ce je naucil pana Tatevskega tudi
svojih ¢ednosti, ne bi Zelel svojemu sinu nobenega
druge amicicije, ko ozdravi.c

»Pravijo, da bo sejm skrbel predvsem za po-
velanje vojske,¢ je rekel pan Gedeon, ki bi bil rad
zasukal pogovor v drugo smer.

»Tako je, to je zdaj za vse poglavitna skrb,s je
pritrdil starosta Grothus.

Zdaj so se vsi zaCeli razgovarjati o vojni. A po
veterji je poiskala panna Sieninjska ugoden trenutek,
se priblizala Ciprianovitu, dvignila k njemu svoje
modre ofi in rekla: »Vi ste dober, gospod, jako
dober.«

»Zakaj?« je vprasal Ciprianovic.

»Ker ste se zavzeli za pana Jacka.«

»Za koga,« je vprasal Ciprianovic.

»Za pana Tacevskega. Jacek mu je imel«¢

»No, gospoditna, pa ste ga vendar tako neusmi-
lieno odslovili. Cemu to?«

»Moj varuh ga je Se bolj neusmiljeno odslovil.
Moram vam priznati, da smo mu storili krivico. Mi-
slim, da bi ga bilo treba malo potolaziti.. .«

»>Ce to sami storite, bo imel nedvomno najved
veselja.¢

A dekle je zanikujofe odkimalo z zlatolaso gla-
vico: »Nel« je rekla in se Zalostno nasmehnila, »saj
se je na nas za vedno razjezil.. .«

Ciprianovi¢ jo je sofutno, otetovsko prijazno po-
gledal: »Kdo pa bi se mogel na te za vedno razjeziti,
ti krasna roZica?<

»0! Saj vem, kaksSen je ... Kar pa se tolaZbe tice,
ga bo bolj veselilo, ¢ mu vi sami poveste, da niste

1 Zivali.
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ni¢ jezni nanj in da ste prepri¢ani o njegovi nedolz-
nosti. Potem mu bo moral tudi moj varuh na ta ali
oni nacin biti pravicen, in praviéni mu moramo biti.¢

»Vidim, da niste bili tako hudi nanj, ¢e ga zdaj
tako vneto branite.c '

»Ne morem drugace, ker me vest pece. Nikomur
ne maram storiti krivice. On pa je sam na svetu in
je zdaj tak revez.«

»No, potem vam pa povem, da sem lo itak hotel
storiti. Va$ varuh mi je kot gostoljuben sosed sicer
dejal, da me ne pusti stran, dokler mi sin ne ozdravi.
A Ze julri odpeljem Bukojemske in Staha domov.
Poprej pa se vsekakor oglasim Se pri Tatevskem in
gospodu prodtu Vojnovskem. Tega ne storim iz pri-
jaznosti, temve¢ ker se spodobi, da napravim ta
obisk. Ne trdim, da sem ravno hudoben, a zdi se mi,
da nisem jaz, temve¢ da ste vi. gospodina, najpleme-
nitejSi od vseh, kar nas je tukaj. Tako je in ne za-
trjujte mi nasprotnega !«

Gospoditna pa je vendar odvrnila, da to ni res.
V globini svoje duse se je zavedala, da si ne dela
skrbi samo radi praviénosti, katera Jacku pripada.
Imela je Se druge vzroke, o katerih stari Ciprianovié
seveda ni nitesar slutil, ker ni poznal njenih dekli-
§kih skrivnosti. Vsekakor pa mu je bila tako sréno
hvaleZna, da mu je poljubila roko, ko mu je vostila
lahko not. A to je razjezilo pana Pongovskega.

»Saj so vendar 3ele v tretjem pokolenju plemiéi,
ﬁ"iprej pa so bili kramarji!c je rekel. >Ne pozabljaj,

do sil¢

Sesto poglavje.

Dva dni pozneje je odpotoval Jacek z desetimi
dukati v Radom, da bi si preskrbel potrebno potno
opremo. Gospod prost Vojnovski pa je ostal v Zup-
niséu in premisljeval, kje bi dobil ¢&im veé denarja
za vso vojasko opremo, vozove, konje, sluzabnike in
zalogo. Vse to je namre¢ moral imeti plemié za
LoljSo sluzbo, e mu je bilo kaj za lasten ugled in
¢e ni hotel, da ga smatrajo za navadnega klateza ...
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Vse to je prav posebno veljalo za Tatevskega. Saj je
nosil veliko in slavno, Ceprav sedaj nekoliko pozab-
ljeno ime.

Gospod Zupnik je torej sedel nekega dne k mi-
zici, namrscil obrvi, tako da so se mu usuli beli
lasje na Celo, in pritel ratunati, koliko bo za kaj
potreboval. »Animalia< (zverine) to je pes Filus,
krotki lisjak in jazbec so mu kobacali pod nogami,
a on se ni zmenil zanje. I'reve¢ je bil zaposlen in
izmulen: »kalkulacije¢ se mu nikakor niso hotele
posretiti in zopet in zopet je konteval z neuspehom.
Denarja je bilo premalo, a ne samo za manjie reéi,
temve¢ celo za poglavitne. Starfek si je vedno bolj
glavo belil in naposled pritel sam sebi glasno go-
voriti.

sDeset jih je vzel s seboj,« dobro. Gotovo mu
ni¢ ne ostane. Ratunajmo dalje: pri pivovarju Kon-
dratu izposojenih pet in pri Sloninki tri, to je osem.
Pri Dudi izposojenih Sest dvojnih pruskih tolarjev
in jahalni konj. To pladam z je¢émenom, &e obrodi.
Vsega skupaj je torej osem cekinov, 8est tolarjev in
mojih dvajset zlotov. Malo! Ce bi mu dal Se svojega
rezanca za oprodo, bo imel skupaj z jahalnim konjem
samo dva konja. Treba bo dobiti Se par konj za voz
-~ in tudi Jacek sam mora imeti vsaj dva jahalna
konja — eden mu vedno lahko pogine. Pauca!' Manj
jih pa ne sme imeti: te pade eden, ga mora takoj
nadomestiti drugi. In obleka za sluZintad, jestvine,
kotli, odeje, druge potne potrebdtine! Tfu! S tem de-
narjem more iti samo k dragoncem,

Potem se je ozrl na zveri, ki so bile zalele
delati nemir! »Tiho tam, cucki, sicer prodam vase
koze Zidom.¢ In zalel je zopet na glas modrovati:
»Jacek ima prav: treba bo prodati Virombke. Samo
to je, da potem ne bo mogel odgovoriti, ¢e ga vpra-
fajo: odkod si? Odkod? Iz Vetrova. Iz kakega Ve-
trova? Iz Vetrova v polju, Seveda ne bo potem nihce
imel spoStovanja do takega tovarifa. Bolje bi bilo
zastaviti zemljo, ¢e bi jo hotel kdo prevzeti. Najbolj

: t Malol
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pri roki bi bil ta svet Pongovskemu, a Jacek bi
o tem ne maral sliSati niti besedice, tudi jaz ne bi
Z njim mogel o tem govoriti... Moj Bog! Cemu le
pravijo ljudje: >reven kakor cerkvena miS¢. Saj ni
res!

Cloveku véasih tr8a prede. Cerkveni misi se
prav dobro godi, zlasti o svetem Stefanu,' voska pa
ima vedno zadosti. O, Gospod Jezus, ki si pomnozil
ribe in kruh, pomnoZi tudi ta kupfek cekinov in te
tolarje. Saj ti je to lahko storili, o, usmiljeni Gospod,
in s tem bi pomagal zadnjemu Tafevskemu. Zdaj se
je spomnil, da prihajajo pruski tolarii iz lutrovske
deZele in bi utegnili v nebesih povzroditi samo ogor-
tenje. Samo glede cekinov si ni bil na jasnem: morda
bi jih bilo jutri kaj ve®, e bi jih pustil preko nodi
lezati ob Kristusovem vznozju? Vendar pa si je mislil,
da ni vreden tega tudezZa, in se je celo vetkrat po-
trkal na prsa, da se skesa pregresne misli. Dalje pa
o tem ni mogel razmisljati, ker se je nekdo pripeljal
pred Zupnisce.

Prihodnji trenutek so se odprla vrata in v sobo
je stopil visok, siv moZ s érnimi ofmi, ki so gledale
prijazno in pametno. Ta moZ se je na pragu pri-
klonil in rekel: »Jaz sem Ciprianovi¢ iz Jedlinke.c

»Da, da, saj sem vas Ze videl, gospod, pri Zegna-
nju v Przitiku, a samo oddaleé, ker je bila prevelika
gnela,¢ je zaklical Zupnik in pohitel gostu naproti.
»Z veseljem vas pozdravljam v svoji skromni hiSi.c

»Tudi jaz prihajam z veseljem pod va3 krov,¢ je
odgovoril Ciprianovi¢. »Stejem si v dolZnost in pri-
jetno Cast pozdraviti tako znanega viteza in tako
vzornega duhovnika.¢

Po teh besedah je startku poljubil plefe in roke,
teprav se je ta branil in dejal:

»No, kaksna vzornost neki! Morda imajo te-le
bestiae? pred Bogom veé zaslug kakor jaz.c

! 0 sy. Stefanu je obsipalo ljudstvo Zupnika pred oltarjem
% razlidnim zrnjem v spomin kamenjanja tega prvega mudenca.
* Zverine.
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A Ciprianovi¢ je govoril tako prepri¢evalno in
iskreno, da se je gospodu Zupniku takoj prikupil in
pricela sta se prav prisréno in prijazno pogovarijati.

»Spoznal sem tudi vasega sina, gospod,« je rekel
starCek, »Ceden kavalir je in lep nastop ima. Ti-le
Bukojemski so se zdeli poleg njega kakor hlapei. Po-
vedati vam moram tudi, da je bil Jacku Tatevskemu
takoj nadvse v3e¢ in ga ne more prehvaliti.c

»Tudi moj Stah trdi isto. Vectkrat se zgodi, da se
ljudje bijejo, potem pa se imajo radi. Nihée izmed
nas ne ¢uti do pana Tacevskega niti najmanjSega so-
vrastva. Nasprotno, vsi bi z njim radi sklenili tesno
amicicijo.' Bil sem tudi pri njem v Virombkih, odko-
der se zdaj vratam. Mislil sem, da ga dobim doma, pa
sem hotel vas, pretastiti gospod, in njega povabiti v
Jedlinko.«

»Jacek je v Radomu, a se Se vrne in se gotovo
prav rad oglasi pri vas... A kaj pravite, gospod, k
temu, kako so ga sprejeli v Beltoncki?«

»Tega se Ze sami zavedajo,« je odgovoril Cipria-
novi¢, »in jim je Zal, ne sicer Pongovskemu, pa¢ pa
obema damama.¢

»Pan Pongovski je neznosen ¢lovek, da mu ga ni
para. Neko¢ se bo radi tega Se teZko opraviteval
pred Stvarnikom. A kar se tie Zensk — Bog z nji-
ma ... Kaj bi prikrival: ena izmed njiju je tudi glavni
vzrok tega dvoboja.«

»To sem si Ze prej mislil, kar mi je potrdil tudi
moj sin. Vsekakor pa je bila nedolZen vzrok.«

sZenske so vse nedolzne... Ali veste, vasa mi-
lost, kaj pravi Knjiga modrosti o Zenskah?<¢

Pan Ciprianovi¢ tega ni vedel. Zato je vzel go-
spod Zupnik s police vulgato,® pretital odstavek iz
Knjige modrosti in rekel:

»No, kaj mislite?«

»Tudi take se véasih dobe,« je odgovoril Cipria-
novic.

»Tudi Jacek samo iz tega vzroka odhaja v svet,
Gesar mu seveda nisem odsvetoval. Kako pal«

' Prijateljstvo. * Latinski prevod sv. pisma,
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Sedmo poglavje.

»Kako pa to? Gre Ze zdaj? Saj vojna se priéne
Sele poleti.¢

»Ali to zagotovo veste?«

»Vem, ker vprasujem. VpraSujem pa zalo, ker
tudi moj sin ne zdrzi doma.c

»Videti je, da je pristen Slah¢i¢, Jacek pa zato
ze zdaj odhaja, ker mu je, po pravici povedano, pre-
hudo, da bi tu Se dalje ostajal.«

»Razumem, vse razumem. Naglica je v lakih slu-
¢ajih najboljSe zdravilo.«

»Samo toliko ¢asa ostane Se v nasih krajih, da
mu uspe zastaviti ali prodati Virombke. Sicer je to
le majhno posestvece, a vendar svetujem Jacku, naj
ga rajsi zastavi kakor proda. Najsi se tudi nikoli ve¢
ne vrne na svojo domacijo, jo bo vendar vedno lahko
pripisoval k svojemu imenu, in to je tudi kaj vredno,
¢e ima slavne prednike in tako ime.«!

»Ali je res primoran, da proda ali zastavi svoja
zemljiséa?«

»Mora. Fant je revez grozen revei. Saj sami
veste, koliko stane vojna oprema. Razen tega vendar
ne more sluziti pri kakih dragoncih.«

Pan Ciprianovi¢ je trenutek premisljal, nato pa
rekel: »Veste kaj, preastiti, kaj pa, ¢e bi jaz vzel
Virombke v zastavo?«

Gospod Zupnik je zardel kakor dekle, & mu
mladeni¢ nepricakovano odkrije to, ¢esar je najbolj
vrote Zelelo. A rdefica mu je le za trenutek Sinila
preko obraza. Izginila je tako hitro, kakor predine
poleti blisk veterno nebo. Trenutek zatem se je ozrl
na Ciprianovita in ga vprasal;

»Cemu pa bi vam bil ta svet, gospod?«¢

A ta mu je odgovoril odkritosréno in plemenito:

“»Cemu bi mi bil? Rad bi storil uslugo temu ple-
menitemu mladeni¢u: saj to me ni¢ ne stane in pri-

L Plemié brez zemljiZfa je seveda izgubil pravico do na-
slova z imenom gra3fine (poljsko in feiko »z¢, nemSko »vone,
francosko »>dec) in bil s tem degradiran med t. zv. sgolotoe,
revino plemstvo brez volilnih in drugih pravie,
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dobim si njegovo hvaleznost. Vi pa ne smete imeti
nobenih pomislekov, precastiti, kajti za tako ravnanje
imam svoje vzroke. Svojega edinca poSljem namreé v
isti polk, kjer bo sluzil pan Tacevski, in upam, da
si postaneta z mojim Stahom dobro tovariSa in pri-
jatelja. Saj veste, koliko pomeni pri vojakih prija-
teljstvo in koliko je vreden dober tovaris v zaledju,
kjer tako Cesto nastanejo prepiri, pa tudi na vojni,
kjer Se Ceste grozi smrt. Bog mi je naklonil dosti
srefe, a samo enega otroka. Pan Tacdevski je pogu-
men, zmeren, v sabljanju, kakor smo videli, pravi
mojster, a je tudi poSten, ker ste ga vi odgojili! Naj
si bosta s Stahom prijatelja kakor Orest in Pilad. To
30 moji vzroki.¢

Gospod Zupnik ga je prisréno objel.

»Sam Bog mi vas je poslal! Za Jacka jamcim,
kakor zase samega. Zlat detek je in hvaleZen kakor
dobra zemlja. Bog vas je poslal! Zdaj bo torej moj
fanti€ lahko nastopal kakor se spodobi za Tacev-
skega-Povalo. Predvsem pa lahko pozabi, ¢e mu bo
svet odprt, na to dekle, radi katerega je zamudil to-
liko let in toliko pretrpel.«

»Potem jo pa Ze dolgo €asa ljubi?¢

»No, lahko refem: od mladih nog. Se zdaj ni¢ ne
govori o tem, samo zobe stiska in se zvija kakor riba
na trnku. A! Naj le ¢imprej odpotuje: iz te moke ni-
kdar ne bi bilo kruha.<

Nastal je trenutek molk.

»Vendar pa se bo treba o zadevi acuratissime'
dogovoriti,« je kontno povzel besedo staréek. sKoliko
pa nameravate dati v zastavo za Virombke? Veliko ta
zemlja Ze ni vredna.¢

»Tudi sto dukatov bi lahko dal!-

»Bog obvaruj, to ne grel¢

»Zakaj pa ne? Ce mi pan Tatevski kdaj povrne,
potem je brez pomena, koliko mu dam. Ce mi pa ne
plata, tudi ne bom oSkodovan. Tukaj imajo povsod
slabo polje. Samo v Virombkih je novina na mestu
izkréenega gozda: ta svet bi moral biti torej dober.

1 Prav natanéno.



107

Danes pojdem po Staha in Bukojemske, nato pa se
vrnem v Jedlinko. Bodita tako prijazna in nas ob-
is¢ita, ¢im se vrne pan Tafevski iz Radoma. Denar
bo pripravljen.<

»Nebesa so nam vas poslala z vasim denarjem in
vadim zlatim srcem!< je odgovoril gospod Zupnik Voj-
novski.

Nato je narotil, naj prinesejo med in ga je sam
nalil v vrée. Pila sta z uzitkom, kakor pijejo ljudje,
ki jim je veselo pri srcu. A pri tretjem vréku se je
zupnik zresnil in dejal:

yZa pomo¢, za dobro besedo in za vaSo iskrenost
bi se vam rad izkazal hvaleZnega vsaj z dobrim na-
svetom.¢

»Poslusam.¢

»Nikar ne prepustite sinu Virombkov. Preblizu
je tu do Beltontke. Dekle je pa tako fedno, da si
tlovek CednejSega niti misliti ne more. Morda je tudi
dobrega srca, — ne recem, da ni, a kaj se hoce, ko
je pa Sieninjska. Sama se menda s tem tako ne po-
nasa, a stari pan Pongovski, ta je straSno oSaben. Ce
bi jo snubil sam na3 kraljevi¢ Jacobus, bi se mu
nemara Se to ne zdelo preved. Zato posvarite svojega
sina, da se ne bo radi te prevzetnosti mutil, ali si
celo smrtno ranil svoje srce, kakor Jacek. To vam
povem odkrito, kakor dober prijatelj, ker bi vam
rad z dobrim popla¢al vaso dobroto.«

Pan Ciprianovi¢ si je pogladil ¢elo in rekel:

»Padli so k nam v Jedlinko kakor z oblakov radi
neke popotne neprilike. Panu Pongovskemu sem se
bil kot nov sosed Ze nekol predstavil, a mi ni vrnil
obiska. Takrat sem spoznal njegovo oSabnost in ni-
sem vet iskal njegovega prijateljstva in znanja Z njim.
Za to zadnje srefanje ne morem ni¢. Svojega sina
pa gotovo ne posljem v Virombke in mu tudi ne do-
volim, da bi oni v Beltontki na srce pihal. Mi sicer
nismo tako starega plemsiva kakor Sieninjski ali
morda Pongovski, a plemi¢i smo vendar, in to Cast
smo si pridobili v vojni, s tem, kar boli, kakor je
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dejal pan Czarniecki'. Svoj ugled si bomo Ze znali
obvarovati; moj sin ni za to ni¢ manj obcutljiv kakor
jaz. Mladeni¢u je seveda tezko otresti se Kupidonovih
pustic, a povem vam, precastiti, kaj mi je rekel Stah,
ko sem ga zdaj v Bel¢ontki povpraseval po tem de-
kletu: »Raj8i, — je rekel — ne bom poskusal odtrgati
jabelko, Ce visi previsoko.. Treba bi bilo sko¢iti, in
¢e ga ne bi dosegel, bi me bilo sram.:

»0, to je bistra glavale je zaklical Zupnik.

»Tak je bil od mladih nog,« je z nekim ponosom
pristavil Ciprianovi¢. »Razen tega mi je tudi rekel,
da zdaj ve, kaj je pomenilo to dekle za Tatevskega
in koliko je zaradi nje prestal. — Zdaj, ko to vem,
je dejal, ne bi hotel biti za nobeno ceno na poti tako
plemenitemu kavalirju. — Ne, preéastiti, Virombkov
ne vzamem zato v zastavo, da bi imel moj sin blize
do Beltontke. Bog mi ohrani fanta in ga obvaruj
vsega hudegal¢

»Amen! Zaupam vam, kakor da bi mi angel go-
voril. A to gospoditno naj vzame kdo tretji, magari
eden izmed gospodov Bukojemskih, ¢e se ze sklicu-
jejo na tako visoke sorodnike.«

Ciprianovi¢ se je zasmejal, nato popil med, sc
poslovil in odpeljal, Gospod Zupnik je odSel v cerkev,
da se zahvali Bogu za nepri¢akovano pomot, potem
pa je nestrpno pritakoval Tafevskega.

Ko se je Jacek konno povrnil, mu je stekel
naproti kar na dvoriste, ga krepko objel in pricel
klicati:

»Jacek! Za vsak konjski rep zdaj lahko placas
po deset dukatov. Sto eekinov ima§ kakor na mizi,
Virombki pa ti kljub temu ostanejo!«

Tacevski je uprl vanj svoje od trpljenja in pre-
cutih noti vdrte o€ in ves zatuden vprasal: »Kaj
pa se je vendar zgodilo?«

Zgodilo se je bilo res dobro delo, prihajajoce iz
sotutnega srca. Zupnik Vojnovski je z najvecjim ve-
seljem zapazil, da je v Jacku kljub tezkemu trplje-

' Carnjecki, znani vojskovodja, je okoli . 1660, ponovno
premagal Svede in & tem redil Poljsko,
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nju in vsem srénim ranam zrastel neki nov pogum,
ko je zvedel o pogodbi s Ciprianovitem. Se ve¢ dni
potem je govoril in mislil samo na konje, vozove,
bojno opremo ter oproda. Zdelo se je celo, da v nje-
govem srcu ni ve¢ prostora za kaj drugega.

»To ti je zdravilo, to ti je balzam, to ti je Tu-
dezna pijacal< si je na tihem mislil Zupnik Vojnovski:

naj bo ¢lovek 3e tako zateleban v Zensko, naj se
¢uti Se tako nesrefnega, mora vendar paziti, e gre
v vojno, da si ne kupi nadusljivega ali bramoravega
konja, mora si izbrati primerno sabljo, pomeriti
oklepe in vetkrat pregledati vso prtljago. Vse to
odvrne njegovo pozornost od Zenske; ima kopico nuj-
nejsih skrbi in zato mu kmalu postane laZje pri sreu.
Spominjal se je, kako je v mladih letih nekod sam
v vojni iskal pozabljenja ali smrti. Toda zdaj je bila
vojna Se dale¢ in Jacku vsekakor %e ni bilo treba
misliti na smrt. Zato se je ves poglobil v priprave in
Stevilne, po njih povzrotene skrbi. Dela je imel pat
zadosli.

Oba Ciprianovita sta zopet prisla k Zupniku, pri
katerem je bival Jacek. Potem so od3li vsi skupaj
v mesto, da spiSejo zastavno pismo. Tam je Jacek na-
rotil del svoje opreme, dotim mu je izku3eni in uvi-
devni Zupnik Vojnovski nasvetoval, naj vse ostalo
naroti v Krakovu ali v Varfavi. S temi opravki so
bili zaposleni ve¢ dni od jutra do vefera., Stanislay
Ciprianovi¢, ki je bil Ze popolnoma ozdravil, ¢e ne
ratunamo male praske, ki se mu je Se poznala, je
povsod pridno pomagal Jacku. Sploh sta postajala
vedno boljfa prijatelja. Starima je bilo to jako vSet,
kajti oba sta si od tega prijateljstva mnogo obetala.
Prijazni pan Serafin je zatel celo obZalovali, da
Jacek tako zgodaj odhaja. Prosil je Zupnika, naj ga
Se*ne pusti prof. »Razumem,« je rekel, »dobro raz-
umem, zakaj bi ga radi Cimprej poslali odtod, pre-
Castiti, a resnici na ljubo moram povedati, da ne mi-
slim tako slabo o tej panni Sieninjski... Je Ze res,
da Jacka v prvem trenutku po dvoboju ni posebno
prijazno sprejela. A pomislite, da so Stah in Buko-
jemski njo in pani Vinicko pred kratkim oteli iz volé-
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jega zZrela. Ni ¢uda, da jo je popadla jeza, ko je zagle-
dala njihove rane in kri. Razen tega je Pongovski,
kakor veste, nala3¢ raznetil to jezo. On je res strajen
tlovek, a dekle je, ko sem bil pri njih, prislo k meni
isto potrto. »Priznam,« mi je dejala, da smo storili
krivico, in pana Jacka moramo na katerikoli nacin
potolaziti.« Otesca so se ji takoj orosila: kar smilila
se mi je, ker ima res nadvse ¢eden obrazek. O, srce
ima Ze na pravem mestu in ¢uti, da ni prav ravnala.«

»Za Boga svetega, samo da Jacek o tem ni¢ ne
zve, sicer mu takoj zopet srce upade, dasi se je sele
pravkar spametoval. Pobegnil je bil odtam brez kud-
me, prisegel, da se ne vrne ve¢ in Bog naj ga tega
obvaruje. Zenske so, da se tako izrazim, kakor divji
ogenj, ki se prikaZe ponoli sredi modvirja v Jedlini.
Ce ga Clovek podi, utele; te pa beZi pred njim, se on
za njim podi... Tako jel«

»To je pameten rek: moram si ga zabeleZiti za
Staha,« je rekel pan Serafin.

»Jacek naj le Cimprej odpotuje. Pripravil sem
mu Ze pisma na razlitne dostojanstvenike in znance,
ki sem jih poznal, ko Se niso bili tako visoki gospodje,
pa tudi na ugledne poveljnike... V teh listih sem
priporocil tudi vasega sina kot pristnega kavalirja.
Sicer mu dam pa Se osebna priporotila, ko se odpravi
na pot, a to bo menda odve¢, kajti Jacek mu tam Ze
sam ugladi pota. Skupaj naj sluzital«

»Prisrtna hvala, pretastiti. Seveda! Skupaj naj
‘sluZita in ostaneta do konca Zivljenja dobra prijatelja.
Pravili ste o polku kraljevita Aleksandra, kjer je za
poveljnika Zbierzchovski. To je odli¢en polk, nemara
najodli¢nejSi med vsemi huzarji. Jako bi me veselilo,
¢e bi Stanislav mogel priti k temu polku. Toda veste,
kaj mi je dejal: »Lahka konjenica dela Sest dni na
teden, huzarji pa so menda samo za nedeljo.«

»Generaliter' je povedal resnico,« je odgovoril
Zzupnik. »To je Ze res, da huzarjev ne posiljajo na
male praske, in malokdo izmed njih si iSfe take za-
bave. Bilo bi pod ¢astjo teh vojakov, ¢e bi napadali

' Na splo&no.
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prvega boljSega nasprotnika. Zato pa se, ko napoti
njih nedelja, tako napijejo krvavega vina, da ostali
v vseh Sestih dneh ne prelijejo toliko krvi, Sicer se
pa vojna ne da obralati, ampak sama vse obraca.
Véasih pride tudi do tega, da imajo celo huzarji vsak
dan novo delo.«

»To pa¢ sami najbolje veste, precastiti. ..«

Zupnik Vojnovski je za trenutek zatisnil o¢i, ka-
kor da bi se hotel natan¢neje spomniti minulih ¢asov,
nato je dvignil ¢aSo, pogledal med proti luéi, na-
pravil dva pozirka ter rekel: »Tako je bilo, ko smo
odsli na koncu Svedske vojne, da kaznujemc izdajal-
skega volilnega kneza za to, ker se je bil zmenil s
Karolusom. Pan mar8al Lubomirski' je priSel z
ognjem in mefem do samega Berlina. Takrat sem
sluzil pri njegovem lastnem huzarskem polku, kjer
je bil Viktor za poroénika.* Brandenburzan se nam
je upiral, kjer je le mogel: zdaj s peSci, zdaj s ¢rno
vojsko, pri kateri je sluZilo, nemsko plemstvo — in
moram vam povedati, da so naposled bolele nas, hu-
zarje, roke prav tako kakor navadne kozake,: stradno
smo se bili utrudili.. .«

»Ali ste imeli tako teZak posel?«

»Ni bil ba§ teZak. Saj tem revezem so se tresle
puske in sulice v roki, kakor veje v vetru, ¢im so nas
samo zagledali. A ta posel smo imeli od jutra do ve-

. * Marfal (marsalcus regis), prvotno menda kraljev konjar,
ie pozneje postal dvorski minister in #lan senata. Varoval je red
v prestolici, Brandenburski volilni knez Friderik-Viljem 1. (tako
zvani Grosser Kurfiirst) je izrabil %vedsko vojno, da bi se
otresel odvisnosti od Poljsice, katere vazal je bil. Carnjecki pa
ie premagal ¥vedskega kralja Karla X. Gustava in Prusi so bili
nekaj fasa v zadregi. A konno so vendar dosegli svoj cilj.
Poljska je namred gotrebovala miru na zapadu. L. 1657. je pri~
znal poljski kralj Jan-Kazimir neodvisnost Pruske vojvodine,
kar je bilo velikega pomena za nadaljnji drZfavni razvoj Nem-
ije pod Hohenzollernci.

? Razen najemnikov, ki jih je plafevala driava, so imeli
razlitni velikaZi svojé polke. éeveda je bil kralj ali varSavski
kot i. dr. samo po imenu ritmojster (L. j. polkovnik) v svojem
huzarskem polku, Dejansko je oddelek vodil porofnik, ki ga je
tedaj treba oznatiti kot polkovnikovega namesinika.
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cera. Saj je enako naporno zabadati kopje v prsa ali
pleca.' O, to je bila sicer vesela, izdatna vojna,
kakor smo rekly, a 8e nikoli v svojem Zivljenju nisem
videl toliko ¢loveskih in konjskih zadnjic, kakor
takrat. Opustosili smo pol Brandenburske, pa tako
temeljito, da je moral Luter pretakati solze v peklu.c

»Prijetno se je spomniti, da so izdajalei prejeli
primerno platilo.«

»Seveda je prijetno. Potem je prisel volilni knez
k panu Lubomirskemu prosit za mir. Sam tega nisem
videl, a vojaki so pozneje pripovedovali, da si je uprl
pan marsal roke v boke in"lako hodil po taboristu,
volilni knez pa je capljal za njim. Priklanjal se je
baje tako nizko, da je z lasuljo skoro po tleh po-
metal in marsalu objemal kolena. Pa kaj to! Pravili
so celo, da mu je poljuboval vse, kar je naneslo. A
temu ne morem prav verjel¢. Pan marsal je bil sicer
ponosnega srea in je rad poniZal sovraznika, a ven-
dar je imel uglajen nastop, pa ne bi dopustil kaj ta-
kega.« 3

sDaj Bog, da bi bilo zdaj tako s Turki, kakor
takrat z BrandenburZani.<

»Nimam bogvekakih izkusenj, zato pa so dolgo-
letne. Povem vam torej odkritosréno, kar mislim: bo
7e §lo, ali prav tako, ali pa Se bolje. Pan marsal je
bil izkuSen vojskovodja in je imel mnogo srece, a
vendar ga ne moremo primerjali z njegovim velitan-
stvom, nasim zdaj srefno vladajotim kraljem.<

Nato sta se spominjala vseh kraljevih zmag in
bitk, ki sta se jih Se sama udeleZevala. Napila sta na
kraljevo zdravje in izrazila upanje, da se mladenita
pod takim vodjem ne nautita samo vojne umetnosti,
temve¢ da bosta delezna tudi velike slave: saj je ta
vojna veljala dednemu sovraZniku kriza.
" Pravzaprav pa si glede te vojne ni bil e nihfe
prav na jasnem. Ni se niti vedelo, ali bo veljal prvi
turgki napad Republiki ali cesarju. Vprasanje o zvezi
7z avstrijskim dvorom se je imelo sproZiti Sele na

L T, j. pri boju s konjenico ali 8 pesci. Zadnji nasproiniki
so se smatrali kol manj primerni za huzarje.
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sejmu. Toda pri Slaheckih zborovanjih' in okroznih
sejmikih? se je govorilo samo o vojni. Napovedovali
so jo za domala vsi dostojanstveniki, ki so imeli pri-
liko biti v VarSavi in na dvoru. Razen tega je pre-
vzela tudi ves narod slutnja o neizogibnosti vojne in
ta slulnja je morda ved pomenila kakor sklep v
sejmu. Izvirala je istotasno iz dosedanje kraljeve po-
litike in splodne volje, sploSnih nazorov o nacionalni
nalogi.

Osmo poglavje.

Na povratku iz Radoma je povabil Zupnik Voj-
novski oba Ciprianovica k sebi, da si malo odpodi-
jeta; potem pa ju je hotel z Jackom obiskati v Jed-
linki. A medtem so se nepritakovano zglasili v
zupnistu trije Bukojemski. Marko je radi presekane
kljuénice moral Se lezati, a Matevz, Luka in Jan so
prifli pozdravljat starega duhovnika in se mu zahva-
ljevat za izkazano pomo¢. Jan je bil ostal brez me-
zinca, a tudi starejsa brata sta imela izdatne brazgo-
tine: eden na Celu, drugi preko lic, sicer pa so bili
Ze vsi popolnoma okrevali in so se prav dobro po-
cutili,

Pred dvema dnevoma so bili od3li v gozdove na
lov. Tam so izkadili iz brloga spefo medvedko in jo
pobili s sulicami. Pestuna® pa so prinesli v dar go-
spodu Zupniku, ¢igar ljubezen do gozdnih zverin je
bila povsod znana.

Starfek je bil sploh vzljubil Bukojemske kot
»prostodusne fante<. Vesel je bil njihovega obiska,
pa tudi medvedceta. Smejal se je do solz, ko je ko-

! Zjazdi szlachecki — redna upravna in sodna zborovanja
dostojanstvenikov pod vodstvom vojvode vsake pokrajine,

? Sejmiki powiatowy — vsakoleina okroZna zborovanja
veeh plemiev, kjer so se volili poslanci v driavni sejm, se re-
S%evala davna, vojna in druga vpradanja.

3 Pestun se imenuje enoleten medved, ki mora v¥asih Se
drugo leto ostati pri materi. Pomagati ji mora pestovati, sna-
ﬂéi in tez vodo prenaZati mlajie brate ter je tepen, e merad
uboga,

Na polju slave. 4



114

smatin pograbil enega izmed za goste pripravljenih
vréev z medico in pri¢el besno renéati, da bi obudil
primeren strah ter si s tem zavaroval svoj plen. Ko
pa je videl, da mu ga nih¢e ne vzame, se je vzpel na
zadnje noge in osusil vré prav kakor &lovek. To je
povzrocilo Se vecje veselje,

»Tega ne nastavim za kletarja, pa tudi ¢ebel mi
ne bo ravnal,¢ je veselo vzkliknil Zupnik,

»Hal¢ je zaklical smejé se Stanislav Ciprianovi¢,
»malo ¢asa je bil pri Bukojemskih v Soli, a si je v
enem dnevu pridobil toliko modrosti, da bi se tega v
gozdu vse Zivljenje ne nauéil.«

»Saj ni res,¢ je odvrnil Luka, »ta zver ima 7e od
rojstva toliko razuma, da takoj ve, kaj je dobro. Ko-
maj smo ga pripeljali iz gozda, se je napil Zganja, ka-
kor da bi ga bil v gozdu vsako jutro pil. Potem pa je
psu prisolil zausnico: »nikar me ne vohajl¢ mu je
povedal in el spat.«

»Hvala vam, Z njim bom imel mnogo veselja,« je
ponovil Zupnik, »a za kletarja ga ne nastavim. Sicer
se dobro razume na pijate, a prevneto bi se sukal
okoli njih.«

»Medved se marsitesa lahko nauéi,« je pripomnil
Jan. »Pravijo, da goni Zupniku Glominjskemu v Przy-
tyku njegov medved meh pri orglah. A marsikdo se
nad tem spotika, ker medved pri tem véasih tudi
renti, zlasti ¢e ga s palico dregajo.«

»Kaj se bodo spotikali,« je odgovoril Zupnik,
»ptice si zvijejo svoja gnezda po cerkvah in pojejo
Bogu v Cast, in nihée se nad tem ne spotika. Vsaka
zver po svoje sluzi Bogu, a Zveli¢ar sam se je rodil v
hlevu.¢

»Saj pravijo,¢ je pripomnil Matevz, da je Go-
spod Jezus spremenil nepoStenega mlinarja v med-
veda. Potem mu je ostala nemara tudi Cloveska
dua.«

Na to mu je odvrnil Ciprianovi¢: »Potemtakem
ste vi ubili mlinarico in se boste morali zagovarjati.
Njegovo velitanstvo kralj zelo strogo pazi na svoje
medvede in gozdarjev ne nastavlja zato, da bi mu jih
pobijali.<
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Trije bratje so se silno prestrasili, ko so zatuli
te besede. Sele po daljfem premiSljevanju je rekel
Matevz, da bi vsaj nekaj povedal v zaS€ito njih skup-
nega prestopka: »Ha, mar nismo Slahta? Bukojemski
prav ni¢ ne zaostaja za Sobieskimi.«

A Luki je prisla v glavo srefna misel in takoj se
mu je zjasnil obraz: »Dali smo vitesko besedo,« je |
rekel, »da medvedov ne bomo streljali, ni res? No,
saj ga tudi res nismo ustrelili, zabodli smo gal«

»Zdaj njegovo velicanstvo kralj ne bo mislil na
medvede,« je razsodno pripomnil Jan, »pa saj tega
gotovo tudi od nikogar ne izvé. Naj si kateri izmed
¢uvajev le drzne ... Ha! Lahko pa nam je Zal, da smo
se 8 tem pobahali panu Pongovskemu in panu Grot-
husu. Pan Grothus se je namreé odpeljal v Varsavo,
tam veckrat vidi kralja in prav lahko se zgodi, da mu
uide kaka nepremisljena beseda.«

»Kdaj pa ste sreali Pongovskega?« je vprasal
7upnik. :

»Véeraj. Spremljal je pana Grothusa. Ali veste,
precastiti gospod, kje je kréma, ki ji pravijo »Pri to-
lovaju?« PriSla sta tja, ker so jima morali spo€iti
konje, in sta nas nasla notri. Potem nas je Pongovski
pri¢el poprasevati po tem in onem, konéno je vprasal
tudi po Jacku.«

»Po meni?« se je oglasil Tatevski,

»Da. »Ali je res¢, je vprasdal, »da pojde Tatevski
k vojakom?« »Res jel« smo mu odgovorili. yKdaj pa?«
»Prav kmalu.¢ Nato je dejal Pongovski: »No dobro,
a najbrZ vstopi med peSce.« Vse nas je popadla jeza,
Matevz pa mu je rekel: »Nikar ne boc;ite tako osabni,
gospod, kajti Jacek nam je zdaj prijatelj in moramo
se zan] potegniti.« No, pri tem pa svoje jeze nismo
mogli ve¢ zatajevati. Tedaj je menda opazil, da smo
hudi in je dejal: »Saj tega ne pravim iz kake osebne
nevoscljivosti. Mislim samo, da Virombki niso nobeno
starostvo.!

1 Staroste so gospodarili proli %tovi najemnini na raz-
se¥nih kraljevekih zemlji%#ih, starostvih, in so spadali med naj-
bogatejio gospodo.
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»Starostvo gori ali doli, a to ga nié ne brigal« je
zaklical Zupnik. »Nikar si naj s tem glave ne beli.«

A pan Pongovski je imel o tem nedvomno druge
nazore in si je Se vedno belil glavo z Jackovimi za-
devami, kajti kako uro pozneje je prinesel sluzabnik
z novim vréem medu vred zapetaten list in rekel:
»Pretastiti gospod, to-le vam je prinesel sel iz Bel-
concke.«

Gospod Zupnik Vojnovski je vzel pismo, ga raz-
pecatil, odprl, odvil z dlanjo gorenji del pole, stopil
k oknu in pricel Citati.

Jacek je kar prebledel od razburjenja: ves za-
verovan je zrl na ta papir; saj je slutil, da se pismo
tice njega. Misli so riu kakor bliski presinjale glavo:
kaj, ¢e bi se bil stari skesal? kaj, e ga prosi od-
puséanja? Moralo je biti tako; da bi bilo v pismu kaj
drugega, je vendar nemogote! Saj Pongovski ni imel
nobenega vzroka bolj se jeziti kakor tisti, ki so pri
spopadu osebno trpeli. Najbrz se mu je bila oglasila
vest: spoznal je, kako malo opravicen je bil njegov
nastop, doumel je, kako tezko je razzalil nedolZnega
cloveka, in zdaj brez dvoma hoée poravnati krivico.

Jacku je pricelo srce tolti kakor kladivo: »0Oh, od-
potujem, je mislil sam pri sebi, tu mi ni sojena sreca
in ¢eprav mu odpustim, pozabiti mu ne bom mogel.
A preden odidem, bi rad vsaj enkrat Se videl tako
kruto in vendar tako ljubljeno Anuljo. Se enkrat vi-
deti njo, Se enkrat ¢uti njen glas, ne odre¢i mi tega,
usmiljeni Bogl«

Misli so mu c¢edalje burneje rojile po glavi, a
medtem ko je bil zatopljen vanje, se je zgodilo nekaj
popolnoma nepritakovanega. Gospod Zupnik je ne-
nadoma zmedkal list, ki ga je drzal v roki, in se pri-
jel za levi bok, kot da bi hotel pograbiti za sabljo.
Kri mu je Sinila v obraz, zZile na vratu so mu nabrek-
nile, iz ofi mu je Svigal plamen. Postal je kratkomalo
tako strasen, da so Bukojemski s Ciprianovi¢em skoro
preplaseno zrli vanj: Zdelo se je, kakor bi se bil na
neki taroben natin v trenutku izpremenil v drugega
tloveka.

V sobi je zavladala tiSina.
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Medtem se je sklonil Zupnik k oknu, kot da bi
hotel nekaj pogledati. Nato se je ozrl, pogledal najprej
v stene, potem pa na goste. Videti je bilo, da se je Ze
premagal in obvladal, kajti rdeica na obrazu mu je
bila izginila in iskre v njegovih oteh so ugasnile.

»Gospoda moja,¢ je rekel, »ta tlovek ni samo
nagle jeze, temvet naravnost hudoben. Lahko se zgo-
di, da ¢lovek v razburjenju prestopi meje spodob-
nosti, a iz jeze vztrajati pri krivici in dalje teptati
po tistem, ki se mu je zgodila krivica, to Ze ni vet
plemisko niti ne katdliSko.«

Po teh besedah se je pripognil, dvignil zmetkani
list, ki je bil padel na tla, in ga izrocil Tatevskemu:

»Jacek, ¢e je oslala Se trohica kake ljubezni v
tvojem sreu, to pismo jo mora zatreti. Citaj, uboZec,
¢itaj na glas, kajti ni se ti treba sramovati. Sramuje
se naj tisti, ki je tako pismo napisal. Gospodje mo-
rajo zvedeti, kak3en je Pongovski.

Jacek je z drhtetimi rokami prijel pismo, ga
zravnal in pricel brati:

»Velecenjeni gospod Zupnik, pretastiti prost itd.
Zvedel sem, da v kratkem Casu odide k vojakom Ta-
tevski iz Virombkov, ki je bil vetkrat v moji hisi. Ne
maram pozabiti na kruh, ki sem mu ga privostil iz
usmiljenja do njegove revstine, pa tudi ne na opravke,
ki jih je v¢asih izvrSeval na moje povelje. Zato mu
poSiljam jahalnega konja in cekin za podkve s pri-
pombo, da ga ne sme potrositi za druge nepotrebne
reci.

Izvolite ob tej priliki spreieti izraze moje glo-
boke vdanosti. Z odlitnim spoStovanjem itd.«

Ko je Jacek pretital pismo, je tako prebledel, da
so se prestradili vsi navzoéi, posebno pa gospod Zup-
nik. Bal se je namre¢, da utegne ta bledost napovedati
izbruh besne jeze. Vedel je, kako straSen je v jezi ta
navadno tako razsodni mladeni¢. Zato ga je takoj
poskusil odvrniti od teh misli: »Pongovski je star in
Se brez roke povrhux« je brZ povzel besedo, »ne mo-
re ga pozvati na dvoboj.«
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A Tadevski ni podivjal. Neizmerna, bolestna osup-
lost je pri njem v prvem trenutku prevladala vse
druge obcutke.

»Ne morem ga pozvati na dvoboj,« je kakor od-
mev ponovil Zupnikove besede, »zakaj me pa tako
poniZuje?«

Tedaj se je dvignil stari Ciprianovi¢, prijel Jacka
za obe roki in mu jih krepko stisnil, nato pa ga je
poljubil na ¢elo in mu rekel: »S tem je Pongovski
sebi napravil sramoto, ne tebi. e ne bo§ mislil na
mastevanje, bo moral vsakdo obtudovati tvoje ple-
menito in velikih prednikov vredno srce.

»To so modre besede!« je vzkliknil Zupnik, »po-
kazati moras, da niso bile zaman izretene.. .«

Medtem je Stanislav Ciprianovi¢ naglo objel
Jacka: »Odkrito povedano,« je vzkliknil, »vedno rajsi
te imam.«

Bukojemskim pa ni bilo prav, da se je zadeva
tako zasukala: skrtali so z zobmi ves ¢as, odkar so
bili slifali pismo. Nato so priceli po Stanislavovem
zgledu tudi oni objemati Jacka.

»Naj bo tako ali tako,« se je slednji¢ oglasil Luka,
sa na Jackovem mestu bi si bil jaz Ze drugade po-
magal.«

yKako pa?« sta radovedno vpraSala brata.

»Prav za prav de ne vem, kako, a nekaj bi si bil
Ze izmislil in stvari ne bi bil kar tako vtaknil.«

»Ce nitesar ne ves, kaj se potem v stvar vme-
savas.« '

»Kaj bosta govorila, mar vidva kaj vesta?«

»>Mirujte!« je rekel Zupnik. »Tega pisma ne pu-
stim brez odgovora, a madtevanje pustiti — to bi
bilo kri¢ansko in katoliSko.«

»Ha! Ali se niste, precastiti, v prvem trenutku
tudi vi prijeli za bok?«

»Samo zato, ker sem predolgo nosil sabljo. Mea
culpa! A kakor sem rekel, mora se vpostevati tudi
to, da je Pongovski star in brez roke ... Jeklo tu ne
bi ni¢ pomagalo... Po pravici vam povem, gospoda,
da se mi je prav zato ta trdovratneZ docela pristudil,
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— ve, da mu ne moremo do Zivega in zato tako ne-
sramno izkorista.«

»No, kaj kmalu mu postane prevrote v nasi oko-
lici,« je dejal Jan Bukojemski. »Mu Ze poskrbimo za
to, da Ziv krst ve¢ ne bo zahajal v njegovo hiSo.. .«

»Najprej mu moram odgovoriti,« ga je prekinil
gospod Zupnik, »in sicer takoj. Saj njegov sel Se vedno
caka.« '

Vendar so nekaj ¢asa ugibali, kdo naj odpiSe:
ali Jacek, ki mu je bilo pismo namenjeno, ali pa
zupnik, ki mu je bilo poslano. Sklenili so, naj odpise
7upnik. TaCevski je sam brez nadalinjega resil to
vprasanje s tem, da je rekel: »Zame ni veé te hise
in vsi ljudje v njej so zame mrtvi, No, in lahko so
veseli tega mojega sklepa.«

»Tako je! Mostovi so poZzganil« je dodal Zupnik
in stopil po pero in papir.

Nato je pripomnil Jan Bukojemski: »Ze prav, da
so mostovi poZgani, a bolje bi bilo, spustiti rdetega
petelina na streho v Beltont¢ki! Tako navado smo
imeli pri nas na Ukrajini. Ce se je kje naselil tuj
pritepenec in ni znal dobro shajati s sosesko, potem
so mu upihnili Zivljenje, posestvo pa zaZgali.«

Vendar se za te besede ni zmenil nihfe razen
Ciprianovi¢a-oceta, ki je nestrpno zamahnil z roko in
rezko odvrnil:

»Qospodje, vi ste pridli v to dezelo iz Ukrajine,
iaz iz lvovske okolice in pan Pongovski iz Primorja.
Torej bi nas moral po vasih nazorih pan Tatevski vse
smatrati za pritepence. Vedeti morate vendar, da je
republika veliki dom, v katerem biva Slahetska rod-
bina in v katerem je vsak &lah¢i¢ doma .. «

Zavladal je molk. Le iz spalnice se je ¢ulo pra-
skanje peresa in polglasne besede, ki si jih je gospod
prost sam narekoval.

Tatevski si je podprl glavo z rokami in nekaj
¢asa nepremi¢no sedel; potem pa se je naglo vzrav-
nal, se ozrl na navzote in dejal:

»Nekaj je v stvari, Cesar ne morem razumeti.«

»Mi tudi ne razumemo,« je odvrnil Luka Buko-
jemski, »a e bo§ Se pil med, ga bomo mi tudi«
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Jacek je mehani¢no nalil medu v vrée, istofasno
pa je nadaljeval, slede razvoju lastnih misli:

s»Res je, da smo sklenili dvoboj pod njegovo
streho, in to mi je Pongovski lahko zameril, ¢eprav
se slicne stvari povsod dogajajo. A zdaj ve, da nisem
jaz izzival, ve, da me je nespodobno razzalil v moji
lastni hi8i, ve, da sem se z vami, gospodje, Ze spravil,
ve, da se nikoli vet ne prikazem v njegovi hifi —- in
vendar me e vedno zasleduje, preganja in se trudi,
da bi me Se bolj poniZal.«

»To je res neka prav posebno trdovratnost« je
dejal stari Ciprianovic.

»Aha! Torej tudi vi mislite, da za stvarjo Se nekaj
tidi?«

»Kje?« je vprasal gospod prost, ki je bil prav v
tem trenutku z dovrsSenim pismom stopil iz spalnice
ter zatul zadnje besede

»V tem posebnem sovraitvu do mene.«

Zupnik je pogledal na polico, kjer je lezalo med
drugimi knjigami tudi sveto pismo, in dejal:

»Retem ti samo to, kar sem ti Ze davno rekel:
za tem ti¢i mulier (Zenska).«

Nato se je radi pojasnila vrnil k navzofim: »Go-
spodje, ali sem vam Ze Cital, kaj pravi o Zenski knjiga
Salomonove modrosti?«

A ni mogel kontati, kajti Jacek je planil na noge,
kakor da bi se bilo vZgalo pod njim, se s prsti zgrabil
za lase in prifel naravnost kri¢ati od neizmerne bo-
ledine: »Potem tem manj razumem, kajti e je kdo na
svetu... te sme kdaj komu na svetu... de kdo pri-
haja v poStev... saj bi vendar Zivljenje dal.. .«
Dalje ni mogel govoriti. Sr¢na bol mu je kakor s kle-
Sfami stisnila vrat in mu nato privrela iz oti v obliki
dveh debelih, vrotih in Zgotih solz, ki sta mu spolzeli
po licih.

Zupnik ga je pat¢ dobro razumel.

»Dragi moj Jacek,« mu je dejal prepri¢evalno;
»bolje je rano izZgati, pa naj e tako boli, kakor pu-
stiti, da se ognoji. Zato ti ne smem prizanesti. O, tudi
jaz sem bil v svojem Tasu vojak in posveten &lovek;
zato se razumem na marsikatero ret. Vem, da se
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veasih zgodi tudi tako: naj odpotuje ¢lovek Se tako
dalet, a spomini in hrepenenje mu vendar sledijo za
petami kakor psi, tulijo pono¢i in mu ne dajo spati.
In kaj je storiti? Bolje jih je takoj pokondcati. V tem
trenutku ti pravijo ¢uvstva, da bi prelil za ono tam
tudi zadnjo kapljico krvi. Zato je tako ¢udno in grozno,
da te zadene mastevanje prav od te strani. To se ti
zdi neverietno; a vendar bo tako... Kaj, ko bi se bil
zameril njeni Zenski ni¢emurnosti in oSabnosti? Morda
je ratunala na to, da se bridko pokesas, ti se pa nisi?
Brenili so te in ti bi jim moral zato lizati roke, a si
strgal verigo in jim usel. Zavedati se moras, da se ti
kaj takega nikdar ne odpusti, da te bo vedno pre-
ganjalo vse strastnejie sovrastvo, nego ga je zmoZen
moski. Tu pomaga le eno: izruvati mora$ tu ¢uvstvo,
pa ¢e bi ti hotelo srce potiti, izruvati in ga vreti daleé
od sebe, kakor nalomljen lok, — saj ni veé za nobeno
rabo — tako jel«

Zopet je zavladal trenuten molk. Stari Cipriano-
vi¢ je prikimal z glavo: strinjal se je z Zupnikovimi
nazori in kot izkusen moZ obtudoval njegove modre
besede.

Jacek je ponovil: »To je Ze res, da sem strgal
verigo in usel ... Toda e je tako, potem ni Pongovski
ta, ki me preganjal«

vdJaz Ze vem, kaj bi storil!« se jemnenadoma oglasil
Luka Bukojemski.

sPa povej, na dan z besedo!« sta mu zaklicala
brata,

»Ali veste, kaj pravi zajtek?«

»Kak3en zajec? Ali si se napil?«

»No, ta, ki pod mejo &epi.«

Vstal je, si uprl roke v boke in pritel peti, ker
je bil menda dobre volje:

Zajtek pa Cepi pod mejo,
pod mejo.

Lovei pa o njem ne vejo,
ne vejo.

Cepi, solze pretaka,

oporoko piSe spaka
pod mejo.



122

Potem se je obrnil k bratoma in vprasal: »Ali
vesta, kako se glasi oporoka?«

»Veva, a bi rada 3e enkrat slisalal«

»No, pa posludajta:

Lovei — peSci in na konju,
vrag naj vzame vaso gonjo,
pod mejo...

... Tako je! To bi jaz napisal na Jackovem mestu
vsem v Beltonki. Ce pa tega ne stori, naj mi prvi
janicar razpara trebuh, ¢e jaz sam ne posljem Pon-
govskemu tega pozdrava v mojem in vaSem imenu.«

»0, to pa je sijajna misel, bogme!- je zaklical
navduSeno Jan.

»>Duhovito je, a tudi primerno!«

»Naj Jacek le tako odpiSel«

+Ne,« je rekel gospod Zupnik, ki mu je govori-
cenje teh treh bratov Ze presedalo, »ne odpiSe Jacek,
temve¢ jaz, a ne bom si jemal na posodo vase modro-
sti.« Nato se je obrnil k Ciprianovitema in Jacku; »Ni
bilo lahko napisati to-le pismo. Hudobiji moramo od-
biti rogove, pri tem pa ne smemo pozabiti na spo-
dobnost, a pokazati moramo tudi, da vemo, v katerem
grmu ti¢i zajec. Zato poslusajte, prosim, in & ima
kdo izmed vas kaj pametnega pripomniti, naj to stori.«
Potem je pricel Citati:

»Velecenj2ni gospod, dragi pan in brat.. .«

Tu je z dlanjo odvil gorenji del pisma in dejal:
»Ali ste zapazili, gospodje, da mu ne piSem »vada mi-
lostg, temvel samo »dragi«?«

»To ga pogreje,« je rekel pan Serafin, :Citajte
dalje, precastiti.«

Torej poslugajte:

»Slehernemu ¢loveku v nasi republiki je dobro
znano, da uméjo ob vsaki priliki conservare et appli-
care (ohraniti in pokazati) spodoben nastop le tisti,
ki so od mladih nog vajeni spodobne druzbe, ali pa
so sami dobrega rodu in jim je omenjena spodob-
nost Ze prirojena, Videti je, da pri vas, velecenjeni
gospod, ne velja niti eno, niti drugo. Prav zato vam
hote gospod Jacek Tacevski, — ki je ex contrario (v
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nasprotju z vami), velecenjeni gospod, po svojih
slavnih prednikih podedoval plemenito kri in sree,
odpustiti vaSe prostaske besede in vam obenem
vraca vaSe prostaSke darove. Ker pa hoéete liki
campones (krémarji), ki imajo gostilne v mestih
ali kréme ob cestah, predloziti nekak ratun za go-
stoljubnost, katere je bil pan Tatevski delezen v vasi
hisi, je pan Tadevski seveda pripravljen povrniti
vsa vasa expensa (izdatke) s pripadajo¢imi, njego-
vemu dednemu ugledu primernimi obrestmi vred .. .«

»0, za pet ran boZjih,« ga je prekinil stari
Ciprianovi¢, »Pongovskega zadene kapl«

»Ha! oSabnost je bilo treba kaznovati! Ce pa
sezigamo pri tem tudi mostove, to je vendar sam
Jacek hotel.¢

»Da, dalg je razburjeno zaklical Talevski.

»Zdaj pa poslugajte, kaj mu dodam Se od svoje
strani:

V tem smislu sem se domenil z gospodom Ta-
tevskim, kajti prepritana sva, da ste sproZili sicer
svoj lasten lok, a strupena puséica, s katero bi radi
zadeli odlitnega mladenita, utegne izvirati iz dru-
gega, ne iz vasSega tula. Razum in telesna mot pe-
Sata tem bolj, ¢im bolj se ¢lovek stara. BeteZna
starost lahko nasede tujim zakotnim vplivom in za-
sluZi zaradi tega ve&jo prizanesljivost. V tem smislu
sklepam svoje pismo in dodajam kot duhovnik in
boZji sluZabnik samo Se pripombo, da se tloveku
tem manj spodobi gojiti napuh in sovradtvo, ¢€im
starejsi je in bliZe grobu. Namesto vsega tega bi
morali misliti samo na dusni blagor in zvelitanje, ki
ga sebi in vam, velecenjeni gospod, iskreno zelim.
Amen, Izvolite sprejeti izraze itd. od vasSega uda-
nega itd.«

»Vse je accurate (tofno) povedano,« je rekel
pan Serafin, »nic¢esar ni treba dodajati in ni¢esar ne
crtati.«

sNo!« je rekel zupnik, »Ali se vam ne zdi, go-
spod, da je vse to zasluZil?«

»0, kar vrofe mi je postajalo tu in tam.«
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»Meni tudi,« je dodal Luka Bukojemski. »Clo-
vek postane, ¢e poslusa take-le reédi, tako Zejen, ka-
kor ¢e bi mu bilo vrote.c

yPostreZi gospodi, Jacek, jaz pa medtem zape-
catim in oddam pismo.¢

Po teh besedah je snel gospod prost s prsta pe-
catnik in odSel v spalnico. Vendar pa so mu morale
pri pecatenju priti druge misli v glavo, kajti ko se
ie vrnil, je dejal: »Gotovo. Da sem le dovrsil. Toda
ali ne bo to morda prehudo? Kaj. ¢e bi stari to po-
platal z lastno krvjo? Vulnera (rane), ki jih priza-
dene pero, so zdraviju prav tako nevarne in ni¢ manj
skelete kakor one od meta in krogle.«

»Res, res jel« se je oglasil Tatevski in stisnil
zobe.

A bad ta bolestni Jackov glas je kontal obotav-
lianje. Stari Ciprianovié¢ je rekel:

»Pretastiti gospod, to so Ze plemeniti pomisleki,
kakrSnih Pongovski ni imel. Njegovo pismo zadeva
naravnost v srce, vaSe pa bifa samo ofabnost in srd.
Zato mislim, da se to pismo mora odposlatil«

Pismo so res odposlali, a Tatevski ie po vsem
tem Se bolj pospesil priprave za svoj odhod.

Deveto poglavje.

Jackovi prijatelji pa® niso pritakovali, da bo
zupnikovo pismo v nekem oziru prav dobrodoslo
panu Gedeonu Pongovskemu za njegovo rodbinsko
politiko. Seveda se je jezil, ko ga je prejel. Jacka,
ki mu je bil prej samo na poti, je odslej zatel so-
vraziti, ¢eprav ni bil pisma on napisal. To sovra$tvo
je kakor strupena cvetka bohotno vzevetelo v starem,
zakrknjenem srcu; vendar pa mu je preudarni ra-
zum veleval, da poprej izkoristi Zupnikov odgovor.
Zato je pan Gedeon potladil svojo besno jezo,
vzel pismo in stopil s pomilovalno-zanitevalnim ob-
razom k panni Sieninjski.

»Dobrota je sirotal¢ je rekel. »Saj tega nisem
nameraval storiti, ker sem videl svet in poznam
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ljudi. Odnehal sem Sele potem, ko si pridela viti
roke in jadikovati, da se mu je zgodila krivica, da
sva bila oba prehuda nanj, da ne sme z jezo oditi
v vojno. Poslal sem mu denaren znesek, poslal tudi
konja in celo vljudno pismo. Mislil sem, da pride,
pozdravi, se zahvali in poslovi, kakor se spodobi ¢lo-
veku, ki je toliko ¢asa prebil ped tem krovom — no,
in zdaj poglej, kakSen odgovor sem prejell«

Po teh besedah je privlekel izza pasu Zupnikov
list-in ga dal gospodicni.

Pricela je titati in je takoj jezno namrdnila &rne
obrvi. Ko pa je prisla do mesta, kjer je gospod Zup-
nik govoril, da je hotel pan Pongovski poniZati
Jacka »zaradi tujih naklepov«, so ji zadrhtele roke.
Za hip ji je preletela obraz skrlatnotemna rdecica,
pato pa je prebledela kot platno in nepremiéno
obsedela.

A pan Gedeon je kljub temu, da je na vse
pazil, hlinil, da tega ni opazil.

»Naj jim Bog odpusti, kar mi piSejo ad perso-
nam (moji osebi), — se je oglasil po trenutnem
molku, »saj Gospod sam ve, ali so Pongovski res
toliko neznatnejSi od Tatevskih, o katerih pripove-
dujejo ljudje ve¢ pravljic kakor resnice. A kar jim
ne smem odpustiti, to je nehvaleznost, s katero po-
platujejo tebi, revica moja, tvojo angelsko prisréno
dobroto.«

aj tega odgovora ni 1 .pisal pan Jacek, temvet
gospod Zupnik Vojnovski,¢ je odgovorila panna Sie-
ninjska, ki se je oprijela Se te zadnje bilke.

»Ali mi verjames, dekletce, da te ljubim?«

»Verjamem,¢ je odgovorila, se pripognila in mu
poljubila roko. '

On pa jo je pricel jako neZno bozati po plavo-
lasi glaviei:

»Dasi mi verjames« je dejal, »vendar ne ves,
kako silno te ljubim. Ti si vse moje veselje. Malo-
kdaj si privodtim sliénih besed in malokdaj povem,
kar mi narekuje srce, kajti stiska mi ga stara bole-
¢ina, A to gotovo razumes, da imam samo tebe na
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svetu. Ne Zelim ti muk in trpljenja, ne Zelim ti no-
benih boleéin, Nasprotno, z veseljem in sreto fi
Zelim napolniti sleherno urico tvojega Zivljenja. Ne
maram te vprasevati, kaj je vzklilo v tvojem sriecu;
retem ti samo to: ¢e je to, kakor mislim, samo se-
strska ljubezen ali pa tudi globlje ¢uvstvo — ni ga
vreden ta mladeni¢, ki nam je z nehvaleZnostjo po-
placal naSe iskreno prijateljstvo. Saj bi se sama va-
rala, Anuljka moja, ¢e bi morda mislila, da je nam
prost tako odpisal, ne da bi bil vprasal Tacevskega.
Skupno sta pisala odgovor in veS, zakaj sta nam
tako izzivalno odgovorila? Zato, ker je dobil Tatev-
ski, kakor sem ¢ul, denar od onega armenca iz Je-
dlinke. Razume$? Samo tega mu je bilo treba in zato
se zdaj, ko ima denar, za ni¢ in za nikogar ve¢ ne
zmeni. To je gola resnica — in sama si mora8 pri-
znati, da bi vsako drugo tolmadenje pomenilo sa-
mega sebe nalas¢ varati.«

»Saj priznavam,c je zaSepetala gospoditna.

Pan Gedeon se je za trenutek zamislil, kot da
bi se nad ¢im obotavljal, in potem rekel:

»Ne! Pravijo, da je nagnjenje starih ljudi, da
vedno radi hvalijo pretekle in obsojajo nove case.
Toda to ni nobeno nagnjenje!... Svet je res pokvar-
jen, ljudje so izprijeni in v mojih ¢asih bi nih¢e ne
storil kaj takega kakor TaCevski. Ali Se ves, kaj je
bil prvi povod vsemu temu? Ona prenotitev na dre-
vesu, ki je gospoda kavalirja pred vsemi tako osme-
Sila... Drugim hiteti na pomo¢, sam pa iz strahu
zlezti na drevo, to se lahko zgodi, a v tem slutaju
naj se ¢lovek rajsi ne baha: kar je smesno, tudi osta-
ne smesno. Saj notem povelitevati onih drugih ju-
nakov: Bukojemskih in Ciprianovita. Vem, da so
pijanci, postopaéi in kvartopirei, vem tudi, da so se
bolj brigali za voltje kakor za nase koZe! A v Ta-
tevskem ti¢i taka invidia (zavist), da jim ni mogel
privostiti niti te slufajne pomoéi. Zaradi tega je
priSlo do dvoboja. Naj me Bog kaznuje, ¢e nisem
imel vzrokov za svojo jezo! Ha! Lahko so se pobotali,
kajti kavalir je gotovo pogruntal, da utegne pri Ci-
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prianovi¢ih dobiti denarce, — zato je obrnil svojo
jezo rajsi na nas. Nadutost, sovrastvo, pohlepnost in
nehvaleZnost — to je, kar ga je pri tem vodilo. To
in ni¢ drugega! Bog mu odpusti, ¢e je meni storil
krivico, a zakaj jo je storil tudi tebi, cvetka moja?
Koliko let nam je bil sosed, koliko let je uZival naso
gostoljubnost, vsak dan je bil pri nas na obisku!...
Se cigan bi postal po vsem tem domaé, Se lastovka
se navadi na svojo streho in Storklja se vrafa v
staro gnezdo, — on pa je pljunil na naso hiso, brz
ko so mu v mosnji zazvenketali armenski novei! ...
Ne, ne! tako ne bi v mojih ¢asih nih&e ravnall«

Panna Sieninjska ga je nepremi¢no poslusala: z
dlanmi si je stiskala sence, z otmi je gledala bogve-
kam predse. Zato se je Pongovski ustavil, jo nekaj-
krat pogledal in potem vprasal:

»Kaj pa si se tako zamislila?«
»Saj se nisem zamislila,« mu je odgovorila, »sa-

mo tako hudo mi je pri srcu, da ne morem po-
vedati .. .«

Ker pa ni mogla najti besed, se je morala zjo-
kati. Pan Gedeon je pri tem ni hotel motiti.

»Saj je bolje je naposled pripomnil, »da si s
solzami olajSas to Zalost, kakor da bi ti kakor kamen
tezila srce. Ha, kaj hotemo! Naj se le odpelje, naj
zvenketa s tujimi tolarji, naj po blatu vlati fope, ki
mu bingljajo po konjski opremi, naj igra velikega
gospoda in dvori varSavskim pun¢aram, a mi osta-
nemo, kakor smo bili, deklica moja... Seveda ni to
bogvekaka tolazba, tolaZzba pa je vendarle, ¢ée Se po-
misli§, da te tukaj nih¢e ne spelje na led, ne raziali,
niti ti ne prizadene srénih ran. In te bomo vsi éuvali
kakor puntico v svojem o¢esu. Tvoja sreta mi bo
prva briga in obenem zadnja Zelja, ki jo Se imam,
dokler sem Ziv. — Pridi no k meni.. <

Stegnil ji je naproti razprostrte roke in padla
mu je v objem Zalostna in hkrati hvaleZna, kakor se
zatete hterka k ofetu, ki jo potolaZi v teZkem tre-
nutku, Pan Pongovski jo je zopet pritel bozati z edino
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roko po plavolasi glavici in tako sta dolgo molté
sedela.

Medtem se je bilo stemnilo: pozneje je preplavila
mesecina zamrzla okna in tu pa tam se je po dvo-
riStu razlegalo zategnjeno pasje lajanje. Toplota de-
viskega telesa je segala panu Gedeonu naravnost v
srce, a ker se je bal, da se predCasno ne izda, ni
hotel biti delj ¢asa izpostavljen skuSnjavam,

»Vstani no, dete moje,« je rekel, »saj se ne bos
vel jokala?«

sNe bom se, je odgovorila gospodiéna in mu
poljubila roko.

»No vidis! Tako je prav! Ne pozabi nikoli, da
ima8 v meni trdno zaslombo, da bo§ tukaj vedno
imela tiho zavetis¢e., Mladeni¢i so ze vsi taki: radi
bi letali kot veter po vsem svetu. Jaz pa imam samo
tebe. Dobro si to zapomni! ... Vetkrat si si morebiti
mislila: ,varuh gleda mrko kakor volk, iste samo
prilike, da bi koga okregal, in moje mladosti ne
more umevati.’ Ali ves, o ¢em je vedno mislil in Se
misli ta tvoj varuh? Je Ze res, da misli veckrat na
svojo izgubljeno sreto, na Zalost, ki mu ti¢i v srcu
kakor ost sulice, A poleg tega misli samo Se na te,
samo na tvojo bodotnost, na to, kako bi te ¢imbolj
osrecil. O tem sva se ure in ure razgovarjala s
panom Grothusom, tako da se je v¢asih kar nasmeh-
nil. Dejal je, da imam samo Se to skrb v glavi in
nobene druge. A na vsak natin sem ti hotel zago-
toviti, da bos imela tudi po moji smrti miren in za-
dosten kos kruha pa najsibo Se tako skromnega.«

»Bog mi ne daj tega dotakatil¢ je zaklicala go-
spodina in se zopet pripognila nad dlanjo pana Ge-
deona. Njen glas je bil tako iskren, da je na mrkem
obrazu starega slahCita za trenutek zasijala prava
radost.

»Ali me ima$ vsaj malo rada?«

»0h, varuh mojl«

»Bog ti poplactaj, deklica! Saj Se nisem tako
hudo star pa tudi telo bi bilo Se dovolj krepko, &e
bi ne bilo teh ran na koZi in v srcu; a ljudje pra-
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vijo, da preZi smrt vedno pred vrati in potrka nanje,
kadar je je volja. V tem slufaju bi ostala ti sama
na svetu, ¢e ne stejemo pani Vinicko. Pan Grothus
je dober, a tudi premozen &lovek in vem, da bo
vedno spostoval mojo voljo in oporoko. A kdo bi
vedel, kako bodo ravnali ostali sorodniki moje po-
kojne Zene... to mi dela skrbi! Bel¢ontko je dobila
moja Zena za doto, po njej sem podedoval to pose-
stvo. Kaj, ¢e bi se hoteli prepirati, pravdati... Za
vse to se moram pobrigati. Pan Grothus mi je v tej
zadevi tudi nekaj nasvetoval in ni dvoma, da bi nje-
gov nasvet zalegel ... A to je prav ¢udna re¢ in zato
ti ne bom o tem ve¢ govoril... Rad bi se njegovemu
velicanstvu kralju osebno predstavil, da bi priporoéil
tebe in svojo zadnjo voljo njegovemu varstvu. A
kralj je zdaj preve¢ zaposlen s sejmom in z bodoto
vojno. Pan Grothus mi je sicer pravil, da odrine v
slucaju vojne najprej vojska pod hetmani, medtem
ko ostane njegovo velicanstvo v Krakovu.,. More-
biti bi tacas kazalo... Potem bi lahko skupno od-
rinila... A naj bo kakor hote, vedeti mora3, de-
kletce moje, da je in ostane tvoje vse, kar imam —
in Ceprav bi se moral posluZiti nasveta pana Gro-
thusa ... Kakopak!... in ¢e bi se to zgodilo magari
eno uro pred mojo smrtjo!... Tako je in Bog naj
mi pri tem pomaga. Nisem vetrnjak, niti puhloglavec,
niti ne razbojnik. Nikakor nisem tak kakor Tacevski.«

Deseto poglavje.

Panna Sieninjska se je vrnila v svojo kamrico
polna hvaleZnosti do varuha, ki doslej Z njo e nikoli
ni tako prisréno govoril. Obenem pa je bila huda,
polna bridkosti in studa do ljudi in vsega sveta. V
prvih trenutkih sploh ni utegnila niti ni mogla mirno
razmisljati. Imela je samo ob¢utek, da se ji je zgodila
velika krivica, velika nevSetnost, da je prestala hud
udarec neusmiljene usode,

Za svojo dobroto, skrbi, hrepenenje, za vse, kar
je storila, da bi vzpostavila pretrgane vezi, so jo po-

Na polju slave, Fl

-
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plaali samo s hudobnim podtikanjem. Toda temu ni
bilo ve¢ odpomo¢i. Saj vendar ni mogla Jacku 3e
enkrat pisati, mu zopet vse tolmatiti in se opravi-
tevati. Takoj si je morala otitati to poniZevalno mi-
sel in je celo zardela od sramote. Razen tega je bila
prepri¢ana, da se je Jacek Ze odpeljal...

Potem pa pride vojna in morebiti se ne bosta
v zivljenju nikoli ve¢ videla. Morebiti celo pade,
pade v prepricanju, da ima ona hudobno, zavratno
srce. Nenadoma jo je prevzela neizmerna Zalost:
Jacek je stal pred njo kakor ziv, s svojim oZganim
obrazom, s svojimi otoZnimi o¢mi, ki jih je tolikokrat
zasmehovala, ker so bile popolnoma Zenske.

Kakor urna lastovka so zletele njene misli za
potnikom, Klicala ga je: »Jacek! saj ti nisem hotela
ni¢ slabega! Jacek, Bog mi je prical« Ona ga kli¢e
tu, on pa se niti ne zmeni za njo. Pelje se dalje
in ¢e se tudi spomni na njo, se le namrdne in pljune.

Biserne solze so se ji zopet prikazale na trepal-
nicah, Potutila se je prav slabotno; trenutnemu raz-
burjenju je sledil trenuten obup. Pri¢ela si je govo-
riti: »Ah! Kaj mi vse to pomaga! Naj mi Bog odpusti
in ga spremi! Kaj bo z menoj, to je postranska
stvarle PR T

A usta so ji vkljub temu drgetala kakor otroku.
0¢i so gledale kakor ofi preplasene ptice in nekje
v skritem kotitku svoje kakor solza Ciste dule je
na tihem toZila Bogu svojo nesreco.

Zdaj je bila prepriana, da je ni Jacek nikoli
* ljubil, a ni mogla razumeti, zakaj je niti malo ni
hotel ljubiti.

»Varuh je povedal resnicol« si ji mislila.

Potem pa se je zopet zacudila: »Ne! To vendar
ni mogode.«

Nenadoma se je spomnila Jackovih besed, ki so
bile ostale v njenem spominu kakor v marmor vkle-
sane: »Ni treba oditi tebi, grem jaz. Samo to ti Se
povem, da se ne vrnem nikoli ve¢, dasi sem te
ljubil leta in leta bolj od svojega zdravja, bolj od
zivljenja in lastnega zvelitanja. Od boletine si bom
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grizel pesti, a se ne vrnem — Bog mi je pritalc
Kakor zid je bil bel, ko je to govoril, in ves besen
od jeze in Zalosti.

In res se ni vrnil! Ni se veé prikazal, zapustil
jo je, odpovedal se nje, ji po Krivici podtaknil ne-
castne naklepe, spisal skupno s proStom to grozno
pismo — vse to je res in varuh je povedal resnico,
A da bi je ne bil nikoli ljubil, da bi bil odrinil vesel
in brezskrben, ¢im je dobil denar, da bi bil na njo
sploh nehal misliti — te domneve nikakor niso mogle
biti resni¢ne! Skrbni varuh je labko bil tega mne-
nja, a v resnici je bilo drugafe. Clovek, ki sploh
ne ljubi, vendar ne bi bil prebledel, ne bi Skrtal z
zobmi, si ne bi grizel pesti od boletin, in si muéil
sTCe . . .

Gospodi¢na je bila prepri¢ana, da se ni¢ ne iz-
premeni, ¢e je to resnica. Namesto enega bosta trpeli
dve srei, to je vsa razlika... A vendar se je v njej
obudila neka slutnja in celo neko nejasno upanje.
Sicer so se ji zdeli prihodnji dnevi in meseci vedno
otoZnejsi, a vendar manj bridki. Tudi besede v pismu
je niso vet¢ pekle kakor razbeljeno Zelezo. Sicer ni
dvomila, da je bil Jacek udelezen pri pismu, a ven-
dar je razlika, ali stori ¢lovek kako stvar v razbur-
jenju in obupu ali pa premisljeno zlobno...

Zato je zacutila zopet usmiljenje z Jackom, tako
veliko in vrofe usmiljenje, da bi zasluZilo pravza-
prav drugo ime. Njene vedno nemirnejSe misli so se
spletale v neko zlato nit, ki je segala v nejasno pri-
hodnost in jo obenem presinjala z veselim sijajem. ..
Saj vojne bo nekoé konec in Z njo vred tudi loéitve.

»Sicer se ta neusmiljeni Jacek ne vrne v Bel-
tontko, tisto ze ne! — ¢e si trdovratnez kaj v glavo
vtepe, pri tem tudi ostane... A vrne se vendar v ta
kraj, v Virombke; stanoval bo blizu. Potem pa se naj
zgodi, kakor hote Gospod Bog. Morebiti je odpotoval
objokan, obupan, morebiti si je vil roke, naj ga Bog
potolazi! Domov se vrne vsekakor spravljivega sreca
in vesel, saj iz vojne pride z veliko slavo... Ona pa
bo medtem mirno takala v BelConcki pod varstvom

g
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dobrega Pongovskega. S¢asoma prepri¢a varuha, da
Jacek ni tako pokvarjen kakor drugi mladeni¢i in
dalje bo predla ono zlato nit, ki ji je zopet prifela
ovijati srce.

Kukavica v gdanski uri* v sprejemnici je Ze od-
kukala pozno uro, a gospodi¢na se nikakor ni mogla
zaspati. Sicer je Ze leZala v postelji, a svoje plave
ofi je upirala v strop in premiSijevala, kako si naj
c¢imprej pomaga v teh mukah in Zalosti? Ce je Jacek
ze odpotoval, je storil to samo zategadelj, da ji utete,
kajti po vsem, kar je sliala, je bilo 3e dale® do vojne.
Varuh ni omenjal, da bi nameravali odpotovati tudi
mladi Ciprianovi¢ in Bukojemski. Potemtakem bi se
bilo treba 7 njimi pomeniti, o Jacku to in ono poizve-
deti in povedati kako dobro besedo, ki bi % njihovo
pomocjo prisla do njega, pa naj bi ga dohitela tudi v
daljnem vojnem stanu, v tuji deZeli.

Gospoditna sicer ni imela bogvekaj upanja, da
se oglasijo v Bel®oncki. Saj ji je bilo znano, da so
prestopili na Jackovo stran in da v zadnjem ¢asu prav
pisano gledajo pana Pongovskega. A racunala je na
drugo priloZznost.

Saj je bilo samo Se nekoliko dni do praznika
blaZzene Device Marije in velikega Zegnanja z delit-
vijo odpustkov v Zupni cerkvi v Przytyku. Na ta dan
se je tam zbrala vsa Slahta iz okolice z otroci in Ze-
nami vred. Tam je morala srefati Ciprianovi¢a in
Bukojemske, ¢e Ze ne pred cerkvijo, pa vsaj pri ko-
silu, ki ga je na ta dan priredil prost za vse navzodce.
Upala je tudi, da se ji v splodni gne¢i posrei Z njimi
odkrito govoriti in da ji ne bo pri tem varuh na poti.
V zadnjem ¢asu mladeni¢em ni bil ve¢ bogvekako
naklonjen, a stikov Z njimi vendar ni mogel popolno-
ma pretrgati, Ze radi spomina na uslugo, ki so mu jo
bili izkazali.

Iz Beltontke do Przytyka so imeli precej dolgo
pot. Pan Gedeon, ki sploh ni maral hiteti, je med

* Mesto Gdansk (Danzig) je bilo od 1. 1466, ko je bil
premagan nem3ki vite3ki red, poljsko pristanisfe in srediste
zunanje lrgovine, '
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potjo navadno prenofeval v Radomu ali pa v Jed-
linjsku, ¢e so se peljali skozi ta kraj. A danes so si
radi pomladanskih poplav izbrali daljSo, toda var-
nejgo radomsko cesto, Odpeljali so se — en dan pred
praznikom — na vozu, ne na saneh, kajti zima je
bila nenadoma popolnoma prenehala. Ko¢iji sta sle-
dila dva tezko natovorjena voza s sluzZintadjo, zalogo
zivil in tudi s posteljami in divani: saj za silo je bilo
treba urediti preno¢iée v krémi.

Ko so odrinili, so zvezde Se visoko migljale in
nebo je komaj pri¢elo bledeti na vzhodu, Pani Vi-
nicka je pri¢ela v temi peti julranjo molitev. Gospo-
di¢na in pan Gedeon sta ponavljala besede z jako
zaspanim glasom, kajti prejsnji vecer so bili radi pri-
pravljanja na pot prepozno 3li spat. Sele potem, ko
so se bili prepeljali skozi vas in gozdi¢, kjer je pre-
noevalo na tisofe vran, je razsvetila rdeta lu¢ prav
tako rde¢ obrazek in zaspane o¢i panne Sieninjske.
Usta so ji §la Se na zehanje, a ko je Sinil prvi solnéni
zarek ter razsvetlil polje in gozd, se je pricela otre-
sati zaspanosti. Jasno jutro ji je prinasalo neko jako
dobro slutnjo, z veseljem ji je napolnilo srce in zato
je pritela zivahneje gledati okrog sebe. Obljuboval
se jim je res lep, topel in solnfen dan. V zraku je
bilo slutiti prvi dih pred¢asne pomladi Po izrednem
mrazu in snegu so Cez no¢ nastopili krasni, solnéni
dnevi, ki so se jim vsi ¢udili. Ljudje so dejali, da je
po novem letu zimo »kakor z noZem odrezaloc. Pa-
stirji pa so napovedovali, da se zima ne vrne ve¢, ker
je Zivina preglasno mukala in prosila na paSo, kakor
da bi Ze res bila pomlad. Po nizavah, gozdovih in
na severni strani vzdolZ obronkov ter potokov so le-
7ale Se velike sneZene lise, a od zgoraj jih je pogre-
valo solnce in izpod sneZenega pokrova so tekli
curki in gpotoki. V niZinah so se zbirali v velike
mlake, v katerih se je kakor v zrcalu ogledovalo
mokro, brezlistno drevje. Lepa ozimina se je svetli-
kala kakor zlato pod soln®nimi Zarki. Véasih je za-
pihal motneji veter, a bil je tako proZet z vedro
toploto, kakor da bi pihal naravnost od solnca. Pihal



134

je tez polja, delal valéke na vodah in stresal tisote
biserov s tenkih, ¢rnih vejic.

Poplave so ovirale potnike, cesta je bila »kakor
klej¢. Sestorica konj je komaj vlekla teZko kocijo;
zato so se jako pocasi pomikali. Cim vise se je dvi-
galo solnce, tem topleje je postajalo. Panna Sieninj-
ska je konéno odvezala trakove s koZuhovino podlo-
zene kapuce, ki jo je porinila nazaj, in si pricela od-
penjati podlasi¢ji koZzusek.

»Torej si se Ze ogrela?«¢ je vprasala pani Vi-
nicka.

sPomlad je, tetica! Zares je pomlad!¢ ji je od-
govorila,

Bila je tako lepa s svojo plavolaso, nekoliko raz-
kustrano glavico, ki se je prikazala iz kapuce, z ve-
selimi ofmi in roznatim obrazkom, da so dobile Pon-
govskega surove o¢i milej§i izraz. Nekaj casa jo je
gledal kakor da bi jo videl prvi¢ v Zivljenju, potem
pa je rekel napol njej, napol samemu sebi:

»No, saj si sama kakor pomlad! pri moji veri!
Namesto odgovora s¢ mu je nasmehnila.

>0, kako pocasi se vozimo!¢ je rekla nekoliko
pozneje. »Strasno slaba cesta. Ali ni res, gospod va-
ruh, da mora pocakati, dokler-se poti vsaj malo ne
osude, kdor je namenjen na daljno pot?«

Pri tem je postal panu Gedeonu obraz zopet ne-
prijazen. Ni¢ ni odgovoril na vprasanje, temve¢ po-
gledal iz kotije in dejal: »Jedlinja.«

»Ali ne bi stopili v cerkev?¢ je vpraSala pani
Vinicka. '

»Ne, in sicer prvic zato ne, ker bo cerkev gotovo
zaprta: saj Zupnik je moral oditi v Przytyk. Drugic
pa zato, ker me je hudo razZalil in mu Se rcke ne
dam, &e bi se srecala.

Potem pa je dodal: »Vas pa, gospa, in tebe Anu-
lja, prosim, da se Z njim ne spudata v nebene raz-
govore.

Za trenutek je nastopil molk. Tedaj pa se je za-
slifalo za kotCijo cmokanje konjskih kopit po blatu,
ki je privrelo kakor izstreljeno na dan tam, kjer so
iz njega potegnili konji pogreznjene noge. Potem so
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na obeh straneh kotije zadoneli glasovi: »Pozdrav-
ljeni! Pozdravljeni. . .<

To so bili gospodje Bukojemski.

»Pozdravljenil< je odgovoril pan Pongovski.

»Gospod, ali se tudi vi peljete v Przytyk?«

»Kakor vsako leto. Menim, da tudi vi, gospodje,
prihajate po odpustke?«

»Sevedal¢< je odgovoril Marko. »Saj se moramo
otistiti svojih grehov, preden gremo na vojno.c

»Ali 8e ni prezgodaj za to?

»Zakaj bi bilo prezgodaj?« je vprasal Luka.
»Vsega, kar smo dozdaj nagresili, se jutri otresemo.
Zato pa so odpustki. Vse pa, kar se Se pozneje na-
bere, nam Ze duhovnik odpusti in partykulo mortis,
kadar bodo sovraZniki blizu.«

»NajbrZ ste hoteli reti in articulo, gospod?

»To je vseeno, samo da smo se v redu spokorilil¢

»Kaj mislite s tem, gospod?¢ je vprasal pan Pon-
govski, ki ga je zabaval ta razgovor.

»Kaj s tem mislim? No, to, da nam je pri zadnji
spovedi Zupnik Viur naloZil, naj odmerimo drug dru-
gemu po trideset udarcev. Mi smo si jih dali po pet-
deset. Mislili smo si namreé: Je to tako didi Nebeskim
Motem, — no! — pa jim privod¢imo vetjo poreijo!«

Tem besedam se je morala nasmehniti celo do-
stojanstvena pani Vinicka. Panna Sieninjska pa si je
kar ves obrazek vtaknila v rokav, kakor da bi si ho-
tela nosek pogreti.

Luka je to videl. Tudi ostali bratje so zapazili,
da je odgovor izzval smeh, Zato so umolknili in bili
malo uZaljeni. Nekaj ¢asa je bilo sliSati samo roz-
ljanje verig pri kotiji, prhanje konj, cmokanje blata
pod kopiti in krakanje vran, ki so v velikanskih jatah
plavale v solnni ludi v smeri iz mestec in vasi proti
gozdovom,

»0ho! Ze vohajo, da bodo kmalu imele dovolj
pecenkelc je rekel najmlaj§i Bukojemski, spremlja-
jo¢ jih z ofmi.

»0, na vojni imajo vselej bogato Zetev!« je pri-
pomnil Matevz,
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>No, vojne e ne morejo vohati, ker je Se dale¢
do nje,¢ je rekel pan Pongovski.

»Naj bo blizu ali daleé, izostane pa nikakor ne !

»0dkod to veste, gospod?¢

»Saj vendar vsi vemo, o fem se je govorilo na
sejmiku in s kakimi pooblastili pridejo poslanci na
sejm.«

»To je Ze res, a ne vemo, ali je bilo povsod
tako.c

»Pan Przylubski, ki je prepotoval mnogo krajev,
pravi, da je povsod isto.

»Kdo pa je ta pan Przylubski?«

»Iz Olkuskega je... Zdaj nabira vojake za go-
spoda 8kofa krakovskega.c

30ho, torej je pricel gospod ¥kof nabirati vojake,
ne da bi polakal na sejm?¢

»Ba$ tisto je! No, vidite, gospod, prav to je naj-
bolj8i dokaz, da na vsak nacin pride do vojne. Go-
spod Skof hode zbrati €eden polk lahke konjenice ...
no, pan Przylubski je pa¢ namenoma priSel v nas
okraj... ker je namre¢ o nas nekaj slifal.c

»Ho! ho! Videti je, da sega vada slava daleé¢ po
svetu... In ste se vpisali?«

»No, sevedal«

»Vsi skupaj?«¢

>Zakaj pa se ne bi vsi skupaj vpisali? Prijatelji
mnogo zaleZejo v voini, bratje pa Se vel.c

»No, in mladi Ciprianovi&?«

»Ciprianovi¢ bo sluZil skupno s Tafevskim.«

Pan Pongovski je pazno pogledal spredaj sededo
gospoditno, ki jo je za trenutek oblila rdefica, in
spraseval dalje:

»Glej no, kako se imata zdaj rada! V kateri polk
pa sta vstopila?<¢

»V polk pana Zbierzhovskega.«

»Kaksen polk pa je to, — menda dragoneci?«¢

»Za bozZjo voljo! kaj pravite, gospod? To je ven-
dar huzarski polk kraljevita Aleksandra.<

»>(lej ga zlomka! To je pa odliten polk !«

»Saj je Tatevski tudi odlifen vojak.c
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Pan Gedeon je imel Ze na koncu jezika besede,
da bo tak fanti¢ pri huzarjih dober kvetjemu za ko-
njarja, ne pa za ¢astnika, a je rajsi pogoltnil to pri-
pombo. Bal se je, da ne bi potem prisle na dan nje-
gove zvijate. Panna Sieninjska bi utegnila zvedeti,
da ni bilo njegovo pismo tako vljudno in po njem
ponujena pomo¢ tako velika, kakor ji je pripovedo-
val. Zato se je le namrdnil in dejal:

»Slisal sem tudi, da je zastavil Virombke. Ko-
liko pa je dobil zanje?«

»Pa¢ vet, kakor bi mu dali vi, gospod,« je surovo
odvrnil Marko.

Pongovskemu so za trenutek jezno vzplamtele
o¢i, a vendar se je Se vdrugi¢ premagal. Pridlo mu
je namre¢ na misel, da nadaljnji razgovor lahko iz-
koristi za svoje namene.

»Tem bolje,« je rekel, »potem mora biti kavalir
silno vesel.¢

Zdaj so priteli Bukojemski, dasi niso bili obdar-
jeni z bogvekako bistroumnostjo, vsi skupaj kakor
za stavo lagati. Hoteli so Pongovskemu paé pokazati,
kako malo je bilo mar Tafevskemu zanj in sploh za
vse v Belondki.

»0jejl« je rekel Luka, >malo da ni znorel od sa-
mega veselja, ko je odpotoval. Pel pa je tako, da so
se v krémi vse svefe prevrnile. No, saj smo si ga
takrat tudi poSteno privostili.c

Pan Pongovski je zopet pogledal panno Sieninj-
sko in opazil, da je postal njen mladi, rdeceli¢ni, Ziv-
ljenja prekipevajoi obraz nenadoma kakor okame-
nel. Kapuca ji je popolnoma zlezla z glave, ofi je
zaprla kot da bi spala. Samo narahlo drhtee nosnice
in podbradek so kazali, da ne spi, temve& prav pazno
poslusa. Vsakemu, ki bi jo pogledal, bi se morala
smiliti, a trdosr&ni Slah¢i¢ si je mislil:

»Ce ti tli v srcu Se kaka iskra, ti jo Ze ugasim.<
Glasno pa je pripomnil:

»Tako sem si tudi mislil .. .«

»Kaj ste si mislili?«

»Da si ga boste posteno privostili in da pan Ta-
tevski prepevaje odide odtod... Ha! Ce je kdo na
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lovu za srefo, se mora pac¢ podvizati, in ¢e se komu
sreta nasmehne, jo morebiti tudi ujame. ..

30jejl¢ je ponovil Luka.

Nato je pricel zopet Marko:

»Zupnik Vojnovski mu je dal pisma na pana
Zbierzchovskega, ker je njegov prijatelj in znanec.
Tam, v Zbierzchovu pa imajo tako dobro zemljo, da
povsod lahko sejejo ¢ebulo. Gosped pa ima héerko
edinko, a je Sele petnajst let stara. Nikar ne pomilujte
Tacevskega, gospod, si bo Ze znal pomagati tudi brez
vas in brez tukajSnjega radomskega pestenega poljal«

»Saj ga tudi ne pomilujem,¢ je ledeno odvrnil
Pongovski, »toda vam se najbrz mudi, ko¢ija pa leze
po polZzevo po tem blatu.« ;

»Pa zdravi ostanitel<

»Zdravo! Zdravo! Priporotam se.«

»>Mi tudi.. .«

Po teh besedah so pognali konje, a ko so se od-
daljili za streljaj od kotije, so zafeli jahati korakoma
in se priceli zivahno pogovarjati.

»Ali ste videli?¢ je vprasal Luka: »dvakrat sem
mu dejal ,ojej’! pa mu je bilo tako hudo, kakor da
bi mu porinil me¢ v srce ... malo je manjkalo, da se
ni razpotil .. .«

sJaz sem jim Sele zagodel,« je rekel Marko: »po-
svetil sem obema, staremu in deklini.

»Kako pa? Povej no, povejl¢ so zaklicali bratje.

»Mar niste ¢uli?<

»Smo, pa le Se enkrat povejl¢ .

»No, tako, da sem jim povedal o panni Zbierz-
chovski. Ali niste videli, kako je dekle takoj preble-
delo? Poglejte: takole je drzala roko na kolenu in
jo je zdaj odprla, zdaj zopet zaprla ... prav tako, ka-
kor matek, ki bi rad koga opraskal! Jasno je bilo
videti, kako je v njej vse vrelo od jeze.<

Matevz pa je ustavil konja in rekel:

sMeni se je pa smilila... Tako je lepa kakor
cvetka ... Ali se spominjate, kaj je dejal stari Ci-
prianovi¢?«
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»Kaj pa?¢ so ga na moé¢ radovedno vprasali
Luka, Marko in Jan in tudi ustavili konje.

Matevz jih je za trenutek pogledal s svojimi iz-
buljenimi ofmi, potem pa je dejal skoraj Zalostno:

»Da bi to vedel, pozabil sem.«

Medtem je bila v koéiji razen Pongovskega opa-
zila izpremenjeni obraz gospoditne tudi pani Vinic-
ka, ki je navadno prav malo vedela o tem, kar se je
godilo okoli nje. Zdaj pa je vendar vprasala:

»Kaj ti je, Anulka? Ali te zebe?«¢

»Ne,« je odgovorila deklica z nekim tujim, mrtvim
glasom: »Ni¢ mi ni, samo to vreme mi tako ¢éudno
dene ... tako ¢udno.. .«

A Cteprav ji je naglo posel glas, ni imela solznih
o¢i. Nasprotno: v njenih suhih punéicah so vzplam-
tele neke Cudne, Zive iskre, in obraz ji je postal
nekam starejsi.

Pan Pongovski, ki je to opazoval, si je rekel na
tihem:

»Ali ne bi kazalo kovati Zelezo zdaj, ko je vrote?«

Enajsto poglavje.

Na bozjo pot se je pripeljalo vse polno plemicev
iz bliZznje in celo daljne okolice. Prisli so Kohanov-
ski, Podgajecki, Silnicki, Potvorovski, Sulgostovski,
Ciprianovi¢ s sinom, Bukojemski in mnogo drugih.
A najve¢ zanimanja je zbudil prihod pana vojvode
sandomirskega, Cartorijskega, ki se je ustavil v
Przytyku med potjo v VarSavo na sejm in Ze veé dni
v pricakovanju odpustkov obiskoval maSo. Vsi so ga
bili veseli, kajti njegova navzofnost je pripomogla
prazniku do veljega sijaja in razen tega se je pri
njem lahko mnogo zvedelo de publicis (o drzavnih
zadevah). Gospod je bil zgovoren. Pripovedoval je
o krivicah, ki jih je Republiki storila Porta (tursSka
vlada) pri razmejitvi v Podoliji, o tatarskih trumah,
ki so kljub mirovni pogodbi vnovi¢ opustoSile deZelo,
in je z gotovstjo napovedoval vojno. Trdil je, da bo
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nedvomno sklenjena zveza s cesarjem in da ne bodo
proti njej odkrito nastopali niti pristasi Francije,
kajti francoski dvor je bil generaliter (v sploSnem)
cesarju sicer neprijazen, vendar pa je razumel nevar-
nost, v kateri se je nahajala Poljska. Knezu Mihalu
seveda ni bilo znano, ali navalé Turki najprej na
Krakov ali na Dunaj. Zato pa je vedel, da pri Adria-
nopolju sovraznik »arma virosque parat¢ (zbira oroz-
je in mostvo), da se zbirajo razen oddelkov, ki so
bili pod Tokélyjem!, blizu KoSic in sploh po vsej
Ogrski, Se tiso¢i iz Rumelije, Azije, celo iz deZel ob
Eufratu in Tigrisu, pa tudi iz cele Afrike od obrezZja
Rdetega morja pa do obale, ki so jo oblivali valovi
neizmernega oceana. Slahta je vse to Zeljno poslu-
Sala: starejsi, ki so vedeli, kako neizmerna je never-
nikova mo¢, s skrbnimi obrazi, mlaj§i pa s plamte-
¢imi ofmi in najeZenimi obrvmi. V splofnem pa je
prevladovalo bojevito razpoloZenje in prepric¢anost o
zmagi. Saj je bil Se sveZ spomin na hotinsko bitko,
v kateri je zdaj vladajo€i gospod kralj, tedaj Se het-
man, na Celu poljske konjenice, potolkel in razprgil
neprimerno veéjo turSko vojsko. Vsi so se s ponosom
spominjali, da so Turki z divjim pogumom napadali
katerekoli vojake drugih narodov, a izgubili srénost,
e so morali sredi ravnega polja pogledati v ofi stradni
konjenici iz »Lehistana«, Se veljo bojevitost in Se
vedje navduSenje je izzvala pridiga Zupnika Voinov-
skega. Pan Pongovski se je na tihem bal, da ne bi
pridigar omenil kake grehe in se ne spustil v ofitanje,
katero bi bilo mogote razumeti kot namigavanje na
njegovo osebo ter njegovo ravnanje napram Tadev-
skemu, — a se ni zgodilo ni¢ takega. Zupnik se je
prevet razvnel za vojno: vse njegove misli so veljale
zgodovinskemu poslanstvu Poljske. »Tebe, draga do-
movina,« je govoril, »je izvolil Kristus izmed vseh
narodov, tebe je postavil, da ¢uvad druge, tebi je za-
povedal, da zavzames svoje bojne postojanke ob vzno-
#ju Njegovega KriZa in v obrambo vere Zrtvujes vse

t Emerik To8koly, »kralj Kruceve éogrskih upornikov), je
pustodil v zvezi s Turki tudi slovensko Stajersko in Prekmurje.
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svoje zivljenje do zadnjega vzdihljaja, do zadnje
kaplje krvi. Odprto ti je polje slave, pa naj v potokih
tete kri iz ran na tvojem telesu, naj Strlijo iz njih
pudtice in sulice — vstani, o lev boZji, stresi grivo
in kot grom naj se razlega tvoje rjovenje, da zmrzne
od straha nevernikom mozeg v kosteh, da se zvrnejo
v prah polumeseci in bunéuki' kakor bori, ¢e jih lomi
vihar!« .

Tako je govoril svojim viteSkim poslusalcem,
kajti bil je star vojak, udelezil se je nestevilnih bitk
tekom svojega Zivljenja in vedel, kako je na bojnem
polju, Zato se je zazdelo navzotim, ko je pritel pri-
povedovati o novi vojni, da gledajo one podobe v kra-
ljevskem gradu v Varsavi, na katerih so bile tako sli-
kovito predotene razli¢ne poljske bitke in »viktorije«.
»QGlej, polki so se zganili, sulice so se Ze sklonile v
viSini konjskih uSes, jezdeci so se nagnili v sedlih.
Med neverniki se razlega plaSen krik, v nebesih pa
vlada veselje. Blazena Devica Marija urno zleti k
okencu in klice: Hitro sem, Sintek moj, glej, kako
napadajo Poljaki! Gospod Jezus jih blagoslavlja s
svetim Krizem: Za pet ran bozZjih, zaklite, to ti je
junaska Slahta, to so pravi vojaki! tukaj imajo Ze pri-
pravljeno svoje platilol« A sveti nadangel Mihael se
kar tleska z dlanjo po bedrih: Le po njih, pasjih ne-
vernikih! Bij! Tako se veselijo v visavah. Vojaki pa
udrihajo in udrihajo, podirajo ljudi, konje in polke,
letijo po truplih poteptanih janitarjev, po ujetih to-
povih, pogaZenih polumesecih — letijo naprej k slavi,
zaslugam, izvrSeni dolZnosti, k zveliéanju in nesmrt-
nosti . . .«

In ko je naposled kontal z besedami: »Tudi vas
ze klice Kristus, tudi za vas je napoéila ura, da pole-
tite na polje slavel¢ — se je dvignilo v cerkvi kri-
¢anje in rozljanje s sabljami. Ko pa je potem pri masi
ob citanju Evangelija sleherno rezilo svignilo iz noz-
nice in se je zalesketalo jeklo v soln¢nih Zarkih,® se

! Na sulico pritrjeni konjski repi, znamenje turikih po-
veljnikov.

2 Stara poljska navada, ki se je driala Se pred 50, leti. S
tem so modki kazali, da hofejo braniti Kristusove nauke
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je dozdevalo ganjenim Zenskam, da se je vojna Ze
pricela. Zacele so ihte priporotati odete, soproge in
brate varstvu blazene Device.

Tedaj so si priceli Sepetati bratje Bukojemski in
so se zaobljubili, da takoj po odpustkih odrinejo k
vojakom in do Velike noti ne pokusijo ne vode, ne
mleka, celo niti piva ne, temve¢ se zadovoljijo s pi-
jatami, ki varujejo vroto kri in pogum.

SploSno navdusenje je bilo tako viharno, da mu
ie podlegel celo trdosréni in mrzli pan Pongovski.
Trenutek je premisljeval, da bi povodec prav za prav
lahko drzal med zobmi, éeprav je ostal brez levice. Z
desnico bi lahko Se zadnji¢ v Zivljenju masteval vso
nesreto, ki so mu jo prizadejali prokleti neverniki,
in tako obnovil pred domovino sijaj svojih nekdanjih
zaslug,

Vendar pa ni storil zaobljube. Sklenil je samo,
da stvar pozneje natanéno premisli.

Medtem so postajale cerkvene svecanosti vedno
svecanejSe, Na pokopalistu so streljali s topici, ki so
jih ob vaZnih prilikah posojali gospodje Kohanovski.
V zvoniku so pritrkavali razzibani zvonovi. Uteni
medved je s takim razmahom pritiskal na mehove,
da so hotele svintene cevi skoro zleteti iz orgelj. Cer-
kev je bila polna kadilnega dima in se je tresla od
cloveskih glasov. Slavnostno maso je opravil prelal
Tvorkovski iz Radoma, uen duhovnik, ki je poznal
nebroj rekov, citatov, pregovorov in povesti. Obenem
je bil veselega znataja in je izborno poznal svet.
Vsled tega so se ljudje zatekali k njemu po nasvel v
najrazli¢nejsih zadevah.

Isto je storil pan Pongovski in to tem raje, ker
mu je bil gospod prelat prijatelj. Na veCernicah pred
odpustki je pri njem opravil spoved. A ko mu je pri-
¢el ob tej priliki tolmaciti svoje namene glede gospo-
ditne Sieninjske, je rekel duhovnik, naj potrpi s to
zadevo do poznejsega osebnega pomenka, ces§, da
nima zdaj ¢asa in komaj utegne zasliSati grehe spo-
vedujotih se. Zato mu je rekel, naj po Zegnanju od-
poslie svoje dame same v Beltontko in se medtem
zadrzi pri njem v Radomu. Tam »procul negotiis«
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(dale¢ od poslov, t. j. na prostosti) ga bo lahko ne-
moteno poslusal.

Tako se je tudi zgodilo. Prihodnji dan sta Ze se-
dela pri trebusastem vréu najboljSega ogrskega vina
in krozniku praZenih mandeljnov, ki jih je gospod
prelat kaj rad prigrizoval k dobri kapljici.

»Conticeo,« je dejal, »intentusque os teneo, le go-
vorite, dragi gospod!« (Mol¢im in napeto poslusam!)

Pan Gedeon je potegnil pozirek iz taSe in nekam
nezadovoljno pogledal prelata s svojimi svinfenimi
otmi: 8 tem uvodom mu vendar nikakor ni olajSal
razgovora.

»Hm! Nekam nerodno mi je... Vidim, da pojde
stvar tezje z jezika, kakor sem mislil.

»No, vam bom pa pomagal. Morda hotete, gospod,
govoriti o nekem izmed svétih?¢

»0 kakem svétem?¢

»No, da. O tistem, ki ima dve glavi, pa stiri noge.«

»Kaksen svéti pa naj bo to?« je vprasal zatudeno
pan Pongovski.

»To je pa uganka, Uganite nol«

»Precastiti gospod prelat! Clovek pa¢ nima tasa
za uganke, te mu hodijo vazneje re¢i po glavi.«

»A, kaj bi, le premislitel«

»Svéti naj bo, pa dve glavi naj ima pa Stiri noge?«

»Tako jel«

»Pri moji veri, ne vem.«

»No! Sveti zakon je to! Mar ni res tako?<

»Res je, Bog mi je pri¢a! Prav, prav, bas v tej za-
devi bi se rad z vami pomenil . . .

»Mislite na Anuljko Seninjsko?«

»Prav na njo. Vidite, gospod prelat, saj mi sploh
ni v sorodu, Ce pa tudi je kako sorodstvo med nama, je
tako oddaljeno, da ga nih&e ne utegne natan¢no dolo-
¢iti, .. Prirasla pa mi je k srcu zato, ker sem jo od-
gojil in dolgujem njeni rodbini hvaleznost. Saj Pongov-
ski so priZenili in podedovali po Sieninjskih vse, kar
so imeli na Ruskem, prav tako, kakor je to z Zulkiev--
skimi, Danilovi¢i pa tudi s Sobieskimi . .. Rad bi siroti
zapustil, kar imam. Dejansko pa se je premoZenje pri
Pongovskih radi tatarskih navalov tvoliko skréilo, da
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mi je ostalo le 8e Zenino zemljis¢e . .. Seveda je moja
last, ker mi je zapisano v oporoki, a Zena ima vse polno
sorodnikov. Tu prihaja v poStev predvsem pan Gro-
thus, starosta rajgrodski... No! Radi njega si ne be-
lim glave, ker je dober ¢lovek in ima tudi sam ve¢, nego
potrebuje ... Pravzaprav mi je bas on nasvetoval to
reSitev, ki mi poprej res nikoli ni bila prisla na misel.
Morda sem véasih v globini srea sanjal o tem, raznetil
pa je te sanje vsekakor 3ele on. Poleg pana Gruthusa
bi prisli v postev kot dediti Se Sulgostovski, KSepecki
pa Zabierovski... Ce mi Ze zdaj postrani gledajo de-
kletce, kaj bo Sele po moji smrti? Cetudi ji v oporoki
vse zapustim, bodo priteli sorodniki pravdo, vlekle se
bodo obravnave, zadeva pride pred tribunal' — kako
si bo znala revica pomagati? In vendar je ne smem
prepustiti usodi... Osebno zanimanje pa tudi usmi-
ljenje in hvaleZnost — vse to so tehtni vzroki. Zato vas
odkrito vprasam, ker me zadeva hudo skrbi: ali ni
moja dolZnost gospodi¢ni zagotoviti bodo¢nost, pa Ce-
prav na omenjeni nacin?

Zupnik je pregrizel manielj in pokazal preostalo
polovico Pongovskemu:

»Saj veste, gospod, zakaj mi ta mandelj diSi? Zato
ker je dober! &e bi bil izprijen, ga ne bi pojedel.«

»No, in kaj mislite s tem?<

»Da tudi Anuska vam diSi, ker je pravi mandelj...
Hej, pa Se kak3en! Ce pa bi bila stara kakih petdeset
let, bi vam njena bodo¢nost najbrz ne delala toliko
skrbi.c

Panu Pongovskemu je bilo po teh besedah dokaj
nerodno, duhovnik pa je nadaljeval:

»Saj vam tega, gospod, nikakor ne Stejem v zlo.
Vse na svetu ima svoje razloge in je Ze Bog tako ure-
dil, da ima vsak rajSi mlad krompiréek kakor star. Sa-
mo pri vinu je to drugade in zato se tudi glede vina
strinjamo z dolotbami boZje Previdnosti.. .«

¢ Tribunal je bilo viSje vzklicno sodifife., Zborovalo je
letno v Piotrkovu ali Lublinu. Sodniki so bili v posebnih »de-
putatskih sejmikih« izvoljeni Slahéidi. Kraljevski uradniki niso
sodelovali pri tribunalu,
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»Tako je, res! Z izjemo vina je vse vedno boljSe,
¢im mlajSe je. Tudi pan Kochanowski' se je le 3alil, ko
je zapisal, da presega star moZ mladenita kakor star
hrast mladega. Samo ena stvar me skrbi: ¢e ji zapustim
premoZenje kot Zeni, ji nihe niti lasu ne skrivi. Ce
pa vse zapiSem samo varovanki se pri¢nejo takoj pre-
piri, sovrastva, pravde, morda celo oboroZeni spopadi®,
a kdo ji bo v zaslombo? Ali pani Vinicka? Kje neki . ..

»To je Ze res.c

»Ker sem pa vse prej kakor lahkomiseln ¢lovek
in noem prazne slame mlatiti, tudi tega nisem hotel
storiti samo po lastnem prevdarku. Zato sem se zate-
kel k vam, da me utrdite v mojem prepricanju, mi po-
veste, ali prav ravnam, in mi pomagate z duhovitim
nasvetom.<

Duhovnik je pomislil in dejal:

»Poglejte, gospod: tezko je kaj svetovati v taksni
zadevi. Clovek mora ¢esto ponoviti z Boetijem: »Si ta-
cuisses, philosophus mansisses . . .« ali pa kakor pravi
Job: »Stultus quoque si tacuerit, sapiens reputabi-
tur...<* Ce se za deklico zavzemate in ste proZeti z
vro¢im Custvom, je va§ namen vsekakor upravi¢en in
je celo hvale vreden, vkolikor s tem skrbite obenem
tudi za njen blagor. Toda — ali ne storite mladenki
s tem neko krivico, ali je ne bo treba siliti in morda
celo z groZznjami spraviti pred oltar? Cul sem namrec,
da se imata rada z Jackom TaCevskim. Po pravici in
brez ovinkov refeno, to sem tudi veckrat na lastne oci
videl, kajti bil sem pogosto pri vas na obisku,

»Kaj pa ste videli?« — je vneto vprasal Pongovski.

»Qresnega prav ni¢, pac pa neka signa (znamenja),
po katerih lahko sklepamo o zaupnosti in ljubezni. Vec-
krat sem na primer videl, da sta drug drugemu dalj

! Znani pridigar in pisatelj.

2 § sodnijskim odlokom nezadovoljni Slah¢i¢i so si véasih
poiskali pravice z oroZjem. Ce se je napadaleu posredilo pre-
gnati nasprotnika, so oblasti kaj malo opravile, kajti pri na-
padu (zajazd) so sodelovali vselej tudi sosedje.

3 (e bi bil mol&al, bi bil ostal modrijan... Celo bedak
bo uzival sloves pametnega ¢&loveka, te bo molal.

Na polju slove. 1
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tasa stiskala roko, kakor bi bilo potrebno, ali pa se po-
menljivo gledala. Videl sem tudi, kako se je on nekot
povzpel na drevo in ji od tam metal ¢eSnje v predpas-
nik: pri tem pa sta se tako zagledala drug v drugega,
da so letele ¢reSnje mimo predpasnika na tla. Videl
sem tudi, kako je ona opazovala letete Storklje in se
medtem, kakor da bi to bilo slutajno, naslonila nanj.
Potem pa ga je Se oStela, Ces, da ji je stopil preblizu
(o, Zenske vedno so polne zvijate) ... No, ali ni tega
zadosti? Kratkomalo ponovno sem opazoval tak3na
experimenta (dokaze), ki so pricala o prikriti ljubezni.
Morebiti mi porecete, da je vse to brez posebnega po-
mena? Imate prav, kajpak? A vendar je Bog tako ho-
tel, da je ona obéutila prav taksno ali pa 3e bolj vroco
ljubezen do njega, kakor on do nje. Kvetjemu slepec
tega ne bi opazil. Prav ¢udno se mi zdi, da tega niste
videli vi, gospod, in Se bolj ¢udno je, da se niste —
v sluéaju, da ste videli, — odrekli svojim namenom.

Pan Pongovski je vse to videl in vedel in vendar
so nanj prav porazno vplivale prelatove besede. Ce v
srcu skrivamo kake boletine, je to ena stvar. Ce vam
pa tuja roka poseZe v srce in notri obrne ta noz — je to
zopet druga stvar. Zato mu je zdaj zardel obraz, odi so
postale krvave in na ¢elu so mu nabreknile Zile kakor
debeli vozli. Nenadoma je pri¢el hropeti in tako naglo
dihati, da ga je vznemirjeni prelat vprasal:

»Kaj pa vam je?«

Pongovski je storil samo z roko znamenje, da mu
ni ni¢, a ni odgovoril. '

»Izpiti morate pozirek vina,c je zaklical du-
hovnik.

Pongovski je stegnil roko, z drhteco dlanjo nesel
kupico do ust, jo izpil, zahrkal in zaSepetal:

»Malo se mi je v glavi zavrtelo.«

»Menda bo vzrok v tem, kar sem povedal?:

»Ne. V zadnjem Casu me velkrat popade omo-
tica. Zdaj sem pa Se fatigatus (utrujen) po postu,
poti in tej prezgodnji, nepritakovani pomladi.«

»>Potem pa bi bilo menda, najbolje, da si daste
takoj puscati kri, ne da bi cakali majnika.c
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»Saj to tudi storim. Zdaj si moram samo trenutek
oddahniti pa obnoviva ta razgovor.c

Vendar je trajalo precej ¢asa, dokler se ni Pon-
govski popolnoma pomiril. Konfno pa je vendar pri-
tel mirneje dihati, Zile na ¢elu so se mu polegle in
srce je pri¢elo utripati enakomerno kakor navadno.
Nato je rekel:

»Ne morem reéi, da bi mi manjkalo moéi, Ce bi
stisnil zdaj s to dlanjo, edino, ki mi je ostala, to-le
srebrno kupico, bi jo nemara prav lahko zmetkal.
A mo? ni isto kakor zdravije, dasi je eno kakor drugo
v boZjih rokah.<

»Krhka stvar je ¢lovesko Zivljenje!c

»Zato pa tudi moramo hiteti, ¢e hotemo kaj pra-
votasno izvrSiti. Pravili ste mi, precastiti; o Tacev-
skem in o Cuvstvu, ki bi ga utegnili imeti obe mladi
bitji drugo do drugega. Odkritosréno povem, da ni-
sem bil slep. Tudi jaz sem opazil, kar klije, eprav
Sele v zadnjem fasu. Ne smete pozabiti, da je bila
to Se pred kratkim jako zelena jagoda in tudi zdaj
menda $e ni prav dozorela, Je Ze res, da je bil mla-
denié pri nas sleherni dan! Saj se doma ni mogel do
sitega najesti, pa sem ga sprejemal iz same usmilje-
nosti. Prodt Vojnovski ga je u¢il latind¢ine in sab-
lianja, a jaz sem mu dajal jesti. No, ni¢ drugega ni
bilo na tem. Sele kako leto dni je, kar je postal iz
detka mladeni¢. Zato sem ju smatral za otroka, ki
ne moreta shajati brez kake nagajivosti ali Sal, in
nisem vedel ni¢ posebnega na tem skupnem igrac-
kanju. A da bi si upal takSen pauper (siromak) odi
vre¢i — in na koga — na panno Sieninjsko, to, pri-
znati moram, mi ni nikoli padlo na misel. Sele v
zadnjem ¢asu sem pritel opazovati nekaj takega.c

»No! Pauper sem, pauper tja. Tacevski pa je
vendarle.¢

»Kajpak! Plemeniti Nemani¢... Ne, precastiti!
Ce kdo na tujem sklede liZe, si naj kvetjemu psa
naprosi za tovarisijo. Ko pa sem torej zapazil, esa
i8¢e, sem pritel napram njemu postajati pozornejsi
in veste, kaj sem odkril? No, samo to, da ni le ne-
mani¢ in vetrnjak, temveé tudi strupen gad, ki je

10"
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vedno pripravljen piéiti roko, ki mu je delila hrano.
Hvala Bogu, da ga ni ved tu; Sel je. Poprej pa je
neusmiljeno pi¢il ne samo mene, temveé tudi to ne-
dolZzno dekletce.«

»Kako pa to?«¢ je vprasal prelat.

In pan Pongovski mu je pric¢el pripovedovali,
kako in kaj se je zgodilo. Naslikal mu je vse po-
stopke Tatevskega v tako ¢rni luli, kot da bi bil ta
zrel samo za vislice.

»Zdaj se ni treba ve¢ bati, precastiti,« je napo-
sled rekel: »med tem, ko smo se vozili v Przytyk, so
Bukojemski prilili Anuljki Se zadnjo kapljico v ke-
lih. Ha! tako so prilili, da se je napolnil do vrha im
se razlil. Zdaj je Ze tako dale¢, da dekle ne tuti do
nobenega bitja na svetu toliko studa, kakor do tega
smrkovea, paglavea in postopacalc

»Pomirite se vendar, gospod, sicer vam zopet kri
zavre.<

»Res je. Saj tudi o njem sploh nisem hotel go-
voriti. Povedati sem hotel samo, da dekletcu notem
storiti nobene krivice in tudi ne mislim biti nasilen.
Prigovarjanje pa je nekaj drugega. Seveda bo moral
Z njo govoriti kak drug nepristranski ¢lovek, ki je
moj in njen prijatelj. To mora biti ugleden &lovek
blagega znalaja in bistrega razuma, da bi lahko na-
vedel tehtne vzroke, ji ganil srce in preprical tudi
njeno razsodnost. Zato sem hotel vas za to prositi,
duhovni moj ote in dobrotnik. Upam, da mi ne od-
refete te usluge, in sicer ne samo per amicitiam (iz
prijateljstva), temveé tudi radi stvari same, ki izvira
iz podtenih in Castivrednih namenov.<

»Notem vam odreéi, kajti s tem pripomorem k
vaSemu in njenemu blagru,c je rekel prelat, »rad bi
si vzel samo nekaj ¢asa, da premislim, kako naj vse
to najbolje uredim.. .«

»Potem pa grem jaz takoj k briveu in si dam
puséati kri, da pridem z jasnejSo glavo domov. Vi pa
si medtem pripravite natrt. Saj vam ne bo tezko in
mislim, da ne bo od njene strani nobenih pomisle-
kov.«
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»V tem slutaju imamo lahko samo en pomislek,
pan brat.<

s»Katerega?«

»Prijatelju moramo govoriti resnico in zato vam
povem vse po pravici. Vi ste ugleden moZ — saj
vem! — a nekoliko pretrd ste. UzZivate pac¢ ta glas,
in sicer zato, ker se vas grozno boje vsi, ki so od vas
odvisni. Saj ne mislim zgolj na kmete, radi katerih
ste se sprli s proStom Vojnovskim, ne mislim samo
na sluge in hlapce, temve¢ tudi na vade osebno Ziv-
ljenje. Tadevski se vas je bal, pani Vinicka se vas
boji in prav tako se vas boji deklica. Svata prideta
navadno po dva in dva. Storim torej, kar morem, a
ne vem, ali me vse stvari ne pokvari drugi svat.«

Pongovskemu so za trenutek jezno vzplamtele
oCi: ni namre¢ maral, ¢e mu je kdo v obraz povedal
resnico. A zafudenje je premagalo njegovo jezo in
vprasal je:

»Kaj pravite? Kdo pa bo drugi svat?«¢

In prelat mu je odvrnil:

»Strah.«

Dvanajsto poglavje.

V Beléonéko niso mogli oditi Se istega dne. Pon-
govski je bil namre po puStanju krvi jako oslabel
in je sam rekel, da mora najprej poivati. Zato pa je
bil drugo jutro bO]] ¢il, kakor da bi bil pomlajen, in
se je blizal domu z dobrimi slutnjami, dasi se ni
mogel ofresti nekega razburjenja. Ves zatopljen v
svoje misli je spotoma s prelatom le malo govoril.
Sele ko so se pripeljali na vas in je zatutil, da postaja
ona razburjenost vedno moé¢nejsa, je rekel:

»To se mi kar ¢udno zdi. Poprej sem se vradal
v svojo grastino vedno kot ¢lovek. ki je gospodar na
svojem domu. Drugi so bili v skrbeh radi tega, kako
jih sprejmem. Zdaj pa si sam delam skrbi radi spre-
jema, katerega bom deleZen.¢

»Saj je dejal Vergil,e mu je nato odgovoril Zup-
nik, »amor omnia vincit¢, a je pozabil dodati, da tudi
s>mutate. (Ljubezen vse zmaguje in izpreminja). Sicer
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ti ta Dalila ne ostrize las, saj ste, gospod, Ze plesasti,
zato pa ni dvoma, da te Se sretam s povesmom kode-
lje ob njenih nogah, kakor je predel Herkul ob no-
gah Omfale.«

»Ej, jaz imam paé¢ drugafen znataj! Vedno sem
umel drZati na vrviei svojo sluZinad in svojo dru-
Zino.«

»Tako vedno pravijo ljudje in ba8 zato bo prav,
¢e vas slednji¢ kdo v roke dobi.«

»A to bodo neZne roke!« je odgovoril Pongovski
tako veselo, kakor bi bilo teZko od njega pricakovati.

Vozili so se prav pocasi, kajti na vasi je bilo
strasno blatno. Iz Radoma so se bili odpeljali dokaj
pozno popoldne in zato je zdaj Ze nastopala not. V
okencih kmeckih bajt na obeh straneh ceste so se
svetlikale lucke in so metale rdetkaste proge na raz-
orano cesto. Tu in tam se je ob plotu nejasno zarisala
postava kake Zenske ali kmeta, ki se je hitro odkril
in se nizko priklonil, &im je zagledal potnike. Ze ti
prenizki pokloni so kazali, da je Pongovski res znal
drZati ljudi v pesteh, da je bil celo pretrd Z njimi in
#upnik Vojnovski je Ze imel vzrokov dovolj, da mu
ie 8 priznice ofital preveliko strogost. A v tem tre-
nutku je imel stari §lah&i¢ mehkejse srce kakor po
navadi. Ko je zagledal te poniZno sklonjene postave
in pohlevna okenca ob tleh, je celo rekel:

»Tudi podloZnikom storim katerokoli veselje: ona
se je vedno zavzemala zanje.«

»0, tisto bo Ze prav!«¢ je odgovoril prelat.

Nato sta obmolknila. Pan Gedeon je nekaj casa
sledil svojim mislim, nato pa se vnovi¢ oglasil:

sSicer vem, pretastiti, da ne potrebujete nobe-
nega nasveta, a to ji Ze morate povedati, da hotem
vse urediti v njeno korist in da samo na njo mislim.
Ce pa bi se upirala (tega sicer ni pricakovati, a ven-
dar!), potem bi jo lahko tudi malo osteli.. .«

»Saj ste dejali, da je ne boste silili.c

»Sem, in ji tudi nofem groziti in je oStevati.
Vendar pa je druga stvar, ¢e jo kdo opozori na njeno
nehvaleZnost, posebno e to stori duhovni gospod.«
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vLe prepustite vso zadevo meni, gospod. Ce sem
jo Ze prevzel, se tudi potrudim, da jo speljem do
¢im ugodnejSega zakljutka. Vsekakor pa vam vnaprej
povem, da se pomenim z dekletom le delicatissime
(najdelikatneje).«

»Prav, prav! Samo Se eno besedo. Tacevski se i
je hudo pristudil. A vendar, ¢e bi tako nanesel po-
govor, bi menda kazalo Se karkoli o njem pripomniti.«

»Ce je res tako storil, kakor ste mi pravili, potem
nequam est.¢

»Zdaj smo Ze tu. No! V imenu O¢eta in Sina .. .«

»In Svetega Duha — amen!«

Dospeli so domov, a nih&e jim ni prisel naproti.
Kolesa niso ni¢ ropotala radi velikega blata, psi pa
na znane ljudi in konje niso lajali. V veZi je bila tema,
kajti sluZinfad je posedala menda v kuhinji. Tako je
naneslo, da se ni nihfe prikazal, ko je Pongovski
prvic zaklical: »Ali ni nikogar tu?« Ko pa je ponovil
ta klie, in sicer z ostrej§im glasom, je prifla ven
gospodiéna sama.

Stopila je v veZo s sveto, ki jo je &Citila z roko
pred prepihom in se ustavila pred vrati, kajti videla
ni nikogar: bila je namre¢ v ludi, medtem ko je pri-
slece skrivala tema. Gospoda pa sta se tudi oglasila
ele trenutek pozneje. Sprva se jima je zdelo namre:
kot posebno znamenje, da jima prva prihaja naproti
ba§ gospoditna. Potem pa sta se tako zavzela nad
njeno lepoto, kot da bi jo poprej ne bila Se nikoli
videla. Prsti, s katerimi je zastirala sveto, so se zdeli
roznati in prozorni. Lut ji je Svigala po prsih, ji raz-
svetljevala usta in drobni obrazek, ki pa se je zdel
malce zamisljen in otoZen, morebiti radi tega, ker so
bile ofi ostale v globoki senci. C'elo in svetli, leske-
tajoti se lasje, ki so se vzpenjali vrh njega kakor
krona, so Zareli v luéi. Krog in krog s temo obdana,
vsa Zareca in tiha, je stala pred njima kakor pravi,
iz roZznate svetlobe stkani angel.

»0, za Boga milega, to je pa res privid!« je rekel
prelat. 5 :

Pongovski pa je zaklical: »Anuljal«

Ll
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Tedaj je pritekla naproti, postavila sveto na pri-
zidek ob peti in ju pri¢ela veselo pozdravljati. Pon-
govski jo je neZno objel in ji rekel, naj se raduje, da
imajo tako uglednega gosta, ki slovi kot dober sveto-
valec v vseh zadevah. Ko so se pozdravili in nato sto-
pili v jedilnico, je Pongovski vprasal:

>Torej ste Ze velerjali?«

»Se ne. Slizan¢ad je bas zdaj odsla v kuhinjo po
jedi, da nam pogrne mizo; zato tudi ni bilo nikogar
v velig

Duhovnik je nato pogledal starega Slahtita in
vprasal:

»Morebiti pa bi kazalo, da ni¢ ne odlasamo?«

»Ne, ne,« je rekel naglo Pongovski, »saj pani
Vinicka se hitro zasute.«

Pani Vinicka se je res urno zasukala in Cetrt
ure pozneje so ze vsi sedli k zavretemu vinu in
jajéniku. Gospod prelat Tvorkovski je precej jedel in
pil, a pri koncu veterje se je zresnil in dejal, obrnjen
h gospoditni:

»Velecenjena gospodi¢nal Bog ve, cemu me ime-
nujejo ljudje svetovalca in se tako pogosto zatekzjo
k meni po nasvet. A ker je tako storil tudi vas gospod
varuh, se moram z vami pomeniti o neki vazni zadevi,
ki jo je zaupal mojemu Sibkemu razumu.-

Panu Pongovskemu so zopet nabreknile Zile na
celu, ko je to slisal. Gospoditna pa je nekoliko pre-
bledela in se nemirno dvignila, Zdelo se ji je namreé
bogvezakaj, da hote duhovnik govoriti Z njo o Jacku.

Prelat pa je Se rekel: »Govorili morava na sa-
mem!« — Nato sta odSla.

Pan Pongovski je zopet in zopet globoko vzdih-
nil, zabobnal s prsti po mizi, nato pa vstal in rekel
pani Vinicki. ker je ¢util, da mora s katerimikoli be-
sedami dati duska notranjemu razburjenju:

»Ali ste tudi vi kdaj zapazili, gospa, kako Anuljko
sovrazijo vsi sorodniki moje pokojne soproge?«

»0, paé! Posebno pa Ksepecki,« je odgovorila
pani Vinicka.,

»Ha! Malo, da ne Skrtajo z zobmi, te jo vidijo!
No, kmalu zaSkrtajo Se besnejel¢ ~
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»Zakaj pa?«

»To takoj zveste, a zdaj bo treba za prelata pri-
praviti spalnico. Pobrigajte se za tol«

Trenutek pozneje je ostal pan Pongovski sam.
Dva sluZzabnika sta stopila v sobo, da bi pospravila
mizo po vecerji, a on jima je v izbruhu nenadne jeze
ukazal, naj se zgubita. V sobi je zavladala tiSina, samo
velika Gdanska ura je glasno in dostojanstveno po-
navljala: tik-tak! tik-tak! Pongovski si je z roke po-
kril plesasto glavo in pricel korakati sem in tja. Pri-
blizal se je vratom, onstran katerih se je pogovarjal
prelat s panno Sieninjsko, a zatul je samo Sepetanje.
Razloé¢il je sicer duhovnikov glas, a razumeli ni mogel
niti besedice, Neprenehoma je zdaj korakal, zdaj ob-
stal. Priblizal se je oknu, ker se mu je zdelo, da bo
tam bolj zratno. Z nekam medlimi o¢mi je zrl v nebo.
Veter je podil razprSene pomladanske oblake. Zdelo
se je, da se vzpenja bledi mesec vedno viSe skozi njih
kosmate grive. Vsakikrat, ko se je mesec skril v obla-
kih, so prevzele Pongovskega hude slutnje. Videl je
skozi okno ¢rno vejevije bliznjih dreves, ki se je ka-
kor v muki nagibalo sem in tja v.viharju. In prav
tako so se nagibale sem in tja tudi njegove neubrane,
mrke misli. Ni se mogel ubraniti nekih slutenj, ne-
jasnih o€itkov v zavesti, da je zasnoval nekaj slabega,
da ga pricakuje v bliznji bodo¢nosti neka kazen za to
pocetie ... Ce pa se je zunaj zopet zjasnilo, so vnovié
ozivele njegove dobre slutnje. Vsakdo ima vendar
pravico pobrigati se za lastno sreco — in tisto s Ta-
¢evskim, — .prava re¢! Saj se posluzujejo ljudje Se
vse drugacnih sredstev! Kaj je hotel s tem? Dekletu
je hotel zagotoviti samo dobro in mirno bodoénost.
Ce pa bi se mu pri tem na stara leta Se malo nasmeh-
nila sreta — saj jo je vendar zasluzil... Samo to
velja, vse drugo pa je prazna slama, slama!

Zopet je zacutil, da se mu vrti v glavi in pred
ofmi so mu pricele plesati ¢rne pike. A to je trajalo
samo kratek hip. Pricel je zopet korakati in se je
priblizal durim, onstran katerih se je odlofala njegova
usoda. Medtem so brlele svete na mizi vedno slabSe.
- Tuintam je postajal Zupnikov glas razloénejii in morda
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bi ujela uSesa Pongovskega njegove besede, da ni
bilo treba razumeti, da se slicen pogovor ne more
prekmalu koncati. A pan Gedeon je postajal vedno
nemirnejsi. To razburjenje je dobivalo oblike nekih
¢udnih vprasanj, ki so se nanaSala na preteklost in
ozivljala nekdanje nesrefe in bolefine. A obenem so
oZiveli spomini na lastne grehe: na stare, Se vedno
neizbrisane grehe, pa tudi na nove krivice, ki jih je
storil razen Tatevskemu tudi drugim ljudem.

yZakaj in emu bi moral postati srefen?¢ ga je
vprasala vest,

Bogve kaj vse bi bil dal v tem trenutku za to, da
bi se vsaj pani Vinicka vrnila v sobo, da mu ne bi
bilo treba na samem ostati s temi mislimi. Toda pani
Vinicka je bila zatopljena v svoje opravke nekje dale
v drugem koncu hie, in samo ura v sobi je ponav-
ljala: tik-tak! tik-tak! — vest pa je sprasevala:

yZakaj naj bi ti Bog naklonil sreto?«

Pan Pongovski je jasno slutil, da bi padla na nje-
govo Zivljenje senca, te bi ga zdaj zavrnila ta, cvetki
in angelu sli¢na deklica. Senca bi se ulegla nanj in
se raztegnila tja'do one ure, v kateri napo¢i smrina
tema...

A medtem so se nenadoma odprla vrata. Vstopila
je panna Sieninjska, bleda, s solznimi o®mi, in za njo
duhovnik.

»Ali jote§?« je vpradal pan Pongovski s hripavim,
pridusenim glasom,

»Iz same hvaleZnosti, moj varuh!« je zaklicala in
stegnila roke proti njemu.

Trinajsto poglavje.

Se isti vefer, a Ze pozno pono¢i je prisla pani
Vinicka v kamrico svoje sorodnice. Videla je, da se
gospoditna Se ni slekla in se je prifela pogovariati
Z njo,

»Vsa sem iz sebe od zatudenja, je pricela,
»vsega drugega bi se bila prej nadejala, toda da bi
naSemu gospodu kaj takega prislo v glavo.. « :
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»Tudi jaz se nisem tega nadejala.«

»In kaj sedaj? Ali si trdno odlotena? Sama ne
vem, kaj naj si mislim: ali se naj radujem ali Zalo-
stim... Seveda, gospod prelat vse bolje presodi od
posvetnih ljudi, ker je duhovnik. V tem ima Ze prav,
ko trdi, da bo§ do smrti gospodarila na svojem in ne
na tujem.., Ampak, ampak gospod je vendar Ze pri-
leten ¢lovek in (tu je pani Vinicka zniZala glas) ali
te ne bo malo strah pred njim?«

sKar se je zgodilo, se je zgodilo. Zdaj Ze ne velja
vet premigljevatil¢ je odvrnila panna Sieninjska.

sKako pravig?«

»Pravim, da mu za krov in kostek hleba dolgu-
jem hvaleZnost in da je moja oseba prav revno pla-
¢ilo za to. Saj me itak nihde drugi ne bi hotel. Se
dobroto mi izkazuje s tem, da me hote vzetil«

»Saj to je Ze davno hotel« je rekla starka skriv-
nostno. »Danes me je poklical, potem ko je govoril
s teboj. Mislila sem, da je bilo pri vecerji kaj slabega
in da me hote okregati — toda ne! Videla sem, da
je nekako vesel — in takoj mi je povedal novico.
Meni so se nato kar kolena Sibila. Nato pa on: »Kaj
pa vam je, gospa, da se izpreminjate v solnat steber
kakor Lotova Zena? Ali sem Ze tak star panj?« »To
ne! — mu odgovorim — toda, stvar je prigla tako
nenadomal« On pa nato: »Ze davno imam to misel,
a bila je kakor riba na dnu, dokler se ni nasel nekdo,
ki mi jo je pomagal potegniti ven... In veste, gospa,
kdo je to?« Bila sem prepritana, da je to gospod pre-
lat Tvorkovski, a dejal mi je: »Nikakor ne gospod
Tvorkovski, temvet gospod Grathus ...«

Nastopil je trenutni molk.

»Jaz pa sem mislila, da je bil to pan Tatevski«
je skozi stisnjene ustnice siknila panna Sieninjska.

»Kaj vendar misli§? Zakaj bi bil to Tadevski?«
»Zato, da bi pokazal, kako mu ni prav ni¢ zame.«

»Saj vendar veS, da se Tatevski ni vel videl z
nasim gospodom.«

A gospoditna je pri¢ela mrzlitno ponavljati:
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»Bo ze tako! Saj vem! Zdaj mu hodijo druge reci
po glavi! Pa briga me! Ni¢ mi ni za to! Ni¢! Prav nié!
Zdaj je Ze vse odlofeno in prav je takol«

Suh kréevit jok ji je stresal prsa. Nekaj casa je
Se vedno ponavljala »prav je tako«, potem pa je naglo
pokleknila, da opravi veCerno molitev, ki sta jo na-
vadno vsak dan skupno molili.

Naslednjega dne je prigla doli v sobo Ze z mir-
nejsim obrazom. A nekaj se je na njej izpremenilo,
ostalo neizgovorjeno, utajeno. Ni bila potrta, a po-
stala je bila tako rekoé¢ tez no¢ nekoliko let starejsa.
Kazala je neko nepritakovano, tiho resnost. Se pan
Pongovski, ki se je doslej brigal vedno le za lastno
osebo, je nehote moral postati pozoren na njo. Sploh
pa se ni mogel prilagoditi temu novemu stanju. Po-
sebno ¢udno pa se mu je zdelo, da je ob&util napram
nji neko odvisnost. Bati se je pricel onih misli, ki mu
jih ni odkrivala, temve¢ zapirala v globini srca. Ne-
umorno se je trudil, da bi jih izpodrinil, jih nado-
mestil z drugimi, ki bi si jih pri njej Zelel. Se mol-
tecnost gospe Vinicke ga je mucila in se mu zdela
sumljiva. Zato se je kazal veselega, stavil uganke,
zbijal Sale, a veéasih so mu z izrazito nestrpnostjo
vzplamtevale jeklene ofdi.

Medtem se je bii po okolici razsiril glas o nje-
govi zaroki. Saj je tudi nikakor ni prikrival. Vse je
celo pismeno naznanil Ciprianovicu v Jedlinki in
najblizjim sosedom. Poslal je poSto tudi Kohanov-
skim, Podlodovskim, Sulgostovskim, panu Grothusu,
K&epeckim in celo Zeninim oddaljenim sorodnikom.
Vabil je vse k zaro¢ni slavnosti, po kateri se je takoj
imela vrsiti poroka sama.’

Pan Pongovski bi bil prav za prav najrajsi dobil
- izjemno dovoljenje za opustitev sicer obveznih okli-
cev, a na njegovo nesreco je bil bas Stiridesetdanski
post in treba je bilo pofakati, da minejo prazniki.

1 V starih ¢asih se je izvrdila tudi zaroka (sponsalia) v
navzotnosti duhovnika in je s cerkvenopravnega staliffa po-
menila obveznost pozneje skleniti zakon. Takrat seveda niso
bili mogo®i »preklici zarokee« v dnevnikih, kakor jih v&asih
dandanes Fitamo.
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Kaj je hotel! Velel je obema damama, naj se pri-
pravita na pol, in se Z njima odpeljal v Radom. Tam
si je morala gospoditna urediti balo, gospod pa si
je hotel nakupiti konj, s katerimi bi se laZje ponasal,
kakor z onimi, ki so zdaj stali v njegovi konjuSnici.

V mestu so mu prisle do uses govorice, da vre
med njegovimi sorodniki kakor v uljnjaku: saj so
upali, da podejujejo ne samo zemljiS¢a njegove rajne
Zene, temved tudi ves njegov imetek. A ta glas ga
je samo veselil. Saj je vse iz srca sovraZil in vedno
mislil samo na to, kako bi jim storil kako $§kodo. Po-
rotila o tem, da se dediti zbirajo, se na tihem posve-
tujejo in kujejo naklepe, so mu krajSala ¢as v Ra-
domu. Ko je bila bala naposled gotova in si je kupil
novo vprego in opremo, so se bas za veliko no¢ vrnili
v Belontko. Istocasno Z njimi so se pripeljali tudi
prvi gostje, in sicer zato, ker je bil za zaroko dolofen
tretji velikono¢ni dan.'

Prvi so dospeli KSepecki, najblizji sorodniki in
obenem sosedje. OCe, star moz, je Stel Ze blizu osem-
deset let, imel obraz kakor kragulj in je slovel po
svojem skopustvu. Izmed treh héerk je bila Tekla,
najmlajSa, veselo in fedno dekle. Njeni dve sestri,
Joana in Agnieska, pa sta bili Ze zarjaveli, jezljivi
devici z vedno liSajastimi lici. Razen teh je priSel tudi
sin, Marcian, ki so ga sosedje krstili za Klado. Ta
priimek se mu je prav dobro podal, ker je bil na
prvi pogled res podoben debelemu hlodu. Imel je
mo¢na ramena in prsa, noge pa so bile rogovilaste
pa tako kratke, da je bil videti kakor pritlikavec.
Zato pa so mu segale roke do kolen. Nekateri so
mislili, da je grbast, a ni imel grbe, samo vratu
kakor da bi sploh ne bilo, in glava mu je bila tako
nizko posajena, da so segala visoka pleta malone do
udes, Sredi te glave so gledale izbuljene, pohotne
oti, obraz pa je mofno spominjal na kozla. To sli¢-
nost je Se povetavala majhna brada, ki jo je nosil
kot nakljub in v nasprotju s tedanjo modo, Pri vo-

'V tistih &sih so praznovali veliko nof ves teden po
Vstajenju.
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jakih ni nikoli sluzil. Sovrstniki v vojski so ga za-
smehovali in iz tega vzroka se je svojéas udeleZeval
§tevilnih dvobojev. Bil je navzlic svojemu pokvele-
nemu, zavaljenemu Zivotu izredno mocan in ljudje
so se ga zelo bali. Razen tega je bil na glasu po-
stopaca in pretepata. Rad je iskal prilike za spor
in kazal pri vseh spopadih vprav zversko divjastvo.
Neko¢ je v Radomu nevarno ranil svojega bratranca
KSepeckega, Cednega in prijaznega mladenica, ki
malo da ni umrl od ran. Bale so se ga tudi sesire
in celo oce. Spostoval je samo Tacevskega, o ka-
terem je vedel, da je mojster v sabljanju, in Buko-
jemske. Eden izmed njih, in sicer Luka, ga je bil
nekot v Jedlni kakor snop slame zagnal ¢ez plot.
— Slovel je tudi kot velik babjek — in to je bila
resnica. Pred leti ga je pan Pongovski vrgel Cez
prag, ker je prav po kozlovsko pasel ofi po panni
Sieninjski, ki je bila takrat Se otrok. A od tega spo-
pada je bilo minulo Ze vec¢ let, in od tedaj so se ved-
krat srecali v Radomu in po sosednjih hisah. Zato
je Pongovski zdaj povabil z rodbino vred tudi Mar-
ciana k rodbinski slavnosti.

Takoj po Kbepecklh sta pr i8la Sulgostovska,
brata-dvojcka, ki sta si bila tako podobna, da ju ni
nih¢e mogel razloliti, e sta oblekla enaka kontu3a.'
Potem so prispeli Se trije Sulgostovski, ki so bili
doma bolj dale¢, onstran Przytyka, in ugledna pa
mnogostevilna druzZina Zabierzovskih: Stela je devet
oseb. Izmed najbliZjih sosedov se je oglasil pan Ci-
prianovi¢, a sam: sin mu je bil Ze odrinil k vojakom.
Sledili so mu pan starosta Podlodovski, nekdanji
plenipotent (oskrbnik) mogotnega gospoda iz Za-
mostja,? gospodje Kohanovski, duhovscina iz Psitika,
gospod prelat Tvorkovski iz Radoma, ki je imel
osebno blagosloviti prstana ter izvrsiti poroko. Sled-
nji¢ se je nabralo mnogo male Slahte iz bliZnje in
daljne okolice, Nekateri so priSli kar brez povabila,

t Poljska kratka jopica, sli®na »surki¢, ki so jo nosili
nasi buditelji.

? Zamojskega, najbogatejiega in najvplivnejSega gospoda
na Poljskem.
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Vedeli so, da bodo tudi popolnoma nepoznani gostje
gotovo prav prijazno sprejeti, pa so mislili, da ne
smejo zamuditi prilike, pri kateri se lahko napijejo
in najedo do sitega.

Na ta nacin je dvoriste v Beltoncki ozivelo od
kotij in voz. Hlevi so bili polni konj, pristave pa raz-
litcne sluZintadi. Po hiSi je kar mrgolelo Zivo pisanih
kontuSev s sabljami in obritim Celom, Zraven so
se videle zlate in srebrne brokatne vlecke, robe-
ronde.’ Poleg latini¢ine se je ¢ulo Zensko Cebljanje
in vsakovrstni pokloni. SluZkinje so letale s kropom
sem in tja. Pijani sluge so prenaSali vrée z dragoce-
nimi vini. Iz kuhinje se je od jutra do vefera kadilo
kakor iz smolarnice. PonoCi pa so se grajska okna
tako svetila in lesketala, da je bilo na cesti svetlo
kakor ob belem dnevu. Sredi vseh teh hrupnosti pa
je hodil po sobah malce oSabni, resni in obenem
nekam pomlajeni pan Pongovski. Nosil je Zivordeto
obleko in od draguljev iskreto se sabljo, edino doto,
ki jo je bila panna Sieninjska podedovala po nekda-
njih premoZnih prednikih. Stopical je sem in {tja,
vabil in razkazoval, Vcasih, ¢e se ga je zopet lotevala
omotica, se je naslonil z rokami na drZzaj naslanjaca.
Po tem pa je zopet hodil okrog, osebno postregel
najuglednejSim gostom, drgnil s peto po tleh in se
izbrano priklonil, e se je priblizal kaki starejsi
dami. Predvsem pa je vedno bolj zaljubljeno pasel
ofi po »svoji Anulji¢, ki je kakor bela lilija stala
sredi le pisane mnozice, pod nevos¢ljivimi, ljubo-
sumnimi in pohotnimi pogledi. Bila je nadvse krasna,
morebiti nekoliko otoZna, morebiti pa samo prevzeta
po resnosti koraka, ki ga je morala storiti.

Sele zveler, na tretji velikono¢ni dan, so v gra-
&ini zagrmeli topiCi, ki so gosiom in domatinom
oznanjali, da je napo¢il svetani trenutek zaroke.

Sredi sobane so se v polkrogu postavili vsi
gostje, zenske in moski, v razkosnih nosah, ki so se
v luéi plapolajo¢ih svet lesketale kakor mavrica. Na-
sproti te dolge vrste sta zavzela prostor pan Pon-

t Ohlapna nabrana krila po lakraini modi.
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govski in panna Sieninjska. Nastopil je molk. Vsi
pogledi so bili uprti v nevesto, ki je stala s povede-
nimi ofémi, z resnim in zamisljenim obrazom. Ni se
smehljala, a tudi ni bila Zalostna: prej bi se zdelo,
da je uspavana. Gospod prelat Tvorkovski, v koretel]
opravljen, je stopil iz polkroga v spremstvu Tecie
(Tekle) KSepecke, ki je drzala srebrn pladenj s prsta-
noma. Pri¢el je nagovor na bodofa mladoporo¢enca.
Govoril je dolgo, izbrano in jako uteno, kaj pomenijo
>sponsalia de futuro< in kako velik pomen je zaroki
pripisovala Cerkev Ze od prvih kritanskih ¢asov.
Skliceval se je na Tertulijana in tridentinski koncil
ter navajal mnenja razlitnih u¢enih kanonistov. Sele
potem je nagovoril pana Pongovskega in panno Sie-
ninjsko ter jima je zacel tolmaciti, kako moder je
njun sklep, kako veliko dobroto izkazujeta drug dru-
gemu in kako je samo od njiju odvisna njuna bodoca
sreta. Navzodi so ga posludali z obéudovanjem pa tudi
z nestrpnostjo: saj sorodnikom nikakor ni bil viel
ta zakon, ki jim je odnasal dediiCino, Tudi pan Ge-
deon, ki se mu je bilo od dolgega stanja pricelo vrteti
v glavi, je naposled stopical z ene noge na drugo
in z ofmi dajal prelatu znamenja, naj kon¢a. Du-
novnik je to po daljSem Casu vendar opazil, blago-
slovil prstana in ju nataknil zarotencema na prsta.
Ta trenutek so v gras¢ini zopet zagrmeli topici in na
koru v jedilnici se je bu¢no odzvala godba, ki jo je
bila oskrbela petorica v tej umetnosti najbolj ves¢ih
radomskih Zidov. Gostje so zdaj po vrsti prihajali
srete voscit gospodarju in mladi zaroenki, a storili
so to po veéini neiskreno in s kislimi obrazi. Starejsi
dve gospoditni Ksepecki sta se naravnost zasmeho-
valno pretirano priklonili »gospe tetic in pan Marcian
se je priporo¢il njeni bodo¢i naklonjenosti, medtem
ko ji je s tako kozlovskim obrazom poljuboval roko,
da bi ga pan Pongovski moral prav za prav vnovi¢
postaviti dez prag.

Zato pa so bila tem prisrénejsa in iskrenejia vo-
stila ostalih gostov: oddaljenih sorodnikov in sploh
boljsih, manj lakomnih ljudi. Medtem so se na Siroko
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odpria vrata v jedilnico, Pan Pongovski je mladi za-
rotenki ponudil roko. Za njim so odkorakali drugi
pari med neprestanim nemirnim migljajem priiganﬁl
svel: povzrotal ga je nenadni mrzli veter, ki je za-
pihal v veZo. Iz veZe se je privalila tudi zdaj Ze
napolpijana sluZin¢ad, ki je vlekla nestevilne jedi
in posode z vinom. V jedilnici je bilo radi nepresta-
nega odpiranja vrat tako zelo mrzlo, da se je vsa
druzba kar tresla v prvem trenutku, ko je sedla
k mizi. Sicer lepo opremljena soba se jim je zdela
radi stalnega migljanja slehernega plamencka doka)
temna in mrka. Preostalo je samo upanje, da vino
kmalu segreje gostom kri, in pan Pongovski ni Stedil
z vinom. V vsakdanjem zivljenju je bil sicer precej
skop ¢lovek, zato pa se je v izjemnih prilikah rad
postavil, da bi se o njem dolgo govorilo. To se mu je
posrectilo tudi sedaj. Vsakemu gostu je stal za hrbtom
hlapec z mahato trebuSasto steklenico. Se pod mizo
je bilo skritih ve¢ slug s polnimi vré¢i za slutaj, da ne
bi mogel kak gost ve¢ piti in bi si skril kupico med
kolena — ti pa so mu jo morali takoj naliti, Orjaske
vinske CaSe, trebusasti kelihi in dragoceni vréi so se
- lesketali pred vsakim kroZnikom. Le damam so bili
namenjeni manjsi italijanski ali francoski vréki.
: Vendar gostie niso zasedli vse mize, kajti pan
Pongovski jo je bil dal pogrniti za veé ljudi, kakor
jih je prislo k poroki. Gospod Zupnik je pogledal na
te prazne prostore in pri¢el hvaliti gostoljubnost, s
katero se je vedno odlikovala hiSa in njen gospodar.
Ker pa je imel sploh jako moden glas in se je v
tem trenutku tudi nekoliko dvignil iz naslanjac¢a (ho-
tel je namre¢ poravnali gube svojega talarja), so vsi
mislili, da ho¢e sproZiti prvo zdravico, in umolknili.
»PosluSamol« se je odzvalo veé glasov.

>Eh, saj vam ni treba posluati,« je veselo odvrnil
prelat. »Nisem Se nobene zdravice pripravil. Sicer pa
tudi za nje kmalu pride ¢as. Saj vidim, kako si neka-
teri gospodje Ze vnaprej grebejo po laseh. Pan Koha-
novski pa celo na tihem nekaj Sepeta in na prste Steje.
Kaj hotemo, gospodje! Od koga bi naj pritakovali sti-

Na poljun slave, 11
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hov, ¢ ne od Kohanovskega.' Jaz pa sem hotel le
povedati, kako lepa je ta stara poljska navada, da se
pogrne miza tudi za nenadne goste.

»Ha,¢ je rekel pan Pongovski, ste imamo ponodi
razsvetljeno hiSo, vedno lahko kdo pride iz teme k
luti.c

»Morebiti je pa kdo tudi Ze na poti,« se je oglasil
pan Kohanovski.

»Nemara pan Grothus?¢

>Ne... Pan Grothus je na sejmu. Ce kdo pride,
bo to presenelenje.c

»Se slisali ga ne bomo, ker je zemlja Ze mehka.c

»Cujte no! Pes laja pod oknom. Morda res kdo
prihaja?«

»0d te strani pa¢ nihfe ne more priti: ta okna
gledajo na vrt«

»Da, res je. Pes pa tuli, ne laja.c

Menda je bilo res tako. Pes je zalajal enkrat, dva-
krat, trikrat. Potem pa se je spremenilo njegovo la-
janje v nizko, zloveste tuljenje.

Pan Pongovski se je nehote stresel. Spomnil se
je namreé, kako so prav tako tulili psi pred mmogimi,
mnogimi leti, v drugem kraju, v njegovi grastini,
ki je lezala miljo dale¢ od pomorskega gradu na Rus- -
kem. To je bilo na veler pred nepri¢akovanim tatar-
skim napadom.

A panni Sieninjski je prisla v glavo misel, da ni-
ma Ze nikogar vet pri¢akovati. Naj se kdorkoli pri-
pelje iz teme na razsvetljeno dvoriste, prihaja Ze
prepozno.

Tudi drugim gospodom je postalo nekam tesno
pri sreu, tembolj, ker se je prvemu psu pridruZil Se
drugi, in zdaj se je razlegalo pod oknom podvojeno
tuljenje.

Vsi so to tuljenje nehote poslusali v napetem
molku, ki ga je Sele trenutek pozneje pretrgal Marcian
KSepecki:

1 Gost se je sludajno pisal kakor znani poljski pesnik
XVIL stol.
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»Mar nam je za gosta, na katerega psi tulijol¢

»Vina,« je zaklical Pongovski.

Toda kupice so bile polne in ni bilo treba na-
livati. Stari Ksepecki, Marcianov ofe, se je s teZavo
vzpel s stola, najbrZze hote¢ govoriti. Vsi so se ozrli
vanj. Starejsi so priceli dvigati dlani k uSesom, da bi
bolje tuli, kar pove. A stari je samo molée nekaj ¢asa
premikal ustnice in podbradek se mu je skoro dotikal
nosa, ker je bil malone brez zob.

Medtem se je od drugega konca dvorista zaslisalo
neko votlo ropotanje, dasi se je zunaj tajalo in je bila
zemlja Ze mehka. Ta ropot se je precej dolgo slisal,
kakor da bi se kdo peljal dvakrat okoli grastine. Zato
je stari KSepecki kupico, ki jo je bil Ze dvignil, zopet
postavil na mizo in pritel gledati na vrata. Vsi drugi
so mu sledili.

sPoglej, kdo je priSell« je rekel pan Pongovski
shagi.
Fant je skotil ven in se takoj vrnil:

»Nikogar ni,« je dejal.

»To je ¢udno,« se je oglasil prelat Tvorkovski,
sprav razlotno je bilo sliSati.¢

»Vsi smo slisali,¢ je pristavil eden od dvojtkov
Sulgostovskih. »Tudi psi so nehali tuliti,¢ je dodal
drugi.

Med tem so se vrata v veZo odprla: menda jih je
bil sluga preslabo zaprl, in v sobo je zopet zapihal
tako hud veter, da je takoj ugasnilo ve¢ sved.

»Kaj pa je to? Zaprite duril Svele ugasajol« se
je dvignilo vel glasov.

Obenem s sapo je priletela v sobo neka groza.
Pani Vinicka, plasna in praznoverna gospa, je pricela
na glas moliti: »V imenu OCeta in Sina in Svetega
Duhat; =

»Tiho, gospa,« je rekel Pongovski.

Potem se je ozrl na panno Ano in ji poljubil roko:

»Prva sveca, ki ugasne, mi $e ne vzame veselja«
je rekel, »pa Bog daj, da bi bil do konca Zivljenja
tako sreCen, kakor sem v tem trenutku. Ali ni res,
Anuljka?«

1*
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Sedaj se je tudi ona sklonila nad njegovo dlanjo:

»Res je, varuh,¢ je rekla.

sAmenl¢ je sklenil prelat.

Nato se je dvignil in priel govoriti:

»Gospoda moja! Ker je ofitno, da je oni nepri-
¢akovani odmev zmesal Streno panu tocaju Ksepec-
kemu,' naj bom jaz prvi tolmaé¢ onih ¢uvstev do bo-
do¢ih mladoporotencev, ki nam vnemajo nasa corda
(srca). A preden zaklifemo: o Hymen, hymenaios,
preden pri¢nemo po rimskem obicaju vabiti prekras-
nega mladeni¢a Talasija (in Bog daj, da bi se to zgo-
dilo ¢imprej!), preden to storimo, moramo Se ex imo
izpiti to prvo zdravico na njuno zdravie in bodoco
sreto: vivant, crescant, floreant!¢?

»Vivant! Vivantle so zadoneli vsi glasovi.

Istotasno se je oglasila radomska godba in v temi
pod okni so priteli vozniki pokati z bi&i. SluZinéad
je ponovila to vzklikanje po vsej hiSi. V jedilnici se
je zopet in zopet sliSalo, kako so med poZirki vina
vsi kricali: »Vivant, crescant, floreantl«

Kric¢anje, cepetanje z nogami, glasovi trobent in
pokanje z bi¢i je trajalo dokaj tasa. Vse je utihnilo
Sele v trenutku, ko je Pongovski vstal, dvignil aSo
in pridel z donefim glasom:

»Slavna gospoda, predragi moji sorodniki in
gostje! Preden vam v nerodnih besedah izrazim vso
svojo hvaleZznost, se vam prav nizko klanjam za brat-
sko in sosedsko naklonjenost, ki ste mi jo izkazali s
tem, da ste se v tako ¢astnem Stevilu zbrali pod mo-
jim bornim krovom .. .«

A besede »pod mojim bornim krovom« je spre-
govoril s ¢udnim, tiSjim in nekaj pohlevnejSim gla-
som. Nato pa se je zopet usedel in tako nagnil glavo,

! Tolaj (czesnik, t, j. &aBnik), prvotno dvorni kletar, je
postal pozneje fastni naslov brez katerihkoli uradnih dolZnosti.
Skoro vsaka deZela (vojvodina) je imela ve slitnih &astnih
sluzb, ki jih je podeljeval kralj predloZenim kandidatom.

? Hymen je latinski bog rodbinske srefe. Vzklikali so
mu pri poroki, kakor tudi Talasiju, mladenifu, ki si je baje
pod Romulom ugrabil najlepSo Sabinko.



165

da se je uprl s Celom v mizo'; gostje so se kar za-
tudili, da kaze sicer mrzli in osabni ¢lovek toliko
prisrénosti.

»Tiho! PosluSsamol« so se razlegli glasovi.

Vsi so vedeli, da utegne velika srefa omehcati
tudi najtrde srce. Cakali so, kaj Se pove, in pri tem
gledali na njegovo sivo glavo, ki je bila Se vedno
naslonjena na mizni rob.

»Tiho! Cujmol«

In v resnici je zavladala globoka tiSina.

»Kaj pa vam je, gospod? kaj je to?«

»Govorite, gospodl¢ je nekdo prigovarjal.

A edini odgovor pana Pongovskega je bilo gro-
zovito hropenje, ki mu je naglo stresalo vrat in pleca.

Bleda kakor stena je planila panna Sieninjska s
svojega prostora in zacela kricati z obupnim glasom:

»Moj varuh, moj varuh!l«

Pri mizi je nastal zmeden ropot. Zatuli so se
kriki, vpraSanja. Pongovskega so obrnili, Prelat ga
je prijel za ramena in ga naslonil na rob naslanjata.
Drugi so ga hiteli polivati z vodo. Zopet drugi so
vpili, naj ga poloZijo v pestelj in mu takoj kri puséajo.
Izmed Zensk so nekatere pokleknile, druge so kakor
prismojene tekale po sobi z obupmm stoka'n]em in
pomilovanjem. A pan Pongovski je z nazaj visefo
glavo, z zaprtimi ofmi, z Zilami, ki so mu na Gelu
nabreknile, hropel in hrkal vedno glasneje . . .

Iz teme je bil res prisel nepritakovani gost ter
vstopil v njegove hiSo — straSen in neizprosen.

Stirinajsto poglavje.

Na prelatovo povelje so sluzabniki dvignili obo-
lelega in ga odnesli na drugi konec hiSe, v »pisarnoc,
ki je panu Pongovskemu sluZila obenem za spalnico.
Poslali so takoj na vas po kovata, ki je znal puscati
kri in jo je tudi vedno pustal, ljudem in Zivini, —
Kma'u 80 ugotowh, da je bil obenem z drugimi va-

& Poljski pozdrav »czolem) (uderze czolem) pomeni »skla-
njam é&eloe.
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8Cani, ki so se bili zbrali h gostiji, poleg hiSe, a na
nesreto je bil popolnoma pijan. Pani Vinicka se je
spomnila, da je slovel Zupnik Vojnovski po vsej oko-
lici kot izkuSen zdravnik. Poslali so e ponj voz in
priganjali konje, a vendar je bilo vsem jasno, da tu
ni ve¢ nobene pomodi, da bolniku ni veé resitve.

Tako se je pa¢ zdelo. Duhovnik Tvorkovski ni
pustil nikogar v pisarno razen panne Sieninjske,
pani Vinicke, obeh KS8epeckih, ker sta bila najbliZja
sorodnika, in pana ZabierZovskega, ki se je nekoliko
razumel na zdravniStvo: ni hotel, da bi gneéa ovirala
zdravljenje. A vsi ostali gostje: moski in tudi Zenske,
80 se zbrali poleg, v veliki sprejemniei, kjer so bile
postlane postelje za moSke goste. Stali so tam kakor
¢reda preplasenih ovac, polni nemira, strahu in rado-
vednosti. Pogledavali so na vrata, pri¢akovali novice.
Nekateri pa so se na tihem menili o groznem dogod-
ku in znamenjih, ki so napovedovala nesreco.

»Ali ste opazili, kako so migljale sveée in kako
temno so gorele? NajbrZ je bila Ze smrt zastrla lué,c¢
je zaSepetal eden od Sulgostovskih.

»Med nami je bila, a mi nismo ni¢ vedeli o tem.«

»Na njo so tulili psi.¢

»In ta ropot? Takrat se je najbrz bas pripe-
ljala?¢

»Videti je, da Bog ni hotel dovoliti tega zakona,
ker bi se sicer zgodila krivica sorodnikom.¢

Nadaljnje Sepetanje je prekinil prihod pani Vi-
nicke in Marciana K3epeckega. Stara gospa je hitro
stekla skozi sobo: hitela je po svetinje, ki branijo
pristop hudobcu. Marciana pa so takoj obkolili vsi
navzoci.

»No, kaj je tam? Kako mu je?¢

Marcian pa je skomiznil z rameni, dvignil jih
tako visoko, da je imel glavo prav na prsih, in od-
govoril:

»Se hropi.«

»Upanja ni?¢

»Nobenegal«

Medtem so se skozi napolzaprta vrata prav raz-
lotno zatule svetane besede prelata Tvorkovskega:
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»Ego te absolvo a peccatis tuis-et ab omnibus
censuris, in nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti.
Amen.«

Zdaj so vsi pokleknili in pri¢eli moliti. Pani Vi-
nicka je stekla med klelelimi z razpelom, ki ga je
stiskala v obeh rokah. Marcian ji je sledil in zaprl
vrata.

A dolgo niso ostala zaprta. Cez Cetrt ure se je
zopet prikazal med vrati in zaklical s svojim hresce-
¢im, kakor pistalka tenkim glasom:

>Izdihnil jelc

Tedaj so z besedami »>Bog mu daj veéni mir« vsi
drug za drugim odkorakali v pisarno, da bi vrgli Se
zadnji poslovilni pogled na pokojnika.

Medtem pa so se priceli v jedilnici, na drugem
koncu hiSe, vprav gnusni prizori. Sluzintad v Bel-
concki je Pongovskega prav tako sovrazila, kakor se
ga je bala. Zdaj se ji je zdelo, da se pritne z njegovo
smrtjo doba olajsanja, veselja in nekaznovane svoje-
voljnosti. Slugam, ki so jih pripeljali gostje, se je
nudila priloZznost za nebrzdano gostijo. Vsi posli, do-
maci in tuji, ki so bili Ze od poldne veé ali manj oka-
jeni, so se zdaj vrgli na jedi in pijate. Hlapeci so si
glivali v usta cele steklenice sladkega gdanskega
kuminovea, likerjev, malvazije (motno gr8ko vino),
Spanskega in ogrskega vina. Drugi, ki so bili bolj
vneti za jedaco, so kosali pefenko in pecivo. SneZeni
prt so v trenutku umazale mlake vsakobarvnih pijac.
V gneti so ljudje prevratali stole in sve¢nike na mizi.
Dragoceni bruseni in okraSeni vréi in ¢aSe so pijan-
cem padale iz rok in se Zvenketaje razbijali na tleh.
Tu in tam se je pri¢el prepir in pretep. Nekateri so
hiteli raznasati namizno posodo in orodje. Kratko-
malo, pri¢elo se je divijanje, katerega odmev je segal
celo v drugo polovico hige.

Na to kri¢anje so pritekli Marcian KSepecki, za
njim oba Sulgostovska, mladi ZabierZovski in Se en
gost. Ko so videli, kaj se godi, so potegnili sablje.
Sulgostovska sta se zadovoljila s tem, da sta prisolila
pijancem nekaj udarcev s topim robom sablje, a Mar-
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cian K8epecki je divje pobesnel. Njegove izbuljene
oti so mu Se bolj izstopile, zobje so mu blisknili iz-
pod brk. Prifel je kar sekati kamor je naneslo, Veé
slug je oblila kri. Drugi so se skrivali pod mizo. Se
drugi so se gnetli k vratom in zaman skusali pobeg-
niti. Marcian pa je suval s sabljo v to gneto in poleg
vpil:

»Tolovaji! Sodrga! Tu sem jaz lastnik! Tu sem
jaz gospodarl«

Stekel jim je za petami Se v veZo, odkoder se je
zatul njegov hresceci glas:

»Sibe, palice sem!¢

V sobi preostali pa so bili kakor sredi razvalin.
Ogorteno so pogledavali drug drugega in kimali z
glavami.

»Kaj takega nisem videl e nikdar v Zivljenju,«
se je oglasil eden izmed Sulgostovskih.

Drugi pa je rekel:

»Cudna smrt in prav tako ¢udne okolistine. Le
oglejte si to, tlovek bi rekel: Tatari so napadli to
hiSo.«

»Ali pa hudobei,¢ je dodal ZabierZovski. »Kako
grozna je ta noC.¢ :

Potem so veleli pod mizo skriti sluzintadi, naj
zleze ven, da vsaj za silo pospravi po sobi. Hlapei so
se od strahu Ze popolnoma streznili in roéno §li na
delo. Medtem pa se je vrnil Marcian. Bil je Ze neko-
liko pomirjen, samo usta so mu drhtela od jeze.

»Me bodo Ze pomnilil¢ je rekel, ko je vstopil v
jedilnico. »Pa hvala lepa, gospodje, da ste mi poma-
gali kaznovati to sodrgo. Ni¢ boljSe jim ne bo, kakor
jim je bilo pri rajnem! To jim jam¢im z lastno glavol«

Na to sta ga oba Sulgostovska srdito pogledala,
in eden je dejal:

»Vam se pa¢ ni treba nam zahvaljevati, gospod,
kakor tudi nam ni treba, da bi se vam zahvaljevali.«

»No?¢

»Cemu pa ho¢ete biti tu sam gospodar?« je na
to vpra3al drugi dvojcek.
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Marcian pa je takoj pricel poskakovati na svajih
kratkih, rogovilastih nogah, kot da bi se jim hotel
zakaditi v o¢i, in odvrnil:

»Zato, ker je to moja pravical moja pravicalc -

»Kaksna pravica?¢

»Boljsa je kakor vasalc

»Oha! kaj vendar misli? Ali si ze pretital opo-
roko?¢

»Briga me oporokal¢ (tu si je pihnil v dlan) »to-
liko je vredna! Kje je? Komu je vse zapisal? Zeni?
Kje pa ima kako Zeno? Tako je! Mi smo najbliZji
sorodniki! mi — Ksepecki — ne vil

»To bomo pa Se videli. Da bi te vragl«

»Da bi vas vrag! poberite sel«

»Ti, kozel! Ti, psina, ti! Ze dobi8, Cesar si vre-
den! Mi, da bi se pobrali, pravis? Brigaj se rajsi za
svojo kozjo bucol«

»Ali mi grozita?¢ Pri tem je Marcian zarozljal s
sabljo in stopil proti bratoma — tudi ta dva sta pri-
jela za sabljo.

Toda v istem trenutku je zadaj zadonel ogoréeni
glas Zupnika Tvorkovskega:

»Gospoda moja! Pokojnik ni Se niti mrzel.c

. Zdaj je postalo Sulgotovskih hudo sram, in eden
je dejal:

sPrecastiti gospod prelat! Midva tukaj ni¢ ne
iS¢eva, ker imava, hvala Bogu, svoj kos kruha zago-
tovljen in si ne Zeliva tujega. A ta-le gad tukaj pri-
¢enja sikati in bi se rad pretepal.c

»S kom? Komu kaj hote?«

»Vsem, ki mu pridejo pod roko. Danes je naju
napadel in nama je rekel, naj se pobereva. Jutri pa
se nemara loti uboge sirote, gospodi¢ne, ki biva pod
tem krovom.«

»To pa ni res! ni resl¢ je zavpil Marcian.

Naglo se je ponizno skljuéil, se nasmehnil, si
pritel mencati roke, se priklanjati in strupeno pri-
jazno besediciti: :

»Kajpak, kajpak! Vse vabim k pogrebu in na
sedmino! Oba vas vljudno vabiva: ofe in jaz. Kar pa
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se panne Sieninjske ti¢e, bo imela tu vedno zavetiice
in varstvo — vedno! vednol¢

Po teh besedah si je zopet pricel z velikim zado-
voljstvom mencati roke.

Petnajsto poglavje.

Marcian je sklenil panni Sieninjski osebno po-
vedati, naj na Beltontko vedno gleda kot na svoj
lastni dom. Sklenil pa je s tem razgovorom pocakati
do konea pogrebnih svefanosti. Poprej se je namreé
hotel pomeniti z ofetom, ki je dobro poznal zakone
in se znal izogniti vsem teZavam: saj se je vse Ziv-
lienje pravdal. Sploh pa sta bila oba prepri¢ana, da
njuna stvar dobro stoji, in zato sta se drugi dan po
popisanem dogodku in ba§ v trenutku, ko so polagali
pana Pongovskega v krsto, zaklenila v stransko sobo,
da vse preudarita. Oba sta bila v pritakovanju uspe-
ha enako dobre volje,

»Bozja previdnost je z namil¢ je dejal stari, snié
drugega ne more biti, previdnost sama je to. O, Pon-
govski se bo pred njo Se tezko zagovarjal radi krivice,
ki nam jo je hotel prizadeti.«

»Pa naj se zagovarja kakor se ho¢e,¢ je odvrnil
Marcian, »Srefo imamo, da jo je le hotel prizadeli, a
ni prisel do tega, kajti zdaj bo prav vse naSe. Sulgo-
stovska sta mi Ze skocila v lase, a jaz jima prej vza-
mem Zivljenje, kakor onadva nam eno samo oralo
polja v BelConcki.¢

»Ha, sleparja! gadja zalega! da bi ju vrag! Saj
se ju ne bojim, samo oporoka mi dela skrbi. Ali si
kaj vprasal Zupnika Tvorkovskega? Samo ta bo kaj
vedel.«

»V&eraj mi ni bilo mogode, ker me je zasaéil pri
kreganju s Sulgostovskima, in nam dejal: »Pokojnik
ni 8e niti mrzel...c Potem se je odpeljal po duhov-
nike in krsto, danes pa ni bilo ¢asa za to.«

»Kaj, ¢e je Pongovski vse zapisal tej kozi?«

»Za to ni imel nobene pravice, kajti to ie pre-
moZenje rajne gospe, nafe najbliZje sorodnice.«
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»0poroko bi seveda lahko ovrgli, a to stane de-
nar, letanje po tribunalih... Bog ve, koliko e izda-
mo za tol«

»Saj ste pravdanja vajeni, ofe. Jaz pa sem si
zopet nekaj takega izmislil, da ne bo treba nobene
pravde. Za sedaj pa beatus qui tenet (blagor
tistemu, ki ima stvar v rokah). Zato se ne ganem ved
iz Beltoncke in takoj posljem po naso sluzinad. Po-
tem naj me le poskusijo izpodriniti Sulgostovski ali
Zabierzovskil« .

»Kako naj ravnamo z dekletom, &e ji je vse za-
pustil ?¢

»Kdo pa jo bo branil? Dekle je tako samo na
svetu kakor ljubi Bog. Nima ne sorodnikov, ne pri-
jateljev — saj je sirota. Kdo bo hotel zanjo tvegati
svojo koZo, se izpostavljati prepirom, dvobojem, stro-
Skom? Koga naj briga njena usoda? Tacevski je bil
sicer zaljubljen vanjo, a Tatevskega ni veé. Morebiti
ga sploh ne bo veé nazaj, pa ¢e se tudi vrne, saj je
bera¢. Pri sodniji itak nifesar ne opravi in na pravde
se tolike razume kakor zajec na boben. Ne pretira-
vam, e refem, da stvar tako dobro stoji, da bi se mi
lahko tukaj vgnezdili tudi v primeru, ¢e bi ji Bel-
contke ne zapisal Pongovski, temvet¢ njen lasini oce.
Se takrat bi lahko tu gospodarili, kakor bi nas bila
volja, pod pretvezo, da smo siroti za varuhe. Sploh
pa mislim, da ji je Pongovski karkoli hotel zapustiti
Sele na temelju poroénega lista. To pa pomeni, da
ali sploh ni nikjer nobenega testamenta, ali pa se
najde kak star in bo vse zapisano panni Sieninjski Se
kot varovanki .. .«

»Taka oporoka pa se lahko ovrie,« je dejal stari,
»to bo Ze moja skrb! A brez pravde vendar niesar
ne opravimo.¢

»Kako to? Poslusam, kar pravite, oe, a mislim,
da opravimo tudi brez nje.c

: »Kaj pa, ¢e je — to naj ostane med nama — po-
koina Pongovska (neumna je pal bila, naj ji sveti
vecna lu¢) soprogu pismeno zapustila vse premoZe-
nje. Potem je pa¢ imel pravico vse zapisati, komur
je hotel.«
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Te zadnje besede je pan Ksepicki starejsi samo
zagepetal in se oziral naokrog, ¢eprav je vedel, da ni
v sobi nikogar razen njiju dveh.

A sin je vprasal:

»Kako pa mu je mogla kaj zapisati, ¢e je ne-
nadno umrla?<

»Spisali so to izjavo Ze leto dni po poroki. Bri-
kone je Pongovski to zahteval od nje. Saj so Ziveli v
nemirnih krajih, kjer nih&e ni vedel, kdaj mu Tatarji
zatulijo requiem (nagrobnico). Zakonca sta drug dru-
gemu dala tako izjavo. Listini so spravili v gradu na
Pomorskem, odkoder jih je Pongovski pripeljal sem-
kaj. Ze takrat sem se hotel pravdati Z njim, a sem
uvidel, da ne bi nitesar opravil. Zdaj pa je stvar
drugacna . . . ;

»Zdaj bomo pa¢ shajali brez pravde.«

»Ce bomo shajali, tem bolje za nas, a na vsak
na¢in moramo biti pripravljeni. . .«

»Eh! ni¢ nam ni treba.c

v Zakaj ne?«

»To Ze vse sam uredim, pa kar brez vas, ofel¢

Te besede so razjezile starega pana K3epeckega.

»Ti sam da vse uredi§? Kaj? Kako? Samo ne
pokvari mi vse igre. Ti bo§ Ze kaj pametnega sveto-
vall Mar mi nisi svetoval, naj Silnickim kar pustim
Dronzke, ¢eS da jim te vasi itak ni mogoCe odvzeti.
Ni mogote? Zakaj? Radi zaprisege pri¢ na licu mesta
— prava ret! Velel sem svojim kmetom, naj si nasu-
jejo v Skornje zemlje z mojega dvorii¢a — no in
potem? Odsli so na polje onih Silnickih, pa ni nobe-
den po krivem prisegel, ko je govoril: »Prisegam, da
ie zemlja na kateri stojim, lastnina pana KSepecke-
gal¢ Ti pa bi lahko leto dni napenjal moZgane in Se
ne bi kaj takega pogruntal. Ti bo§ kaj svetoval — ta
je pa dobral«

Od same jeze je pricel premikati brezzobe &e-
ljusti, kakor da bi kaj zvecil, in brada se mu je veno-
mer dotikala nosu, ki je bil zakrivljen kakor pri kaki
roparski pfici,

Sin pa je rekel:
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»Le oddahnite si malo, ofe, pa poslusajte. Ce je
treba lege agerecumaliquo (se s kom prav-
dati), Ze prepustim prvo besedo vam, a ¢e so dekleta
vmes, sem jaz bolj izkuSen in se bolj zanesem nase.«

»Kaj hote§ s tem re€i?¢

»Ce bomo imeli opraviti s panno Sieninjsko, ne
pride zadeva pred noben tribunal.¢

»Kaj pa si iztuhtal ?¢

»To ni tezko uganiti. Ali nisem jaz Ze v pravih
letih? In ali morda veste, ofe, v vsej soseski Se za
kako drugo tako dekle?¢

Pri teh besedah je vrgel Marcian glavo nazaj in
pricel gledati ofetu v o¢i. Tudi ta ga je vpraSujole
gledal, Zvetil dalje in potem vprasal:

»Tako torej mislig?«

»Zakaj pa ne? To mi Ze od vieraj po glavi hodil¢

»Hm! Zakaj ne! Zato ker je revna kakor cer-
kvena mis.¢

»Zato pa se ta na ta nacin v Beltondki usedem
kar igraje, brez vsakih tezav. Ce je revna, je zato iz
ugledne rodbine... Ali pomnite, ole, kaj je dejal
Pongovski: ¢e bi si €lovek malo ogledal vse listine
nekdanjih Sieninjskih, bi si nemara lahko pol vojvo-
dine pripravdal?! Se Sobieski so potomei tega rodu,
Se pri kralju bi torej imel zaslombo. Kralj sam bi ji
moral preskrbeti balo... Dekle pa me Ze davno v
ofi bode, kajti to je res imeniten grizljaj, imeniten,
imeniten, vam pravim!«

Pritel je poskakovati na svojih kratkih nogah in
si je pri tem lizal brke., Tako zoprn je bil videti, da
mu je stari KSepecki rekel:

»Saj te ne bo hotelal¢

sMar je hotela starega Pongovskega? Kaj? Mar
jih je bilo malo, ki bi me bile rade dobile? Zdaj je
slo jako dosti mladih fantov k vojakom. Dekleta bodo
kar v tucatih na prodaj kakor Sivanke. O, stari Pon-
govski je Ze vedel, zakaj me je napodil iz hiSe. Saj
me ne bi, ¢e se ne bi tresel za dekle.<

sNo, pa recimo, da te vendar ne bo marala, kaj

pa potem?¢
Marcianu so hudobno vzplamtele oéi.
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»V tem sluéaju,« je odgovoril s poudarkom, »la-
hko z dekletom, ki nima nobenega varstva, tudi tako
ravnamo, da nas bo Se sama prosila pred oltar. . .«

A stari se je prestrasil teh besed.

»Tako?« je vpraZal. »Oho! Ali ne ves, da je to ze
kazenska zadeva?¢

»Vem, da Sieninjske ne bo nih¢e branill«

»Jaz pa ti pravim: ¢uvaj se! Saj si Ze itak precej
razvpit. Ce se pravda$ za imetek, vsaj Casti ne izgu-
bis, naj potem Ze dobi§ pravdo ali propades. To pa je
kazenska zadeva, razumes?«

»Saj ne pride do tega. Ne verjamem, da bi se tja
zatekla. Samo ne ovirajte me in storite, kakor vam
povem. Po pogrebu pojdite s Tecjo domov, ote, pa
tudi staro Vinicko vzemite s seboj, ¢e si le morete
izmisliti kako pretvezo. Jaz pa ostanem tu pri dekle-
tu, in sicer z Agnesko in Joano. Obe sta pravi kaci,
sovrazita vsako, ¢e je mlajia in lepSa od njiju. Saj sta
Ze vteraj priceli zbadati to revo s svojimi strupenimi
jeziki, kaj pa Sele pride, ¢e bosta stanovali Z njo pod
eno streho. Takoj pri¢neta udrihati po njej, jo zba-
dati, zaniCevati in ji otitati, da jé pri nas beraski
kruh. Tako natantno vidim vse to, kakor da bi bilo v
knjigi napisano — in vse to bo voda na moj mlin.c

»Kaj pa zmelje§ v njem?¢

»Kaj zmeljem? No, veCkrat jih nalas¢ zasalim
pri prepiru, oftejem ti kaéi, eni ali drugi v€asih lahko
prisolim tudi kako zaus$nico: »Ze zopet ne dasta mi-
rul¢ jima refem. Njej pa bom poljuboval roke ali
kolena. »Saj sem tvoj branilec!¢ ji bom govoril, »tvoj
brat, iskren prijatelj. Samo ti si tu resni¢na gospo-
dinjal< In mislite, ote, da se ji ne stopi srce, da ne bo
rada imela tistega, ki ji postane za8Citnik in branilec,
ki jo bo ¢uval podnevi in ponoéi? Ce pa se, uZaljena
in objokana, spozabi in pride do kakih posebnih za-
upnosti, tem bolje je, tem bolje, tem bolje !«

Tu si je Marcian pri¢el roke meti in gledati ofeta
kakor pravi praveati kozel. Stari je celo pljunil:

»Tfu! Ti babjak! Kakor Turek si! Vedno ti samo
eno po glavi hodi.¢
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»Kaj hofem: saj mi mravljinci lazijo po hrbtu, &e
jo samo zagledam. Pongovski me pa¢ ni zaman na-
podil odtod.<

Nastopil je trenuten molk.

»Joani in Agneski torej poreces, da bi ti sli na
roko?¢

»Njima? Saj jima niti treba ni praviti in ju uéiti,
zadostoval bo Ze njun znacaj. Samo Tecja je golobica,
ti dve pa sta kanji.¢

Marcian se nikakor ni motil, kajti njegovi sestri
sta Ze priceli, vsaka po svoje, brigati se za panno
Sieninjsko. Tecja jo je vedno objemala in se jokala
¥ njo. Joana in Agneska sta jo tudi tolaZili, a Eisto
drugate.

»Ce vam je Ze izpodletelo, potem je ni pomoéi«
je dejala starejSa, »a vendar se pomiri, gospodi¢na.
Sicer nam ne bo3 teta, ker tega ni hotel gospod Bog,
a nihte ti ne stori krivice in kos kruha ti Ze pri-
vostimo.«¢

»In nihe te ne bo silil k nobenemu delu,¢ je
nadaljevala druga, »saj vemo, da tega nisi vajena.
Bo Ze drugace, ko se pomiris in si sama zaZelis ka-
kega opravila, a za sedaj mora3 po¢akati, da te mine
Zalost. Saj te je res doletela velika nesreca. Mislila si,
da bo3 gospodinja in da bo§ imela moza, zdaj pa
nima$ nikogar razen nas. A prepritana bodi, da ti
bomo kakor sorodniki, ¢eprav si nismo ni¢ v sorodu.¢

Potem je zatela zopet Joana:

sLe vdaj se v bozjo voljo. Bog te je udaril s to
nesreto, a zato ti odpusti druge grehe. Ce si se nam-
rel preve¢ zanaSala na svojo lepoto ali si Zelela bo-
gastva in novih oblek (saj smo vsi gredni, samo zato
tako pravim), potem Ze ena stvar odtehta drugo.c

»Amen!z je sklenila Agneska. »Le daj kako bro-
katno blago ali kak manjsi dragulj za cerkev, da
bode molili za rajnika. Zdaj itak ne potrebujes no-
bene bale. Me pa Ze poprosimo oteta, da ti ne odrece
za to svojega dovoljenja.¢

Po teh besedah sta prifeli pozorno gledati na
mizi leZete obleke in skrinje, kjer je bila spravljena
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bala. Bili sta straSno radovedni, kaj vse je notri,
morali sta to videti in slednji¢ je rekla Joana:

»Ali naj ti malo pomagava pri iskanju?¢

Nato sta obe planili na skrinje, skatle in kov-
tege, kjer so lezale po povratku iz Radoma Se vedno
nerazloZene obleke. Vneto sta zaceli vse vlagiti ven,
razkladati, gledati proti ludi in celo pomerjati.

A panna Sieninjska je kakor nezavesina slonela
v objemu ljubke Tecje, ni¢esar ni ¢ula in ni vedela
kaj se godi Z njo in okrog nje.

Sestnajsto poglavje.

Panna Sieninjska je bila Se nevesta, ko je doZi-
vela poseben obtutek, da ji nekaj v zivljenju zagrinja
tema. Nekaj ji je ugasnilo, se preklalo, konéalo. Za-
vest, da je nevesta, sploh ni obudila v njenem srcu
nobenega veselja. Pristala je na poroko, ker je tako
hotel Pongovski, in ker ji je tako velevala hvaleZnost
za njegovo varustvo. Se bolj pa iz drugega vzroka.
Po Jackovem odhodu je bilo njeno srce polno brid-
kosti, uzaljenosti, otoZnosti in grenke zavisti, da nima
nikogar ve¢ razen varuha. Brez njega bi bila kakor
popotna sirota, ki zaide med neprijazne, tuje ljudi.
Hotela je uZivati ob svojem ognjiséu kakorsenkoli,
pa najsibo tudi Zalosten mir. A zdaj je udarila strela
v to hiSo in ve& ni bilo edinega ¢loveka, ki je za njo
sploh 3e nekaj pomenil na svetu. Kaj ¢uda, e jo je
oni grom v prvem trenutku oglusil in so se je vse
misli zmedle v glavi. V globini srca je Cutila samo
zalost po tej edini bliZznji dusi, bila je samo prestra-
Sena in zavzeta.

Besede obeh starejSih gospodi¢en KSepeckih, ki
sta priteli raznagati balo, so ji donele v usesih kakor
brezpomembni zvoki. Potem je priSel Marcian, se pri-
klanjal, si mel roke, skakljal, nekaj dolgo pripovedo-
val. A ni ga razumela, kakor tudi drugih gostov ne,
ki so se ji pribliZevali po navadi s tem mnogobesed-
nejsim sozaljem, ¥im manj so ga imeli v srcu! Sele
takrat, ko ji je pan Ciprianovi¢ poloZil svojo otetovsko
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roko na glavo in dejal: »Bog te bo ¢uval, sirotalg, se
je v njej nenadoma nekaj zganilo, in solze so ji pri-
vrele iz oti. Sele takrat je prvi¢ doumela, da je kakor
ubog listi¢, izroten vetru v oblast,

Medtem so se zalele pogrebne svetanosti. Tra-
jale so, kakor je bila navada, kakih deset dni: saj pan
Pongovski je uzival velik ugled v vsej okolici. Zaroke
so se bili udelezili z malimi izjemami samo povabljeni
gostje, k pogrebu pa so se pripeljali vsi bliZnji in
daljni sosedje. Hisa je bila natlateno polna ljudi.
Sprejemi, razgovori, odhod k sluzbi boZji in povratek
iz cerkve, vse se je vrstilo drugo za drugim, V prvih
dnevih je bila sploSna pozornost brez izjeme obrnjena
na neveslo, ki je bila postala tako reko¢ pokojnikova
vdova. Pozneje pa so ljudje opazili, da so se KSepecki
polastili vsega doma in nastopajo kakor gospodarji.
Potem so se nehali brigati za Anuljo. Ob koncu po-
grebnih svecanostii so jo smatrali samo za navadno
hiSno sostanovalko.

Le pan Ciprianovi¢ je mislil na njo, ker so ga
ganile njene solze in ga je skrbela njena usoda. Slu-
zinfad se je Ze pritela na tihem meniti, da sta gospo-
di¢ni KSepecki raznesli vso balo, da je dragocenosti
pospravil stari gospod v svojo Skrinjico in da so v
hisi sploh priteli z »naSo gospoditno« pometati. Ko
so prigle te govorice panu Serafinu do uses, so raz-
burile njegovo dobro srce. Sklenil je, da se o tem
pomeni z zupnikom Vojnovskim.

A gospod prost radi Talevskega Ze vnaprej ni
bil posebno naklonjen panni Sieninjski in je rekel
lakoj v zatetku razgovora:

»Smili se mi revica, ker je tako nesretna. Po-
magal ji bom, ker moram. A ni dvoma (med nama po-
vedano), da jo je Bog tako kaznoval radi mojega
Jacka.«

»No, zdaj pa je Jacek Sel, kakor tudi moj Stani-
slav, in ona je ostala tu, uboga sirota.«

»Seveda je Sel, toda kako? Saj ste ga videli, go-
spod, ko je odhajal, jaz pa sem ga Se nekaj tasa
spremljal, Pravim vam, da je defek kar zobe stiskal,
srce pa mu je tako krvavelo v prsih, da ni mogel

Na polju slave, 12
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ziniti niti besedice. Joj! Ljubil je to dekle, kakor so
znali- ljudje biti zaljubljeni samo v nekdanjih ¢asih.
Dandanasnji sploh ni vet take ljubezni.

»No, z rokami Se vedno lahko giblje. Saj sem ¢ul,
da je imel takoj za Radomom neki spopad. Razpra-
skal je potujotega Slahé¢ica ali celo dva obenem.¢

sHa, obrdzek ima kakor dekle in zato misli vsak
potepuh, da mu bo prav lahko kos, Kaksni pijanci so
ga priceli izzivati, in kaj je hotel storiti? Saj mu to
zamerim, kajpak, a pomisliti morate, gospod, da je
¢lovek, ki mu je srce hudo bolno od ljubezni kakor
leo, quaerens quem devoret (lev, ki
iSce, koga bi poZrl).«

»To je Ze res, a kar se dekleta tice, bogve, pre-
castiti, ali je sploh tako kriva kakor smo mislilil«

»Mulier est insidiosa.« (Zenska je lo-
kava.)

»Insidiosa gori, insidiosa doli, a ¢im sem zvedel,
da bi se Pongovski rad oZenil, mi je takoj prislo na
misel, da utegne vprav on biti glavni povzrocitel]
vsega. Saj mu je zelo mnogo moralo biti na tem, da
bi se Jacka takoj za vedno iznebill«

A Zupnik je zmajal z glavo.

»Ne, Expedite (brez vsega) smo razumeli iz nje-
govega pisma, da ga je morala bad ona podzZigati, naj
tako piSe. To pismo znam na pamet in bi vam lahko
ponovil vsako besedol«

»Tudi jaz se ga spominjam, a takrat nismo mo<li
vedeti, kaj vse ji je Pongovski pravil in v kaki ludi
ji je naslikal Jackov nastop. Saj so mi Bukojemski
na primer priznali, da so sretali gospoditno in raj-
nega na poti v Przytyk in jima nalas¢ pravili, da se je
Jacek po izdami odhodnji odpeljal z veselim sme-
hom in da se je izredno zanimal za h¢erko pana
ZbirZzovskega, na katerega ste mu vi, precastiti, dali
pisma.«

»Glej jih, kako so lagali? Pa ¢emu?«

»1 za to, da pokaZejo dekletu in Pongovskemu,
kako malo je Jacku mar za nju. A iz tega lahko skle-
pate, precastiti, kaj vse ji je lahko pokojnik govoril
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iz sovrastva do Jacka, e so tako govorili Bukojemski
zgolj iz prijateljstva.«

»Ni dvoma, da mu ni prizanasal. Pa naj bo de-
klica tudi manj kriva, kakor smo vsi mislili — kaj
zato? povejte, gospod! Jacek je Sel in se morebiti veé
ne vrne. Saj ga poznam: $e manj bo pazil na svoje
zivljenje kakor je pazil Pongovski na njegovo dobro
ime!l«

»Saj Tatevski bi bil v vsakem slutaju odrinil«
ie odgovoril pan Ciprianovié.

»Ce se tudi ne vrne ve¢, si radi tega ne bom ta-
larja trgal. Za domovino umreti in Se v boju zoper
Mohamedovo nesramnost — to je kritanskega viteza
vreden konec in dostojen zakljutek zgodovine slav-
nega rodu. Zelel bi samo, da se ne bi bil odpeljal s
tako boleto pusé¢ico, kakorSna mu je titala v srcu —
samo to in ni¢ veé.«

»Moj edinec tudi Se ni poznal nobene pesebne
srete v zivljenju, a je tudi Sel in se morebiti veé ne
vrne,« je odgovoril pan Ciprianovic,

Oba sta se zamislila, kajti iz vsega srca sta ljubila
ta dva mladenica.

V tej zamisljenosti ju je naSel gospod prelat
Tvorkovski. Ko je zvedel, da sta se {renutek poprej
pogovarjala o bodo¢i usodi panne Sieninjske, je dejal:

»Povem vama, a to mora ostati skrivnost, da
pokojni ni zapustil nobene oporoke in imajo KSepecki
pravico polastiti se posestva, Vem, da je nameraval
oporoko Zeni v korist in ji vse zapustiti, a mu ni bilo
dano to izvrSiti. Samo tega nikar ne izdajajta Kse-
peckim!

»Torej jim niste vi nifesar povedali, gospod
prelat?«

»Cemu pa naj bi bil to storil? Saj so itak trdo-
sréni ljudje. Skrbel sem za to, da ne bi postali na-
pram gospodiéni preve¢ trdosréni. Iz tega razloga
jim nisem nicesar povedal, temvel Se nalas¢ pripom-
nil: »Ne preizkusa samo Bog ¢loveka. V¢asih se zgodi,
da hote tudi ¢lovek preizkusiti ¢loveka.« Strasno so
se vznemirili, ko so to ¢uli, in me priceli na vse pre-
tege sprasevati: »Kaj pa s tem mislite? Ali vam je kaj

m.
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znano, precastiti?« Jaz pa sem jim odvrnil: »Ze Se
pride na dan, kar mora priti. Ne pozabite samo, da je
imel pokojni pravico vse premoZenje zapisati, komur-
koli je hotel.«

Tu se je zacel prelat smejati in je, vtaknivsi roke
za vijoli¢asti pas, tako nadaljeval:

»Povem vama, gospoda, da so se staremu K3e-
peckemu zatele kar noge Sibiti, &im je to ful. Zadel
je ugovarjati. »0! (je dejal), to pa ni mogofe! No-
bene pravice ni imel do tega. Niti Bog, niti ljudje ne
bi tega dopustili.« Jaz pa sem ga ostro pogledal in
dejal: »Je Ze prav, da se spomnite Boga, kajti v vasi
starosti se spodobi pobrigati se za Njegovo usmiljenje.
Nikakor pa se ne sklicujte na ¢lovesko pravico, kajti
lahko se zgodi, da ne pritakate konfne razsodbe.¢
Tedaj se je hudo prestrasil, jaz pa sem e dodal: 3Pa
le dobri bodite s siroto, da vas ne zadene boZja kazen
prej kakor mislite.«

Takoj nato je Zupnik Vojnovski, ¢igar usmiljeno
srce je ganila dekletova usoda, Ze objemal prelata.

»Dragi gospod!« je zaklical »drZavni kancelar bi
morali postati z vaso glavo. Razumem, razumem, Ni-
¢esar jim niste pravzaprav povedali, z resnico niste
prisli navzkriZ, in vendar ste vznemirili KSepecke.
Zdaj bodo mislili, da oporoka obstoji, da je morebiti
celo v vadih rokah. S tem morajo racunati in postati
obzirnejSi napram siroti.¢

Prelat, ki je bil vesel tega priznanja, se je po-
trkal s kazalcem po glavi in dejal:

»Tako prazna kakor piskav oreh menda ni —
kaj? O, toliko razuma je notri, da mu je e pretesno.¢

»Ha! Se Ze razpoc¢i, ko bo boZja volja, za sedaj
pa, mislim, sem siroto vendarle spravil na varno.
Sicer pa moram na drugi strani priznati, da so go-
vorili KSepecki o Sieninjski tako prisréno in prijazno,
da kaj takega sploh nisem pri¢akoval. Gospoditne so
ji sicer raznesle nekaj stvari in raznih malenkosti,
toda stari je dejal, da jim ukaZe vse nazaj prinesti.c

»Naj bi bili KSepecki Se tako hudobni,« se je
oglasil pan Ciprianovié, »siroti, ki jo varuje oko tako
modrega in dobrega duhovnika se vendar ne bodo
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upali storiti krivico. A zdaj vas hotem precastiti go-
spod, prositi za nekaj drugega. Storite mi to prijaz-
nost pa pojdite zdaj z menoj v Jedlinko. Naj me doleti
¢ast, da pod svojim krovom pogostim tako ugledno
osebnost, katere razgovor je po svoji uglajenosti in
duhovitosti zame kakor med. Gospod Zupnik Vojnov-
ski mi je Ze obljubil svoj obisk, pa se potemtakem
trije pomenimo de publicis et privatis (o
javnih in zasebnih zadevah).¢

»Znana mi je vasa gostoljubnost, gospod,< je od-
govoril vljudno prelat. »Moral bi se res premagovati,
¢e bi vam to odrekel. Ker pa je Ze minil post, ki je
¢as premagovanja, prav rad pridem k vam za kak
dan. A peljimo se Se posloviti od KSepeckih in pred-
vsem od sirote: naj K8epecki vidijo, kako jo imamo v
casteh.¢

Nato so se odpeljali tja. Gospoditno so nasli sa-
mo in ji pric¢eli govoriti prijazne, prisréne besede, da
bi ji vlili poguma in ji vzbudili upanje. Pan Cipri-
anovi¢ ji je pogladil plavolaso glavico prav tako, ka-
kor stori to mati, ¢e hofe potolaZiti svoje objokano
dete. Prelat Tvorkovski je storil isto. Prijaznega Zup-
nika Vojnovskega je nadvse ganil njen shujSani obra-
zek in njena otozna lepota, ki je spominjala na pred-
casno pokoseno poljsko cvetko. Po ofetovsko je vzel
njeno glavico med svoje dlani in — ker je vedno
mislil samo na Tacevskega — dejal napol njej, napol
pa samemu sebi:

»Kdo bi se Jacku ¢udil, ko ima pa takSen obra-
zek ... Bukojemski so pa lagali, da je tako vesel od-
potoval. Joj! tako debelo so lagalil¢

Ko je Anulja to ¢ula, je naglo pritisnila svoja
usteca na njegovo roko in jih dolgo ni mogla odtrgati.
Kréevito ihtenje je pritelo stresati njeno nezno po-
stavico. Zapustili so jo vso objokano in nikakor se ni
mogla potolaZiti.

Eno uro pozneje so bili v Jedlinki, kjer so jih
takale dobre vesti. PriSel je hlapec s pismom, ki ga
je poslal Stanislav. Mladi Ciprianovi¢ je porocal, da
sta oba z Jackom vstopila v huzarski polk kraljevita
Aleksandra, da sta zdrava in tudi sicer vedno Zalostni
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Jacek se je malo opogumil in ni veé tako obupnega
videza kakor v prvih dneh. Poleg izrazov sinovske
ljubezni pa je vsebovalo pismo Se eno novico, ki je
pana Serafina jako za¢udila: »Ljubljeni in spoStovani
gospod ofel¢ (je pisal Stanislav). »Ako srecate Buko-
jemske, ko se vrnejo, se nikar ne ¢udite in jim na-
klenite potrebno pomoé. DozZiveli so namred ¢udne
reci, a midva jim v tem res ne moreva pomagati. Ce
pa bi morali Bukojemski ostati doma, mesto da bi od-
rinili v vojno, najbrz umrejo od same zalosti, ki jih je
Ze itak skoro ugonobila.¢

Tekom naslednjih mesecev je pan Ciprianovié
festo obiskoval Beltoncko, da bi videl, kako se godi
panni Sieninjski. Niso ga vodili tja nobeni osebni na-
meni: saj njegov sin Stanislav ni bil zaljubljen v go-
spoditno, z Jackom pa so bile pretrgane vse vezi.
Oglasal se je torej samo zato, ker je bil dobrega srca
in tudi malo radoveden. Rad bi bil namre¢ izvedel,
na kak nacin in v koliko je pripomogla gospodi¢na do
tega, da je prenehalo vse nekdanje prijateljstvo z
Jackom.

A naletel je na zapreke. KSepecki so ga sicer
¢islali, ker je bil jako premoZen, in ga gostoljubno
sprejemali, a bila je to prav posebna, ¢ujea gosto-
ljubnost, tako pozorna in pazna, da ni mogel Cipri-
anovi¢ niti za trenutek z gospodi¢no ostati na samem.

Gotovo niso marali, da bi jo spraseval, kako rav-
najo % njo. Ciprianovi¢ je to razumel in mu ni bilo
vieé, ceprav ni bilo videti, da bi z gospoditno grdo
ravnali ali ji nalagali preve¢ dela. Nekolikokrat je
sicer opazil, da je s krusno skorjo snazila bele atlasne
¢evlje take velikosti, ki nikakor ni odgovarjala njeni
nozici, Videl je tudi, da zvefer podpleta nogavice. A
gospoditni Ksepecki sta delali isto. Torej to ni moglo
pomeniti, da bi poniZevali siroto s kakim poslom za
sluZkinje. Gospodicni sta bili v€asih tudi-hudobni in
zbadljivi kakor koprive, vendar je pan Serafin kmalu
razumel, da je to v njunem znataju. Saj s svojimi
pikrimi opazkami v¢asih nista prizanasali niti bratu,
dasi sta se ga sicer zelo bali. Ce je katero le pogledal,
je zadostovalo, da je takoj skrila Ze napol iztegnjeno
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Zelo. Marcian sam pa je bil napram panni Sieninjski
prijazen, vljuden, a nikakor ne vsiljiv. Po odhodu
starega KSepeckega in Tecje je postal Se prijaznejsi.

Ta odhod panu Serafinu nikakor ni bil vief. —
Vendar pa je bilo jasno, da Ze dokaj beteZni starec
ni mogel ostati brez Zenskega varstva. Rodbina Kse-
peckih se je morala razdeliti, da bi vodila gospodar-
stvo na dveh krajih. Seveda bi pan Serafin najrajsi
videl, da bi ostala s siroto bas Tecja. A ko je o priliki
narahlo namignil na najprimernejso starost obeh de-
klic, sta bili starejsi sestri jako hudi na to opazko.

»Saj je panna Sieninjska Ze vsemu svetu poka-
zala,¢ je rekla Joana, »da se prav malo zmeni za
starost. Temu sta dokaz rajni ujec in tudi pani Vi-
nicka. Zato tudi medve nisva za njo prestari.<

»Saj sva le za toliko starejSi od nje, kolikor je
Tecja mlaj3a, pa fe tega ne vem natantno,¢ je dodala
druga. » Sicer pa je naSa briga, kako si uredimo go-
spodarstvo.«

Marcian pa je takoj posegel v besedo in pri-
pomnil:

»0c¢etu je najljubSe, da mu streZe Tecja. Najrajsi
jo ima in to ni ni¢ ¢udnega. Mislili pa smo, da bi panna
Sieninjska lahko odsla Z njima, a je preveé vajena te
hiSe. Mislim, da se tu bolje poduti. Kar pa se naSega
varu$tva tife, storim vse, kar je v mojih moceh, da za
njo tu ne bo pretezko.«

Pri teh besedah je drgnil s peto po tleh, se pri-
bliZzal gospodi¢ni in ji holel poljubiti roko, a mu jo je
v prvem trenutku odtegnila, kot da bi se ga bala. Pan
Serafin si je tudi mislil, da ne bi kazalo odpeljati s
seboj iz hiSe pani Vinicko, a tega ni rekel na glas: se
ni hotel s svojim mnenjem vmesSavati v tuje zadeve.

Vetkrat je opazil, da kaZe obraz panne Sieninj-
ske mimo zalosti Se neki strah, a se temu ni preve¢
tudil: saj njena usoda je postala v resnici teZavna.
Sirota ni imela nobene prijateljske duSe v svoji bli-
7ini, ostala je brez lastnega krova nad glavo. Primo-
rana je bila Ziveti od milosti Ze itak neprijetnih ljudi,
ki so bili sploh na slabem glasu. Seveda je morala ob-
7alovati nekdanjo boljSo preteklost in biti v skrbeh
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za sedanjost. Razen tega ima sleherni ¢lovek, pa naj
se mu Se tako slabo godi, vedno 8e nekako tolazbo, &e
sme upati na boljSo prihodnost. A gospodi¢ni ni pre-
ostajalo nobeno upanje in se tudi v resnici ni ni¢esar
nadejala. Jutridnji dan je moral biti za njo vedno
prav tak kakor danasnji. Vsa nadaljnja leta so pome-
nila za njo samo isto siro§ko, vedno samotno Zivo-
tarjenje ob tujem kruhu, milos¢ini.

Pan Serafin se je o-tem Cesto pogovarjal z Zup-
nikom Vojnovskim. Videla sta se navadno kar vsak
dan, saj sta se rada menila o svojih fantih. A gospod
proét je samo sofutno skomizal z rameni in do nebes
povzdigoval politiko prelata Tvorkovskega: prestrasil
je Ksepecke z oporoko, visela jim je nad glavo kakor
Damoklejev me¢ — in s tem je siroto obvaroval vsaj
pregrdega ravnanja.

»Kaksen politik!< je rekel. »Kjer ga zagrabis, se
ti izmuzne! Véasih si mislim, da Se nama ni povedal
popolne resnice. Morebiti ima oporoko res skrito in
7% njo kdaj nepritakovano nastopi.c

»Tudi meni je to veasih prihajalo na misel, a
¢emu bi jo skrival?«

»Ne vem. Morebiti hote preizkusati tlovesko
srce. Vsekakor pa mislim, da je bil rajni Pongovski
jako previden &lovek. Nikakor mi ne gre v glavo, da
bi ne bil Ze davno spisal kake oporoke.«

A nekoliko pozneje so misli obeh starih gospodov
ubrale drugo smer. Iz Radoma so se namreé pripe-
ljali ali — pravilneje reteno — prisli pes bratje Bu-
kojemski. Nekega vetera so se prikazali v Jedlinki.
Imeli so sicer sablje, a njih Zupani' so bili oguljeni,
gkornji dokaj razdrapani. Njihovi obrazi pa so bili
tako Zalostni, da bi se moral pan Serafin hudo pre-
stragiti, e bi ne bil tega Ze davno pritakoval. Po njih
zunanjosti bi namret lahko mislil, da mu prinasajo
vest o sinovi smrti!

Bratje so mu prifeli drug za drugim objemati
kolena in poljubovati roke. Ciprianovi¢ pa se je tako

1 Kraje, v pasu vrezane suknje, ki se nosijo pod pla&em.
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zavzel, ko je gledal njih bedo, da se je_ udaril po
bedru in zaklical:

»Stah mi je Ze pisal, da vam trda prede, a za
Boga milega, kaj se je vendar zgodilo?«

»Gresil sem, o, gospod!¢ je odgovoril Marko in
se priCel trkati na prsa.

Po njegovem vzgledu so takoj priceli ponavljati
de drugi:

»Gresil sem, gresil, gresill¢

»Govorite no! Kaj je? Kako? Kako se godi Stahu?
Pise mi, da vam je pomagal. Kaj pa se je zgodilo?¢

»Stah je zdrav, o, gospod. S Tagevskim sijeta
kakor dve solnci.. .c

s>No, hvala Bogu! Hvala Bogu! Vesel sem, da
prinasate dobre vesti. Ali imate pismo?¢

sPisal ga je, a nam ga ni dal, kajti¢ je dejal,
»lahko bi se izgubilo.«

»Nemara ste latni? Za Boga milegal Zdi se mi,
da vidim kar $tiri Piotrovine.'

»Laé¢ni nismo, ker nas je pogostil vsak slah¢ic, a
nesredni smo.¢

»Sedite no. Napijte se fesa toplega in ko se ogre-
jete, pripovedujte, kaj se je z vami zgodilo. Kje pa
ste bili?«

»V Varsavi,« je odgovoril MatevZ, sto je zoprno
mesto.«

»Zakaj?¢

»Zato, ker tam kar mrgoli kvartadev in pivcev.

K_ EE%tm‘em Mestu in na Dolgi ulici pa je veha pri vsaki
i8i.¢

»Neki tak lopov,« je pregovoril Luko, »da je Z
njim kockal. Da bi ga neverniki nataknili na prvi
kolec!¢

»Ali ga je oskubil ?2¢

»Pobral mu je ves denar, kar ga je imel Luka s
seboj, potem pa je obral $e nas. Lotil se nas je obup.
Hoteli smo kaj nazaj priigrati, pa nam je odvzel e
_]_conja s sedlom in pistolami vred. Mislili smo, gospod,

1 Piotrowin je bil flovek, ki ga je sv. Stanislav obudil od
mrivih in po katerem se 8¢ danes imenuje vas blizu Krakova.
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to vam moram povedati, da se Luka kar z noZem za-
bode... Kaj smo hoteli? Kako naj bi ne skusali
brata potolaziti? Potem smo prodali e drugega ko-
nja, da ne bi moral Luka sam hoditi pes.c

»Zdaj Ze razumem, kaj je bilo.¢

»Tako ja paé bilo, gospod ... Ko smo se streznili,
nas je prevzel Se hujsi obup, da dveh konj ni veé¢ —
in smo bili tem potrebnejsi tolazbe...¢

»Pa ste se tolazali, dokler niste zapravili cetrtega
konja.¢

»Se celrtega! Gresili smo, gresilil¢ so zadeli ske-
sano ponavljati bratje.

»>No, ali je bila vsaj polem stvar kontana?< je
vprasal pan Ciprianovi¢.

»Kje neki, ote nas in dobrotnik! Srecali smo
onega kvartopirca, Poradzki se piSe, pa se nam je
pri¢el rogati. »Tako (je dejal) lovim kaline na lim,
no pa saj ste mofni fantje, zato vas sprejmem za
hlapce, kajti zdaj grem itak k vojakom.< Luka se je
nato razjokal, ker nas je ta &lovek tako pred vsemi
osmesil, potem pa ga je na mah usekal s sabljo po
obrazu, da se je zgrudil na tla. Prijatelji so mu pohi-
teli na pomo¢, mi pa smo priskotili, da branimo Luko,
in pricelo se je klanje, dokler ni prihitela marSalova
siraza in se zakadila v nas! Sele takrat so priceli
nasi nasprotniki klicati: »Gospoda! NaSo prostost ho-
¢ejo krsiti in na nadi kozi storiti krivico vsej Repu-
bliki. Rajsi se pomirimo!¢ Tako se je tudi zgodilo in
videti je bilo, da nam je Bog naklonil Svoj blagoslov:
kajti v trenutku smo posekali osem straZarjev in trije
izmed njih so mrtvi. Ostali pa — kakih pet jih je
bilo — so se spustili v beg in odnesli petel¢

Pan Ciprianovi¢ se je kar za glavo prijel. Marko
pa je pripovedoval dalje:

»Tako je! Zdaj dobro vemo: Bog je &Citil naSo
nedolZznost. Zbali smo se in jo pobrisali Sele takrat,
ko so priceli ljudje kritati, da je to zlofin, ker smo
potegnili mece, dasi biva sam kralj v mestu, in da
moramo priti pred kazensko sodis¢e. Hoteli so nas
res prijeti, a pritisnili smo zopet enemu udareec po
éelu, drugemu po vratu, in zbezali. Stanislav nas je
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resil s tem, da nam je prepustil konje svojih sluZab-
nikov. Samo na ta nadin smo si komaj resili glave.
Zasledovali so nas do samega Senkocina in — ¢e bi
bili konji slabi — bi bilo po nas. Na naso srefo ni
tam nihée vedel, kako se piSemo, zato nas ne morejo
sodnijsko zasledovati.¢

Nastopil je dolg molk, potem pa je pan Seralin
vprasal:

»Kje so oni Stanislavovi konji?¢

In bratje so priceli Ze viretji¢ ponavljati:

»Gresil sem, gospod, gresill

Ciprianovi¢ je pritel z velikimi koraki hoditi po
sobi.

»Zdaj pa Ze veme¢ — je zacel — »zakaj mi niste
prinesli od Staha nobenega pisma. Pisal mi je nam-
re¢, da ste doziveli razne Zalostne re€i. Napovedal je
tudi va3§ povratek v prepri¢anju, da boste potrebovali
denar za konje in vojno opremo. A vnaprej ni mogel
vedeti, kako se vse to konéa...¢

»Tako je, gospod,« je odgovoril Jan.

Medtem so prinesli zavretega vina, ki so se ga
bratje lotili z velikim veseljem, ker so se bili po poti
zelo utrudili. A vznemirjal jih je molk gospodarja, ki
je z mrkim in strogim obrazom neprenehoma korakal
po sobi. Zato je Marko zopet povzel besedo:

yGospod, sprasujete nas po Stanislavovib konjih?
Dva sta nam opegala, Se preden smo prisli do Grujea:
vozili smo se namre¢ ves ¢as v skoku in razgrajal je
hud vihar, Prodali smo ju za slepo ceno Zidom-vozni-
kom. Saj nam itak nista mogla ve& koristiti, a razen
tega nismo imeli niti belic¢a, da bi si duSo privezali:
prehitro smo morali pobegniti, pa ni imel Stanislav
¢asa, da bi nam dal tudi kaj denarja. Nekoliko smo
se torej okrepcali in smo jahali dalje po dva na vsa-
kem konju. Saj si lahko mislite, kako je to bilo! Ce
nas je sretal na poti kak Slahti¢ se je od smeha takoj
zagrabil za trebuh in vprasal: sKaksno jeruzalemsko
plemstvo pa je to?« Mi pa smo bili v tem obupnem
polozaju pripravljeni na vse. Zato smo imeli nepre-
stano prepire in praske! Sele v Bialobrzegih smo
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prodali 3e zadnja dva kljuseta, da smo imeli vsaj ljubi
mir. Ce se je potem kdo ¢udil, da gremo pes$, smo mu
odgovarjali, da delamo ‘to radi poboZne zaobljube ...
Zato pa nam zdaj, ljubi gospod! vse po otetovsko od-
pustite, kajti na svetu menda ni nesreénejsih ljudi,
kakor smo mi.¢

»Tako je! Tako je!« sta zaklicala Luka in Matevz.

Najmlajsi brat Jan pa je, razvnet od vina in spo-
minov na prestane nesrece, dignil roke in zaklical:

»0, Bog, sirote smo! Kaj nam S8e preostaja na
svetu?¢

»Ni&, razen bratovske ljubeznil¢ — je odgovoril
Marko.

Priceli so se objemalti in pri tem pretakati gren-
ke solze, potem pa so vsi stekli k panu Serafinu.

Marko mu je prvi objel kolena:

»0¢e,¢ je dejal, »in spostovani na§ varuh, nikar
nam ne zamerite. Ce nam zopet posodite za opremo,
vam, ¢e Bog da, vse poplacamo z vojnim plenom. Ce
nam pa ne posodite — je tudi prav, samo ne jezite
se na nas in odpustite nam! Odpustite nam vsaj radi
velikega prijateljstva, ki ga imam do Staha. Saj vam
naravnost povem: naj le kdo proti njemu dvigne samo
prst, takoj ga s sabljami na kose razsekamo! Kaj ni
res, bratei najdrazji? — na kosel¢

»Naj se le najde taka nesnaga, sem Z njol¢ so
zaklicali Matevz, Luka in Jan.

Toda pan Ciprianovi¢ se je pred njimi ustavil, si
pritisnil roko na ¢elo in zatel tako-le govoriti:

»Jezen sem — res je! — a Se bolj sem Zalosten
kakor jezen. Kajti, ¢e le pomislim, da je v nasi repu-
bliki mnogo takih kakor vi — mi postane tezko pri
sreu in v globini duSe si zastavim vprasanje: ali bo
nasa mali, Poljska kos vsem nevihtam, ki i grozijo,
fe ima take otroke? Vi me prosite za opros¢enje in
hotete, da vam odpustim! A — kriZz bozji! — saj tu
ne gre za me in za moje konje, temve¢ za nekaj, kar
je stokrat pomembnejSe od tega: za javni blagor in
bodo¢nost naSe Republike. Vi pa tega sploh ne razu-
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mete, Se nikoli vam ni prisla slicna misel v glavo in
na tisote je tak3nih kakor ste vil Tem teZja Zalost,
tem muénejsa skrb in obup se polasta mene pa tudi
vsakega zvestega sina naSe domovine.«

»Za Boga svetega! Kaj pa smo zagresili zoper do-
movino, gospod?«

»Kaj? Nezakonitost, svojevoljnost, razuzdanost in
pijan¢evanje ... Joj! Vse prelahkomiselni so pri nas
ljudje v teh stvareh. Ne vidijo, kako se Siri ta kuga.
Ne opazijo, kako se podira zidovje veliastne palate
in ogroza strop nad naso glavo, Glejte, vojna nam
preti. Morda vrZe nevernik vso svojo mo¢ ravno na
nas — saj Se niCesar ne vemo, a kaj potenjate sedaj
vi, kricanski vojStaki? Trobente Ze klitejo na boj,
vam pa hodi le razbrzdanost in vino po glavi. Z ve-
selim srcem ste posekali ¢uvaje one postave, ki vzdr-
Zuje vsaj zasilni red. — Kdo je postavil te zakone?
Slahta? In kdo jih gazi? Slahta? Kako naj stopi na
polie slave naSa deZela, ta antemurale Chri-
stianitatis (prednja straza kritanstva), ¢e bivajo
v njej namesto vojakov samo pijanci, namesto drZav-
ljanov samo razgraja¢i in svojeglavei. . .«

Tu se je pan Serafin ustavil sredi besede, si pri-
tisnil roko na felo in zopet pritel z velikimi koraki
hoditi po sobi. Bratje pa so ga gledali zatudeno in
zmedeno, kajti niso pri¢akovali, da bodo kaj takega
¢uli iz njegovih ust.

Potem je Ciprianovi¢ tezko vzdihnil in nada-
lieval:

»Poklicani ste bili v boj, da prelivate nevernisko
kri, prelivali pa ste kr3¢ansko. Pozvani ste bili, da
branite domovino, a ste nastopili kot njeni sovraZniki.
Nobenega dvoma ni, da je trdnjava tem Sibkejsa, &im
velji nered vlada v njej... Sicer ima nasa mati do-
movina na sreto tudi 3e zvesto deco, a obenem ima,
kakor sem rekel, nebroj taksnih, kakor ste vi. Zato
pa cvete pri nas namesto prave prostosti — svoje-
glavnost, namesto ubogljivosti — samopa3nost. Na-
mesto strogega reda imamo nebrzdanost, namesto lju-
bezni do domovine sebitnost. Sejmi se morajo razha-
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jati; ne da bi kaj opravili.' Drzavni zaklad se prazni.
Nered se bohotno razvija in mestanske vojne pusto-
§ijo domovino kakor podivjani konji. Mar ne sklepajo
pri nas vinjene glave o drzavnih vprasanjih? Mar se
ni razpaslo brezpravje ¢ezintez? Zato mi krvavi sree,
zato se bojim porazov in jeze boZje.. .«

»Za Boga milega! Ali se naj kar obesimo ali
kaj?¢ je zaklical Luka.

A pan Ciprianovi¢ je Se vetkrat neprestano kora-
kaje premeril sobo in nadaljeval, a kakor da bi go-
voril ne Bukojemskim, temveé samemu sebi:

»Vsa Sirna Poljska prazn 153 velik praznik a ne-
znana roka Ze piSe na zid: »Mane... Tekel.
Fares !¢ Sedaj se razliva vino, kmalu se bo razli-
vala kri in solze. Ne vidim tega samo jaz, ne napove-
dujem tega samo jaz, a kaj pomaga slepcu sveéo pred
ofi postaviti ali gluhemu pesmi peti.. .c

Nastopil je molk. Bratje so neprenehoma pogle-
dovali zdaj drug drugega, zdaj pana Serafina. Bili so
v vedno vetji zadregi in slednji¢ je zaSepetal Luka:

»Vrag naj me vzame, ¢e kaj razumem.¢

»Mene tudi.¢

»Mene tudi.. . "

»No, zaradi tega, da smo se parkrat napili. . .

»Tiho bodi, ne govori mi o tem. . .¢

»Pojdimo domov .. .¢

»Pojdimo.«

»Klanjam se, gospod!¢ je rekel Marko, stopil na-
prej in se sklonil h kolenom pana Serafina.

sKam pa?«¢

»V Lesnituvko. Bog nas pal ne zapusti...c

»Saj vas tudi jaz ne mislim zapustiti,« je odgovo-
ril pan Serafin. »Samo srce mi je bilo polno bridkosti,
pa sem ji moral dati duska. Le pojdite gori, gospodje,

1 Driavm sejm je sklepal samo enoglasno. Vsak poslancc
ki se je pri glasovanju uprl, je sejm lahko »strgale (sejmy rwaé)
in obenem razveljavil tudi vse poprej enoglasno sprejete sklepe.
Ta za driavo usodna pravica se je imenovala Liberum
Veto in plemstvo jo je ljubosumno ¥uvalo kot svojo pogla-
vitno svobo&&ino.
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v sobe, potivat. Vam Ze pozneje povem, kaj da sem
sklenil.¢

Uro pozneje je velel napreci konje in se je od-
peljal h gospodu Zupniku Vojnovskemu.

Tudi duhovnik je bil zelo ogoréen, ko je zvedel
o junastvih Bukojemskih, tupatam se pa vendar ni
mogel zdrzati smeha. Saj je tudi on dolga leta sluzil
pri vojakih, ni bil Se pozabil na to in se je zdaj spom-
nil razliénih dozivljajev, ki jih je imel sam ali pa
njegovi tovarisi, Sicer pa bratom nikakor ni mogel
odpustiti, da so zapili konje.

»Vojaki ga sicer velkrat polomijo,¢ je dejal, »a
to je vendar prehudo.-Kdor zapravi konja, se izneveri
vojaskemu stanu. Bukojemskim povem, da bi me ve-
selilo, ¢e bi jim mar3alovo sodiSte vratove zavilo. Tak
vzgled bi Ze vplival na razgrajace, o tem ni dvoma.
A odkrito vam povem, gospod, da bi mi jih bilo Zal,
ker so vsi §tirje fantje od fare. Ze od nekdaj se spo-
znam na te stvari in vam lahko vnaprej povem, koliko
je kdo vreden. Kar se Bukojemskih tice — onim ne-
vernikom, s katerimi se spoprimejo pri napadu v
boju, bo pa¢ trda predla. Kaj pa mislite poceti Z njimi,
gospod 2«

»Na cedilu jih seveda ne mislim pustiti, zdi se mi
pa, da se jim drugi¢ utegne isto zgoditi, &e bi jih same
poslal na pot.. .«

»Res jel¢ je pritrdil Zupnik,

»Zato mi je priSlo na misel, da bi Sel sam Z njimi
in jih izrofil naravnost ritmojstru. Ko bodo pri polku
in v strogih rokah, si ne bodo ve¢ mogli dovoliti kaj
sli¢nega.«

»Res jel To vam je imenitna misel. Spremite jih
torej, gospod, v Krakov, kajti tam se bo zbirala voj-
ska. Ha! Morebiti bi tudi jaz lahko potoval z vami.
Na ta nalin bi lahko obiskala najina fanta in imela
tudi kratkocasnejSo pot nazaj.¢

Tem besedam se je pan Ciprianovi¢ nasmehnil
in rekel:

»Nazaj boste morali pa¢ sami, precastiti.«

»Zakaj pa?¢

»Zato, ker pojdem tudi jaz k vojakom.. .¢
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»Ali je mogoce, da tudi vi vstopite k vojakom?«
je zacudeno vprasal Zupnik Vojnovski,

»Da, pa tudi ne. Vse kaj drugega je namreé vpi-
sati se v stalno vojsko in za vedno stati tam. Jaz
pa se nameravam udelezZiti samo te vojne. Res sem
Ze star, a Ze veckrat so se Se starejSi od mene uvr-
stili med borce, ¢e jih je poklicala Gradivova tro-
benta.! Poslal sem sicer sina-edinca, a za domovino
ni nobena zrtev prevelika! Tako so mislili tudi moj
ote in zato jim je naklonila domovina, na8a mati, naj-
visje odlikovanje, ki ga je sploh mogla podeliti. Za
njo dam tudi jaz zadnji beli¢ in magari 8e zadnjo
kapljo krvi! In &eprav bi moral umreti — le pomi-
slite, precastiti, kje drugod naj si poi&¢em lep3e smrti
in vedje srete? Enkrat mora pat vsakdo umreti in ali
ni bolje umreti na polju slave, poleg sina, kakor v
postelji? sablje ali krogle kakor od bolezni? in vrh
vsega Se v boju za vero in domovino in zoper ne-
vernike .. .«

) Pan Ciprianovi¢ je bil po teh lastnih besedah,
tako ganjen, da je dvignil roke in pri¢el ponavljati:
»Da bi Bog le dal tako, da bi le dall¢ Zupnik Voj-
novski pa ga je objel, ga pritisnil na prsa in dejal:

»Da bi Bog tudi dal nasi Republiki ¢im veé takih
ljudi kakor ste vi, gospod. Ni jih dosti, ki so toliko
vredni, vrednejSega pa menda sploh nobenega ni.
Gotovo se slah¢iéu bolj spodobi umreti na vojni kakor
v postelji. Prej so tudi vsi tako mislili, zdaj pa imamo
Ze slabse €ase. Saj sta domovina in vera en sam velik
oltar, ¢lovek pa je zrnce mire, ki mu je namenjeno,
da pogori na ¢ast temu oltarju... Vojna pa vam ne
bo nov posel — kaj ne?«

Pan Serafin se je potrkal po prsih:

»Saj imam tukaj dokaj brazgotin od sabelj in
strelov iz nekdanjih let.«

»Tudi jaz bi rajsi pohitel k polku, kakor tukaj
poslusal, kaj so babnice nagreSile! Koliko jih je, ki
pripovedujejo same neumnosti, kakor da so prisle
v spovednico bolhe stresat, Kar kmet zagresi, je vsaj

* Gradyw (Gradivus) je bil poljski Mars, bog voijne.
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vredno spovedovanja ... in kaj Sele vojak! Ze potem,
ko sem oblekel ta-le talar, sem bil kaplan pri huzar-
skem polku pana ModliSevskega ... Prav rad se spo-
minjam onih ¢asov... Med eno in drugo spovedjo
takrat, ¢e je nanesla prilika pograbil pusko in od-
nesel tudi kako brazgotino... Hal Mnogo kuratov
bodo zdaj potrebovali. Prav rad bi odrinil Se jaz, a
Zupnija je velika, dela je vse polno, kaplan pa je
malce neroden. Najbolj pa mi je na poti neki star
strel. Ze dolgo, dolgo je temu, kar sem ga dobil, pa
mi Se danes ne pusti ve¢ kakor eno uro ostati na
konju.¢

»Prav rad bi imel takega tovariSa,« je odgovoril
pan Serafin, »vem pa precastiti, da ne bi mogli za-
pustiti Zupnije, tudi ¢e ne bi bilo onega strela.c

»No, bomo 8e videli... Par dni zaporedoma malo
pojaham na svojem konji¢u in poskusim, kako dolgo
zdrzim v sedlu.¢

»Morebiti se bo dalo kaj narediti. Kdo pa potem
ostane pri vas doma za gospodarja, gospod?«

»Imam gozdnega ¢Cuvaja. Sicer je navadnega
rodu, druga¢e pa je imeniten &lovek, malo da ni
svetnik .. .«

»Ze vem. To bo tisti, ki gozdne Zivali za njim
hodijo. Ljudlje pravijo, da je vedeZ, vi boste pat bolje
vedeli. A to je Ze star in bolan €lovek ?<

»V sluzbo nameravam sprejeti Se onega Vil¢o-
poljskega, ki je bil prej pri Pongovskem. Morda se
ga spominjate, gospod pmﬁt? Mlad slahéi¢ je, samo
€no nogo 1ma, sicer pa je motan in pogumen E&lovek.
K8ipecki ga je odslovil, ker se mu je zdel preponosen,
Pri meni je bil pred dvema dnevoma in se je po-
nujal v sluzbo. Danes se najbrz domeniva Z njim.
Pongovski ga ni imel posebno rad: fant ni pustil, da
bi pometali Z njim. Vendar pa je hvalil njegovo po-
Stenost in delavnost.<

»Kaj pa se zdaj kaj iz Beltoncke uje?«

»Precej dolgo Ze nisem bil tam. Vl]éopoljskr se-
veda ne hvali KSepeckih, a nisem imel &asa, da bi ga
podrobno o vsem poizprasal.¢

Na polju slave, 13
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»Se pa jaz julri. tja popeljem, ¢eprav me ne vidijo
posebno radi. Potem pridem k vam, da Bukojemskim
usSesa navijem. Predvsem pa jih spovem, a za greh
naj zadestijo z lastnimi hrbti. Naj si le odstejejo drug
drugemu po kakih petdeset udarcev z bi¢em, to jim bo
Ze v prid.¢

»Seveda jim bo v prid! Zdaj se moram pa po-
sloviti, precastiti, radi onega VilCopoljskega.¢

Pri teh besedah si je pan Ciprianovi¢ zategnil
jermene pri sablji, da bi mu ne bilo oroZje na poti,
ko sede na voz. Trenutek pozneje se je Ze peljal
proti svoji Jedlinki. Spotoma je premisljeval o bo-
do¢i vojni in se smehljal pri misli, da streme ob
stremenu poleg svojega edinca pohiti zoper never-
nike. Ko je minil Deloncko, je zagledal dva tovorna
konja in koleselj s kovtegi, v katerem se je' vozil
Viléopoljski.

Rekel mu je, naj prisede k njemu, in ga je
vprasal:

»Ali si se Ze poslovil v Beltontki?«

Vil¢opoljski mu je pokazal svojo prtljago. Hotel
je pripomniti, da ni navadnega rodu, éeprav si mora
iskati sluzbe. Zato je dejal:

»Kakor vidite, vasa milost: omnia mea me-
cum porto.« (Vse svoje stvari nosim s seboj.)

»Potem si se pa podvizal z odhodom?«

»Nisem se podvizal, a treba je bilo iti. Zato z
veseljem pristanem na vse pogoje vase milosti in bom
v slu¢aju odhoda, ki ste mi ga omenili, vasa milost,
zvesto c¢uval va8 dom in vasSa zemljista.«

Panu Serafinu je bil vie¢ ta odgovor kakor tudi
pogumni, prebrisani fantov obraz. Trenutek je pomi-
slil, nato pa rekel:

»>Ne dvomim o tvoji zvestobi, ker vem, da si
SlahZi¢, bojim se samo neizku3enosti in neprevid-
nosti. V Jedlinki mora8 sedeti nepremitno kakor
kamen pa noé¢ in dan éuvati, ker smo dale¢ od ljudi.
V velikih gozdovih pa navadno ne manjka tolovajev,
ki napadajo véasih tudi hiSe.¢
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»Ne Zelim sicer Jedlinki nobenega napada, a
moji osebi bi jako prav priSel. Imel bi priliko vam
pokazati, da sem dovolj pazen in pogumen.. .<

»0dkrito receno, saj se ti to vidi,« je odgovoril
pan Ciprianovié,

Nato je umolknil, trenutek pozneje pa je zopet
povzel besedo:

»Se eno vazno vprasanje imam, na katero te mo-
ram opozoriti, Pan Pongovski stoji zdaj pred nebe-
§kim Sodnikom in de mortuis nihil nisi
bene. Vendar pa je znano, da je bil napram podloz-
nikom prestrog. Zupnik Vojnovski ga je za to ostel,
in radi tega je nastal med njima spor. Vas gospod ni
tedil kmetkega potu, hudo je kaznoval in malo na
kaj se oziral. Odkrito povedano, tlacil je kmete, pa
so se tudi njegovi oskrbniki navadili s podloZniki
kruto ravnati. Zapomni si torej, gospod, da pri meni
nimamo te navade. Seveda mora biti red, a naj bo
octetovski. Vsako preveliko strogost smatram za tezak
greh napram Bogu in domovini. Dobro si torej za-
pomni, da kmet ni molzna krava, ki se jo vedno
molze in se ga ne sme preveé¢ izZemati, Ne maram
koristi od solz svojih podloznikov in ne pozabljam, da
smo pred Bogom vsi enaki.¢

Oba sta trenutek moléala. Nato je Viltopoljski
naglo ujel gospodovo roko in jo nesel k ustnicam.

Ta pa mu je dejal:

»Vidim, da me razumes.«

sRazumem, gospod,« je odgovoril mladeni¢, »a
samo to vam povem: menda sem Ze stokrat hotel
panu Pongovskemu povedati v o, naj si is¢e dru-
gega oskrbnika. Nemara Z7e stokrat sem hotel pu-
stiti sluzbo, a kaj pomaga — nisem mogell¢

»Zakaj ne? Saj ne manjka dela na svetu.. .«

Zdaj je bil VilEopoljki v zadregi in je pri¢el ne-
koliko jecljaje: »Ne... Tako je naneslo... nisem
mogel . .. tako je pat bilo, da sem vedno odlasal od
danes do jutri... Sicer pa... bila je neusmiljenost,
a je tudi ni bilo...c

sKako pa to?«¢
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»Je Ze res, da so od kmetov zahtevali preveé
tlake, in tu ni mogel nihte pomagati. Toda, kar se
tice kazni in Sibanja podloZnikov, vam povem na-
kratko: namesto 8ib so bila kar slamnata povresla.¢

»Kdo pa je bil tako usmiljen, ti sam?«

»Ne. Le raj8i sem poslulal angela kakor hudiéa.«

»Razumem, a povej, koga si posluial?«

sPanno Sieninjsko.«

»A-a... Ona je bila torej?«

»Kakor pravi angel. A se je bala pokojnega. Sele
v zadnjem casu se je zmenil za njene besede. Ker
pa so jo tam vsi tako radi imeli, so prej tvegali po-
kojnikovo jezo, kakor da bi preslifali njeno pro$njo.«

»Zato naj jo Bog blagoslovi! Zarotili ste se torej
proti Pongovskemu?«

»Tako je, vasa milost.«¢

»Ali ni nikoli na to prisel?«

»Nekot je pa¢ priSel, a mu gospoditne nisem iz-
dal. Takrat me je rajni sam naklestil. Povedal sem
mu namreé¢, da mu v slutaju, ¢e komu drugemu ukaze
to storiti in mi kot Slah¢itu ne podloZi preproge,'
da mu v tem slufaju zaZgem hiSo, njega pa ustrelim.
Saj bi bil tudi storil tako in feprav bi moral potem
k razbojnikom v gozdovel«

»To mi je viet od tebe,« je pripomnil pan Se-
rafin.

Vil¢opoljski pa je nadaljeval:

»Veckrat sem imel teZave s panom Pongovskim,
a bil je v hisi tako reko¢ kerub boZji. Zato sem vedno
hotel stran, a sem vendar le ostal. Pozneje pa, ko je
gospodi¢na dorasla, je tudi pokojnik bolj uvazeval
njene besede — v zadnjem c¢asu pa ji je sploh vse
ugodil. Veckrat je na primer vedel, da je velela rev-
nim dati Zita iz kasCe, ali zamenjati, kakor sem pra-
vil, Sibe s povresli, ali odpustiti rabotni dan — in je
hlinil, da ni¢esar ne vidi. Naposled pa se je pred njo
tako sramoval, da ji ni bilo ni¢ ve¢ treba prikrivati.

1 Plemiska predpravica pri telesni kazni. Ce bi pre-
tepali podloZniki plemia, bi bila to smrtna Zalitev.
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Prava priproénjica je bila za kmete. Zato naj jo, ka-
kor pravite, vasa milost, Bog blagoslovi in jo varuje.¢

»Zakaj pa pravi§ varuje?< je vprasal pan
Ciprianovié.

»Zato, ker je zdaj na slabSem, kakor je bila.¢

»Bog se usmili! Kaj pa je?«

»Gospoditni sta pravi vesci. Mladi KSepecki pa
se samo hlini, da ju nekam brzda. A jaz Ze vem, zakaj
to dela. Naj se le varuje, da ga kdo kakor psa ne
ustreli naravnost v telo.«

Bila je Ze globoka, a jako svetla noé, kajti na
nebu je svetila polna luna. Pri njeni luéi je zagledal
pan Ciprianovié, da so mlademu oskrbniku po voléje
vzplamtele oéi.

»Kaj pa ves o tem?« je vpraafal radovedno.

»Vem, da me ni odslovil samo radi moje neupog-
ljivosti, temve¢ tudi zato, ker sem pazno gledal in
poslusal, kaj govoré ljudje v hidi. .. Sel sem, ker sem
Elaqral, a do BelContke ni tako dale¢, in e bi se

|

Tu je umolknil in na cesti je bilo slidati samo
gumenje borov, ki jih je gibala nona sapica.

Sedemnajsto poglavje.

V BelZoncki se gospodi¢ni ni samo slabo godilo,
temvet ji je Slo celo neprestano slabie. Ze precej ¢asa
e bilo minulo od onega trenutka, ko je stari Pongov-
ski napodil Marciana KSepeckega iz hiSe, ker je bil
zapazil, da prenesramno »prav kakor kozel« gleda
takrat Se napolotroSko dekletce. A ta jo je videl po-
tem Se vetCkrat v cerkvi in pri sosedih, in njena mla-
dostna lepota je vedno znova podZigala njegovo po-
Zelenje, Zdaj pa, ko je stanoval Z njo v isti hidi in
jo vsak dan videl, se je na svoj nadin zaljubil vanjo:
ob¢util je do nje tako besno in Zivinsko ljubezen,
kakrine je bil zmoZen samo on. Spremenil je tudi
svoje nacrte. Sprva je hotel dekletu samo vzeti ne-
dolZnost in jo Sele tedaj porotiti, ¢e bi se res nasla
v njen prid se glasea oporoka. Zdaj pa se je odloéil
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na vsak nacin jo peljati pred oltar, samo da bi jo do-
bil in obdrzal za vedno. Ce poZelenje premaga razum,
mu postane slednji usluZen pomagad. Zato je Marcian
tudi mislil. da bo dekle, ki nosi slavno ime Sieninj-
skih, vsekakor ugledna in jako koristna nevesta, Ce-
tudi nima premoZenja. A & bi mu razum tudi na-
sprotno dokazoval, bi ga Marcian ve? ne ubogal: saj
je vsak dan bolj izgubljal oblast nad seboj. Vse je
gorelo in besnelo v njem in & se Se vedno ni spo-
zabil in se posluzil nasilja, je imelo to samo en vzrok.
Saj si tudi najbolj nebrzdana strast Zeli prostovolj-
nega sporazuma, hrepeni po prostovolini udaji, sania
o vzajemnosti, jo smatra za najviSjo sreco in se véasih
vara tudi takrat, ko nima za to nobenega povoda.
Tako se je varal tudi KSepecki. Neprestano je sanja-
fi] 0 sretnem trenutku, ko se mu gospodi¢na, voljna
in izpremenjena, sama vrZe v narocje.

Vendar pa se je bal, da utegne izgubiti, ¢e bi vse
skupaj stavil na to edino srecko. Vcasih si je stavil
v globini srca vprasanje, kaj bi bilo potem? Tedaj
ga je prevzemal strah pred samim seboj in pred vi-
harjem, ki bi ga nase priklical. Postave, ki so varo-
vale Zensko tast, so bile na Poljskem silno stroge,
in vsenaokrog bi se nasle stotine plemiskih sabelj, ki
bi se — kajpak takoj grozete zabliskale nad njegovo
glavo. A istotasno je ¢util Marcian, da lahko napoéi
tudi ura, v kateri se ne bo za ni¢ vet brigal. Njegovo
nebrzdano, divje srce si je Zelelo nevarnosti, je hre-
penelo po vojni, Na svoj naéin je uZival tudi ob misli
o tolpi 8lahtitev, ki oblegajo Beltoncko, o luni na
nebu, ki razsvetljuje poZari§te, o rablju v krvavo-
rdedi obleki, ki stoji kakor v megli s sekiro v roki
na moristu v kakem oddalienem mestu,

Strast, strah in bojaZeljnost so ga torej kakor
trije viharji zibali semintja. Da bi dal duska tej burji
in si obenem ohladil svojo kri, ki mu je vrela kakor
krop, je v pritakovanju nadaljnih dogodkov divijal,
razuzdano razgrajal po vaskih krémah, podil konje,
tako da so se mu zgrudili mrtvi, izzival ljudi, ter po-
pival za Zive in mrtve po vseh gostilnah, ki so bile
v Jedlini, Radomu ali Przytyku. Tam si je zbral tolo-
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vajsko druzbo, ljudi, ki niso bili odsli k vojakom, ker
so bili preve¢ zloglasni ali pa niso imeli denarja.
Platal jim je, kar so zapravili, in pometal Z njimi,
kakor je hotel. Storil je to v prepri¢anju, da mu ti
tovarisi lahko Se prav pridejo v bodoénosti. Vendar ni
dovolil nobenemu izmed teh svojih pajdasev, da bi
bil Z njim preprijateljski in nikoli ni vpri¢o njih ome-
nil imena gospodi¢ne. Ko se je je nekot neki Vis iz
bogvekje lezecega Viskova spomnil na prostaski in
nesramen nacin, ga je oplazil s sabljo po licih, da se
mu je kri ulila.

Domov se je vracal navadno Sele ob jutranjem
svitu in je podil konja na vso mo¢ ez drn in strn.
Ta prismojena jeZa ga je mavadno popoinoma strez-
nila. Potem se je obleten zgrudil na konjsko koZo,
s katero je bila pregrnjena postelj, in zaspal kakor
klada. Nekaj ur je spal, potem pa se je zbudil, oble-
kel najboljSe, kar je imel, Sel k damam ter se trudil,
da se prikupi gospodi¢ni. Niti za trenutek ni odmak-
nil pogleda od nje, pasel je oti po vsej njeni postavi
in si podZigal poZelenje. Ce je ostal Z njo na samem,
se mu je veckrat napela Soba in so mu drgetale po-
Sastne, dolge roke, kot da bi se ve¢ ne mogel upirati
poZzelenju, da jo pograbi v svoj objem. Glas mu je
postajal zamolkel, besede — nejasne, drzne, dvo-
rezne: zdaj so bile polne zvitega prilizovanja, zdaj je
iz njih mrko donela s teZavo potlatena groZnja.

Panna Sieninjska se ga je naravnost bala, kakor
bi imela strah tudi pred udomatenim volkom ali me-
dvedom. Komaj je premagovala v sebi stud, ki jo je
navdajal vselej, ko je videla zoprno prikazen, Rad se
je sicer papagajsko-pestro oblacil, na vratu so se mu
lesketali dragulji in nikdar ni spustil iz rok bogato-
okrasenega ¢ekana, a kljub temu je bil vsak dan bolj
oduren in izmozgan, No¢i brez spanja, nebrzdano Ziv-
lienje, pijancevanje in neukrotljive strasti so mu vtis-
nili svoj zig. Shujsal je in pleta so se mu povesila:
ze od rojstva dolge roke so se mu Se podaljSevale in
dlani so segale niZje od kolen, &esar sicer ni nikdar
videti na ¢loveskem telesu, Njegovo orjaske truplo je
postalo gréavemu panju podobno in rogovilaste, kratke
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noge so se mu od divjega jahanja 8e bolj skrivile.
Razen tega je postala njegova polt zelenkasto bleda,
lica pa so se mu tako vdrla, da so njegove izbuljene
o¢i in usta Se bolj ven Strlele. Zlasti v trenutkih, ko
se je smejal, je postajal vprav straSen: ¢e mu je iz
zenic blisnil smehljaj, se je zrcalila v njih vsa besna,
nebrzdana jeza in pretnja.

A zavest lastne nesrefe, globoka otoZnost in
udarci usode so preoblikovali znacaj panne Sieninj-
ske. Bil je povsem drugaten kakor prej in je Kse-
peckega navdajal s spostovanjem. Nekdanje mnogo-
besedno dekletce, ki je ves dan Zlobudralo kakor
mlinéek, se je zdaj nauCilo mollati. Izraz njenih o¢i
je postal nekam resnejdi in stanovitnejsi. Dasi ji je
v navzocnosti Ksepeckega veckrat srce zadrhtelo od
strahu, ga je vendar krotila s svojim molkom in mir-
nim pogledom. V takem slu¢aju se je umaknil, kakor
da bi se bal razzaliti neko veli¢anstvo. Zdela se mu
je sicer ba§ zato Se vedno bolj zaZeljena, a obenem
vedno teZje dostopna.

Ko je slednji¢ zaslutila, da ji od njega preti ve-
lika nevarnost, in se je pozneje popolnoma prepri-
¢ala, da ni o tem nobenega dvoma, se je trudila, da
bi se ga izogibala, da bi bila Z njim ¢im manj na
samem in zasukala pogovor pro¢ od stvari, ki bi mu
utegnile olajSati razodetje ljubezni. Naposled se je
véasih celo toliko opogumila, da mu je mimogrede
namigovala: saj vendar nisem tako od vseh zapu-
stena na svetu, ni se mi treba kar tako vdati v dobro
ali slabo usodo, kakor se menda zdi.

Sicer pa se je izogibala vsakemu spominu na
Jacka Tacevskega. Jasno ji je bilo, da je po vsem,
kar se je bilo med njima odigralo, ne more ve¢ bra-
niti in da ji ne bo nikoli ved za&itnik. Slutila je
tudi, da bi vsaka besedica o njem zbudila v Marcianu
jezo in zlobo. Ko pa je zapazila, da KSepecki ne za-
upajo prelatu Tvorkovskemu in ga tako gledajo, ka-
kor da bi se ga na tihem bali, jim je veCkrat nami-
gnila, da je izrofena duhovniku v posebno varstvo.
Govorila je, kakor da je to posledica tajne pogodbe,
ki jo je rajni Pongovski sklenil z duhovnikom za vsak
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slu¢aj. Prelat, ki je KSepecke tuintam obiskoval, je
gospodino v tem njenem pofetju izdatno podpiral.
Zabavalo ga je namre¢ napram njim nadaljevati svojo
igro. Zato se je izrazal tajinstveno, navajal dvoumne
latinske reke in pustil Marciana slutiti razlitne reéi,
ki si jih je ta potem lahko poljubno tolmagil.

NajvaznejSe pa je bilo, da je »naso gospoditnoc
ljubila sluZincad in vsa vas. Kmetom so bili Ksepecki
pritepenci, Anulja pa prava dedina. Marciana so se
vsi bali — Viléopoljski je bil edina izjema. A tudi po
odslovitvi mladega Slah¢ita je deklico obdajalo ljud-
sko varstvo kakor neviden zid. Se Marcian je vedel,
da ima strah, ki ga vzbuja, svoje meje, onstran ka-
terih bi se pri¢ela zanj resniéna nevarnost. Razen
tega ni dvomil, da Vilopoljski (ki mu je »predrz-
nost gledala iz ofi¢<) ne pojde predaleé stran in da se
nifesar ne ustradi, & bo gospoditna kdaj potrebo-
vala zascite. Zato si je moral na tihem priznati, da
gospoditna v resnici ni tako od vseh zapustena kakor
je sprva sam mislil in kakor je to svojeasno zatrjeval
svojemu ocetu.

»Kdo se zavzame za njo? Nihel¢ je dejal takrat
staremu Ksepeckemu, ko ga je ta opozoril, naj ne
pozabi na grozno kazen, s katero je pretila poljska
postava za zlo€in zoper Zensko Cast... Zdaj pa je Ze
razumel, da bi se res nasli ljudje, ki bi se zavzell za
siroto,

To je pomenilo nove teZkofe. A nevarnosti in
tezkoCe le podzigajo take znataje, kakorden je bil
Marcian. Se vedno si je vzbujal prazne nade, da se
mu posre¢i gospodi¢no izpremeniti in si pridobiti
njeno ljubezen. Veasih pa mu je bilo zopet jasno ka-
kor beli dan, da prav nitesar ne opravi. Tedaj »je
besnel,« kakor so govorili njegovi ponoéni pajdagi,
in razgrajal. Imel pa je nejasno, a nepremagljivo in
silno slutnjo, da dekle za vedno izgubi, &e si drzne
proti njej uporabiti silo. Da ni bilo tega obfutka, bi
bil Ze davno resil spon divjo zver, ki je titala v njem.
Bas v takih trenutkih je popival brez mere in pameti.

Medtem pa so postale razmere v Beldoncki ne-
znosne: vse je bilo prepojeno s strupom in zlobnostjo.
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Gospoditni KSepecki nista Anulje sovrazili samo zato,
ker je bila mlajSa in lepSa od njiju, ampak sta jo
mrzili tudi radi tega, ker so jo ljubili kmetje in ker
se je za njo zavzemal Marcian, naj je za to Ze imel
povoda ali ne. Slednji¢ sta priceli brata besno so-
vraziti. Razen tega pa sta opazili, da se panna Sieninj-
ska nikdar ne pritozuje, in sta jo jeli Se huje prega-
njati. Neko¢ jo je Agnieska, kakor da slutajno ozgala
z grebljo, ko je mesala oglje v peti. Marcian, ki je
o tem izvedel od slug, se je el h gospodi¢ni opravi-
¢evat in jo je rotil, naj se le k njemu vedno zateka
po zastCito. Istofasno pa ji je pricel s tako zoprno
hlastnostjo poljubovati roke-in se siliti vanjo, da mu
ie utekla: kajti ve¢ ni mogla premagati svojega studa.
Potem pa je Marcian zdivjal in sestro tako nabil,
da mu potem dva dni ni priSla pred oéi, ¢e§, da je
bolna.

Obe »stari gospoditni¢?, kakor so ju imenovali v
Beltoncki, nista prav ni¢ Stedili z zbadljivimi bese-
dami, otitnimi lazZmi in vsakovrstnim poniZavanjem
na naslov gospodi¢ne. Tako sta se ji mascevali za vse,
kar sta morali prestati od brata. Svarili sta jo pred
Marcianom iz sovrastva do njega, obenem pa ji na-
migavali, da mu najbrz vraca ljubezen. Opazili sta
bili namre¢, da je ne more nobena stvar bolj raniti
in uzaliti kakor to. Slednji¢ je postal dom za njo pravi
pekel, in vsaka ura, ki jo je tam preZivela, je pome-
nila za njo novo muko. Sovrastvo do teh ljudi, ki so
se tako sovrazili med seboj, je polagoma zastrupljalo
tudi njeno srce. PriCela je misliti na samostan, a je
tajila to misel. Vedela je, da je ne pustijo pro¢ in da
tvega veliko nevarnost, ¢e s tem razpiha Marcianovo
jezo. Trpljenje in nemir sta se polastila njenega srea.
Rodila sta hrepenenje, ki ga prej ni poznala — hre-
penenje po smrti. Med tem pa je sleherni dan prilival
novih grenkih kapelj v kelih njenega trpljenja. Nekoé¢
je Agnieska navsezgodaj zjutraj zasacila Marciana, ko

1 yPannica¢, zasmehovalni priimek namesto navadnega
spanienkae, ki so ga kmetje in sluge priznavali samo
Sieninjski.

-
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je gledal skozi kljutavnico v vratih sobe uboge sirote.
Zaskrtal je z zobmi, zazugal s pestjo in se umaknil.
A sstara gospoditna¢ je takoj poklicala sestro. Pri-
hrumeli sta noter, nasli dekle neoble¢eno in se pri-
¢eli po svoji navadi znaSati nad njo.

»Saj si vedela, da stoji zunaj,« je rekla starejsa,
»saj Skripljejo tla pred vrati in se précej slisi, ¢e je
kdo tam. Tebi pa je bilo to menda vSeé.«

»Hal¢

»Sline so se mu cedile, ko je obfudoval njene
drazesti in mu jih ni ni¢ prikrivala,< ji je segla v be-
sedo Joana, »ali se ne bojis Boga, ti nesramnica?<¢

»Pred cerkev Z njo na sramotni oder!¢

»Z metlo jo je treba nagnati iz hiSe! Sodoma in
Gomoral«

»Fej te bodil«

»Kdaj pa naj poSljemo po baburo v Radom?«¢

»Kaksno ime pa nameravas dati pankrtu?<

»Fej! Nesnagal¢

Priceli sta pljuvati na njo. Zdaj pa ji je vzkipelo
srce, kajti kupa je bila do vrha polna.

»Protl¢ je zaklicala in pokazala z roko proti
vratom. Toda v tem trenutku ji je obraz prebledel
kakor platno in stemnilo se ji je pred ofmi. Za hip
se ji je zdelo, da leti nekam v brezdno, potem pa je
izf&l'bila obcutek, spomin in zavest vsega, kaj se Z njo
godi.

Zbudila se je z vodo polita in po prsih o3¢ipana.
Nad njo sklonjena obraza gospoditen KSepeckih sta
kazala strah. A prihodnji trenutek sta videli, da se
gospodi¢na vnovié zaveda, in sta se pomirili.

»Zdaj se pa le pritoZil¢ je rekla Joana. »Tvoj
ljubtek se Ze zavzame za te.¢

»Ti pa se mu po svoje zahvalis. . .«

A gospoditna je stisnila zobe in ni odgovorila
niti besede.

Vendar je Marcian tudi brez vsake pritozbe ve-
del, kaj se je moralo zgoditi gori v kamrici. Nekaj
ur pozneje se je namre¢ zaklenil s sestrama v pi-
sarno, odkoder se je potem zasliSalo tulenje, ki ga
je z grozo poslusala vsa hisa.
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Popoldne se je pripeljal stari Ksepecki. Obe go-
spodi¢ni sta pred njim kri¢é pokleknili, mu objemali
kolena in ga rotili, naj ju vzame s seboj iz tega »raz-
uzdanega, muditeljskega brloga<. A ofe je prav tako
sovrazil starejsi héerki, kakor je ljubil najmlajSo.
Zato se mu nesre¢ni »vestic nista ni¢ smilili. Na-
sprotno, pricel je klicati, naj mu prinesejo gorjaco,
in jima je velel ostati tu.

Panna Sieninjska je bila v tej grozni hisi paé
edino bitje, pri katerem bi Joana in Agnieska lahko
nasli sotutja, usmiljenja in celo zaslombe. Nasli bi
vse to, Ce bi le hoteli biti Z njo prijazni in dobri. Toda
rajsi sta jo preganjali in se zmaSali nad njo. Tecia je
bila pa¢ edina izjema v tej rodbini. Sicer pa je storil
vsak druzinski ¢lan vse, kar je bilo v njegovih moéeh,
da bi drugim zagrenil Zivljenje in povetal neprilike.
Sicer pa se je panna Sieninjska bolj bala Marcia-
nove ljubezni, kakor sovrastva njegovih sester. Vsi-
ljeval se ji je vedno bolj, se ji vedno nesramneje
pribliZeval, vsakikrat je bil bolj nebrzdan in jo bolj
pohotno gledal. Videti je bilo, da Ze popolnoma iz-
gublja oblast nad seboj, da ga stresa divja strast ka-
kor veter drevo in ta strast vsak trenutek lahko
izbruhne,

Ta trenutek je nastopil prav kmalu.

Neko¢, ko so bili nastali Ze topli dnevi, se je §la
panna Sieninjska zgodaj zjutraj kopat v sen¢nat potok.
Cim se je pricela slaciti, je zagledala, da $trli onstran
potoka iz gostega grmovja Marcianov obraz. Takoj
se je spustila v divji beg. Ta pa je planil za njo, hotel
skoCiti ¢ez vodo, a se je premalo pognal, padel v
potok, komaj prilezel ven in se vrnil domov do koZe
moker in ves besen. Pred kosilom je do krvi prete-
pel ve¢ slug, pri mizi pa ni rekel nikomur niti besede
in Sele proti koncu obeda dejal, k sestrama obrnjen:

»Pustita me samega s panno Sieninjsko. Govoriti
moram % njo o vaznih zadevah l¢

Ko sta sestri to ¢uli, sta se priteli pomembno
spogledovati, gospoditna pa je prebledela od raz-
burjenja. Sicer se je vedno trudil ujeti sleherni tre-
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nutek, da bi ostal Z njo sam, vendar pa si ni §e nikdar
doslej dovolil, to tako odkrito zahtevati.

Ko sta sestri odsli, je vstal, pogledal za ena in
za druga vrata, da bi se preprical, ali kdo ne prislu-
skuje, potem pa se priblizal dekletu in dejal:

»Gospodi¢na, dajte mi roko ... v znamenje
sprave.<

Anulja pa je nehote umaknila obe roke in planila
nazaj. Marcianu se je videlo, da sku3a obvladati, ven-
dar pa je parkrat poskotil na svojih rogovilastih
nogah, kajti te navade se nikakor ni mogel ostresti.
Pricel je zopet s priduSenim glasom:

»Nofete! Jaz pa malo da nisem danes zjutraj
utonil zaradi vas. Gospodi¢na mi naj oprosti, da sem
jo prestrasil, a tega nisem pocel s kakim nesramnim
namenom. Stvar je namreé ta, da se od sino¢i med
Virombki in Beltontko klatijo stekli psi. Zato sem
Sel s pusko, da éduvam nad vaSo varnostjo.

Malo so se ji kolena zaSibila, vendar pa je od-
govorila dokaj hladnokrvno in mirno:

»Ne maram takih branilcev, pred katerimi bi se
morala sramovati.¢

»Jaz pa bi vas rad branil, gospodi¢na, ne samo
zdaj, temveé vedno, do smrti! Pa ne da bi Zalil Boga,
temveC tako, da bi za to izprosil boZji blagoslov...
Gospoditna, ali razumete?¢

Nastopil je trenuten molk. Skozi odprto okno so
se ¢uli samo udarei sekire na dvoriicu, kjer je poleg
kuhinje stari, Sepasti hlapec drva cepil.

»Ne razumem,¢ je odgovorilo dekle.

»Ker noCes8,« je odvrnil Marcian. »Saj Ze davne
ves, da brez tebe ne morem Ziveti. Rabim te kakor
zraka za dihanje. Za me si najlepSa in najbolj$a
na svetu. Ne morem! Poginem brez tebe... propa-
dem... Da se ne bi bil brzdal, bi te bil Ze zdavnaj
ugrabil, kakor ugrabi jastreb golobico. Brez tebe mi
je suho v grlu kakor brez vode ... Vse v meni koprni
po tebi. Ne morem ne Ziveti, ne spati... Glej, tudi
zdaj . . .«

Sredi besede je obtital, kajti zobje so mu priceli
8klepetati kakor v mrzlici, Skljuéil se je, se s koscte-
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nimi rokami oprijel naslanjata, kakor da bi se bal,
da se zgrudi na tla, in nekaj ¢asa glasno sopihal.

Potem je zopet pricel govoriti:

»PremoZenja nima8, ni¢ za to... imam ga jaz
dovolj. Tebe ho¢em, ne premozZenja. Ali noded biti
gospodinja v tej hisi? Saj Pongovskega si hotela vzeti
— a jaz vendar nisem slabsi od njega. Samo ne reci
mi — ne! Za Boga svetega, ne reci mi — ne! Ker si-
cer ne vem, kaj vse se lahko zgodi. Ti lepa, ti mojal«

Pri teh besedah je nenadoma pokleknil, ji z ro-
kami objel kolena in si jo zafel pritiskati na prsa.
A za njo samo nepri¢akovano; v tem straSnem tre-
nutku se je razblinil njen strah v nié. Vzplamtela je
njena viteSka kri in bila je pripravljena na neizpro-
sen boj. Z dlanmi je pri¢ela na vso mo¢ odrivati nje-
govo znojno ¢elo, ki se je stiskalo k njenim kolenom.

»Ne, ne, tisotkrat rajsi umrem. Nel¢

Tedaj se je dvignil, bled, z najeZenimi lasmi,
poln mrzle besnosti. Nekaj ¢asa so mu drgetali brki,
skozi katere so se mu videli skvarjeni, dolgi zobje.
Vendar pa se je Se znal obvladati, ¢ ni bil popol-
noma izgubil razsodnosti. A ko je gospoditna nena-
doma smuknila proti vratom, ji je zaprl pot.

»Tako?« je vpraSal s hripavim glasom. »Me ne
maras? Povej mi to 8e v obraz! Ne maras?«

»Ne maram! Pa nikar mi ne grozite, gospod,
kajti ne bojim se.¢

»Saj ti ne grozim, samo snubim te — ha! Se en-
krat te prosim: spametuj se! Za Boga milega — spa-
metuj sel¢

»Kaj naj se spametujem? Svobodna mi volja, ker
sem Slahcanka in v o¢i vam povem: nikdarl¢

Marcian pa se ji je pribliZal, tako da se je njegov
obraz skoro dotikal njenega, in rekel:

»Hote§ morda drva v kuhinjo nositi, mesto da bi
bila tu gospa? Noces torej? Kako pa si to predstav-
ljas, slahtanka? V katere svoje gras¢ine pa se od-
peljes odtod? A &e ostanes, &igav kruh bod tukaj
jedla? Kdo se te usmili? V ¢igavi oblasti bo§? Cigava
je ta postelja in spalnica, kjer zdaj spi8? Kaj pa, ¢e
ukaZem odstraniti klju¢avnice? Pa Se vpradas, kaj
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naj se spametujes? Za to gre: izberi si, kar hodes!
Ali poroko, ali pa brez porokel«

»Podlezl« je zakricala panna Sieninjska.

Tu se je zgodilo nekaj nezasliSanega. Od ne-
nadne besnosti prevzet je KSepecki zarjovel z ne-
cloveskim glasom. Pograbil je dekle za lase in jo
pricel tepsti z divjo, zivinsko naslado, ves besen,
brez vsakega usmiljenja. Poprej se je dolgo prema-
goval, zato pa je bilo zdaj njegovo divjanje tem bolj
grozdvito in slepo. Brez dvoma bi jo bil tudi ubil, ¢e
ne bi bili na njen obupni krik pritekli domacini. Prvi
je planil skozi okno v sobo s sekiro v roki oni hlapec,
ki je cepil drva poleg kuhinje. Za njim je pritekla
sluzin¢ad iz kuhinje, obe gospodi¢ni Ksepecki, kletar
in dva izmed nekdanjih sluzabnikov pana Pongov-
skega. '

Kletar, ki je bil reven Slahti¢, doma iz nekega
daljnega mazurskega gnezda, ¢lovek neverjetne moéi,
dasi Ze star, je zgrabil Marciana zadaj za pleca, jih
tako stisnil, da so se temu komolci skoro dotikali
drug drugega na hrbtu in dejal:

»To se ne sme, vasa milost! sram vas bodil¢

»Pustite mel¢ je rjovel Ksepecki.

A Zelezne dlani so ga drzale kakor v kleS¢ah in
tik nad uSesi mu je zadonel mrk glas:

»Vasa milost, brzdajte se, sicer... vam kosti
polomim!«

Med'tem sta gospoditni KSepecki pograbili dekle
in jo odpeljali ali bolje odnesli iz jedilnice. Kletar
pa je govoril dalje:

»Izvolite, vasa milost, v pisarno... polivat! Zelo
vam priporotam ...«

Zacel ga je porivati pred seboj naprej kakor
paglavea. Ta je sicer Skripal, suval s kratkimi no-
gami, krical, da spadajo vsi na vislice, a se vendar ni
mogel upirati. Trenutek pozneje so mu po tem na-
padu vtoliko odpovedale noge, da bi sam komaj
mogel stati pokoncu.

Ko ga je slednji¢ kletar v pisarni vrgel na konj-
sko koZo, s katero je bila pogrnjena postelj, se ni
poskusil niti dvigniti. ObleZal je nepremiéno kakor
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klada, samo hropel je in boki so se mu dvigali kakor
onemoglemu konju.

»Pitil¢ je zakrical.

Kletar je za spoznanje odprl vrata, poklical
hlapca, mu tiho zaSepetal nekaj besed in mu izroéil
kljuée. Ta se je kmalu vrnil, prinesel posodo z Zga-
njem in kozarec, ki je meril pol bokala.

Slah¢i¢ ga je napolnil do vrha, povohal, stopil k
Marcianu in rekel:

»>Pijte, gospod.c ’

KSepecki je pograbil kozaree z obema rokama,
a sta se mu tako tresli, da ga je moral kletar dvig-
niti v postelji. Nastavil mu je kozarec na usta in ga
pricel vedno bolj nagibati.

Marcian je pil in pil. Hlastno je grabil za ko-
zarec, ¢e mu ga je kletar skuSal odmakniti od ust.

Slednji¢ ga je izpraznil do dna in padel znak v
postelj.

»Nemara bo preve&,« je rekel kletar, »a hudo ste
oslabeli,« gospod Marcian je hotel nekaj odgovoriti, a
je le sikajo¢ vdihnil zrak, kakor se to zgodi &loveku,
ki si opari usta s prevroéo pijato.

Slah¢i¢ pa je nadaljeval:

»Hej! Zdaj mi pa dolgujete lepo darilce, gospod,
kajti izkazal sem vam veliko uslugo... Ce bi se,
esar nas obvaruj, kaj zgodilo. .. za tako dejanje sta
dolo¢ena sekira in rabelj. Ne da bi govor:l o tem,
da bi kar takoj lahko prislo do nesrece. Nasi ljudje
imajo hudo radi gospodi¢no... Tudi Zupniku Tvor-
kovskemu bi tezko kaj prikrivali, deprav sluzinéadi
zabitam, naj moléi... Kako pa se imate, gospod?«

A Marcian ga je gledal z medlimi ofmi in Se
vedno z odprtimi usti lovil zrak. Velkrat se je zdelo,
da skusa nekaj povedati. A potem ga je popadlo kol-
canje, izbuljene ofi so mu osteklenele, nenadoma je
zaprl veka in pri¢el hropeti kakor umirajoéi.

Kletar ga je nekaj ¢asa gledal, potem pa za-
mrmral:

»>Spi ali pa erkni, ¢e hotes, pes umazani.¢

Nato je od3el iz sobe na pristavo, a ¢ez kake pol
ure se je vrnil v graséino. Potrkal je na vrata kam-
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rice panne Sieninjske in ker je tam dobil obe Mar-
cianovi sestri, jima je dejal:

»Gospoditni pa bi zdaj lahko malo pogledali k
mlademu gospodu v pisarno, ker je hudo bolan. Ce
pa spi, ga ni treba buditi.

Potem, ko je ostal sam s panno Sieninjsko, se ji
je pripognil do kolen in rekel:

»Gospoditna moja, treba je bezati iz te hiSe. Vse
je pripravljeno.c

Ceprav je bila zmufena in je komaj stala na
nogah, je bila v trenutku pokonci.

sDobro, gotova sem. ResSite mel¢

»NapreZen voz stoji onstran potoka. Spremim
vas, gospoditna moja. Obleko vam pripeljem Se nocoj,
kajti pan K8epecki se je napil kot goba in bo leZal
do jutri kakor mrli¢. Samo plas¢ vzemite s seboj pa
hajdiva. Nih&e naju ne ustavi, ne bojte se.¢

»Bog vam poplacaj! Bog poplacajle¢ je mrzlitno
ponavljala.

Odkorakala sta po vrtu proti onim vratcem, skozi
katera je navadno prihajal Taéevski iz Virombkov.
Spotoma je kletar pripovedoval:

»Viltopoljski je Ze davno vse pripravil. Zmenil
se je z nasimi ljudmi, da takoj zaZgejo skedenj, &e bi
tu hoteli gospoditni kaj Zalega storiti. Pan Ksepecki
bi moral potem hiteti na kraj poZara, gospodiéni pa
bi preostal ¢as uiti po vrtu &ez potok, kjer bi takal
dogovorjeni ¢lovek z vozom. A bolje je, da to opra-
vimo brez poZiga, kaijti to je vedno zlofin. Saj pravim,
da bo lezal Ksepecki do jutri kakor klada in zato,
gospoditna, se vam ni treba bati nobenega zasledo-
vanja<

sKam naj se peljem?¢

»K panu Ciprianovitu, ker tam vas lahko ubra-
nijo. Tam je Viltopoljski, gospodje Bukojemski so
tam, pa Se gozdarji. KSepecki vas bo seveda hotel
dobiti nazaj, a ni¢esar ne opravi. Kam pa vas potem
pan Ciprianovi¢ odpelje: V Radom ali Se dalje, o tem
se Se domeni z duhovniki ... Tu je voz. Zasledovanja
pa se nikar ne bojte, gospoditna. Do Jedlinke ni
dalet in Gospod Bog je dal danes krasen veder.

Na polju glave. 8 14
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Obleko pa pripeljem Se nocoj in ¢ bi mi oni tam
branili, se za to ne zmenim. Naj vas spremlja Pre-
sveta Mati BozZja, priproSnjica in zadCitnica sirot.¢

Po teh besedah jo je dvignil v narofje kakor
otroka, jo poloZil na voz in zaklical vozniku:

»Hajdil«

Mrak je legal na zemljo. Vederna zarja je uga-
Sala. Le zvezde na jasnem nebu so bile roznate od
njenih zadnjih Zarkov. Tih vefer je bil, prepojen z
vonjavami zemlje listja in cvetotega bezga. Petje
slavcev pa se je kakor topel pomladni deZz razlivalo
preko vrt, jelSevja in vse okolice.

Osemnajsto poglavje.

Takega lepega vetera je sedel pan Ciprianovid
na prizidku pred hiSo' in gostil svoje goste: Zupnika
Vojnovskega, ki se je bil pripeljal k njemu po veéer-
nicah, in Stiri Bukojemske, ki so stalno bivali v
Jedlini. Pred njimi je stala na kriZnicah miza, na
njej pa vré z medico in kozarci. Pomalem so jo srkali
in poslusali tiho gozdno Sumenje. Gledali so v nebo,
kjer je jarko svetil lunin srp, in se pogovarjali o
vojni.

»Hvala Bogu in vam, dobrotnik na3, da bomo
kmalu zopet pripravljeni na pot« je dejal Matevz
Bukojemski, »Kar se je zgodilo, se je zgodilo. Saj
so Se svetniki gresili, pa ne bo slabotni ¢lovek, ki
brez bozZje milosti ni¢esar ne premore. A Ze ob sa-
mem pogledu na ta mesec, ki je turS8ko znamenje, me
zasrbi pest, kakor da bi mi jo' bili komarji opikali.
NOIeiDa bi le Bog dal &imprej, potem &loveku gotovo
odleze!

% Na Poljskem in Ruskem B8e dandanes nasujejo okoli
vsake lesene hiSe na kmetih presejane in presudene zemlje, in
sicer do kolen visoko. Ta zemlja je ograjena in pokrita z
deskami, ki tvorijo krog in krog hife &iroko klep ter varuje
hifo prehudega mraza. Poleti pa ljudje kaj radi posedajo na
tej przyzbi (mlr. prizjba in rus. zavalinka),

.~
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Najmlajsi Bukojemski se je nekoliko zamislil in
rekel: »Precastiti gospod, zakaj pa Turki tastijo me-
sec in ga nosijo na svojih praporih?«

»Mar psi ne ¢astijo mesec?« je vprasal duhovnik.

»0, seveda. a zakaj delajo tudi Turki tako?«

»Prav zato, ker so iste pasje krvi«

»A, pri moji veri, saj bo res takol« je odvrnil
mladenié in pogledal z obéudovanjem prosta,

»Mesec pa tega ni kriv,« je pripomnil gospodar,
va lepo je videti, kako sredi tihe no¢i s svojo svetlo-
bo prevlete drevie, da je videti, kot da bi ga bil kdo
s srebrom posul. V takih nofeh zelo rad sedim, po-
gledujem v nebo in obfudujem vsemogo¢nost boZjo.«

sDa, v takih trenutkih se dviga ¢loveSka duSa na
krilih k svojemu Stvarniku,c je odgovoril duhovnik.
»Usmiljeni Bog je ustvaril poleg solnca tudi mesec,
in to je velika dobrota... Kar se solnca tice, no, po-
dnevi se itak vse vidi. A da ne bi bilo meseca, kako
bi si ljudje lomili vratove pri notnem potovanju, ne-
gledé na to, da bi bila v popolni temi huditeva svoje-
voljnost znatno vecja.«

Za trenutek so vsi obmolknili in blodili z oémi
po jasnem nebu, potem si je prodt privo3dil Stepec
tobaka in dodal:

»Le zapomnite si dobro, gospodje, kako misli
dobrotljiva Previdnost ne samo na ¢love ko potrebo,
temve¢ tudi na udobnost.«

Nadaljnji razgovor jim je pretrgalo ropotanje
voza: sredi notne tiSine jim je razlofno prihajalo do
uSes. Pan Ciprianovi¢ se je dvignil s prizidka in
rekel:

sBog nam posilja nekega gosta, kajti pri nas so
vsi doma. Radoveden sem, kdo bi to bil?«

»Kaj pa, ¢e prihaja s posto kateri najinih fan-
tovl« je odgovoril Zupnik.

Zdaj so se vsi dvignili. Medtem se je voz, v ka-
terega sta bila vpreZena dva konja, pripeljal skozi
odprta vrata.

sNeka Zenska sedi notril« je zaklical Luka Bu-
kojemski.

sRes jel«

14
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Voz pa je zavil v loku sredi dvorista in se usta-
vil pred hiSnim vhodom. Pan Serafin je pogledal
Zzenski v vozu v obraz, jo v mesetini takoj spoznal
in zaklical:

»Panna Sieninjskal«

Dobesedno na rokah jo je dvignil z voza. Go-
spoditna pa se je takoj sklonila k njegovim kolenom
in zajokala.

»Tukaj imate siroto,« je rekla, »ki vas prosi po-
mo¢i in zavetisca.. .«

S temi besedami se je pritisnila k njegovim ko-
lenom, jih pri¢ela vedno moéneje objemati in vedno
bolj milo jokati, Vsi so tako ostrmeli, da ni mogel
prvi trenutek nih¢e reci nobene besede. Slednji¢ jo
ie pan Serafin dvignil na noge, si jo pritisnil na
prsa in zaklical:

sDokler mi utripa srce, bom skrbel zate kakor
ote, uboga sirota. Kaj pa se je zgodilo? Ali so te
zapodili iz Bel¢oncke ali kaj?«

»KSepecki me je pretepel in me grozil oneta-
stiti,« je odgovorila s komaj sliSnim glasom.

A prost Vojnovski, ki je stal tik zraven pana
Serafina, je slifal odgovor. Z rokami se je zgrabil za
svoje sive lase in zakrital:

»0, Jezus Nazarenski, kralj Judovskil«

Stirje Bukojemski pa so zijali z odprtimi usti in
izbuljenimi o€mi, a niso nifesar razumeli. Sirotin
jok jim je sicer takoj ganil srce, a obenem so se e
spominjali, da je storila panna Sieninjska njihovemu
prijatelju Tatevskemu hudo krivico. Spominjali so se
tudi naukov gospoda proéta, da je vzrok vsega zla na
svetu vedno mulier. Zato so se priceli vprasu-
jote spogledovati, kakor da bi upali, da pride eden
ali drugi izmed njih na kako pametno misel.

Slednji¢ je dejal Marko:

»No, Ce so ti KSepecki.., potem tega Marciana
na vsak nacin... ali kaj?«

Pri tem se je prijel za levi bok in po njegovem
vzgledu so priceli tudi trije ostali bratje tipati za ro-
¢aji s jih sabelj.
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Medtem je bil spremil pan Ciprianovi¢ gospo-
dino v stanovanje in naroc¢il svoji oskrbnici, pani
Dzvonkovski, osebi usmiljenega srca in neskonc¢ne
zgovornosti, naj ji postreze kakor najuglednejSemu
gostu, Velel ji je, naj pripravi gospoditni njegovo
lastno spalnico, prizge v stanovanju lug, zakuri v ku-
hinji, poiS¢e pomirjevalnih zdravil in mazila za pod-
plutbe, skuha vinsko juho in drugih dobrih jedi. Go-
spodiéni pa je priporocal, naj leZe v postelj, dokler
jii z vsem tem ne postreZejo, in potem pociva, na-
tantneje pa bi se Ze juftri lahko pogovorili.

Toda gospoditna je takoj hotela odkriti svoje
srce ljudem, pri katerih je iskala zastite. Hotela se
je tudi kar najhitreje otresti vsega obupa, ki jo je
tako dolgo moril, vse nesrefe, sramote, poniZanja,
muke, sredi katerih je Zivela v Beltontki. Zato se je
zaklenila z Zupnikom Vojnovskim in panom Serafi-
nom, ter govorila Z njima kakor s spovednikom in z
otetom. Zaupala jima je vse: kako je Zalovala za
Jackom in kako se je samo zato hotela omozZiti z
varuhom, ker je mislila, da je Jacek ne mara veé:
saj je bila od Bukojemskih izvedela, da namerava
vzeti panno Zbierzhovsko. Potem je pripovedovala
o Zivljenju ali — bolje povedano — muéenju v Bel-
toncki, kako sta bili gospoditni Ksepecki vedno hu-
dobni in kako neznosno ljubezniv je bil Marcian, in
konéno Se o vsem, kar se je zgodilo zadnji dan in bilo
neposreden povod njenega bega.

Onadva pa sta posludala .in se kar za glavo pri-
jemala. Prost Vojnovski, nekdanji vojak, se je, kakor
poprej Bukojemski, nehote grabil za levi bok, dasi
tam Ze zdavnaj ni veé nosil sablje. Plemeniti pan Se-
rafin pa je z dlanmi, ki so mu drhtele od razburjenja,
objemal dekletovo glavo in ponavljal:

»Naj mi te le poskusi odvzetil Samo sina sem
imel, zdaj pa mi je dal Bog Se héerko...c

A Zupnika Vojnovskega je najbolj razvnelo, kar
je pripovedovalo dekle o Jacku. Dobro se je spo-
minjal vsega, kar se je bilo zgodilo, zdaj se pa v
stvari nikakor ni mogel znajti.
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Zato je ugibal in ugibal, si z vso dlanjo gladil
mle¢nobeli Sop svojih las in slednjié vpradal:

»Gospodlcna, ali ste vedeli za pismo, ki ga je
pisal rajni Pongovski Jacku?¢

Sama sem varuha prosila, naj ga napise.

»To mi je pa nerazumljivo. Zakaj pa?¢

»Ker sem hotela, da se vrne.¢

»Kako naj bi se vrnil?« je vpraSal dokaj jezno
Zupnik. »Saj je bilo pismo tako, da se je Jacek bas
po prejemu tega pisma s krvavedim srcem odpel}al
na konec sveta, da bi pozabil na vse in si iz srca
izruval ¢uvstvo, ki ste ga vi, gospodi¢na, z nogami
pogazili.¢

A gospoditna je pritela zatudeno mezikati in je
sklenila roke kakor k molitvi.

»Varuh mi je pravil, da je bilo to oCetovsko
pismo ... Presveta Mati BozZja! Kaj pa je stalo notri?

»Zanitevanje, Zalitve, zasmehovanje njegove rev-
S¢ine in ¢asti — ali razumete?«

Zdaj je privrel dekletu iz globine srca tako bo-
lesten in iskren krik, da je Zupniku zadrhtelo poSte-
no srce. Priblizal se je dekletu, ji razklenil dlani, s
katerimi si je bila zastrla obraz, in zaklical:

»Tega niste vedeli?«

»Ne — nisem vedelal¢

»Pa bi hoteli, da se Jacek vrne?«

»Dal¢

»Za Boga svetega! Zakaj pa?¢

Zdaj so se ji izpod poveSenih vek zopet pritele
usipati nagle, obilne in kakor biseri debele solze.
Obraz ji je zazarel od deviske sramezljivosti. Z od-
prtimi usti je pricela loviti zrak; srce ji je utripalo
kakor ujetemu pti¢u. Slednji¢ se je premagala in
zaSepetala:

»Ker ga — imam radal¢

»Za boZji Cas, dete mojelc je vzkliknil Zupnik.

A glas mu je odpovedal kajti tudi njemu so solze
stiskale grlo. Nenadoma pa ga je prevzelo veselje,
neizmerno socutje do dekleta in zacudenje: saj v tem
primeru ni bila mulier vzrok vse nesrece, temved
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nedolZzno jagnje. ki ga je, Bog ve zakaj, zadelo tako
trpljenje. Samo objel jo je, si jo pritisnil na srce in
pricel vedno zopet ponavljati:

»Dete moje! dete mojel<

Stirje Bukojemski so se bili medtem s kozareci
in vrtem preselili v jedilnico, vestno popili med do
dna in pri¢akovali Zupnika s panom Serafinom — v
upanju, da jim po njunem prihodu prinesejo veéerjo.

Slednji¢ sta se oba vrnila ganjenega obraza in
rosnih o¢i. Ciprianovi¢ je veékrat globoko vdihnil
zrak in rekel:

»Pani Dzvonkovska zdaj spravlja revico v po-
stelj... Clovek kar ne more verjeti svojim uSesom.
Mi smo sicer tudi krivi, a oni K3epecki — to je na-
ravnost sramota! nesramnost! Kaj takega ne sme
ostati brez kaznil¢

»To se razume,< je odgovoril Marko. »0 tem se
s ,Klado® Se pomenimo. Ej, ejlk

Potem je nagovoril Zupnika Vojnovskega:

»Jako se nam smili revica, a vendar si mislimo,
da jo je Bog kaznoval radi Jacka. Ali ni res?¢

Nato pa zupnik:

yBedak stel¢

»Zakaj? Kaj pa je?¢

Staree, ki mu je srce prekipevalo sofutja, je pri-
¢el razburjeno in v naglici govoriti o dekletovi ne-
dolZnosti in o njenem muéenistvu, kakor da bi jo na
ta nacdin hotel odskodovati za krivico, ki ji jo je bil
storil. Cez nekaj fasa pa je prekinil njegovo vneto
pripovedovanje prihod pani Dzvonkovske: priletela
ie nenadoma kakor bomba v trdnjavo.

Pani Dzvonkovski je bil obraz tako oblit s sol-
zami, kakor da bi bila vtaknila glavo v polno vedro.
Pri¢ela je s stegnjenimi rokami Ze na pragu kricati:

»Ljudje boZji, kar vas je kristjanov! Mastevanje,
pravico! Za Boga svetega! Vsa ramenca ima v pod-
plutbah, njena ramenca, ki so tako bela kakor oblati.
Cele pesti laskov ji je izruval, teh zlatih laskov...
golobi¢ica moja najdrazja, cvetlit¢ica preljubljenal
ovtitica moja nedolZna.. .<
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Po Zupnikovih besedah Ze itak ganjeni Matevz
Bukojemski je kar zarjovel, ko je to sliSal. Marko,
Luka in Jan so se mu seveda pridruzili, tako da je
sluZintad kar priletela v jedilnico, v vezi pa so pri-
¢eli lajati psi. A Viltopoljski, ki je prijahal kmalu
potem po no¢nem pregledu Zitnih kop, je nasel brate
ze v drugem razpoloZenju. Lasje so se jim najezili,
ofi so se jim besno lesketale, desnice stiskale rocaje
sabelj.

»Krvile je zaklical Luka.

»Smrt tej gadji zalegil«

»Bijle

»Na sablje!l«

In kakor en moZ so planili k vratom, toda pan
Ciprianovi¢ jim je sko¢il naproti in jim zaprl pot.

»Stojl« je zaklical, »rablja zasluZi, ne pa sabljel¢

Devetnajsto poglavje.

Pan Serafin je moral dolgo miriti razkacene
brate. Tolmacil jim je, da bi bilo navadno razboj-
nidtvo, ne pa plemita vreden ¢in, ¢e takoj posekajo
Marciana KsSepeckega. »Najprej,« jim je dejal, >mo-
ramo obiskati vse sosede, se sporazumeti z duhovni-
kom Tvorkovskim, si pridobiti javno mnenje duhov-
8€ine in plemstva, zbrati podatke pri pri¢ah, t. j. pri
sluzintadi v Belton&ki, potem vloziti tozbo pri tribu-
nalu in Sele, ko pade slednji¢ odlok, ga dejansko
podpreti. Ce bi vi (je dejal) Marciana takoj posekali,
bi stari KSepecki takoj hitel razglasevati, da ste to
storili v sporazumu s panno Sieninjsko. To pa bi
utegnilo 8kodovati njenemu dobremu imenu, a stari .
bi se pritel pravdati z vami in mesto da bi 8li k vo-
jakom, bi vas vladili po sodnijah: saj S8e ne spadate
pod hetmanovo pravno oblast' in se terminom ne bi
smeli izogniti. Tako je s to stvarjo.c

t T. j. Be niste vstopili k vojakom. Termini querellarum
80 se imenovale seje grodskih (grajskih) kazenskih so-
di%%, ki so pod vodstvom starost odloala proti plemifkim zlo-
gincem v takozv. »>8tirih tofkahe: poZigu, razbojnistvu, vlemu
in nasilstvu,



217

»Kaj pa zdaj?¢< je Zalostno vprasal Jan. »>Torej
se ne smemo mastevati za krivico, prizadeto tej
golobici?«

»Nikar ne mislite,« je pripomnil Zupnik, )da bo
imel Marcian KSepecki zdaj bogvekako prijetno Ziv-
Ijenje. Mar ga ne ¢aka infamia' ali rabljeva sekira?
In Se preden ga doleti ta kazen, mar ga ne bo povsod
obdajalo vsesplo&no zanitevanje? To je vse hujsa
muka od nagle smrti, in jaz ne bi hotel za vse ol-
kusko srebro® zdaj ticati v njegovi kozi.«

»Kaj pa, Ce se izmaZe?¢ je vprasal Marko. »Nje-
gov ofe je star lisjak in je dobil Zze marsikatero
pravdo.«

»Ce se izmaZe, Se Z njim na samem pomeni Ja-
cek po povratku... O, vi 8¢ ne poznate Jacka! O&i
ima ¢isto dekliSke, a je vendar manj nevarno po-
tegniti mladi¢e izpod medvedke, kakor njega ZbOStl
v Zivo.¢

Nato se je mrko oglasil anéopol;skl, ki je dozda]
molécal:

»Pan KSepecki si je Ze sam napisal obsodbo in
kdo ve, ali 8e u¢aka povratka pana Tacevskega. A Se
nekaj vam povem. Nedvomno bo hotel z oroZjem na-
zaj dobiti gospodicno in tedaj. . .<

»In tedaj bom Ze videll« mu je prestrigel besedo
pan Ciprianovi¢, »Naj le poizkusi! To je vse kaj dru-
gegal¢

In grozete je zaZvenketal s sabljo, Bukojemski
pa so priceli Skrtati z zobmi in ponavljati:

»Naj le poizkusi! Naj le poizkusil¢

Toda Viléopoljski je rekel:

~ »Samo to je, gospodje, da vi vsi odrinete na
vojno. . .«

»To se Ze uredil¢ je odgovoril Zupnik Vojnovski.

Nadaljni razgovor je pretrgal prihod kletarja, ki
je pripeljal skrinje z dekletovimi stvarmi in pravil,

t Infamia ((brezdastnost), t. j. izguba drZavljanskih pravie
in izgon iz deZele.
? V Olkuszu blizu Krakova so zmani srebrni rudniki.
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da jih ni bilo tako lahko dobiti. Gospoditni KSepecki
sta mu hoteli braniti in celo zbuditi brata, da ne bi
pustil ni¢esar odnesti. A ga nista mogli zbuditi. Slah-
¢ié Fﬂ iima je dopovedal, da je treba tako storiti, ker
bo to njima in bratu samo v prid, ¢es da bi bili sicer
toZeni radi ropa tuje lastnine in muéeni pri sodniji.
Sele tedaj sta se prestraili, ker se kot Zenski nista
spoznali na pravne zadeve, in pristali na to. Klatar je
bil tudi mnenja, da bo Marcian gotovo poskusal dobiti
gospodi¢no nazaj, ni pa mislil, da se takoj posluZi
nasilstva.

»Stari pan KSepecki ga Ze posvari pred tem,¢ je
dejal, »kajti on vé, kaj je raptus puellae! (ot-
mica). Saj mu sploh 8e ni znano, kaj se je zgodilo.
Zato se pelijem odtod naravnost k njemu, in sicer iz
dveh vzrokov. Prvi¢, da ofe pomiri pana Marciana.
Drugi¢ pa ne maram biti jutri navzo® v Belfon&ki
v trenutku, ko se pan Marcian prebudi in izve, da
sem gospodiéni ba3 jaz olajSal odhod. Nedvomno bi
se zakadil vame in potem bi se lahko enemu od naju
pripetil casus paskudeus.!

Pan Serafin in Zupnik Vojnovski sta pohvalila
kletarjev pametni nastop. Videla sta, da govori 7%
njima iskreno in da je izkuden Elovek, ki ni Cepel
samo doma za peljo ter se spozna celo na postave.
Zato sta ga povabila na skupno posvetovanje o tej
zadevi. Nastala sta torej dva sveta, kajti k drugemu
so se na lastno roko v stranskem poslopju sestali
pani Bukojemski.

Pan Ciprianovi¢ je vedel, na kak nadin je naj-
lazje zajeziti njih morilske namene ter jih pridrzati
doma: poslal je v njih sobo izdaten vr¢ dobrega ze-
lenika (z diSavami pripravljenega vina). Takoj so z
veseljem sedli k vréu in pri¢eli napivati drug dru-
gemu. Srca so se jim razvnela in kar nehote so se
spominjali one no€i, ko je panna Sieninjska prvié¢
prestopila prag hiSe v Jedlinki. Spomnili so se tudi,

t Paskudny pomeni poljski: ostuden, zoprn. S pomé&_io
te besede je skoval kletar navidezno pravni izraz, kakorfnih
se je v Sali rada posluZevala srednjeveika latindéina.
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kako so se takoj vsi vanjo zaljubili, se sprli radi nje
in jo potem nnanimitate (enoduSno) prepustili
Stasku Ciprianovi¢u: prijateljstvu so Zrtvovali lastno
strast, dasi je bilo to res tezko storiti.

Slednji¢ je potegnil MatevZ pozirek vina, oprl
glavo ob dlan, vzdihnil in dejal:

sJacek je Cepel tisto no¢ kakor veverica na dre-
vesu. Kdo bi si bil takrat mislil, da jo je Gospod Bog
naklonil ba§ njemu,«

sNam pa je velel vztrajati v siro§tvu,¢ je dodal
Marko.

»Ali se spominjate,« je vpraSal Luka, skako je
takrat razsvetljevala vseh stanovanje? Niti sto gore-
¢ih sve¢ ne bi naredilo ve¢ luti. Zdaj je vstala, zdaj
zopet sedla ali se nasmehnila... In &e te je pogle-
dala, te je pogrelo, kakor bi se zavretega vina napil.
Zdaj ga pijmo Se na to naso hudo Zalost.¢

Zopet so izpraznili kozarce, potem pa je udaril
MatevZ s pestjo po mizi in zakrical:

»0, da ona ne bi tako ljubila tega Jackalc

»Kaj bi bilo?¢ je osorno vprasal Jan, >potem
misli§, da bi se takoj vate zaljubila? Glej ga no, kako
lep fant jel«

»8koda le, da ti niso $e brki pognalil¢ se mu je
odrezal Matevz.

Zacela sta se srdito gledati. A Luka, dasi sicer
vedno vnet za prepir, ju je pritel miriti:

»Ni za te, pa tudi za te ni, in sploh za nobenega
izmed nas ne,¢ je rekel. »Drugi jo dobi in popelje
pred oltar!¢

»Nam pa ostane samo Zalost in solze,c je rekel
Marko.

»Pa se vsaj radi imejmol¢ Saj nas itak nihCe
na svetu ne maral Nihée.. .«

»Nihée! Nihéel¢ so ponavljali drug za drugim in
mesali solze z vinom,

»Ona pa zdaj tam spilc se je nenadoma oglasil
Jan., —
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»Spi, revical¢ je pritrdil Luka, »leZi kakor cvet-
ka s koso odrezana, kakor od hudobnega volka raz-
trgano jagnje. Bratei moji, ali res ni nikogar, ki bi
temu volku vsaj malo dlako populil?«

»Ni mogotel« so zaklicali MatevZ, Marko in Jan
in se zopet zaceli razburjati. Cimvet so pili, tem po-
gosteje je zdaj eden, zdaj drugi zaskrtal z zobmi ali
pa s pestjo udaril po mizi.

»Nekaj sem si izmislill¢ je nenadoma zaklical
najmlajsi.

»Govori! Za Boga svetega, ven z besedol¢

»Vidite, tako je s to stvarjo! Panu Ciprianovitu
smo obljubili, da ne posekamo ,Klado’, mar ni res?«

»Res je, a pripoveduj dalje, ne vprasujl<

»Vendar pa se moramo mastevati za naso go-
spoditno. Stari K8epecki pride semkaj, kakor so
pravili, poizkusat, ali mu ne da pan Ciprianovié¢ go-
spodi¢ne prostovoljno nazaj. Vemo pa, da je ne da,
kajne?«

»Ne da! ne dal¢

»No, in miglite, da Marcian ne prihiti vraajo-
Gemu se ofetu naproti, da ¢imprej vprasa in izve, ali
je kaj opravil?«¢

»Pri moji veri, poleti mu naproti.«

»No, in na pol poti med Beltontko in Jedlinko
lezi tik ob cesti smolarnica. Kaj, ¢e bi morda poca-
kali Marciana v tej smolarnici?«

»Dobro! A temu?<

»Pst! Le tiho boditel«

Priceli so se ozirati po sobi, feprav so vedeli,
da ni notri Zive duse razen njih, potem pa so zaSe-
petali. Dolgo so se polglasno menili, zdaj razlo¢-
neje, zdaj zopet tiSe, slednji¢ pa so se jim razjasnili
obrazi. V enem dusku so popili vse vino, se objeli
in na tihem drug za drugim izginili iz sobe.

Kar se da tiho so osedlali konje in jih za po-
vodee odpeljali iz dvorita. Ko so se prikradli mimo
ograje na prosto, so sedli na konje in jahali streme
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ob stremenu do vozne poti. Sele tam je dejal Jan,
ki je bil, dasi najmlajgi, prevzel vodstvo nad brati:

»Jaz in Marko odideva torej naravnost v smo-
larnico, vidva pa pripeljita oni sod, Se preden e
zdanil¢

Dvajseto poglavje.

Kakor je kletar pri¢akoval, se je stari KSepecki
takoj drugi dan popoldne res pripeljal v Jedlinko.
Pripeljal pa se je, dasi tega nikakor ni bilo prica-
kovati, s tako veselim in dobrodusnim obrazom, da
se je pan Ciprianovi¢, ki je bil S malo zaspan
(imel je namre¢ navado malo dremati po obedu),
pri pogledu nanj kar predramil od zafudenja. Stari
lisjak je pritel skoro Ze na pragu besedifiti o so-
sedskem prijateljstvu in o tem, kaka tolazba bi mu
bili v njegovi starosti Stevilnej§i medsebojni obiski.
Zahvalil se je za gostoljubni sprejem in je Sele po
konfanih medsebojnih poklonih prefel na stvar
samo.

»Dragi sosed,¢ je zafel »priSel sem, da vas po-
zdravim kakor se spodobi. A kakor si najbrZ Ze
lahko mislite, prihajam obenem z neko pro3njo.
Upam, da jo z ozirom na mojo starost izvolite pri-
jazno poslusati.¢

»Rad ustreZem vsaki vasi spodobni profnji, go-
spod,¢ je odgovoril pan Serafin.

Stari si je prifel kar roke meti:

»Saj sem vedel... kar vnaprej sem vedell¢ je
rekel. »Kako prijetno je imeti opravki z res pamet-
nimi ljudmi! V takem slutaju ¢lovek takoj vse
uredi. Saj sem Ze tudi svojemu sinu povedal: »Le
vse meni prepusti! Ce imam opravka s panom Cipri-
anovitem, se vse dobro iztete; saj v vsej okolici ni-
mamo razumnejSega in plemenitejSega grastakale

»Vse preve¢ se mi laskate, gospodl«

»Nikakor ne! Se premalo sem povedal... A
lotiva se zadeve same.¢

»>Lotiva sel¢
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Stari KSepecki je trenutek molcal, kakor da bi
iskal prave besede, in samo lica tako premikal, da
se mu je podbradek dotikal nosu. Konéno pa se je
veselo nasmehnil, polozil dlan panu Serafinu na ko-
leno in rekel:

»Dragi gospod... saj veste, da nam je zletela
pticka iz kletke.«

»Vem, Ker se je matka zbala.c

»No, ali se ni prijetno s takimi ljudmi pogovar-
jati?¢ je zaklical stari in si mel roke, skako duho-
vito! Zupnik Tvorkovski bi poéil od invidiae (za-
visti), Bog mi je pria.¢

»Poslusam vas, gospod...¢ -

»Torej ad rem (k stvari), a kar naravnost po-
vedano: to pticko bi rad nazaj dobil in jo takoj od-
peljal.<

»Zakaj pa ne?¢

Pan Ksepecki je parkrat zasukal podbradek v
smeri proti nosu: vznemirjalo ga je namreé, da mu
gre zadeva tako lahko od rok. Vendar pa je za-
ploskal in zaklical z hlinjenim veseljem:

»No, pa je stvar v redul Da bi bilo le veg takih
ljudi na svetul¢

»V redu, kar se mene ti¢e,¢ je odvrnil pan Se-
rafin. »Samo to je, da bo treba tudi to pti¢ico vpra-
sati, ali se hofe vrniti Danes pa tega ne moremo
storiti: va§ sin jo je tako davil, da zdaj komaj
diha.. .«

»Ali je bolna?«

»Da, v postelji lezi.«

»Ce se le ne pritvarja?¢

Panu Serafinu se je nenadoma zmraéil obraz in
je rekel: »Govoriva resno, velecenjeni gospod. To,
kar je pocel vas Marcian s panno Sieninjsko, ni ne
dostojno, niti ¢lovesko, niti plemi¢a vredno, ampak
je prav podlo. Tudi vi ste si naprtili tezek greh pred
Bogom in pred ljudmi, ker ste izrodili siroto v take
roke ter jo zaupali tako nesramnemu divjaku.c

»Niti Cetrtine ni resnice na tem, kar pripove-
dujel¢ je zaklical stari.
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sDajte, dajte, saj Se ne veste, kaj govori, pa %e
zanikujete. Tega ne pripoveduje ona, temve¢ pod-
plutbe in maroge, ki jih je videla moja gospodinja
na njenem mladem telesu. Kar pa se Marciana tice,
je vsa sluzincad v Beltontki videla, kako jo je snu-
bil in potem postal nasilen. Ce bo treba, so takoj pri-
pravljeni pric¢ati. Tu imam Se Viltopoljskega, in ta
sé danes odpelje v Radom, da pove prelatu Tvor-
kovskemu, kaj se je zgodilo.«

»Saj ste mi obljubili, da mi daste dekle nazaj.<

»Ne! Rekel sem le, da je ne bom nasilno zadr-
7eval. Ce se bo hotela vrniti, dobro! Ce pa bo ho-
tela ostati pri meni, zopet dobro! A nikar od mene
ne zahtevajte, gospod, da bi odrekel zavetisée in kos
kruha siroti, ki se ji je zgodila tako vnebovpijoca
krivica.¢

Staremu KSepeckemu sta se zopet priteli pre-
mikati Celjusti. Nekaj ¢asa je moléal, potem pa je
rekel:

»Imate prav, gospod, pa zopet nimate prav. Si-
roti res ne bi smeli odrekati zavetii¢e in kos kruha.
A kot razumen ¢&lovek morate Ze vedeti, da je druga
stvar izkazovati gostoljubnost, in zopet druga stvar,
podpihovati k uporu zoper oletovsko oblast. Svojo
najmlajSo héerko, Tecjko, imam iz sreca rad, in ven-
dar se pripeti, da ji véasih prisolim kak udarec. No,
in kaj sedaj? Ce bi se od mene kaznovana k vam za-
tekla, gospod, mi potem tudi nje ne bi pustili vzeti
s seboj, temveé¢ bi pristali na to, da ona odlo¢a? Pre-
mislite si, gospod ... KakSen red pa bi bil na svetu,
te bi Zenske hotele delati vse po lastni pameti? Se
omoZene, pa naj bodo Se tako stare, morajo poslusati
soproga in izvrSevati njegova povelja, pa ne bo
mladoletno dekle izpolnjevalo ofetovih ali varuho-
vih ukazov?¢ !

»Gospod, panna Sieninjska ni vaSa héerka, e
sorodnica ne.¢

»Zato pa smo podedovali varstvo nad njo po
panu Pongovskem. Ce bi bil pan Pongovski kazno-
val dekle, vi seveda ne bi bili rekli niti besedice,
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gospod, No, in isto velja zame in za mojega sina, ki
sem mu izro¢il gospodarstvo v Bel¢oncki. Kaj ho-
¢temo! Red vlada svet, in ¢e mora ¢lovek skrbeti za
red, mora imeti tudi pravico kaznovati! Sicer pa ne
tajim, da je Marcian morebiti prekoradil mero: mlad
je pat in vrotekrven, a predvsem moramo vposte-
vati, da je bila napram njemu nehvalezna. A to je
moja stvar! Ze jaz vse pregledam, presodim in do-
lo¢im kazen, dekle pa takoj vzamem s seboj. Moje
mnenje je namreé, gospod, pa brez zamere, da Se
njegovo veli¢anstvo kralj ne bi imel nobene pravice
mi v tem delati kakr3nekoli ovire.«

»Gospod, vi govorite kakor pred sodnijo,¢ je od-
vrnil pan Serafin, »in priznati moram, da imate na-
videz prav. A navideznost se prepogosto ne strinja z
resnico. Notem vam delati nobenih ovir, le odkrito vas
opozarjam, da obstoji neko javno mnenje, ki vam ga
svetujem vpoStevati. Ni vam niti do panne Sieninjske
kot osebe, niti do varstva nad njo. Samo slutite, da bi
se lahko naSla pri prelatu Tvorkovskem oporoka de-
kletu v korist. Zato se bojite, da bi vam obenem z
dekletom ne uSla tudi Beltontka. Sele pred kratkim
sem ¢ul, da je dejal neki sosed sledede: ,Ce bi ne bilo
te negotovosti, bi sami napodili siroto iz hise, kajti
ti ljudje nimajo Boga v srcu.’ Jako tezko mi je v moji
lastni hi8i vam praviti taks$ne reéi, gospod, a treba je,
da veste o tem.¢

Staremu KSepeckemu so v ofeh vzplamtele jezne
iskre, a se je vendar premagal in odgovoril mirno,
samo z nekoliko drhte¢im glasom:

»Clovedka hudobija! Podla hudobija je to — nié
vel, pa Se nespamet povrh. Kako? Mi da bi hoteli iz
hige napoditi dekle, ki jo hote Marcian vzeti za Zeno?
Za Boga svetega, premislite vendar, gospod! Saj to ni-
kakor ne gre vkup.«

»Tako-le govorijo: Ce se izkaZe, da je Bel¢on&ka
njena, potem se Marcian oZeni Z njo, ¢e pa ni njena
— jo samo onedasti. V duSo mu seveda ne morem vi-
deti in ponavljam samo to, kar se govori, s svoje
strani pa pristavljam, da je vas sin res grozil one-
castiti dekle. To trdno vem, in tudi vi, gospod, veste,
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da je bilo tako: saj poznate Marciana z njegovimi ne-
brzdanimi strastmi .. .s

»Marsikaj sicer poznam, a ne vem, kaj mi ho-
cete s tem povedati, gospod.«

»Kaj hotem povedati: No, samo to, kar sem vam
Ze povedal, gospod. Ce panna Sieninjska pristane na
to, da se vrne k vam, potem nimam pravice upirati
se ne vasi, ne njeni volji. Ce pa na to ne pristane, je
ne bom podil iz hiSe, kajti to sem ji Ze obljubil.«

»Ne gre za to, da jo napodite, gospod, nego za to,
da mi jo dovolite vzeti, prav tako kakor bi dovolili,
te bi bila to katera mojih heerk. Samo za to vas pro-
sim, da mi ne delate ovir.¢

»Povem vam torej odkrito: tega ne dovolim na
noben nac¢in, pa magari ¢e poskusite s silo. V svo-
jem domu sem jaz gospodar in e ste Ze vi omenili
kralja, gospod, lahko tudi jaz trdim, da mi Se njegovo
velicanstvo ne more vzeti te pravice.«

Ko je pan K3epecki to sliSal, je tako stisnil pesti,
da so se mu nohtovi zarili v dlani, potem pa je rekel:

»S silo? Bas tega se jaz bojim. Ce sem jaz pri-
el z ljudmi navzkriz (in kdo $e ni imel opravka s
¢lovesko hudobnostjo?), sem se posluZil proti njim
vedno sodnije, ne pa nasilstva. To pa ni res, kar pravi
pregovor, namre¢, da jabolko ne pade dalet¢ od dre-
vesa ... Veasih pade tudi dale¢. Jaz sem hotel v miru
poravnati vso zadevo, ker skrbim za vas blagor in za
vaSo osebno varnost, gospod ... Tu bivate neoboro-
Zeni in sredi gozda, Marcian pa... tezko je za oleta
kaj takega povedati o sinu... mi ni po vsem podo-
ben... Sram me je to priznati, a nikakor ne morem
jaméiti zanj... Ves okraj se boji njegove nebrzda-
nosti in ne brez vzroka: saj se nikoli za ni¢ ne briga,
pa ima do petdeset sabelj na razpolago ... Vi pa, go-
spod, vi... ste brez obrambe, repeto (ponavljam), in
bivate sredi gozda... Zato vam svetujem, da s tem
ratunate . .. Sam se bojim.«

Na to se je pan Ciprianovi¢ dvignil, stopil k Kse-
peckemu in mu pogledal naravnost v ofi.

»Ali me holete prestraSiti, gospod?« je vpradal.

Na polfu slave, 15
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sMe je samega strah.. .« je ponovil stari Kse-
pecki.

A nadaljni razgovor je prekinilo kricanje, ki se
je nenadoma zasliSalo z dvoris¢a poleg kuhinje in
kleti. Sko¢ila sta k odprtemu oknu in v prvem tre-
nutku ‘ostrmela od zatudenja. Po cesti ob Zivi meji
proti vrtadi, ki je zapirala stezo na dvoriite je nam-
re¢ dirjalo neko nenaravno strasilo, ki ni bilo po-
dobno nobenemu izmed vseh na zemlji poznanih Zi-
vih bitij. Za njim pa so s krikom podili svoje podiv-
jane konje in mahali z bi& po zraku Stirje Bukojem-
ski. Po3ast je prva pridrvela na dvorii¢e. Za njo so
prihrumeli peklenskim gonjatem podobni bratje in jo
pri¢eli goniti okoli nasadov pred hiSo.

»Jezus, Marijal¢ je zaklical pan Ciprianovié. Pla-
nil je na hodnik, njemu tik za petami pa stari Kse-
pecki.

Sele zdaj sta utegnila razlotneje videti, Posast je
na videz slitila orjaS8kemu ptitu in obenem konju z
jezdecem, kajti tekla je po &tirih in imela na hrbtu
neko postavo. Toda jahat in konj sta bila tako vsa s
puhom pokrita, da sta bili videti njuni glavi kakor
dve pernati kepi. Sicer pa stvari ni bilo mogote kaj
natantneje razlot¢iti. Konj je kakor vihar drvel okoli
dvorista. Bukojemski pa so mu bili vedno za petami
in niso Stedili z udarei, ki so strgali puh, da je padal
na tla ali pa kakor sneZene plahtice krozil po zraku.

Pri tem pa je poSast rjovela kakor ranjen med-
ved in tudi bratje so tulili. V tem splo§nem kri¢anju
sta se gubila glasova pana Ciprianovita in starega
K8epeckega, ki sta na vse grlo vpila:

»Stojte! Za pet ran boZjih, stojtel«

A jahati so dirjali kakor blazni in so kakih pet-
krat obleteli dvoridte. Medtem je iz kuhinje, shramb,
hlevov, iz skednjev in kaste priteklo vse polno slu-
Zabnikov. Zaculi so bili krik: »stojte«, ki ga je Ze &isto
v obupu ponavljal pan Seraflin, pohiteli so h konjem
Bukojemskih in jih pri¢eli brzdati, zgrabili so jih za
povodee in uzde. Slednji¢ so bratom ustavili konje,
toda teZji posel so imeli s pernatim dirkalem. Brez
uzde, od bitev pretepen, prepladen in prestrasen, se
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je vzpenjal, &¢im je zagledal ljudi, na zadnje noge, ali
se obracal kakor blisk vstran. Konno se jim je posre-
tilo, da so ga mjeli bas v trenutku, ko se je napenjal,
da bi skotil kar Gez plot. Eden izmed slug ga je zgra-
bil za top med uSesi, drugi ga je prijel za gobee, veé
se mu jih je obesilo na grivo. S to teZo konj ni mo-
gel preskotiti plotu in se je zgrudil na sprednje noge.
Sicer je takoj zopet planil pokonci, a iztrgati se ni
vel poizkuSal, samo tresti se je zacel po vsem Zivotu.

Zdaj so sneli tudi jezdeca. Izkazalo se je, da zato
ni bil zletel na tla, ker je imel noge tesno zvezane
pod konjskim trebuhom. Postrgali so mu puh z obra-
za, a pod puhom je bil obraz ves zalepljen z gosto
smolo, tako, da potez ni bilo mogote razbrati. Sploh
je jezdec komaj Se kazal znake Zivljenja. Sele, ko so
ga prinesli na Jhc»dnik pred hiSo, ga je spoznal stari
K8epecki. Tudi pan Serafin ga je spoznal in oba sta
vsa zavzeta kriknila:

»Marcian l¢

»>Prav ta nesnaga jel< je teZko hrope¢, pritrdil
Matevi Bukojemski, »malo smo ga kaznovali in ga
pripodili semkaj: naj panna Sieninjska vidi, da so 8e
sotutne duse na svetu.«

A pan Ciprianovi¢ se je kar za glavo prijel:

»Da bi vas strela z vasimi sofutnimi dusami vred!
Razbojniki l<

Potem se je obrnil k pani Dzvonkovski, ki je bila
z drugimi vred pritekla zraven in se samo kriZala,
ter ji zaklical:

»Nalijte mu Zganja v usta, da se zave — potem
pa v postelj Z njiml¢ ;

Pri¢elo se je tekanje in zmeSnjava. Eni so po-
hiteli pripravljat postelj, drugi pa krop, tretji zopet
po Zganje. Nekaj slug je Marcianu pulilo puh; pomagal
jim je tudi stari Ksepecki, zraven pa 8kripal z zobmi
in ponavljal: .

»Se Ziv?... ni Ziv?... Ziv je! Mastevanje! ma-
§Cevanjelc

Potem pa se je nenadoma vzravnal, planil k
panu Serafinu, mu stegnil kakor kremplje skljutene
prste naravnost pred ofi in pricel tuliti:

15°
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»Tudi ti si bil zmenjen % njimi! Sina si mi ubil
— tolovaj armenskil«

Ciprianovi¢ je silno prebledel in zgrabil za sab-
ljo, toda v istem trenutku se je spomnil, da je tu on
gospodar, KSepecki pa gost. Zato je izpustil rocaj
sablje in mesto tega dvignil dva prsta in dejal:

»Pri Bogu, ki je nad nami, prisegam, da nisem
ni¢esar vedel — in to sem pripravljen priseéi tudi na
razpelo — amen !¢

>Mi smo pride!« je zaklical Marko Bukojemski.
Ciprianovi¢ pa je dodal:

»Bog vas je kaznoval, gospod, ker ste mi kot brez-
brambnemu starcu grozili z nebrzdanostjo svojega
sina. Glejte, kam ga je pripeljala njegova nebrzda-
nost!¢

»To je zlotinle¢ je rjovel stari, »rabelj vas ¢aka,
ob glavo vas denejo! Mas¢evanje! Pravical«

»Glejte, kaj ste storilil¢ je rekel, k Bukojemskim
obrnjen, pan Seralin.

»Saj sem pravil, da bi bilo bolje takoj pete od-
nesti,« se je oglasil Luka.

A medtem je pritekla pani Dzvonkovska z gdan-
skim Zganjem (kuminovec) ter ga pricela iz stekle-
nice vlivati v odprta Marcinova usta. Ta je pri¢el po-
zirati in je takoj odprl o€i.

Oce se ga e précej oklenil:

»Ziv si! si Ziv?¢ je zaklical v izbruhu divjega
veselja.

Toda Marcian $e ni mogel odgovoriti. Lezal je ka-
kor velik obstreljen sovjak, ki se zgrudi znak z odpr-
timi perotmi in lovi sapo. Vendar pa se mu je vracala
zavest in Z njo vred tudi spomin. Njegov pogled je
Svignil od ofetovega obraza k obrazu pana Serafina,
se ustavil na Bukojemskih in postal tako straden, da
bi morala brate preSiniti groza od glave do peta, tudi
te bi bilo v njihovih srcih e tako malo prostora za
strah,

A Bukojemski so stopili le korak bliZze k njemu
kakor Stirje biki, ki bi se radi bodli, in Matevi je
vprasal:

»Kaj? Ima§ Se premalo?«
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Enoindvajseto poglavje.

Nekaj ur pozneje je odpeljal stari K8epecki Mar-
ciana v Belonc¢ko, dasi ta Se ni mogel stati in je sploh
le malo vedel, kaj se godi Z njim. Sluge so ga prej
skopali, umili (kar je Slo jako tezko od rok) in ga
preoblekli v sveze perilo. A bas ko so vse to izvrsili,
je ob&la Marciana silna slabost. Ve&krat je omedlel in
se je zopet zavedel le s pomoCjo zdravilnega Zganja
pani Dzvonkovske, ki je bilo pripravljeno z angeliko
in sedmeroprstnico. Pan Serafin je svetoval, naj ga
spravijo v postelj in tako dolgo pofakajo z odhodom,
dokler popolnoma ne okreva. A ves besni stari Kse-
pecki ni maral pristati na to. Ni hotel, da bi bil dolZan
hvaleZnost &loveku, s katerim se je nameraval prav-
dati radi zadrZevanja panne Sieninjske. Zato je velel
postlati voz s senom, poloZil Marciana na plahto kakor
v posteljo in odrinil v Beltonfko med neprestanimi
groznjami Bukojemskim, pa tudi gospodarju samemu.
Bilo je naravnost smesno, da je neprestano blebetal
o masCevanju, istotasno pa se sam moral posluzevati
Ciprianoviteve pomoti ter si pri njem izposoditi pe-
rila, obleke in krme. Toda od gneva zaslepljeni starec
tega sploh ni ¢util in tudi panu Serafinu ni Slo na-
smeh: dejanje Stirih bratov ga je jako skrbelo in vzne-
mirjalo.

Medtem se je pripeljal Zupnik Vojnovski, ki so
mu bili poslali hlapca s pismom. Bukojemski, ki so
bili sedaj v veliki zadregi, so ti¢ali zunaj v stranskem
poslopju in se niso niti za hip prikazali. Zato je moral
pan Serafin sam pripovedovati, kaj se je zgodilo. Zup-
nik pa ga je poslusal in poslusal, se od tasa do Casa
tleskal z dlanmi po krilih talarja, vendar pa ni bil
tako hudo ogor&en, kakor bi bil to pri¢akoval pan Se-
rafin.

Naposled pa je dejal:

»Ce Marcian umre, bo Bukojemskim pal trda
predla. Ce pa se izmaZe, kakor mislim da se, potem
se jim bo po mojem mnenju najbrz kar na svojo roko
masdeval, ne da bi jih terjal pred sodnijo.c

»Zakaj tako?« je vpradal pan Serafin,
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»Ker paé ni prijetno izpostaviti se zasmehovanju
vse Poljske, neglede na to, da bi potem moralo priti
na dan tudi njegovo ravnanje s panno Sieninjsko, kar
ga tudi ne bi pripravilo v dober glas. Nikakor ni Zivel
neoporefno in zato mu bo bolj kazalo ne tvegati, da
bi morale prife vse coram publico (javno) povedati,
kaj vedo o njem.«

»To bo nemara res,« je rekel Ciprianovié, »a
vendar jé teZko Bukojemskim oprostiti tako samo-
pasgnost.«

A Zupnik je le zamahnil z roko:

»Bukojemski so pa¢ Bukojemskil«

»Ka-aj?¢ je zafudeno vpraSal pan Serafin, »mi-
slil sem, da boste bolj ogorceni, precastiti.c

>Dragi gospod,« mu je odvrnil Zupnik, »tudi vi
ste sluZili pri vojakih, a ne tako dolgo, kakor jaz.
Jaz pa sem se tekom svojega Zivljenja nagledal toliko
teh vojagkih samopadnosti, da me ne spravi vsaka s
tira. Hudo je pat, da se je to zgodilo, in Bukojemske
za to tudi ostejem. Vendar pa sem videl Ze vse hujse
redi, tembolj, ker se tie ta stvar sirote. Ba! Odkrito
.vam povem, da bi bil vse bolj ogorfen, e ne bi bil
Marcian za svoja dejanja ni¢esar izkupil. Stara sva Ze,
na to morate pomisliti, gospod. A &e bi bila mlada,
bi tudi nama zavrelo srce. Zato, glejte, ne morem Bu-
kojemskih vseskozi obsojati.

»I no, seveda, a Marcian nemara ne utaka jutris-
njega dneva.«

»To pa kakor je boZja volja. Sicer ste pa rekli,
gospod, da ni ranjen? Ni, a ves je v podplutbah — in
vedno je omedleval.¢

»No, potem se Ze izmaze. Omedleval je zato, ker
je bil zmuéen. A iti moram k Bukojemskim poizve-
dovat, kako je kaj bilo.«

Sel je k njim in bratje so ga z veseljem sprejeli.
Upali so namre¢, da jih bo branil pred panom Cipria-
novitem. Takoj so se priteli prepirati, kdo naj poda
porotilo. Odnehali so Sele, ko je priznal prost pred-
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nost Matevzu. Ta je torej povzel besedo in tako-le
pripovedoval:

»Precastiti gospod! Bog je videl naSo nedolZnost...
Ko smo namre¢ zvedeli po pani Dzvonkovski, da ima
sirotica ves Zivotek v podplutbah, smo prisli v ta pro-
stor tako potrti, da bi nam bila nemara srca potila:
Se dobro, da je nas gospodar tega ofuval; poslal nam
je namreé¢ vré vina. In povem vam precastiti, da smo
pili in jokali, samo pili in jokali... Zavedali smo se
pa¢, da to ni navadno dekle, temve¢ gospoditna iz se-
natorske rodbine... Saj je naprimer znano, da no,
konj? — ¢im plemenitejSe krvi je, tem tanjSo koZo
ima. Ce oplazi§ z bifem navadno kljusé, tega skoro
ne cuti, ¢istokrvnemu Zrebcu pa takoj zacvete ma-
roga ... Zdaj pa pomislite, precastiti gospod, kakino
koZico mora imeti Sele tako-le dekletce na ramencih
i1]1_ pm!;sod? mar ne tako kakor oblati? Pa povejte,
ali nel¢

»Kaj me briga njena koZa,< je nestrpno odgovoril
gospod Zupnik. »Pripovedujte rajdi, kako ste ujeli
Marciana.«

»Panu Ciprianovitu smo prisegli, da ,Klade' ne
posekamo. Vedeli pa smo, da pride stari KSepecki
semkaj. Takoj nam je padlo na misel, da mu Marcian
pohiti naproti. Potem sta dva izmed nas, kakor smo
se domenili, Se pred dnem privlekla v smolarnico ve-
lik sod za sol s perjem in puhom napolnjen. Izmak-
nila sta ga pri Zeni nekega gozdarja. Ostala dva pa sta
kar na mestu izbrala kad z najgostejSo smolo. Potem
smo cakali poleg te bajte. Videl sem, da se je peljal
mimo stari KSepecki — toda ta ni pravi! naj se le pe-
lje! Cakali smo in Cakali, da smo bili ¢akanja konéno
7e do grla siti. Mislili smo Ze, da bi morda kazalo od-
iti kar v Belton®ko. A tedaj nam je prinesel smolar-
jev pomo¢nik vest, da prihaja po cesti Marcian. Pri-
jahali smo ven in se postavili v vrsto preko ceste:
— Zdravo! — Zdravo! — Kam pa kam danes? — Kar
naravnost (pravi) skozi gozd. — Komu pa nameravas
storiti $kodo? — Skodo ali korist (pravi), toda spra-
vite se stran! — Pa je potegnil sabljo. A mi smo ga
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pograbili kar za vrat. Kaj, da to ni mogote? Jan mu
je ustavil konja. Takoj smo ga potegnili doli, jaz sem
ga pa vlekel. Pritel je kricati, breati, grizti in Skrtati
z zobmi. Mi pa smo ga v hipu privlekli k posodama,
ki sta Ze stali druga poleg druge. Tedaj sem mu rekel:
»0, ti mreina, ti! sirotam bo§ krivico delal, gospodic-
nam bos grozil s sramoto, za plemenito kri se ne zme-
ni&? Po vseh ramencih si jo tepel, pa si mislil, da se
nihée ne zavzame zanjo? Le spoznaj, da so Se usmi-
ljena srca na svetu. Cof — pa sem ga spustil v smolo
z glavo navzdol. Privlekel sem ga ven in zopet rekel:
+le spoznaj, da so Se soCutne duse na svetulc Cof —
pa sem ga vtaknil v perje! »Spoznaj, da imajo kava-
lirjii glavo na pravem koncul«< pa, ¢of, Z njim drugic¢
v smolo! — »Spoznaj Bukojemske,« €of Z njim zopet v
perje! Hoteli smo ga Se tretji¢ vtakniti noter, a smo-
lar je pridel vpiti, da se zadusi. Bil pa je Ze res precej
osmoljen, tako da mu ni bilo videti ne ofi, ne nosu.
Tedaj smo ga posadili v sedlo in mu pod konjskim
trebuhom tesno zvezali noge, da ne bi Strbunknil na
tla. Tudi konja smo prepleskali z mazato in ga posuli
s puhom. Bil je Ze itak vedno precej divji, pa smo ga
Se z biti pogreli, mu sneli uzdo in ga napodili na-
prej.«

»Pa sle ga kar sem prignali?«

»Kakor prav posebno zverino. Hoteli smo namrec¢
vsaj malo potolaZiti gospodino in jo prepricati o na-
§ih bratskih ¢uvstvih.

»Dobro ste jo potolazili! Ko ga je zagledala skozi
okno, malo da ni umrla od samega strahu.«

sNo, ko se pomiri, se nas bo vendar hvaleZzno
spominjala. Siroti je vedno prijetno, e futi, da jo
kdo varuje.«

»>Vet ste storili slabega kakor dobrega. Kdo ve,
ali je KSepecki zdaj ne vzamejo nazaj.

»Kako to! Za Boga svetega! Mi da jim jo damo!l«

»Kdo pa bo branil dekle, &e vas vtaknejo v
Iuknjo?¢

Ko so bratje to ¢uli, so bili jako poparjeni in so
se priceli zamiSljeno spogledovati,«
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Slednji¢ pa se je Luka udaril po elu in rekel:
»V jefo nas Ze ne vtaknejo, kajti poprej odrinemo k
vojakom. Ce pa je tako s to stvarjo in se bojite za
varnost panne Sieninjske, se da tudi temu pomagati.«

»Kakopak !« je zaklical Marko,

»Kako pa ji hotete pomagati?« je vpradal Zupnik.

»Ko Marcian ozdravi, ga pozovemo na dvoboj in
ne uide nam Ziv iz rok!l¢

»Ce pa takoj umre?«¢

»Potem nam pa Bog pomagaj.«

»A vi, placate to z lastnimi glavamile

»Poprej Se Turke naklestimo in za to nas Gospod
Jezus nagradi. Gospod, le zavzemite se za nas pri
panu Ciprianovi¢u. Saj ¢e bi bil Stah tu, bi nam tudi
on pomagal Marciana kopati.«

»Jacek pa menda ne?¢ je vprasal Matevz.

Nadaljni razgovor je prekinil prihod pana Cipria-
novi¢a. Prihajal pa je z nekim vaZnim in nepreklic-
nim sklepom, kajti takoj je pri¢el z najveéjo resnostjo
govoriti.

»Ugibal sem, kaj nam je poteti — in veste, pre-
castiti, kaj sem sklenil? Vsi s panno Sieninjsko vred
moramo pa¢ odpotovati v Krakov. Ne vem, ali sre-
tamo tam najina fanta. Saj ne ve nihte, kje bo voj-
ska in v kakem redu odrinejo oddelki na vojno. De-
klico pa moramo vsekakor izroditi kralju in gospe
kraljici v varstvo. Ce pa bi se to ne posretilo, ji bo
treba vsaj zalasno preskrbeti zavetidée v kakem sa-
mostanu. Kakor Ze veste, gospod Zupnik, sem sklenil
na stara leta vstopiti k vojakom, da bom skupno s
sinom sluZil, ali pa, ¢e bo tako boZja volja, da tudi
skupno Z njim padem. V fasu naSe odsotnosti ne bi
bilo dekle na varnem niti v Radomu pod zaséito pre-
lata Tvorkovskega. A tudi ti-le gospodje (pokazal je
na Bukojemske) morajo ¢imprej priti pod hetmanovo
pravno oblast. Saj ne vemo, kaj se vse tu lahko zgodi.
Na dvoru pa imam znance: Pana Matcinjskega, pana
Gninjskega in pana Grothusa. Mislim, da se mi po-
sreti siroti zagotoviti njih zas¢ito, Ko pa to opravim,
povprasam po polku Zbierzhovskega in odrinem na-
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ravnost k sinu, Tam bom videl tudi vaSega Jacka, go-
spod prost. No.«

>Za Boga milega!« je zaklical Zupnik Vojnovski,
»to je pa imenitna misel. Tudi jaz grem z vami! tudi
jaz! k Jacku! Kar pa se panne Sieninjske tiée, imate
cisto prav! Saj Sobieski mnogo dolgujejo Sieninjskim!
V Krakovu bo Ze bolj na varnem pa tudi bliZe bo. ..
Saj tudi Jacek — o tem sem prepridan — ni na njo
Se tisto pozabil ... Po vojni pa bo, kar Bog da... V
Radomu mi dado namestnika za mojo Zupnijo — jaz
pa pojdem z vamilc

»Vsi skupaj pojdemole so veselo zavpili Buko-
jemski, sv Krakov!¢

»In na polje slavele je sklenil Zupnik.

Dvaindvajseto poglavje.

Pritela so se posvetovanja glede potovanja. Saj
zoper ta nacrt se ni dvignil prav noben glas. Tudi Zup-
nik Vojnovski se je Ze pri¢el v Radomu ogledovati po
drugem kaplanu. Pravzaprav je imel Ze zdavnaj ta
namen, zdaj ga je izpremenil le vtoliko, da mu je do-
dal 8Se sklep odpeljati panno Sieninjsko v Krakov ter
jo tam s pomocjo kraljevskega ali samostanskega var-
stva obvarovati pred zasledovanjem od strani KSepec-
kih. Pan Ciprianovi¢ je slutil, da ¢as ne bo primeren
za to, da bi z vojno zaposleni kralj govoril Z njim o
zasebnih zadevah, A preostajala je Se kraljica, katere
vrata je bilo lahko odpreti s pomotjo znanih dostojan-
stvenikov, ki so bili z rodbinama Sieninjskih ali Ta-
tevskih po velini itak v sorodu.

Bilo se je sicer bati, da po odhodu gospodarja in
Bukojemskih KSepecki napadejo Jedlinko: lahko bi
ugrabili znatne vrednosti: opravo in srebro, ki se je
nahajalo v grastini. A VilCopoljski je jaméil, da se s
sluZin®adjo in gozdnimi fuvaji ubrani ter se nitesar
ne pusti dotakniti. Kljub temu pa je pan Serafin od-
peljal srebro v Radom in ga spravil na varno v Ber-
nardinskem samostanu, kjer je bil Ze prej shranil
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znatne zneske, ker jih ni maral drZati doma sredi raz-
seZne kozieniske puste.*

Obenem je pan Serafin z napetimi u3esi pritako-
val vesti iz Beloncke, ki so zdaj bile velikega po-
mena. Ce bi Marcian umrl, bi padla na Bukojemske
tezka odgovornost, v nasprotnem slu¢aju pa bi lahko
upali, da ne pride niti do pravde. Saj si ni bilo mo-
gote misliti, da bi se hoteli KSepecki prostovoljno iz-
postaviti sploSnemu zasmehovanju. O tem pa je bil
pan Ciprianovi¢ trdno prepritan, da ga stari KSepecki
radi panne Sieninjske ne pusti na miru. Vendar je
mislil, da utegne tudi ta tozba postati brezpredmetna,
te bi sirota res prisla pod kraljevo varstvo.

Tedaj so zvedeli po kletarju, da se je vozil stari
K3epecki v Radom in Lublin, a se tam le malo tasa
zadrzal,

Kar se Marciana ti¢e, je bil prvi teden po onem
dogodku tezko bolan. Bati se je bilo, da ga smola,
katere se je tako izdatno napil, zadudi ali mu popot-
noma zamasi ¢reva. A tekom drugega tedna mu je
odleglo. Ni Se sicer zapustil postelje, ker se sploh ni
mogel drZati na nogah: stradno so ga bolele kosti in
Cutil se je in summo gradu fatigatus (v najvisji meri
utrujenega). Vendarle pa je prifel besno preklinjati
Bukojemske in se naslajati ob mislih na ma3tevanje.
Po preteku dveh tednov pa se je priela pri njem zbi-
rati njegova sradomska kompanija<: vsakovrstni ve-
dno lafni obeSenjaki s sabljami na konognih vrvicah,
s strganimi Skornji in vdrtimi trebuhi. Z njimi se je
posvetoval in nekaj snoval, a ne samo proti Buko-
jemskim in panu Ciprianovi¢u, temvet tudi proti panni
Sieninjski. Ni se je mogel spomniti, ne da bi zaskrtal
z zobmi in jo zatel tako obrekovati, da ga je moral
ole posvariti, ¢e§, da spada to Ze pred sodisce.

* Pudle se imenujejo razseZni pragozdovi v vzh Poljski
in Litvi. V tem varnem kraju se vrsi tudi dclaIHe nasega romana,
Izmed pu$é sta $e dandanes znani (S)![‘Jnla, nekdanje lovis¢e polj-
skih kraljev, in Beloveska pusta v okolici Grodna. To je poleg
Kavkaza edini kraj v Evropi, kjer $e danes Zive ostanki izumira-
jotih turov, dasi so jih med vojno hudo preganjali brezobzirni
nemski lovei, posebno princ Leopold Bavarski.
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Odmevi teh zakotnih posvetovanj in groZenj so
prihajali tudi do Jedlinke in napravili na razne osebe
razliten vtis. Pana Serafina, ki je bil pogumen, a tudi
prevdaren moZ, so nekoliko vznemirjali, posebno &e
je pomislil, da bo veljalo sovrastvo teh hudobnih in
nevarnih ljudi tudi njegovemu sinu. Zupnik Vojnov-
ski, ki se mu je pretakala po Zlah bolj vrota kri,
se je zelo razburjal in prerokoval KsSepeckim slab
konec. Obenem pa je, eprav je bil zdaj Ze popolnoma
spravljen z gospodiéno, vendarle nagovoril zdaj pana
Ciprianovita, zdaj Bukojemske in jim dejal:

»Kdo je zanetil trojansko vojno? Mulier! Kdo je
bil vedno vzrok sporov in bojev? Mulier! Tudi zdaj je
tako! Naj bo kriva ali nedolZzna, a vmes mora biti
mulierl«

A Bukojemski so se prav malo zmenili za nevar-
nost, ki je vsem pretila od Marciana, in so si oblju-
bovali ob tej priliki $e marsikako zabavo. Vendar pa
so prejeli od veC strani jako resna svarila. Gospodje
Sulgostovski, Silnicki, Kohanovski in drugi, ki so bili
vsi jako ogorGeni na Marciana, so drug za drugim pri-
hajali v Jedlinko s porotili, da ta zbira svojo tolpo in
da poziva celo razbojnike iz puste. Ponujali so svojo
pomoé, a bratje niso marali nobene pomoéi. Luka,
ki je navadno govoril v imenu vseh, je neko¢ tako od-
govoril Rafalu Silnickemu, ko jih je rotil, naj bodo
previdni:

»Ha, ha! Saj je prav, ¢e dobimo Ze pred vojno
priliko, da se spommimo, kako se je bojevati, in &e si
malo pretegnemo in izurimo roke, ki so nam Ze itak
nekoliko olesenele. Bel¢ontka ni nobena trdnjava.
Zato naj se Marcian le pobriga za lastno varnost. Kdo
ve, kaj vse ga 8e lahko doleti. Ce nam hote na vsak
" natin pokazati svojo nehvaleZnost, naj pa bo! Naj to-
rej poizkusilc

Tedaj je pan Silnicki nekoliko zatudeno pogledal
brate in odvrnil:

»Pokazati nehvaleznost? No! saj vam vendar ne
dolguje prav nobene hvaleZnosti, gospodje.«

Na to se je Luka hudo razvnel:
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»Kako da nam ne dolguje? Mar ga mi ne bi bili
lahko na kose razsekali? Kdo pa mu je podaril Ziv-
ljenje? Prvié je bila to pani K3epecka, drugi¢ pa nasa
prizanesljivost. A le mu povejte, gospod, da se moti,
¢e misli na njo vedno racunati.«

»Pa Se to mu povejte, da bo prej videl lastna
uSesa, kakor panno Sieninjsko,« je dodal Marko.

Jan pa je sklenil:

»Zakaj pa ne? Saj odsekanih uSes ni tezko
videti.¢

Pri tem se je razgovor tudi kontal. Braije so ga
ponovili $e panni Sieninjski, da bi jo pomirili, Sicer
pa je bilo to Cisto odved. Gospoditna sploh ni bila pla-
hega znataja. Ceprav se je prej v Beléonéki bala Kse-
peckih, posebno pa Marciana, je bila vendar trdno
prepri¢ana, da ji v Jedlinki prav ni¢ ve¢ ne grozi. Od-
kar je bila zagledala skozi okno, tisti dan po svojem
prihodu v Jedlinko, Marciana v perju, v podobi po-
Sastne zverine, ki so jo podili Bukojemski z biti, je
bila po prvi trenutni grozi, zavzetosti, deloma tudi za-
tudenju in celo usmiljenju, tako prepri¢ana o mogoé-
nosti in modi Stirih bratov, da si sploh ni vet mogla
misliti, kako naj bi se jih kdorkoli ne hal Marcian
je veljal vendar za nevarncga ¢loveka in pretepaca.
in glej, kaj so storili Z njim Res je, da je bil Jacek
vse brate svojetasno hudo razpraskal, a Jacek je bil
v njenih oteh zdaj zrastel nad vsemi navadnimi ljud-
mi. Pri zadnji loCitvi se ji je sploh prikazal v taki,
poprej neznani luéi, da sploh ni vedela, s kakin va-
tlom naj ga meri. Vse, kar so o njem govorili sami Bu-
kojemski in pan Ciprianovic in obenem Zupnikove be-
sede, kajti ta se ga je najveckrat spominjal, —- vse to
je le povetalo njeno obCudovanje do tega prijatelja
iz otroskih let, ki ji je bil nekot tako blizu, zdaj pa
je postal tako oddaljen in izpremenjen. Ti razgovori
so Se podzigali njeno hrepenenje po Jacku in z hre-
penenjem vred tudi ono, Se slajSe ¢uvstvo, ki ga je
bila nekoé¢ v trenutnem razburjenju odkrila gospodu
prodétu Vojnovskemu, zdaj pa zopet zaklenila v glo-
bino srca, kakor leZi biser zaklenjen v Skoljki.
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Obenem pa je bila neomajno, z vso dufo prepri-
tana, da mora srecali Jacka in da ga bo cclo prav
kmalu videla. To prepritanje je zdaj z veseljem in
upanjem napolnilo njeco Zivljenje — saj je usla iz
hiSe KSepeckih in zdaj se je ¢utila pod mofnim var-
stvom dobrih ljudi. Povrnilo se ji je zdravje, brezskrb-
nost in vnovi¢ je razevetela kakor cvetica spomladi.
Njena navzocnost je razsvellila vso, poprej tako resno
jedlinjsko grastino. Jzgubila je bila Ze vsak strah do
pani Dzvonkovske, pana Ciprianovi¢a in Bukojemskih,
Bila je povsod zraven — in kjerkoli se je prikazal
njen muhasti nosek in so zaZarele njene vesele mla-
dostne ofi, se je prikazala radost in smehljaj na vsa-
kem obrazu. Samo Zupnika Vojnovskega se je malo
bala: dozdevalo se ji je namre¢, da je v njegovi roki
Jackova in njena usoda. Zato ga je gledala nekam po-
hlevno. Sicer pa jo je bil tudi gospod prost iskreno
vzljubil: saj je imel sploh usmiljeno in za vsak boZji
stvor kakor vosek mehko srece. Cim bolj jo je spo-
znaval, tem visje je cenil njeno Cisto srce, dasi jo je
veasih drazil z Sojo in veverico, Ce§, da je, kakor je
dejal, szdaj tu, zdaj pa zopet ne.«

Sicer pa o Jacku po onem prvem priznanju sploh
nista govorila, kakor bi se bila o tem na tihem do-
menila. Oba sta ¢utila, da je to preve¢ skoéljivo vpra-
Sanje¢. Tudi pan Serafin ni vpri¢o drugih nikdar go-
voril o Jacku. Zato pa ni mogel molcati, ¢e je ostal z
gospodino sam ... Ko ga je neko¢ vprasala, ali se
v Krakovu ne srefa tudi s svojim sinom, ji je od-
govoril prav tako z vprasanjem:

»Ali bi ne hoteli tudi vi, gospoditna, tam koga
srecati?<

Mislil je, da mu Salo odvrne s Salo. A namesto
tega je Zalost zasentila njen veseli obrazek in odgo-
vorila je resno:

»Rada bi Cimprej prosila odpudtanja onega, ki
sem mu storila krivico.. .«

Pan Serafin jo je ganjen pogledal, a prihodnji tre-
nutek so mu prifle najbrz drugatne misli v glavo,
kajti poboZal jo je po roznatih licih in rekel:
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»Ej! Ti ¢loveka Ze lahko s ¢im nagradis, tako da
sam kralj ne bi mogel lepSe — nolc

Ko pa je gospoditna to Cula, je povesila ofi in
stala pred njim ¢arobna in rdeta kakor jutranja zarja.

Triindvajseto poglavje.

Priprave za pot so urno napredovale. Skrbno so
izbrali sluZintad: same mo&ne in trezne ljudi., Oroz-
ie, konji, osebni in tovorni vozovi so bili pripravljeni.
Po takratni navadi niso pozabili niti na hrte, ki so
§li med potjo pod vozovi, v odmorih pa so gonili
njimi lisice in zajce, Panna Sieninjska se je kar &u-
dila dalekoseZnosti priprav in obilici zalog, ker ni
nikoli slutila, da je toliko vsega potrebno, ¢e gre
¢lovek na veojno. Mislila pa je, da delajo vse to mo-
rebiti le radi njene osebne varnosti in je pricela o
teh reteh izprasevati pana Serafina.

Ta pa je kot razsoden in preizkufen moZ na njena
vpraganja odgovoril sledete:

»Seveda mislimo tudi na tvojo osebo, kajti mne-
nja sem, da se stvar nikakor ne iztele brez kakega na-
pada od Marcianove strani, Saj si ¢ula, da zbira pre-
tepate, Z njimi pije in kuje naérte. Gotove bi bila
sramota za nas, Ce bi pustili, da bi te nam kar iz
rok iztrgali. Naj bo, kar hote, a varno te moramo
pripeljati v Krakov, tudi ¢e pademo vsi do zadnjega.«

Gospoditna mu je na to poljubila roko in rekla,
da se radi nje ni vredno izpostavljati nevarnosti, a
pan Serafin je samo z roko zamahnil:

»Saj drugate ne bi smeli ljudem stopiti pred
oti,« je rekel, »in je tudi tako naneslo, da se eno
z drugim imenitno sklada. Ce namre¢ hote tlovek na
vojno, ne sme kar na slepo odriniti, ampak se mora
pametno pripraviti. Cudi§ se, da pride na vsakega
izmed nas po troje ali ¢etvero konj s hlapei vred, a
vedeti moras, da je konj v vojni poglavitna stvar,
Mnogo jih pogine Ze med potjo pri prevaZanju fez
motvirja in reke ali ob raznih neprilikah v tabo-
ristu. Kaj pa potem? V naglici morad kupiti drugega
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konja, ki pa ima lahko razlitna vitia (napake) in ne-
dostatke in te zbog tega v najteZjem trenutku pusti
na cedilu. Sicer sta vzela moj sin in Jacek Tacevski
tevilno spremstvo in tudi dobre konje, a vendar smo
sklenili, da jima za vsak slutaj pripeljemo vsakemu
8e po enega bojnega konja. Gospod Zupnik Vojnovski,
ki se na te reti spozna kakor nihfe drugi, je pri
starem panu Podlovskem kupil za Jacka prav poceni
takega turSkega Zrebca, da bi se Se sam hetman
lahko brez sramu prikazal na njem.

sKateri konj pa je dolofen za vaSega sina, go-
spod?«, je vpradala deklica.

Pan Ciprianovi¢ jo je pogledal, zmajal z glavo
in rekel:

»Gospod pro$t ima vsekakor prav v tem, kar
pravi o Zenskah. Naj bo Se tako neoporetna, zvita pa
je vendarle. Vprasujes, kateri konj je za mojega sina?
Torej ti odgovarjam: za Jacka je ta-le rjavec z belo
liso na ¢elu in z belim zadnjim levim bincljem.«

yZakaj mi nagajate!« je zaklicala gospodi¢na.

Zapihala je nanj kakor macka, se zasukala na
petah in zbeZala. A Se isti dan je izginila sredica iz
hlebeev in sol iz solnie, drugi dan pa je zapazil pan
Luka Bukojemski jako zanimivo re¢. Rjavi Zrebec je
pri vodnjaku na dvoris¢u drZal nozdrvi skrite v belih
roticah panne Sieninjske. Ko pa so ga potem od-
peljali v hlev, se je vedno oziral za njo in s kratkim
pretrganim hrzanjem izrazal svoje hrepenenje. Pan
Luka takrat ni mogel vpraSati po vzrokih te »zaup-
nosti¢, ker je imel preve¢ opravka pri natovorje-
vanju voza. Zato se je Sele popoldne priblizal dekletu
in ji rekel z navdudenja polnimi ofmi:

»Ali ste zapazili neko stvar, gospodi¢na?«

»Katero pa?«, je vprasala ta,

»Da 3e Zivina ve, kaj je res dober grizljaj.. .«

Gospoditna pa je bila Ze pozabila, da jo je videl
zjutraj. Ko je sedaj zapazila njegove navduiene oti,
je zatudeno dvignila svoje lepe obrvi ter vprasala:

»Na koga pa mislite, gospod?«

sNa koga?«, je ponovil Bukojemski: »na Jacko-
vega konja.«



241

»Ah, na konja.. .«

Pri teh besedah je izbruhnila v smeh in utekla
iz hodnika v stanovanje. Luka pa je ostal zatuden in
malo v zadregi. Ni mogel razumeti, zakaj je ubeZala
in odkod je prisla vanjo tako nenadna veselost,

Se teden je minil — in priprave so se bliZale
koncu — toda staremu Ciprianovitu se ni ni¢ kaj
mudilo na pot. Vsak dan je odlasal z odhodom, po-
pravljal razlicne malenkosti, se pritoZeval zastran
vrotine in se slednji¢ popolnoma skujal. Gospoditna
je hrepenela po odhodu. Bukojemski so postali kar
nestrpni. Naposled je spoznal tudi gospod Zupnik
Vojnovski, da bi pomenilo nadaljno zavlaevanje
zgolj nepotrebno izgubljanje casa.

A pan Serafin jim je na njih priganjanje tako
odgovarijal:

»>Imam vesti, da njegovega velitanstva kralja Se
ni v Krakovu in ga tudi e ne bo tako kmalu. Sicer
se tam medtem mora zbrati vojska, a vendar ne vsa,
toda zopet ni znano, kdaj se to zgodi. Stanislavu sem
velel, naj mi vsak mesec poSilja hlapca s pismom in
mi v njem natan¢no pise, kje polk stoji, kam odide in
pod katerim poveljnikom? Zdaj pa je minilo Ze se-
dem tednov pa nimam Se nobenega glasu. Vsak dan
pricakujem pisma in vam tudi povem, gospoda, da
sem nekoliko vznemirjen. Nikar si namre¢ ne mislite,
da ju na vsak nacin dobimo v Krakovu. Ba! Lahko se
tudi zgodi, da ju tam sploh ne bo.

»Kako to?« je razburjeno vpraSala panna Si-
eninjska.

»Tako, ker polkom sploh ni treba ubrati pot
samo skozi Krakov. Vsak lahko odpotuje tudi narav-
nost iz sedanjega taborista, razen tega tudi ni znano,
kje se zdaj nahaja pan ZbieZhovski. Kaj pa, ¢e so ga
poslali kam na slezijsko mejo ali k vojski velikega
hetmana, ki prihaja od ruske strani? Veckrat se
zgodi, da poSiljajo pred vojno oddelke iz kraja v kraj
samo zato, da bi se navadili premikanja. Tekom sed-
mih tednov so lahko dospela razli¢na povelja, in Sta-
nislav bi mi moral poroc¢ati o njih. Tega pa ni storil
in zato sem v skrbeh: saj je znano, da med vojaki

Na polju slave. 16



242

vetkrat nastanejo prepiri ali dvoboji. Kaj pa, te se je
kaj zgodilo! Pa ¢e bi se tudi ni¢ ne bilo zgodilo, mo-
ramo vendar vedeti, kje se polk nahaja in odkod
odrine,

Te besede so zbegale vse navzote, a Zupnik Voj-
novski je odgovoril:

»Saj polk ni kakor kaka igla ali gumb, ki ga je
tezko dobiti, ¢e se odirga od suknje in zleti v travo.
Radi tega si nikar glave ne belite, gospod! V Krakovu
vendar vse prej kaj zvemo o tem oddelku kakor v
Jedlinki.

»Toda s pismom lahko pridemo navzkriz, ¢e je
medtem od$lo semkajl«

»Potem pa narocite VilCopoljskemu, naj poslje
pismo za nami. Tako bo prav! Medtem pa preskrbimo
v Krakovu panni Sieninjski varnejge zavetiste, in ko
napo¢i dan odhoda, bomo vsaj brez skrbi.«

»To je pa res! Tako jel«

yZatorej vam svetujem tako: ¢e do juiri nitesar
ne dobite, odrinimo v veternem hladu v Radom —
odtod pa dalje proti Kielcam, JendZejovu in Miehovu.«

»Morebiti bi pa bolj kazalo odriniti v Radom po-
jutrinjem zjutraj. Potem nam ne bi bilo treba poto-
vati skozi gozd ponoti in 8 tem bi se morebiti izognili
zasedi od strani KSepeckih?«

»Ah, kaj bi tistol V hladu je prijetneje potovati,«
je zaklical MatevZ Bukojemski. »Ce nas Ze namera-
vajo napasti, storijo to prav tako lahko podnevi kakor
ponoti, Noti pa so zdaj svetle.«

Pri teh besedah si je pridel zadovoljno roke
meti in ostali trije bratje pa so takoj sledili njegovemu
primeru.

A proét Vojnovski je bil drugega mnenja. Zelo
je dvomil, da bi se jih upali KSepecki odkrito napasti.
»Marcian — ta Ze, a stari KSepecki je za to pre-
pameten in predobro ve, kake posledice utegne imeti
tako poletje: saj je Ze marsikateri nasilneZ prav
drago platal raptus puellae. Sicer pa smo tako
moéni in oboroZeni, da e sam Marcian ne bi utegnil
pritakovati zmage, Zato pa bi mu bilo na vsak natin
pritakovati Jackovega in Stanislavovega maStevanja.
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Zupnikove besede so Bukojemskim skoro po-
kvarile veselje, potolaZil pa jih je Viléopoljski. Pricel
je namre¢ ugovarjati, majati z glavo, trkati 8 svojo
leseno nogo po tleh in slednji¢ govoriti:

»Gospodje, ¢e bi tudi na vsej poti do Radoma
in celo do Kiele ali Michova ne naleteli na nobeno
nepriliko, vam vendar svetujem, da ne opustite pre-
vidnosti vse do krakovskih vrat. Saj so ob cesti po-
vsod gozdovi. Jaz pa mladega KSepeckega najbolje
poznam in sem trdno prepritan, da ta vrag Ze kaj
tuhta.«

Stiriindvajseto poglavje.

Slednji¢ je napotil dan odhoda. Sprevod je od-
rinil iz Jedlinke ob svitanju, v krasnem vremenu, in
je Stel dokaj ljudi in konj. Gospodi¢ni Sieninjski,
gospe Dzvonkovski in tudi gospodu Zupniku Vojnov-
skemu je bila za slucaj, da bi mu v sedlu preveé
nagajal nekdanji strel, namenjena s plofevino in
usnjem prevlefena kotija. Razen nje so bili Se Stirje
teZkoobloZeni tovorni vozovi: vsakega so vlekli 3tirje
konji in so ga spremljali — vstevsi voznika — trije
hlapeci. Za panom Serafinom Ciprianovi¢em je jahala
Sestorica slug v turkusnoplavi nodi, vode¢ na povod-
cih nadomestne bojne konje. Gospod Zupnik je imel
dve slugi, gospodje Jelo-Bukojemski tudi po dve in
Se enega gozdnega ¢uvaja, ki je varoval voz z njihovo
priljago. Vsega skupaj je nastopilo daljno pot Sliriin-
trideset s sabljami in puskami dobro oboroZenih lju-
di. Nekateri izmed njih v slutaju kakega napada
sicer ne bi mogli poseti v obrambo, ker bi morali
straZiti vozove in konje, a Bukojemski so bili itak
prepritani, da bi s takSnim spremstvom lahko pre-
potovali ves svet in bi Se trikrat ali Stirikrat moc-
nejSa tolpa drago placala, ¢e bi si jih upala napasti.
Srca so Bukojemskim tako poskakovala od neizmer-
nega veselja, da so komaj zdrZali v sedlih. Svojtas
so se pogumno borili proti Tatarom in Kozakom, a
te praske niso zasluZile imena vojne. Potem ko so se
bili naselili v pudéi, so zapravljali svojo mladost zgolj

16*
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s pregledovanjem lovi§¢, z nemarnim nadzorovanjem
gozdnih Cuvajev, lovom na medvede, ki bi jih morali
varovalti za kralja, ter s pijancevanjem v Kozienicah,
Radomu in Przytyku. Sele zdaj, ko so se drug dru-
gega dotikali s stremeni, ko so §li na veliko vojno
z vso neizmerno turSko mocjo, so obcutili, da je to
pravzaprav njih resni¢no Zivljenjsko poslanstvo, da je
bilo dosedanje Zivotarjenje slabo in zgreSeno, zdaj
pa se pritenja pravo, ¢astno delovanje, za katero je
Bog-Ote ustvaril, Sin BoZji odre8il, Sveti Duh pa
razsvetlil poljskega Slahéica. Niso bili zmoZni, da bi
¢0 jasno umeli ali z besedami izrazili, ker sploh niso
imeli prave glave za take stvari, a radi bi bili kar za-
vriskali od samega veselja. Potovanje se jim je zdelo
prepotasno. Eh, kako radi bi povesili konjem po-
vodee in zleteli kakor vihar naproti onemu velikemu
poslanstvu, veliki bitki Poljakov z neverniki, k zmagi,
ki bi jo izvojevale poljske roke KriZu nad polme-
secem, k ¢astni smrti in nesmrtni slavi, Pocutili so
se vzviSene, CistejSe, vrlejSe in Se bolj poplemenitene
v svojem plemstvu. Sedaj sploh niso ve¢ mislili na
Marciana KSepeckega, njegovo razbojniko tolpo in
na zasede med. potjo. Vse to se jim je zdelo brez-
pomembno, malenkostno, nevredno zanimanja. Ce bi
jim tudi cele tolpe zapirale pot, bi zleteli skoz nje
kakor burja, mimogrede bi pogazili znak vrZene so-
vraznike in zdrveli naprej. Predramila se je v njih
prirojena levja ognjevitost in bojevita viteSka kri je
s tako mocjo zavrela v njih, da se ne bi niti trenutek
obotavljali, ¢e bi dobili povelje, naj sami §tirje na-
skotijo vso sultanovo gardo.

Sli¢na ¢uvstva so vladala tudi v srcih pana Sera-
fina in pro$ta Vojnovskega, le s to razliko, da so
tu koreninila Se v nekdanjih spominih, Zupnik je bil
preZivel najboliSo svojo dobo v vojni 8 kopjem ali
sabljo v roki. Spominjal se je na dolge vrste porazov
in zmag. Spominjal se je straine vslaje Hmeljnickega,
. Zoltih Vod, Korsunja, Pilavcev, preslavnega ZbaraZa
in orjaske bitke pri Berestetku. Spominjal se je
Svedskega navala z neskonénim Stevilom vojn in Ra-
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koczijevega napada. Bil je tudi na Danskem, ko se
zmagoviti poljski narod ni zadovoljil s pogromom in
izgonom Svedov iz domovine, temveé je poslal za
n imi nezmagane polke Carneckega tja do daljnega
morja. UdeleZil se je poraza Dolgorukega in Hovan-
kega, poznal najvetje moZe in najvedje viteze, bil
ucenec nesmrtnega Volodijovskega, hitel v vsako
bitko, spopad, napad, k vsakemu prelivanju krvi —
a vse to je trajalo samo, dokler mu ni osebna nesreta
potrla srca in ni postal duhovnik. Od tedaj se je bil
popolnoma izpremenil. Ko se je pred oltarjem obracal
k vernikom z besedami: »Mir z vamil, je mislil, da
izpolnjuje najvetjo Kristusovo zapoved, da vsaka
vojna nasprotuje tej zapovedi, torej »ni vieé« Bogu,
pomeni prestopek zoper usmiljenost in sramoto za
krstanske narode, Eno izjemo pa je vendarle storil,
in sicer za tursko vojno. »Bog je posadil poljski na-
rod na konja¢ — je dejal — »in mu obrnil obraz
proti vzhodu, da mu na ta nalin oznati njegovo po-
slanstvo in svojo voljo. Vedel je, zakaj nas je izvolil,
druge pa namestil za naSim hrbtom, Zato pa moramo,
¢e hotemo dobro izpolniti Njegovo povelje in naSe
poslanstvo, vetno Strleti kakor skala v ono morje in
odbijati s svojimi prsi njega gnusne valove.«x —
Obenem je bil Zupnik Vojnovski preprican, da je Bog
namenoma dvignil na prestol takega kralja, ki je Ze
kot hetman prelil mnogo neverniSke krvi, da bi Z
njegovo roko prizadel tej nevarnosti smrini udarec
in od kritanskega sveta za vselej odvrnil pogibelj.
Zdelo se mu je, da je ba§ sedaj napotila velika
napovedana ura, v kateri se je imela izpolniti boZja
volja. Zato je smalral to vojno za sveto kriZzarsko-
vojno. Veselil se je ob misli, da ga leta, teZave in rane
S8e niso tako popolnoma sklonile k tlom, da se ne
bi mogel osebno udeleziti boja,

0, Se se mu posreli nagnati sovrazne oddelke v
beg. Se se posre¢i staremu vojicaku v Kristusovi
sluzbi spodbosti konja in planiti s krizem v roki v
najvecji bojni metez, zdrveti tja s trdnim prepri-
tanjem, da sledi njemu in kriZu tiso¢ sulic, da se takoj
zarijejo nevernikom v telesa, ali pa zaskrta tisol



246

sabelj po njih lobanjah. Slednji¢ so mu priéele ho-
diti po glavi tudi bolj osebne, njegovemu nekdanje-
mu znacaju primerne misli. Saj kriz je mogote drzati
tudi v levici, v desnici pa sabljo.

Kot duhowvnik je sicer ne bi ve¢ dvignil proti
nobenemu kr3tanskemu narodu, toda proti Turkom!
to se Ze spodobi! se spodobi... Zdaj pa Ze pokaZe
mladini, kako se nevernikom upihne lué Zivljenja,
kako jih je treba kositi in briti, kaksni vojaki so bili
v nekdanjih ¢asih! Ba! Svojtas so ga ob¢udovali v
marsikateri bitki: morebiti nanese zdaj, da preseneti
8e njegovo kraljevsko velidanstvo! Ta misel ga je
napolnila s takim nepopisnim veseljem, da se je pri
roznem vencu ponovno zmotil: »CeSéena si Marija. ..
ReZi! Bij! ... Milosti polna... Le po njih!... Gospod
je 8 Teboj — koljil¢ Tu pa se je slednji¢ spomnil:
»Fejl Za vraga! Slava je samo dim... Kaj pa me je
pi¢ilo? Non nobis! non nobis, sed nomini tuo«...
Pricel je pazneje prebirati molekove jagode.

Tudi pan Serafin je opravljal jutranjo molitev, a
pogledoval je zdaj Zupnika, zdaj gospodi¢no in Buko-
jemske, ki so sukali svoje konje okrog nje, zdaj z
roso pokrita drevesa in gozdne jase. Ko je slednji¢
konéal zadnjo »CeSteno Marijo«, se je obrnil proti
gospodu Zupniku, globoko vdihnil zrak in rekel:

»Zdi se mi, da ste kaj dobre misli, gospod?«

»Pa vi tudi,¢ je odgovoril duhovnik.

»Zakaj pa ne. Dokler ¢lovek ne odrine, bega
semintja ter si dela skrbi in teZave. Sele ko ga opiha
veter v polju, mu je takoj zopet lahko pri srcu. Spo-
minjam se, kako smo pred desetimi leti §li proti
Hotinu., Tudi takrat je v vseh ljudeh prekipevalo
tudno veselje. Sicer je bilo to listopada in ob zelo
slabem vremenu, a vendar je marsikdo odvrgel svoj
plasé: tolika je bila goretnost, ki je vladala v nji-
hovih sreih. No, in Bog, ki je takrat naklonil tako
veliko viktorije (zmago), nam jo nakloni morebiti
tudi sedaj. Saj imamo istega vojskovodjo, a pogum
in vigor (moé) nista ni¢ manjSa. Vem, da hvalijo
ljudje zdaj &vedsko vojsko, zdaj francosko ali pa celo
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Nemce, toda v boju proti Turkom ni nihée kos nasim
vojakom!

»Slisal sem, kako je nekoC isto pravil njegovo
veli¢anstvo kralj,« je odgovoril gospod Zupnik. »Nem-
ci (je pravil) stojijo potrpeZljivo v ognju, a vendar
trepajo z ofmi, ¢e napadajo. Ce pa pripeljem naSe
ljudi sovrazniku pred o€i, potem sem brez skrbi:
pokosijo mi ga tako, kakor nobena druga konjenica.«
In res nas je gospod Jezus v tem oziru bogato ob-
daril; a ne samo Slahte, temvet tudi kmete. Le vze-
mite na primer naso ¢rno vojsko?! Ce si pljunejo ti
fantje v pest in odkorakajo z muSketami naprej, ne
zdrZijo niti najboljSi janitarji. Videla sva to veckrat
oba.c -

»Ce le Bog ohrani Staha in Jacka pri dobrem
zdravju, bom vesel, da se borita prvi¢ ba3 proti
Turkom, Kako pa vi mislite, gospod, proti komu
obrne Turek najvetjo mol?«

»Po mojem mnenju proti cesarju, kajti Z njim
se Ze bojuje s tem, da podpira ogrske upornike. A
Turek lahko postavi tudi dve in tri armade in zato ni
znano, kie se slednji¢ sretamo % njim.«¢

»Najbrz bas iz tega vzroka nasi Se vedno nimajo
glavnega stana. Oddelki se pa¢ stalno pomikajo iz
kraja v kraj, ¢im sprejmejo tozadevna porotila. Ne-
kaj polkov pod panom Jablanovskim stoji ob Trem-
bovlji, drugi korakajo proti Krakovu, ostali pa zopet,
kamor kateremu nanese. Ne vem, kje se v tem tre-
nutku nahaja vojvoda volinjski in kje je polk Zbez-
hovskega. V ¢asih si mislim, da Stah zato ni pisal
tako dolgo, ker se njegov polk bliZa morebiti bas
nasim krajem.

»Ce so dobili povelje odriniti proti Krakovu, go-
tovo ne morejo korakati predale¢ odtod. VpraSanje
je le, kje so stali poprej in odkod odidejo? Morebiti
nas Cakajo kake vesti Ze v Radomu. Saj v Radomu
menda prvi¢ prenotimo?« '

—

1 Kmetka vojska se je nabirala za denar, ki so ga
v to svrho plaéevnfa kraljevska mesta in vasi, in sicer po
starostih ali drugih upraviteljih kraljevih zemijii(‘..
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»Seveda. Rad bi tudi, da bi videl deklico prelat
Tvorkovski, ji dal zadnje nasvete in se z nama
kontnoveljavno pomenil. Dati nam mora pisma o
njeni zadevi za Krakov.«

Razgovor se je za trenutek ustavil, nato pa je
pan Serafin zopet dvignil ofi k Zupniku Vojnovskemu
in vprasal:

»Kaj pa bo, pretastiti, ¢e srefa gospoditna v

Krakovu Jacka? Kaj mislite o tem?«
' »Ni¢esar ne mislim. Saj niti ne vemo, ali se
srecafa ali ne... Bo Ze kakor Bog hote. Jacek bi si
stasoma lahko zopet pridobil rodbinska zemljita, te
bi se le dobro oZenil... Ona pa je revna kakor cer-
kvena miS... Bogastvo samo sicer ni bogvekaj
vredno, a ¢e gre za rodbinski splendor (sijaj) ...«

»Saj je tudi ona iz dobre rodbine. In ne da bi
govoril o tem, da je dekle zlata vredno — je vendar
znana stvar, da sta drug v drugega smrtno za-
ljubljena.«

»0! Kar smrtno pravite. . .«

Videti je bilo, da ni govoril posebno rad o tej
stvari, ker je zasukal pogovor drugam. -

»No,« je rekel, »raj§i ne pozabljajva na to, da
preZi razbojnik na to zlato, Ali se spominjate, gospod,
kaj je dejal Viléopoljski?«

Pan Serafin se je ozrl na vse strani v gozdno
goStavo in rekel:

»Saj KSepecki si ne bodo upali, si ne bodo
upali! Nas je vendar precej skupaj — in le pogleijte,
precastiti, kako mirno je vse naokrog. Hotel sem, da
bi dekle radi vetje varnosti sedlo v kofijo, a me je
preprosilo... Nicesar se ne boji.. .«

»No! Saj je vendar visoke krvi,¢ je zamrmral
Zupnik, »A opaZam tudi, da vas, gospod, Ze malce
okrog prsta ovija.« '

»E! Vas pa tudi nekoliko,« je odvrnil Ciprianovié,
skar pa se mene tice, to tudi odkrito priznavam. Ce
pricne kaj prositi, zna na tako svojstven nalin z
odesci mezikati, da ji ni mogote odreti. Vsaka Zenska
na svoj nadin. Ali ste zapazili, pretastiti, da je za njo
znatilno ba to mezZikanje, pri katerem tudi roke
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sklepa? Blizu Beltontke sem ji dejal, naj se vsede v
kotijo, a Se zdaj hote na vsak natin jahati. Pravi, da
ie to bolj zdravo.«

»Seveda je bolj zdravo v takem vremenu.g

»Le poglejte jo, gospod, na konju, kako je roz-
nata — kakor voléin je.<

»Kaj me briga njena roznatost?!« je rekel Zupnik,
»lep dan imamo, to je res.«

Vreme je bilo res krasno: sveZe in rosno jutro.
Posamezne kapljice po borovih iglah so se lesketale
mavri¢no kakor diamanti. V notranjosti gozda je bilo
vse svetlo od.leskovja, pretkanega z Zarki zgodnjega
solneca. V gostavi so veselo poZviZgavali kobilarji. Vse
naokoli je diSalo po hojah. Zdelo se je, da se vsa
zemlja veseli solnca ter vedrega, sinjega in brez-
oblatnega neba.

Tako so se pomikali naprej in dospeli slednji¢
do one smolarnice, pri kateri so Bukojemski pred
kratkim wujeli Marciana KSepeckega. A vsak strah
pred kako zasedo na tem kraju se je izkazal kot
prazen, Poleg studenca sta stala samo dva, s smolo
natovorjena kmetka vozova, Vprega, mriavi konjici,
so viaknili glave v vrete z neprevejanim ovsom. Voz-
nika sta stala poleg konj in se krepéala s kruhom in
skuto. Cim sta zagledala ponosni sprevod, sta skrila
svoj zajtrk, na vpraSanje pa, ali nista videla oboro-
Zencev, sta odgovorila, da je navsezgodaj zjutraj tu
takal neki jezdec. Oddirjal je nekaj ¢asa poprej na
vso konjsko mo¢, ko je zagledal sprevod, v nasprotno
stran. Ta vest je pana Serafina vznemirila kajti mislil
je, da je bil oni ¢lovek po KSepeckih poslan ogleduh.
Kot vodja je torej Se podvojil svojo paznost. Dvema
slugama je velel odriniti na levo in desno, da bi pre-
gledala gozd, ki se je razprostiral na obeh straneh
ceste. Dva druga hlapca je poslal naprej in jima na-
rotil, naj takoj izstrelita puske, e srecata kako
oboroZeno tolpo, in se kar najhitreje povrneta k vo-
zovom. A minila je kaka ura, ne da bi se kaj zgodilo.
Sprevod se je polagoma pomikal naprej. Potniki so
pazno ogledovali pot spredaj, zadaj in ob straneh, a
v gozdu je bilo vse tiho. Samo kobilarji so neprestano
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poZvizgavali in v goStavi se je tuintam razlegalo
trkanje neumornih malih gozdnih kovadev, Zoln.
Slednji¢ so dospeli na Siroko poljano. Se poprej sta
zupnik in Ciprianovi¢ ukazala gospodini, naj slednji¢
vendar razjaSe in se vsede v Kkotijo. Zdaj so se
namre¢ morali peljati blizu Beltontke, katere drevesa
in celo med njimi skrito graséino je bilo zdaj mogoce
videti tudi s prostim otesom. Panna Sieninjska je raz-
burjeno gledala to hiSo, v kateri je preteklo toliko
veselih in Zalostnih let njenega Zivljenja. Zdaj bi
bila rada videla predvsem tudi Virombke, a zastirale
so jih lipe v Beltontki in iz kotije ni bilo niesar
videti. V tem trenutku je padlo gospoditni na misel,
da ne bo mogote nikoli ve¢ v Zivljenju videla teh
krajev. Zato je tiho vzdihnila in postala nekam
Zalostna.

Bratje Bukojemski so priceli pazno in izzivalno
gledati na graitino, vas in okolico — a povsod je
vladal popoln mir. Po razseZnih, od solnénih Zarkov
poplavljenih ledinah so se pasle ovce in krave, ki so
jih ¢uvali psi in peS¢ice otrok. Tuintam so se svet-
likale jate belih gosi, da bi tlovek, ¢e ne bi bilo po-
letne vrotine, lahko mislil, da so kupi snega, leZeti
po obronkih. V sploSnem pa se je zdela okolica kar
prazna. Pan Ciprianovi&, ki ni bil brez vitekih do-
mislekov, je hotel KSepeckim pokazati, kako malo se
zmeni za nje. Zato je nalas¢ odredil, da se prvi¢
ustavijo na tem kraju, da bi skonji prisli do sape«.
Zdaj je stal sprevod sredi v vetru se zibajoc¢ih in tiho
gumecih Zitnih polj in sredi popolne tiSine, ki jo je
motilo samo prhanje konij.

»Na zdravie! na zdravijel¢ so jim odgovarjali
konjarji.

A najmlajsi izmed Bukojemskih, Jan, ki mu ta
mir nikakor ni bil viel, se je obrnil proti graséint
in pritel mahati z roko ter klicati nenavzote Kse-
pecke:

sLe pridite sem, gadja zalega! Le pomoli, Klada,
8voj pasji gobec sem, takoj ti ga oteSemo s sabljamil«

Potem pa se je nagnil h ko€iji:
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»Vidite, gospoditna,« je rekel, »da se jim ni¢ ne
mudi nas napasti: niti Marcianu in njegovi druZbi,
niti potepuhom iz pusée.¢

»Ali potepuhi tudi napadajo potnike?« je vpra-
gala gospoditna.

»Pa Se kako! Nas pa Ze ne bodo! Ni jih malo v
Kozienicki pus®i in po vseh gozdovih proti Kra-
kovu. Ce bi njegovo velitanstvo kralj le hotel raz-
glasiti, da jim odpusta zloCine, bi imeli samo pri
nas teh pomilodfencev za dva dobra peSpolka.c

»A vendar bi raj§i srecala potepuhe, kakor ono
druzbo pana Marciana K3epeckega, o kateri so ljudje
v Belon&ki tolikokrat pripovedovali tako grozne
reti. Nisem Se sliSala, da bi bili navadni tolovaji
napadli kako grasé¢ino.<

»To pa zato ne, ker misli razbojnik prav kakor
volk. Le pomislite, gospoditna, da volk nikoli ne za-
kolje ovee ali kravice v oni vasi, poleg katere ima
svoj brlog.<

»Kaj pa! dobro govoril¢ so zaklicali ostali bratje.

Jan, ki je bil vesel priznanja, je nadaljeval:

»Tudi razbojnik nikoli ne napade vasi ali gra-
§tine v isti pus¢i, kjer stanuje. To pa ima svoj
vzrok. Ce bi se prifeli zanj zanimati domacini, bi
mu prav lahko prisli na sled: saj dobro poznajo svoje
gozdove in vsa skrivalid®a v njih. Zato gredo raz-
bojniki na rop rajsi kam delj ali pa napadajo samo
potnike in se ne zmenijo za to, ali prihaja ved ali
manj ljudi.

»Ali se nikogar ne bojijo?«

>Ce se Se Boga ne bojijo, kako naj bi se bali
ljudi? A panna Sieninjska je mislila Ze na nekaj dru-
gega. Ko se je namret pan Serafin pribliZzal ko¢iji,
je pridela na svoj natin mezikati in moledovati:

sCemu pa naj bom v vozu, ¢e ne grozi nobena
nevarnost? Ali smem zopet na konja? Ali smem?¢

sCemu?¢ je odgovoril pan Serafin, »solnlece je
Ze visoko na nebu in bi gospodiéni lahko oZgalo
obrazek. Kaj, fe nekdo tega ne bi rad videl 2«

Ko je gospoditna to ¢ula, je naglo smuknila v

globino kotije, pan Ciprianovi¢ pa je vpraSal brate.
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»Mar ni res?<

A Bukojemski, ki niso bili preve¢ duhoviti, niso
razumeli, kaj hole povedati, in so ga priéeli spra-
Sevati:

»Komu to ne bi bilo prav? Komu?«

Nato je pan Ciprianovi¢ skomiznil z rameni in
rekel: yKrakovskemu knezo$kofu, nem$kemu cesarju
in francoskemu kralju.<

Potem je dal znamenje in sprevod je krenil
dalje. Pustili so za seboj Belton&ko in se zopet vozili
sredi obdelanih polj, ledin, travnikov in razseznih
praznih planot, ki so bile dale¢ na obzorju obrob-
liene z modrikastim trakom gozda. V Jedlini so se
drugi¢ ustavili. Medtem ko so potivali, so se prish
poslavljat od Zupnika Vojnovskega mestni pivovar-
narji, mes¢ani in kmetje. Proti veCeru pa so se usta-
vili, da prvi¢ prenotijo v Radomu.

O Marcianu K8epeckem ni bilo ne duha, ne sluha.
Zvedeli so, da je bil dan poprej v Radomu, kjer je
pil s svojo druzbo, proti nofi pa se vrnil domov.
Zdaj sta se Zupnik in Ciprianovi¢ oddahnila, ker sta
mislila, da jim ne grozi med potjo nobena nevar-
nost vec.

Prelat Tvorkovski jim je dal pisma na Zupnika
Hackiega, podkancelarja Gninjskega, o katerem je
vedel, da na lasten radun posilja cel polk v pred-
stojeo vojno,’ in Se pismo na pana Matezinjskega.
Prelat je bil zelo vesel panne Sieninjske, Zupnika
Vojnovskega, s katerim sta si bila velika prijatelja,
in tudi pana Ciprianovi¢a, katerega je cenil kot do-
brega latinea, ki je razumel vse citate in reke. Go-
spod prelat je tudi sliSal o groznjah Marciana KSe-

1 YV Krakovu bivajofa drZavni kancelar in njegov na-
mesinik (kanclerz koronny, podkanclerzy koronny) sta bila
jako vplivna drZavnika z delokrogom nafega zunanjega oziroma
notranjega ministra. Pefatila sta vso diplomatsko korespon-
denco ter uradne akte, sprejemala tudi na kralja naslovljene
profnje in v kraljevem imenu celo otvarjala dri. sejm. Po
zakonu iz leta 1507, je bil eden izmed njiju vedno duhovnik,
ki pa ni smel istofasno kje biti skof.
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da bi moral Marcian, ¢e bi resnitno imel ta namen,
napasti sprevod takoj v Kozienicki puséi: saj je bila
za tako pocetje vsekakor pripravnejsa kakor gozdovi
onstran Radoma v smeri proti Kieleem. »Mladi vas
ne napade,« je dejal panu Ciprianovi¢u, »stari vas
ne bo tozil, sicer bi imel opraviti z menoj in vé,
da imam razen cerkvenih kazni zoper njega tudi Se
drugo orozje.« Zato jih je gostil ves dan in jih Sele
proti veteru pustil dalje. Pan Ciprianovi¢ je pristal
na potovanje pono¢i, ker se je zdelo, da so zdaj za
vedno udli vsaki nevarnosti. Ta sklep je storil tem
raj8i, ker se je pritela Ze huda vroCina,

Prvo miljo so prepotovali vendar Se¢ pri dnevu.
Ob reki Oronki, ki je tuintam tvorila mocvirja, so se
zopet pritenjali v onih Casih razsezni borovi gozdovi,
ki so obdajali Oronjsk, Suho, Krogul®o ter se nada-
ljevali do Sidlovea ter dalje do Mroc¢kova pa Bzina —
vse tja do Kiele. Pomikali so se pocasi. Stara pot je
peljala zdaj sredi sipin in pestenih klancev, zdaj se
zopet znatno pogrezala in se spreminjala v mo¢virnat
gat, ki je bil za silo izpeljan sredi barja, preko kate-
rega ni mogel ne voz, ne ¢lovek na konju; Se peScem
je bil ta kraj pristopen le v zelo suhih letih. Ta oko-
lica nikakor ni bila na dobrem glasu. Toda potniki
so se zavedali svoje mod¢i in si s tem niso belili
glave. Veseli so bili, da se vozijo v hladu, ko ne
nagaja ljudem vrofina, konjem pa brenclji.

Kmalu jih je zasegla no¢, a bila je lepa in jasna.
Na nebu je plavala polna luna. Velikanski rdeéi
mesec se je dvignil izza gozda, a je postajal tem ble-
dej8i in manj8i, ¢im viSe se je vzpenjal. Naposled je
postal popolnoma svetel in je kakor srebrn labod
plul po temni sinjini notnega neba. Veter je pre-
nehal. Nepremitni gozd se je zazibal v popolno ti-
§ino. Motili so jo le glasovi bobnarie, ki so se raz-
legali od oddaljenih ribnikov, in strgarji, ki so kri-
¢ali v travi na bliznjih lokah.

Zupnik Vojnovski je pritel peti: »>Cedlena,
modra Devica, Gospodov dom, na$ spas,« in takoj
80 mu na to odgnvorili stirje basi panov Bukojemskih
ter glas pana Ciprianovia: »ki mu je zlata miza in
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sedem stebrov v kras.« Zboru se je pridruZila panna
Sieninjska, za njo sluZinfad, in nekaj ¢asa je po
gozdu odmevala poboZna pesem. Ko pa so odpeli vse
velerne molitve in odmolili vse CeSenamarije, je
zopet zavladala tiSina. Zupnik, bratje in pan Serafin
so se Se nekaj ¢asa polglasno pogovarjali, potem pa
so priteli dremati in naposled trdno zaspali.

Niso ve¢ ¢éuli ne zamoklega: vio! vio! voznikov,
ne konjskega prhanja, ne cmokanja blata pod konj-
skimi kopiti na dolgem gatu, ki je vodil skozi modvir-
nato, 8 kolmeZem in medi¢jem pokrito barje, kamor
so dospeli malo pred polno¢jo. Zbudil jih je Sele
krik hlapca, ki je jahal na &elu sprevoda:

»Stoj! stojl¢

Vsi so odpirali o¢i. Bukojemski so se vzravnali
v gedlih in urno sko¢ili naprej:

»Kaj pa je?«

»Cesta je pregrajena! Prekopali so jo in onstran
jarka naredili zasekol¢

Sablje bratov so zaroZljale v noZnicah in zale-
sketale v meseéini.

>K orozju! Zasedal<

Pan Ciprianovi¢ je bil v trenutku pred zapreko
in vse razumel: saj ni bilo nobenega dvoma! gat so
bili res prekopali in onstran Sirokega jarka so lezali
potez celi bori z vejami vred. Bili so nagrmadeni
in so tvorili velikansko utrdbo. Ljudje, ki so na ta
nac¢in zaprli cesto, so imeli olividno namen spustiti
sprevod na gat, odkoder ni bilo mogofe uiti stran,
in slednji¢ napasti potnike od zadaj.

»>K puskam! k oroZjule je zadonel glas Zupnika
Vojnovskega. »Ze gredol ‘

In res so se sto korakov za njimi na gatu pri-
kazale druga za drugo neke temmne, fudne, etvero-
kotne, ¢loveskim sploh nepodobne postave in naglo
stekle proti vozovom.

»Ogenjlc je zapovedal Zupnik.

Razlegel se je grom in Zivi ognjeni Zarki so pre-
trgali noéno temo. Samo ena postava se je zgrudila
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na tla, ostale pa so takoj pritele Se hitreje te¢i k
oblegancem in za njimi so se prikazovale vedno go-
stejse tolpe.

V dolgih vojnih letih preizkusni Zupnik Vojnov-
ski se je takoj domislil, da nosijo ti ljudje v narocju
kupe trsja, vrbovja ali slame, in zato je imelo prvo
streljanje tako neznaten uéinek.

»0genj! Po vrstil po Stiri skupaj! in v kolenak ie
zakrical,

Dva hlapca sta imela s sekanim svincem nabite
sprednjate. Ko sta se postavila v vrsto z drugimi in
sprozila v kolena napadalcev, se je zactulo bolestno
kri¢anje. Topot se je zruSila vsa prva vrsta snopov v
blato na nasipu. A naslednja vrsta nasprotnikov je
skakala ¢ez leZele in se vedno hitreje blizala vo-
ZOVom.

»Ogenjl¢ je tretji¢ zadonelo povelje.

Zopet so se razlegli streli in topot so bili Se uin-
kovitejsi, kajti napad se je za trenutek ustavil ter se
je v gnedi pritela zmeda.

Zupnik se je opogumil. Zdaj je namre¢ spoznal,
da so se napadalci udteli pri izbiranju prostora. V
sluCaju njih zmage jim sicer res ne bi usel nihce iz-
med obleganih, — s tem so menda tudi predvsem ra-
¢unali, — zato pa napadenih niso mogli obkoliti od
vseh strani. Primorani so bili napadati edino na gatu
ter v ozki vrsti, kar pa je izredno olaj§evalo obrambo.
Na ta nadin bi lahko branila petorica ali Sestorica po-
gumnih in mo¢nih ljudi dohod magari vso no¢.

Tudi napadalei so pric¢eli streljati, a o&ividno so
imeli slabe pugke in zato niso napravili velike 8kode.
Pri prvem streljanju so ranili samo enega konja in
nekem uslugi prestrelili bedro. Zdaj so priceli Buko-
jemski prositi, da bi jih pustili naskoditi sovraznika.
Zagotavljali so, da pometejo vse na desno in na levo
v moévirje, kogar pa ne pometejo, ga pogazijo v blato
na gatu. Toda Zupnik, ki je varoval to sredstvo za
skrajno silo, jim je odrekel dovoljenje. Zapovedal jim
je, naj mesto tega kot izborni strelci oddale¢ obsip-
ljejo nasprotnike s kroglami. Panu Ciprianoviéu pa
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je narotil, naj pazno ®uva na oni strani ob zaseki in
jarku,

»Ce nas napadejo odtod,« je rekel, snitesar ne
opravijo, pa tudi tako nas ne dobé kar za slepo ceno.«

Potem je za trenutek pohitel h ko¢iji, kjer sta
sedeli pani Dzvonkovska in panna Sieninjska. Obe
sta naglas molili oCena$, a nista kazali velikega
strahu.

»To je malenkostlc je rekel, »ni¢ se ne bojtalc

»Ne bojim se,« je odgovorila deklica. »Rada bi
samo zajahala. . .¢

Streli so preglasili njene nadaljne besede. Za
trenutek zmedeni napadaleci so zopet navalili na na-
sip s ¢udovitim, vprav slepim pogumom. Saj je bilo
jasno, da od te strani ne morejo imeti pravega
uspeha.

»Hml!¢ je pomislil Zupnik, »da ne bi bilo Zensk,
bi jih lahko sami nasko¢ili.«

Pricel je Ze ugibati, ali ne bi kazalo spustiti na
sovraznike Cetvorico Bukojemskih z enakim Stevilom
krepkih hlapcev, a medtem je pogledal vstran in
vzirepetal.

Na desni in na levi so se na moévirju prikazale
skupine ljudi. Skakali so po travnatih otoé¢i¢ih ali ku-
pih trsja, ki so jih morali pravo¢asno namenoma na-
gosto pometati v barje, in so priceli te¢i k oblegan-
cem.

Zupnik je takoj obrnil proti njim dve vrsti hlap-
cev, a v istem hipu je spoznal vso veliko nevarnost.
Sluzin¢ad je bila res izbrana; vzeli so bili s seboj sa-
mo ljudi, ki so se ponovno izkazali ob raznih neprili-
kah, toda premalo jih je bilo, zlasti Se, ker je moralo
nekaj slug ¢uvati nadomestne konje. Postajalo je
jasno, da ponovno streljanje radi prevelikega Stevila
napadalcev dosti ne izda. A predno bi utegnili potem
zopet nabiti puske, je moralo priti do spopada in kla-
nja, v katerem so morali slabejSi podle¢i.

Preostajalo je torej le eno: po nasipu si odpreti
pot nazaj, to je vozove pustiti, Bukojemskim pa naro-
¢iti, naj vse na poti pomandrajo, in se prodreti tik za
njimi imajo& Zenske sredi konj. Ob straneh, na desni
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in na levi so Se vedno streljali. Zupnik pa je medtem
velel obema damama zajahati konje in je pripravil
oddelek za napad. V prvo vrsto so se postavili stirje
bratje, za njimi Sestorica hlapcev, potem panna Sie-
ninjska in pani Dzvonkovska, njima ob straneh Zup-
nik ter pan Serafin, tik za njimi pa zopet osem hlap-
cev v Cetverostopih. Cim bi se izvr3il protinapad in
bi se posretilo zapustiti gat, je nameraval stari go-
spod Zupnik pohiteti v prvo vas, zbrati vse kmete in
se vrniti, da bi dobil nazaj vozove.

Trenutek pa se je vendar e obotavljal. Sele ko
so bili napadalci na obeh straneh samo Se nekoliko
korakov dale¢ od nasipa in ko se je nepri¢akovano
dvignilo divje tulenje tudi od zaseke sem, je za-
kri¢al:

»Bijl¢

»Bijl¢ so zarjoveli Bukojemski in planili kakor
besen vihar, ki uni¢i vse, kar mu je na poti. Cim so
dospeli do njih, so izpodbili konje in se zagnali v
strnjeno razbojnisko tolpo. Teptali so ljudi, jih suvali
v mocvirje, zvratali cele vrste borcev in sekali s sab-
ljami neusmiljeno in neumorno. Prifelo se je Kkri-
tanje. Tezko so pljuskala trupla, ki so padala z gata
v kaluZo. Bratje pa so se prerivali vedno naprej in
roke so jim mahale kakor krila pri mlinu na veter,
ki jih vedno hitreje poganja narascajota sapa. Ne-
kateri izmed napadalcev so kar prostovoljno skakali
v modvirje, samo da bi usli stradnim jezdecem. Drugi
so se bramili z vilami in gorjatami. Palice in sulice
so se dvigale proti Bukojemskim, a bratjc so vedno
zopet izpodbadali konje, drveli naprej in podirali
vse, kar jim je prislo na pot, kakor vihar, ki leti ez
mladi gozd.

Toda cesta je bila preozka. Ljudje, po katerih
so sekali, niso imeli kam pobegniti, in zadaj stojeti
so rinili sprednje vedno naprej. Da ne bi bilo vsega
tega, bi bili Bukojemski prisli ¢ez gat. Toda marsi-
kdo izmed razbojnikov se je rajsi bil, kakor bi utonil
v modvirju. Zato odpor ni odnehal, nasprotno, posta-
jal je Se vedno bolj ogorfen. Tudi napadalcem se je
razpalilo srce. Priteli so se boriti Ze ne vel samo

Na polju slave. 17
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radi ropa ali da bi koga ugrabili, temveé tudi iz bes-
nosti. V trenutkih, ko se je polegalo kritanje, je
bilo sliSati preklinjanje in Skrtanje z zobmi. Napor
Bukojemskih je bil slednji¢ ustavljen. Zdaj jim je
prislo na misel, da bodo morali nemara tudi sami
poginiti.

Nenadoma pa se je zatulo pred njimi konjsko
peketanje, in po vsej gostavi, ki je obdajala modvirja,
se je zasliSalo glasno klicanje. Bukojemski so bili Ze
prepri¢ani, da je napofila njih zadnja ura. Zato so
priceli tem grozneje udrihati, da bi vsaj prepoceni ne
prodali Zivljenja.

A tedaj se je zgodilo nekaj ¢udnega. Zadaj za
razbojniki so zaklicali Stevilni glasovi: »Bijl¢ V me-
sefini so se zabliskale sablje. Od nasprotne strani so
priceli neki konjeniki podirati in pobijati napadalce.
Ob tem nepri¢akovanem napadu je tolovaje hipoma
prevzel strah. Dohod na gat je bil zdaj zadaj zaprt.
Ni jim preostajalo ni¢ drugega, kakor resiti se na
levo ali desno. Le nekateri so se S¢ obupno branili,
StevilnejSi pa so priCeli skakati kakor race na obeh
straneh poti v modvirje, in 3ota se je udirala pod nji-
hovo tezo. Zato so se oklepali trsja, viSa, vrbovija,
potepali za travnate otoCite ali legali na trebuhe, da
se ne bi takoj pogreznili.

Samo neka mala skupina, oboroZena z navpi¢no
nasajenimi kosami se je Se nekaj ¢asa besno branila.
Posledica tega so bile rane, ki so jih odnesli neka-
teri konjeniki. Naposled pa je tudi ta peSéica spre-
videla, da za njo ni nobene reditve ve¢. Odvrgla je
orozje, pokleknila in pri¢ela moledovati za usmilje-
nje. Ujeli so jih Zive, da bi jih zaslisali.

Zdaj so jezdeci z obeh strani Ze stali drug proti
drugemu in takoj so se zaslidala vpraSanja:

»Stoj! stoj! Kdo je to?«

»Kdo pa ste vi?¢

»Ciprianovié iz Jedlinke.«

»Za Boga svetega! naSil«

In dva jezdeca sta v hipu stopila iz vrste. Eden

se je pripognil k sedlu pana Ciprianovita, ga ujel za
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roko in mu jo priel vrofe poljubljati. Drugi pa je
planil prostu v objem.

»Stanislav!¢ je zaklical pan Serafin.

»Jaceklc se je zavzel Zupnik,

Nekaj ¢asa so trajali pozdravi in objemi, potem
pa je postal pan Serafin prvi govorice zmoZen.

»Za Boga milega, odkod pa ste padli sem?¢

»Nas polk koraka v Krakov. Jaz in Jacek sva 7Ze
imela dovoljenje, da obisCeva Jedlinko. A v Radomu,
kjer smo se ustavili, da nakrmimo konje, sva zve-
dela, da ste pred eno uro odpotovali vi, dragi ofe,
gospod Zupnik Vojnovski in Bukojemski po cesti
proti Kielcem .. .c

»Zupnik Tvorkovski vam je to povedal?«

»Ne! Zidje v Radomu. Zupnika nisva videla. Ko
so nama to povedali, nisva jahala v Jedlinko, temve¢
sva nadaljevala pot s polkom vred. Mislila sva, da
vas nikakor ne moreva zgresiti. Popolnoli pa sem
nenadno zasliSal streljanje... Priskotili smo takoj
~ vsi na pomo¢, ker smo mislili, da so razbojniki na-
padli kake potnike. Ni nama padlo na misel, da so
bas vas! Hvala Bogu, hvala Bogu, da nismo prili
prepoznol¢

»Niso nas napadli navadni razbojniki, temved
KSepecki. Vse pa se je zgodilo radi Sieninjske, ki je
tudi tu.¢

»Moj Boglc je zaklical Stanislav, sno, zdaj pa
Jacku menda srce potilc

»Pisal sem ti o njej, a menda nisi prejel tega
pisma.<

»Saj smo Ze tretji teden na poti. V zadnjem &asu
tudi zato nisem pisal, ker sem imel itak sam priti.. .c

Zmagovalno kritanje Bukojemskih, slug in voja-
kov je prekinilo nadaljni razgovor. V istem trenutku
so prisko€ili tudi hlapei z naZganimi baklami, ka-
terih veliko zalogo jim je narocil s seboj vzeti pan
Ciprianovi¢, da bi imeli lu¢ v temnih no¢eh. Na gatu
je postalo svetlo kakor podnevi. Sredi teh ble3ge&ih
ludi je zagledal Tacevski rjavega konja in na njem
panno Sieninjsko.

17*
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Pri pogledu na to sliko je onemel. Zupnik Voj-
novski, ki je videl, kako je mladeni¢ ves iz sebe, mu
ie rekel:

»Da, da. Tudi ona je z nami.¢

Tedaj je Jacek pomaknil konja naprej in se usta-
vil pred dekletom. Potem se je odkril in tako stal
pred njo: nepremi¢no jo je gledal, brez besedice,
tako da mu je skoro sapa posla, obraz mu je bil bled
kakor smrt.

Prihodnji trenutek pa mu je zdrknila ¢apka iz
rok na tla, o¢i so se mu zaprle in glava se je sklonila
h konjski grivi.

»0, saj je ranjenl¢ je zaklical Luka Bukojemski.

Petindvajseto poglavje.

Jacek je bil res ranjen. Eden izmed onih napa-
dalcev, ki so se branili do zadnjega, mu je bil z na-
vpitno nasajeno koso razsekal levo ramo. Vojaki so .
bili namre¢ med potjo odlozili oklepe in Zelezne ro-
kave. Zato mu je razparalo Zelezo s samim koncem
precej globoko vso roko od vratu do komolea. Rana
ni bila pretezka, a je hudo krvavela. Radi tega je
mladeni¢ tudi omedlel. IzkuSeni Zupnik Vojnovski
ga je velel poloziti na voz, mu obvezal rano in ga iz-
rotil Zenskam v oskrbo. Kmalu potem je Jacek Ze
odprl ofi in zopet pritel ves zaverovan gledati v nad
njim sklonjeni obraz panne Sieninjske.

Med tem je sluzintad v najkrajSem Casu zasula
jarek in razdrla zaseko. Vozovi in vojaki so prisli éez
gat na suho cesto, Tam so se tudi ustavili, da napra-
vijo v tabori$tu red, si odpotijejo in zasliSijo jetnike.
Zupnik pa je Sel od Tafevskega k Bukojemskim, da
bi pogledal, ali niso utrpeli kakih poSkodb. Toda ne!
Konji so jim bili res opraskani in celo z vilami pre-
bodeni, a ne nevarno, bratje sami pa so bili vsi zdravi
in vrh tega prav dobre volje. Saj so vsi naokrog ob-
¢udovali njihov pogum: »>&es, da so Ze pred vojno po-
tolkli toliko ljudi, da jih marsikateri vojak ne utegne
toliko pobit;} tekom vse vetletne sluzbe.<
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»Ali se ne bi hoteli vi, gospodje, vpisati k panu
ZbierZhovskemu?« so jim dejali nekateri izmed to-
variSev:' »Ze zdavnaj je znano, in e Bog da, se zopet
izkaze, da zavzema na$ polk prvo mesto celo med
vsemi huzarji. Zato pan Zbierzhovski tudi ne sprejme
tako lahko koga med svoje, a tako odli¢ne kavalirje
on rad prevzame, in mi vas bomo, gospodje, iz srea
veseli.«¢

Gospodje Bukojemski so vedeli, da iz te moke
ne bo kruha. Saj si niso mogli privostiti ne potreb-
nega spremstva,’ ne opreme, ki je bila brezpogojno
potrebna pri tako odlitnem polku. Vendar pa so z
naslado poslusali prigovarjanje, in ko so pri¢ele med
vojaki kroZiti ¢utare, se niso dali tudi na tem polju
od nikogar premagati.

Med tem, ko se je vse to vréilo, so potegnili vo-
jaki za glave iz motvirja iz privedli pred pana Zbierz-
hovskega, pana Ciprianovi¢a ter Zupnika ujete na-
padalce. Nobeden izmed njih ni usel. Saj je §tel motni
vojaski oddelek razen tristo tovariSev Se devetsto
slug in oprod. Bilo je torej zadosti ljudi, da bi lahko
obkolili vse motvirje in zastraZili gat na obeh koneih.
A zunanjost jetnikov je pana Serafina zelo zacudila.
Kakor je pravil sinu, je pritakoval, da najde med
njimi Marciana KSepeckega in Slah¢ife iz njegove
radomske druzbe, Namesto tega pa je videl pred
seboj od blata umazano in po Soti smrdedo razcapano
razbojnisko tolpo. Tvorili so jo, kakor vse take tolpe,
begunci iz ¢rne vojske, izmecki gosposke sluZindadi,
ubegli tlatani, kratkomalo razlitni nevarni in divji
tolovaji, ki so Ziveli od razbojniStva po modvirjih in
v puséi. Takrat je ropalo dosti razbojniSkih tolp, po-
sebno v gozdnati Sandomjerski pokrajini. Navadno
so jih tvorili ljudje, ki so bili pripravljeni na vse In
ki so jim mimo vsega drugega pretile Se hude kazni,
¢e bi jih ujeli. Zato so bili njih napadi izredno drzni
in bitke z njimi posebno ogoréene.

1 Tovarzysz je bil naslov Sastnika pri plemiZki konjenici.
Pritel je vefinoma kot praporifak.
* Vsak tovarid je imel vsaj enega ali tudi ved oprod na

konju.
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Nekaj ¢asa je Se trajalo preiskovanje barja, nato
pa je pan Ciprianovi¢ nagovoril Zbierzhovskega:

»Gospod polkovnik! Mislili smo, da bo to kdo
¢isto drugi, a so navadni tolovaji in je to navaden
razbojniski napad. Zato pa vam nismo seveda nié¢
manj hvaleZzni. Iz vsega srca se zahvaljujemo vam,
gospod polkovnik, in vsemu tovariStvu za izdatno
pomo¢, ker brez nje bi morebiti ve¢ ne gledali da-
nasnjega soln¢nega vzhoda.«

A pan Zbierzhovski se je nasmehnil in odgovoril:

»Saj pravim, da je ponofi prijetno marSirati!
Vro¢ina ni¢ ne nagaja, pa Se uslugo lahko komu izka-
Zemo. Ali nameravate, gospod, takoj zasliati te
ljudi?«

»V kolikor sem si jih od blizu ogledal, mislim,
da sploh ne bo potrebno. V mestu jih itak zasligi
sodnija in rabelj jim posveti.c

A po teh besedah je stopil iz vrste jetnikov vi-
sok, koSten kmeéki ¢lovek z mrkim obrazom in s
svetlimi, razmrfenimi lasmi. Sklonil se je k stremenu
pana Ciprianovi¢a in rekel:

»VelemozZni pan, podarite nam Zivljenje, pa vam
povemo resnico. Navadni razbojniki smo, a napad ni
bil navaden.«<

Zupnik in pan Serafin sta se radovedno pogle-
dala, ko sta to sliala;

»Kdo si ti?¢ je vprasal Zupnik.

»Kolovodja. Dva sva bila, kajti zdruZili sta se
dve tolpi, a drugi je bil ubit. Prizanesite nam, vele-
moZna gospoda, pa vam vse povem.<

Zupnik je trenutek ugibal, potem pa rekel:

sPravici vas ne moremo odvzeti, a za vas je itak
bolje, da prostovoljno poveste resnico, kakor da bi
jo morali priznati v mukah. Morebiti vam bo v tem
sludaju i ¢loveSka i boZja sodba milostljivejSa.«

Kmet se je pritel ozirati po svojih, ker ni vedel,
prav, ali naj mol®i, ali pa govori. Zupnik pa je med
tem dodal:

»In e odkrito priznate resnico, za vas lahko Se
kaj storimo, in sicer prosimo kralja za vas in vas pri-

L
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porodimo njegovemu usmiljenju. Kralj zdaj potrebuje
krepkih fantov za pesce, in zato sodnijam vedkrat
priporoc¢a milosino postopanje.«¢

»Ce je tako, potem povem vse,c je odgovoril
kmet. »Jaz se zovem Obuh, pri drugi tolpi pa je bil
kolovodja Kos. Naju oba je najel neki 8lahti¢, da bi
napadla vaSe milosti.<

»Ali veste, kako se zove oni Slahéi¢?«¢

»Jaz ga prej nisem poznal, ker sem dale¢ doma,
a Kos ga je poznal in je dejal, da mu je ime Vis.«

Zupnik in Ciprianovi¢ sta se zopet zatudeno spo-
gledala:

»>Vis§, pravi§?«

»Da.¢

»Ali ni bil nobeden Z njim?«

»Bil je Se eden, suh, tenak, mlad.<

Pan Serafin je pogledal Zupnika in zaSepetal:

»To niso oni.. .«

»Morebiti pa so Marcianovi prijatelji?«

Nato je glasno vpradal kmeta:

»Kaj pa so vam zapovedali?«

»Dejali so nam tako: Kaj napravite z ljudmi, to
je vasa reé. Vozovi in plen — vse to je vase. A v spre-
vodu imajo gospoditno, Morate jo ujeti in po ovinkih
med Radomom in Zvoleniem odpeljati proti Poliéni.
Za Politno vas napade nada druzba in vam odvzame
gospoditno. Delajte tako kakor da bi jo branili, a
nadim ljudem ne smete storiti 8kode. Zato dobite
vsak Se po en tolar razen onega, kar najdete v vo-
zovih.«

»To pa je zdaj jasno kakor beli danl¢ je rekel
Zupnik. Potem je zopet vprasal:

»In samo ta dva sta se z vami pogajala?«

»Pozneje, ponoti, je prihajal z njima 8e tretji, ki
nam je dal vsakemu en zlot' za aro. A eprav je bila
tema kakor v rogu, ga je spoznal neki moj ¢lovek, ker
je bil njegov podloznik in je dejal, da je to pan Kse-
pecki.

! Poljski zlot (zloty) je bil srebrn denar in veljal takrat
osminko tolarja.
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»Ha! zdaj ga pa imamo!« je zaklical pan Cipria-
novié,

»Ali je tu ta ¢lovek ali je tudi ubit?¢ je vprasal
zupnik.

»Tu sem!« se je nedaleC zaslisal neki glas.

»Stopi no bliZe. Spoznal si pana KSepeckega? Pa
na kak naé¢in, ¢e je bilo temno kakor v mehu?¢

»Saj ga poznam od mladih let. Po rogovilastih
nogah sem ga spoznal in po glayi, ki mu sedi med
grbama kakor v jami, pa tudi po glasu.«

»Ali je govoril z vami?«

»Tudi z nami se je pogovarjal, potem pa sem ¢ul,
kaj je dejal onima, s katerima je bil priSel.«

»Kaj pa je jima povedal?«

»Tako-le je rekel: ,Ce bi vama bilo mogote za-
upati denar, ne bi bil pri3el semkaj, tudi ¢e bi bila
not Se temnejsa.‘«

»Ali bo§ prical to pred burmistrom' ali pred sta-
rosto v mestu?«¢

»Bom prical.<

Ko je to ¢ul pan Zbierzhovski, se je obrnil k
oprodam;

»Na tega ¢loveka mi posebno pazite.«

Sestindvajseto poglavje.

Potem so se prifeli posvetovati. Bukojemski so
predlagali, naj bi prvo boljSo babnico preoblekli za
gospoditno, jo posadili na konja, ji dali v spremstvo
kot razbojnike preoble¢eno sluzintad in oprode ter
oditi na kraj, ki ga je doloil Marcian. Ko bi ta na-
pravil navidezni napad, bi ga lahko obkolili in se
potem ali takoj mascevali nad njim, ali pa ga vzeli
s seboj v Krakov in ga tam izroéili sodnim oblastem.
Bratje sami so se jako ponujali, da bi prevzeli vod-
stvo in so prisegali, da vrZejo zvezanega Marciana
panni Sieninjski pod noge. Ta nakana je bila v prvem
trenutku vsem jako vie¢, a ko so jo prifeli natané-

! Burmistr = mestni Zupan.
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neje pretresati, se je izkazalo,, da bi jo bilo teZko
izpeljati, in uspeh se je zdel dvomljiv. Pan Zbierz-
hovski je mogel in je imel pravico na pomo¢ prisko-
¢iti ljudem, ki jih je sluajno sre¢al med potjo, ni pa
imel pravice in tudi ni maral posiljati vojake na za-
sebne pustolovitine, Razen tega se je bil med napa-
dalei hitro nasSel ¢lovek, ki je poznal in bil priprav-
lien sodniji naznaniti glavnega povzrocitelja napada.
Vedno je bilo torej mogote pozvati tega povzroditelja
na odgovor in dose¢i odlok o izgubi Casti. Iz navede-
nega vzroka sta pan Serafin in Zupnik Vojnovski
slednji¢ prisla do zakljucka, da se vse to lahko opravi
tudi po vojni, kajti ni se bilo bati, da bi K3epecki,
lastniki obsirnih posestev, jih zapustili in pobegnili.
Samo gospodom Bukojemskim ni bil ta sklep ni¢ kaj
vie¢, ker se jim je silno hotelo stvar takoj do konca
izvesti. Ge je tako s to stvarjo, so naravnost izjavili,
odidejo kar sami s svojimi hlapei po Marciana. A pan
Ciprianovi¢ jim tega ni dovolil, in naposled jih je za-
drZal Jacek: rotil jih je pri vseh svetnikih, naj pre-
pustijo KSepeckega samo njemu.

»Sodnijsko ga ne bom preganjal,« je dejal, »a po
tem, kar sem sliSal od vas, gospodje, ga Ze kje
najdem, Bog mi je pri¢a, da ga, ¢e le ne padem v
vojni, potem pa se Ze izkaZe, ali mu ne bi bila ob-
sodba lazja in prijetnejSa.«

In njegove »dekliske« o¢i so pri tem tako stradno
vzplamtele, da je Bukojemske izpreletela groza, Ce-
prav so bili neustraSeni kavalirji. Saj so vedeli, da
se v Jackovi dusi na ¢uden nacin prepleta krotkost
z razburljivostjo in prete¢im spominom na prestane
krivice.

Jacek pa je Se veCkrat ponovil: >Gorje mu!
gorje mul< in radi poprejsnje izgube Kkrviggepet pre-
bledel. Malo prej se je bilo Ze popolnoma zdanilo.
Jutranja zarja je pobarvala svet zeleno in roZnato
ter se zaiskrila v rosnih kapljicah, ki so visele na
trsju, visu, po listju dreves, tudi na iglah pritlikavih
borov, ki so rastli tuintam na bregovih moévirja. Pan
Zbierzhovski je ujetnikom Se ukazal pokopati trupla
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ubitih, kar pa je bilo hitro opravljeno, kajti lopate so
z lahkoto rezale 3oto, in ko ni ostalo na gatu nobe-
nega sledu veé po bitki, je odrinil sprevod dalje
proti Sidloveu.

Pan Ciprianovi¢ je svetoval gospoditni Sieninj-
ski, naj sede zopet v kotijo, kjer se do prihodnjega
odmora lahko sladko naspi. A izjavila je tako odlo¢no,
da ne zapusti Jacka, da je ni poskus$al niti Zupnik
Vojnovski odvrniti od tega namena. Peljala sta se
tedaj skupaj in, ¢e ne Stejemo voznika, sta bila sama:
gospo Dzvonkovsko je tako hudo spanec grudil, da se
je kmalu potem spravila v koéijo.

Jacek je lezal zmak na kupu sena, poloZenega na
eni strani vzdolZ voza. Gospoditna pa je sedela na
drugi strani, se venomer nagibala k njegovi ranjeni
roki in gledala, ali ne prihaja kri skozi obvezo, Od
tasa do Casa je nastavljala ranjencu na usta meh s
starim vinom, ki mu je o¢ividno prav dobro delo.
Cez nekaj Casa pa se je Ze naveli¢al leZanja in je velel
vozniku, naj potegne pro¢ seno, na katerem je imel
uprte noge.

»Rajsi se vozim sedé — je rekel — ker sem Ze
popolnoma okreval.«

»Kaj pa rana? Ali vas ne bo tako bolj bolela?<

Jacek je obrnil oéi k njenemu roznatemu obrazu
in pricel govoriti s tihim, Zalostnim glasom:

»0dgovorim vam, gospodi¢na, tako, kakor je od-
govoril pred davnim, davnim ¢asom neki vitez. Ko ga
je zagledal kralj Lokietek' na bojnem polju s kriZar-
skimi sulicami prebodenega in ga vpradal, ali zelo
trpi, je pokazal na svoje rane in rekel: /,To manj
boli‘.¢

Panna Sieninjska je povesila veka.

»Kdf¥pa bolj boli?< je Sepnila.

»Bolj boli hrepeneée srce, loditev pa spomin na
prestane krivice.«

1 Lokietek (ldket-kralj) F priimek Vladislava I-ga (1806
do 1883), ki je po dolgem boju zedinil poljske deZele. Z Nem-
Skim ViteSkim Redom (kriZarji) se je kralj vojskoval za mor-
sko obreZje.
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Trenutek je vladal molk. Samo srci sta prieli
obema vedno moé¢neje biti, kajti spoznala sta, da pri-
haja trenutek, ko moreta in si morata povedati vse,
kar imata drug zoper drugega.

»Res,¢ je rekla gospoditna, krivico sem vam sto-
rila takrat, ko sem vas po onem dvoboju sprejela z
jeznim obrazom in surovo.., A to je bilo samo en-
krat, in dasi sam Bog ve, kako mi je bilo pozneje tega
Zal, vendar pravim: kriva sem! in vas iz vsega srca,
gospod, prosim oprostenja.«

A Jacek si je polozil zdravo dlan na ¢elo.

»Ni bil to moj trn,« je odgovoril, »in ne to moja
najvectja boll¢

»Vem: ne to, ampak pismo pana Pongovskega. ..
Kako to? Ali ste me mogli zato sumnititi, da sem ve-
dela zanj ali pa sodelovala zraven?«¢

In pricela je z drhte¢im glasom pripovedovati,
kako je bilo takrat: kako je moledovala pri panu
Pongovskem, naj kaj stori za spravo, kako ji je bil
obljubil spisati ofetovsko in prisréno pismo, spisal pa
je popolnoma drugacno, o katerem je Sele pozneje
zvedela od Zupnika Vojnovskega in iz katerega ie
bilo razvidno, da je imel pan Pongovski Ze druge na-
mene ter ju hotel za vedno lo¢iti.

Te njene besede so bile tako reko¢ njena izpo-
ved in so ji obenem oZivljale bridke in bolestne spo-
mine, Zato so se njena lica od stiske in sramu vsak
trenutek zalivale z Zivo rde€ico in solze so ji zastirale
ofi, —

»Ali vam ni pisal Zupnik Vojnovski,¢ je naposled
vprasala, da nisem nifesar vedela in celo nisem mo-
gla razumeti, zakaj sem prejela za svojo odkritosré-
nost tako nagrado?«

»Gospoditna,« je odgovoril Jacek, »Zupnik Voj-
novski mi je sporoéil samo, da vzamete pana Pongov-
skega za moZa.«

»A ni vam sporo¢il, da sem pristala na to radi
obupa, sirodtva, v zapuitenosti — ter samo iz hva-
leZznosti do pana Pongovskega ... Takrat namres Se
nisem vedela, kako je napravil z vami, vedela sem
edino to, da so me zavrnili in pozabili name. . .c
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Ko je Jacek to slisal, je zatisnil o¢i in z veliko
zalostjo pricel tako-le govoriti:

»Pozabili na te? Da bi le bilo tako!... Bil sem
v Varsavi in na kraljevem dvoru, potoval s polkom
po deZeli, a karkoli sem moral storiti in kjerkoli sem
bil, mi nisi niti za hip izginila iz spomina in srea. ..
Sledila si mi, kakor sledi ¢loveku njegova senca. ..
Kolikokrat sem ti klical v muki, bole¢inah, vprav
onemogel sredi no¢i brez spanca: Usmili se! priza-
nesi! daj, da pozabim na te! A ti se nisi hotela umak-
niti: ne podnevi, ne ponoéi, ne na prostem, ne pod
streho... In tako sem naposled spoznal, da bi te
mogel le tedaj izruvati iz svojega srca, ¢e bi si tudi
srce samo izruval iz prsi...¢

Tu se je ustavil, ker mu je razburjenje jemalo
glas, a trenutek pozneje pa je nadaljeval:

»Zato sem potem pri molitvi veckrat govoril: Daj
mi, o Bog, da padem v vojni! Saj vidi§, da ne morem
do nje in ne morem brez nje... Saj nisem ve¢ upal,
da mi bo Se kdaj v Zivljenju naklonjeno te videti...
Ti, edina na svetu... ti, ljubljenal«

S temi besedami se je nagnil k njej in naslonil
glavo na njeno ramo. -

»Ti si kakor kri,« je Sepetal, skri, ki daje Ziv-
ljenje, ti si kakor solnce na nebu... Bog se me je
usmilil, da te zopet vidim, ti ljubljena! ljubljena.. .«

Njej pa se je zdelo, da poje Jacek ¢udeZnolepo
pesem. Solze so ji poplavile oti, sreta pa srce. Oba
sta zopet umolknila, samo dekle je jokalo dolgo in
tako sladko, kakor doslej Se nikdar v Zivljenju.

»Jacek.¢ je naposled rekla, »femu pa sva se oba
tako dolgo mutila®?«

»Bog nama je stotero poplacal.«

In tretji¢ je med njima zavladal molk — Skripal
je samo voz, ki se je potasi pomikal po globokem
pesku na Siroki cesti. 1z gozda so se pripeljali na raz-
seZna polja,. ki so se kopala v solncu, kjer je Sumelo
7ito bogato pretkano z rdetimi maki in modrimi pla-
vicami. Vladala je tiSina. Nad ponekod Ze poZetimi
poljanami so v zraku nepremiéni, kakor pribiti ticali
¥vrgoleti 8krjantki, dale¢ na robu polj so se svetlikali
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srpi z daljnih zelenih travnikov so se sliSali pastir-
ski kriki in pesmi. Njima pa se je zdelo, da samo za
nju Sumi Zito, da samo njima kimajo maki in plavice,
za nju pojejo Skrjanei, da njima vzklikajo pastirji, da
ves ta solnéni mir na polju in vsi ti glasovi odmevajo
samo njunemu razkosju in njuni sreci.

Iz zamaknjenosti ju je prebudil Sele Zupnik Voj-
Jovski, ki se je neopaZeno pribliZal vozu ter vprasal:

»Kako pa se ima$, Jacus?¢

Jacek se je stresel in ga pogledal z Zarelimi
otmi, kakor iz spanja zbujen:

yKako, precastiti?«

»Kako se imas?¢

»0j! 8e v raju ne bo ni¢ boljel¢

Zupnik je pazno pogledal najprej njega, potem
pa gospoditno.

»Tako?¢ je rekel.

In takoi je odjezdil v skoku nazaj k ostali druZbi.
In zopet ju_je objela srefno istinitost, pricela sta se
gledati in se drug drugemu potapljati v oteh.

»Ti... divno lepa,c je rekel Jacek. Gospoditna
je poveslla oCi in usta ji je obkroZil smehljaj, tako,
?a hso se Lar jamice napravile na njenih roZnatih
ici

»Ali ni lepSa panna ZbieZhovska?«< je tiho
vprasala.

Jacek jo je zacudeno pogledal.

»Katera panna Zbiezhovska?«¢

Na to mu ni ni¢ odgovorila, samo v pest se je
pri¢ela smejati s srebrno-zvonkim smehom.

Medtem je prijahal Zupnik do vojakov, in tova-
ri8i, ki so Jacka imeli radi, so pri¢eli po njem spra-
Sevati:

»No, kako pa je tam? Kaj dela na3 ranjenec?«

»Ni ga Ze veC na svetu,« je odvrnil Zupnik.

»Za Boga, kaj se je zgodilo? kako da ga ni veé?«

»Saj pravi, da je Ze v raju. Mulier!«¢

Gospodje Bukojemski, ki Ze po svoji naravi
niso bili vajeni posebno hitro razumeti, kar so slu-
Sali, so Se vedno osuplo gledali gospoda Zupnika, se
odkrili in Ze skoro priceli moliti »velni mir¢, ko jih
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je izbruh splosnega smeha zmotil v njih poboznih
mislih in namenih. A ta vojaski smeh je bil poln
iskrene dobrohotnosti in iskrenega sotutja do Jacka.
Nekateri so vedeli Ze od Stanislava Ciprianovita,
kako »¢uvstven kavalir je bil toc. Vsi so slutili, kako
hudo je moral trpeti. Zato so Zupnikove besede jako
vzradostile vse navzote. Takoj so se zatuli glasovi:

»Pri moji veri, saj smo opazali, kako tezko se je
boril 8 svojim ¢uvstvom, kako je nesmiselno odgo-
varjal na njihova vprasanja, kako si zapone na obleki
ni zapenjal, kako zamisljen je bil pri jedi in celo pri
pijaci in kako je buljil v mesec: nedvomno so bila to
signa (znaki) nesrefne ljubeznil«

Drugi pa so zopet govorili:

»Seveda je zdaj kakor v raju: ¢e nobene rane ne
skelijo tako hudo, kakor one, ki jih povzroti Amor,
ni tudi ni¢ slajSega, kakor Ce ti ljubica vrata lju-
bezen.«

Take in tem sli¢tne pripombe so delali Jackovi
tovarisi. A nekateri so priceli, ko so zvedeli, kako
tezke preizkusnje je prestala gospodi¢na in kako ne-
sramno je ravnal Z njo K8epecki, rozljati s sabljami
in klicati: »Sem Z njim!« Nekateri so bili ganjeni za-
voljo dekleta, drugi so zopet, ko so zvedeli, kako so
Marcianu zagodli Bukojemski, do nebes povzdigo-
vali njih prirojeno Segavost in pogum,

A potem se je sploSna pozornost obrnila na oba
zaljubljenca.

»Dajmo jima,« so se zatuli glasovi, »vzklikati na
zdravje, Cast, et felices rerum successus!< (in na sre-
ten uspeh stvari) in vsa mnozica je takoj obrnila
konje proti vozu.

Na mah je obdal malo da ne ves polk Jacka in
panno Sieninjsko. Zadoneli so gromki glasovi: »vi-
vant! floreant!l«, nekateri pa so Se predéasno klicali:
»erescite et multiplicaminil¢ (rastite in mnozite sel)

Ali je bila panna Sieninjska po tem kritanju
res prestraSena ali pa je kot mulier insidiosa
samo hlinila strah — tega Se Zupnik Vojnovski ne
bi utegnil uganiti, vsekakor pa je naslonila Jacku
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na zdravo plete svojo plavolaso glavico ter ga pri-
tela v zadregi srameZljivo spraSevati:

»Kaj pa je, Jacek? Kaj pa to pomeni?<

A on jo je objel z eno roko in odgovoril:

»Ljudje mi te dajejo, pa te vzamem, cvelica moja
najdraZja.«

»Po vojni?«

»Pred vojno.«

»Bog se usmili, zakaj pa tako hitro?«

A Jacek ni dobro sliSal tega vpradanja, kaijti
mesto da bi odgovoril, je rekel:

»0Odzdraviva torej in se zahvaliva dragim tova-
riSem za naklonjenost.«

Pricela sta se torej klanjati na obe strani, kar
je- vzbudilo med vitezi Se veéje navduSenje. Ko so
vojaki zagledali zardeli in kakor jutranja zarja lepi
dekletov obraz, so se priteli od navdusenja kar z
dlanmi tleskati po bedrih,

; »0, moj Bog!« so klicali, »saj Clovek bi kar
oslepell¢

»Se angel bi se zaljubil, kaj Sele gredni &lovek!«

»Ni Cuda, da je gineval od Zalosti po njejl« In
stoteri glasi so zaklicali 8e mogotneje:

»Vivant! Crescant! Floreant!«

Sredi teh krikov in v oblakih zlatega prahu so
prisli v Sidlovec. Prebivalci so se v prvem trenutku
prestra3ili, pustili pred hisami stojete delovne mize,
ob katerih so rezali bruse iz peStenca, in zbeZali v
izbe. A kmalu so spoznali, da so to kriki veselja, ne
pa srda in so v gru¢ah pritekli ven ter se prikljuéili
vojakom. Nastala je gneca ljudi in konj. Oglasile so
se huzarske bobnice, trobente in rogovi. Veselje je
bilo vsesplosno, Se Zidje, ki jih je strah najdalje za-
drzal v izbah, so kritali: vivajt!' dasi velina izmed
njih sploh ni vedela za kaj gre.

A Tatevski je govoril panni Sieninjski:

»Pred vojno! pred vojno, in ¢¢ mi je tudi Ze
prihodnjo uro poginiti!

t Zidje spafijo po svoje latinski svivatle (Zivijol).
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Sedemindvajseto poglavje.

»Kako vendar?« je dejal Zupnik Vojnovski pri
pojedini, ki so jo Jacku na ¢Cast priredili njegovi
tovarisi. »V kakih petih ali Sestih dneh odrinemo in
v vojni lahko pades. Ali se ti torej izplata pred od-
hodom poro¢iti se, namesto da bi pofakal na sreéen
konec vojne in se Sele potem v miru oZenil?«

A ko so tovarisi zaslisali te pametne besede, so
se kar zasmejali. Nekateri so se celo za trebuhe
drzali, drugi pa so zopet priceli v zboru klicati:

»0! se Ze izplaca, precastiti! in tembolj se iz-
plata, ker lahko pade v vojnil¢

Zupnik je bil nekoliko nevoljen, a ker se je
za to poganjalo tristo tovariSev istega polka s panom
Ciprianovitem vred in ni maral Jacek ni¢ sliati o
odlaganju; se je Ze moralo tako zgoditi, kakor si je
Zelel. Vso zadevo so jako pospeSile nanovo postav-
ljene zveze z dvorom in naklonjenost kraljevskega
para. Njeno velitanstvo kraljica je namret izjavila,
da ostane bodota gospa Tacevska ves ¢as vojne pod
njenim varstvom in v njeni bliZini. Njegovo veli-
¢anstvo pa je obljubil, da pride k poroki s svojim
spremstvom in da bo mislil tudi na spodobno doto,
¢im se malo otrese skrbi. Spominjal se je paé, koliko
zemljis¢ so dobili svoj ¢as Sobieski od Sieninjskih
in kako so si njegovi predniki s tem opomogli: zato
se je tembolj zavedal svojih dolZnosti do sirote, ki
ga je razen tega pridobila tudi s svojo lepoto in
katere nesrela in nezgode, ki jih je prestala, S0 mu
obenem vzbudile socutje.

Tudi pan Matcinjski, Zupnikov stari prijatelj in
obenem tudi kraljev, je obljubil, da bo vladarja vet-
krat spominjal na dekle, toda po vojni: zdaj, ko je
slonela na ramah Jana III. usoda vse Evrope in
vsega kritanstva, ga ni bilo mogote zadrievati z
zasebnimi zadevami. Vendar pa je bil Zupnik Voj-
novski te obljube tako vesel, kakor da bi bil Jacek
ze prejel »ugledno starostvm kajti splono znano je
bilo, da se ¢lovek na vsako besedo pana Mat¢inj-
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skega lahko zanese kakor na besedo ZaviSe.! Prav-
zaprav je bil samo on provzrotitelj vse dobrotljivosti,
ki je je bila gospodi¢na Sieninjska deleZzna v Krakovu.
Spomnil je namret kraljevsko dvojico na Zupnika
Vojnovskega in slednji¢ pridobil za dekle kraljico,
ki je bila sicer nestalna in muhasta v svoji naklo-
njenosti, a je pritela gospoditni Ze od prvega tre-
nutka izkazovati ¢udovito, celo skoro pregoreco pri-
jaznost in naklonjenost,

Po protekeiji dvora in naklonjenosti krakov-
skega knezoSkofa je bilo lahko dobiti izjemno dovo-
lienje za opustitev oklicev. Se pred tem je bil pan
Serafin za bodota mladoporotenca preskrbel lepo
stanovanje pri nekem krakovskem trgovcu, katerega
dedje so svojcas trzili s Ciprianovi¢i, ko so bivali ti
Se v Lvovu ter uvazali svileno blago iz Vzhoda.
Stanovanje je bilo res tako lepo, da v mestu pri
sedanjem navalu civilnih in vojaskih dostojanstve-
nikov ni imel takega noben vojvoda. Stanislav Cipria-
novié, ki je bil sklenil, da mora preZiveti njegov
prijatelj Jacek te kratke dneve pred odhodom v
vojno res kakor v nebesih, je stanovanje izredno
okrasil z dragimi zastori in sveZim cvetjem. Ostali
tovarisi so mu pri tem vneto pomagali: izposojevali
so vse kar so imeli najlepSega, tofet, preproge in
slitcne drage reci, ki so jih jemali vojaki pri bogatih
huzarskih polkih s seboj celo v vojno.

Kratkomalo: vsi so izkazovali mlademu paru
najvectjo naklonjenost in mu pomagali, kjer in kakor
je kdo mogel. Edino izjemo so delali Stirje bratje
Bukojemski, Prve dni po prihodu v Krakov so
obiskovali marsikaj tudi po dvakrat na dan Cipria-
novica, Jacka in vinotote, kjer so pili tovarisi iz
polka kraljevita Aleksandra, a potem so izginili
kakor kafra.

Zupnik Vojnovski je mislil, da popivajo po pred-
mestjih, kjer jih je nekega velera res videla sluZin-

1 Pregovor »Polegaj jak na Zawiszyc (Zaupaj kakor Za-
visi) se nanasa na neomajno zvestobo lega znanega vileza, ki
0 je odlikoval v znani tannenberski bitki (1410) in junasko
poginil v bitki s Turki v Srbiji 1. 1428,

Na polju slave. oy
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tad: medica in vina so bili tam cenejSa kakor v
mestu samem — a bas od tedaj ni bilo o njih ne
duha, ne sluha. To njih vedenje je jezilo Zupnika in
oba Ciprianovita: saj bratje so panu Serafinu vendar
dolgovali hvaleZnost, na katero ne bi smeli pozabiti.

»Morebiti bodo dobri vojaki,« je dejal Zupnik,
»a lahkomiselni ljudje so, na katerih resnost nikakor
ni racunati. NajbrZz so nasli kako postopasko druzbo,
kjer se boljSe pocutijo kakor med nami.c

Vendar se je izkazalo to obsojanje kot neute-
- meljeno. Bas na predveler Jackove poroke, ko je
bilo v stanovanju vse polno znancev z vos¢ili in da-
rili, so se prikazali tudi Stirje bratje, opravljeni v
najboljSe obleke, ki so jih imeli, sve¢ani, z mirnimi,
a jako skrivnostnimi obrazi.

»Kaj se je pa z vami zgodilo?«, je vprasal pan
Serafin.

»Zver smo zasledovalilg, je odgovoril Luka,

A Matevi ga je sunil v istem hipu v bok in
rekel:

»Tiho! Ne pripoveduj prezgodajl«

Potem je pogledal Zupnika, oba Ciprianovica, se
slednji¢ obrnil k Jacku in se pritel odkaSljevati
kakor ¢lovek, ki namerava delj ¢asa govoriti:

»No, no! Le zatnil, so ga vzpodbujali bratje.

A Matevz jih je ¢merno pogledal in vprasal:

»Kako Ze gre?«

»Kaj pa? Ali si pozabil?«

»Zataknilo se mi je,. .«

»Cakaj... Ze vem,g je zaklical Jan, spridenjalo
se je takole: ,Veleugledni nas...' Daljel«

»Veleugledni nas Pilat.. .« je pricel Matevz

yKakSen ,Pilat'?,« je prekinil Zupnik, »menda
je bilo ,Pilad’, je stalo notri, pri moji veril«

»Veleugledni nad Piladl,¢ je drugi¢ pogumno
pritel MatevZ. »Cetudi bi tekel skozi naSe domace
deZele ne Zelezni Boristen, ampak sam zlatonosni
Tagus, ti ne bi mogli kot e xuli (izgnanci) v otigled
navala barbarorum nitesar pokloniti razen nasih
prijateljstva plamteéih src in z nobenim primernim
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darilom ne bi utegnili spodobno potastiti danas-
njega dne...'

»Tako gladko mu tefe, kakor bi orehe tolkells,
je navduSeno zaklical Luka.

Toda Matevz je ponovil Se velkrat: »danasnjega
dne... dne... danaSnjega dne...« in zdaj se mu
je res zataknilo, pricel je gledati brate in jih z o¥mi
klicati na pomo¢, a tudi ostali trije so bili ze zdavnaj
pozabili, kakor gre dalje.

Tovarisi so se priteli smejati, Bukojemski pa so
postajali mrki. Spri¢o tega se je odlo&il pan Serafin,
da jim priskoCi na pomo¢.

»Kdo vam je sestavil ta govor?«< je vprasal.

»Pan Gromika iz polka pana Sumljanjskega je
odgovoril Matevz,

»No, torej. Tuj konj se vedno rad vzpenja in ob-
tici na mestu, Kar objemite Jacka pa mu naravnost
povejte, kar mu mislite povedati.c

»Seveda bo tako najboljel«

Priceli so drug za drugim objemati Tatevskega,
potem pa je rekel Matevz:

»Jacus! mi Ze vemo, da nisi Pilat, ti pa ves, da
smo mi po izgubi Kijevske deZele* postali prav
revni, skoro bi rekel nemani¢i. A glej! Tu ti pri-

t Tagus je latinsko ime reke Tajo (izg. Taho) na
Spanskem in Portugalskem. Borysten je griko ime reke
Dnjepra pri »ofetu zgodovinee Herodotn, in kaZe priimek
>:Eeicznit menda na stalne kozaske oz, tatarske vojne na
Ukrajini. Pilad, griki junak, je bil prijatelj svojega bra-
tranca Oresta. Njuna zvestoba je bila tako vzg{esna, da
zivi do sedaj v knjiZevnosti in umetnosti. Bukojemski pa
so zamenjali Pilada s Pilatom, ki je pustil krizati Kri-
stusa, dasi1 se ne slisi to ime ni¢ boljSe kakor Judez Vso
to uéenost je zahteval tedanji klasiéni okus.

: Poljska je po dolgih vojnah leta 1667 zafasno in
leta 1686 za vedno odstopila Rusiji vzhodno Ukrajino s
Kijevom. Poljska, ki sama ni mogla braniti te nadvse
vazne trdnjave, je tedaj pridobila Rusijo za vojno s Turki
(poprej je mejila Rusija le na Tatare), a s tem Zrtvovala
velik del svojega mednarodnega pomena. Kralju Janu
Sggli;ijskemu so solze zalivale oéi, ?co je podpisoval po-
B ;

18*
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nasam kar pa¢ premoremo, in sprejmi vsaj to s
hvaleZnim sreem.«

Po teh besedah mu je izrotil neki, v kos rdefega
atlasa zavit predmet, a medtem so trije mlajsi bratje
ganjeno ponavljali:

»Sprejmi, Jacus! sprejmi! sprejmil«

»Sprejemam, pa Bog vam poplacajl« je od-
govoril Jacek.

Tako govoret je polozil ono stvar na mizo in
pritel odvijati atlas, a nenadoma je odskoéil in za-
krical:

yBog se usmili! Clovesko uho!«

»In ves Cigavo je? Marciana KSepeckegal« so se
grenko odzvali bratje.

»Alg

Navzoti so tako ostrmeli, da je zavladal trenoten
molk.

sFejl« je slednji¢ zakrital Zupnik Vojnovski.

Premeril je brate drugega za drugim z ostrim
pogledom in jim pricel srdito brati levite:

»Ali ste Turki, da bi morali poklanjati uSesa
ubitih sovraZnikov? Sramoto delate tej krStanski
vojski in vsemu plemstvu. Cetudi bi Ksepecki stokrat
zasluzil smrt, ¢e bi bil celo krivoverec ali naravnost
nevernik, bi bilo tako dejanje 3e vedno nepopisna
sramota. O, veliko veselje ste napravili Jacku, da
mora kar pljuvati, ker se mu od studa sline cedijo
iz ust! Jaz pa vam pravim, da ne smete za tako
dejanje pricakovati nobene hvaleznosti, temvec le
zani¢evanje in e sramoto povrh, kajti med vso konje-
nico ni nobenega polka, kaj, Se pri peholi ni regi-
menta, ki bi hotel take barbare sprejeti za komi-
litone.«

Nato je stopil MatevZz pred brate in pritel, ves
razvnet od silne jeze, tako-le govoriti:

»To je torej hvaleZnost in platilo, to je ¢loveska
pravitnost in sodba! Ce bi rekel to kak posveten
clovek, bi se kmalu naslo $e drugo uho, da bi bilo
prvemu v par. A e govori tako duhovna oseba, naj
jo sodi Gospod Jezus in se zavzame za mnedolZne!
Vprasujete, precastiti: ,Ali ste Turki?* jaz pa
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vpraSsam: ali mislite, pretastiti, da smo uho odrezali
mritvecu? Bratci dragi! sirote vi nedolZne, tako daleé
je torej prislo, da so napravili iz vas Turke, sovraz-
nike vere! Kaj pravite?«

Tu mu je zadrhtel glas, kajti zalost je premagala
njegovo jezo, Tudi ostali bratje so priceli, ker jih je
krivitcna obsodba razburila, prav tako Zalostno
klicati:

»Turke so napravili iz nasl«

sSovraznike verel«

sPodle nevernike!«

»>Pa povejte, za vraga, kako je bilo!l« je rekel
Zupnik.

»Luka je Marcianu odsekal uho pri dvoboju.«

»0Odkod pa se je vzel KSepecki?«

»Prisel je sem. Ze pet dni je bil tukaj... Za
nami se je pripeljal .. .«

»Naj samo. eden govori. Govori ti, ampak
stvarno.«

Tu se je Zupnik obrnil na Jana, najmlajSega
brata.

»Na8 znanec, tovari§ pri praporu knezoskofa
sandomirskega, nam je pred tremi dnevi slucajno
pravil,¢ je pricel Jan, »da je videl v neki vinski
kleti v Kazimirjevem predmestju prav cudnega
tloveka.«

»Slahéit,« je pravil, skakor klada, z velikansko
glavo, tako potisnjeno v trup, da mu segajo ramena
do uses. Kratke (je pravil) krive noge ima in pil je
kakor krava. OstudnejSe opice (je pravil) Se nisem
videll« Nam pa je gospod Jezus Ze pri rojstvu na-
klonil tako bistre glave, da takoj vse izpregledamo
in smo se precej zaceli spogledcvati: Ali ni to
K8epecki? — Takoj sem rekel tovarisu: »Ali nas
spremi§ v ono krémo?« — >Spremim.« In nas je
spremil. Tema je Ze bila, a tam v kotu za mizo sem
videl nekaj ¢rnega. Luka je stopil bliZe in pricel
kresati iskre tik pred ofmi onemu, ki se je tam
skrival. »K8epecki'« je zaklical — in lop! ga po-
grabil za vrat. Potegnili smo sablje, a on se je izirgal
in ko je videl, da mu ni¢ ne pomaga (zapirali smo
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mu izhod skozi vrata, je pricel kar skakljati pred
nami. Tako ti je poskakoval semintia kakor petelin!
Kaj, vi, pretepacéi (je rekel) ali mislite, da se vas
bojim. Le pridite na dvobo] z menoj, pa ne vsi
skupaj! Ali pa ste razbojniki, ne pa plemiti?«

>0, ti nesnagal!¢ ga je prekinil Zupnik, »ali je
sam hotel z nami drugace napraviti?«

»Tako mu je tudi Luka rekel. »0! Ti mrcina,«
mu je dejal, »kdo pa je najel celo tolpo razbojnikov,
da bi nas napadli? Rablju bi te morali za to izroditi,
a lahko enostavneje opravimo s teboj...« Ko je to
izrekel, ga je takoj napadel, pa sta se pricela biti.
Po tretjem ali Cetrtem sretanju ga je Ze oplazil ob
stran glave. Pogledal sem in videl uho na tleh. Matevz
ga je takoj dvignil in zavpil: sNikar mu ne sekaj
Se drugega, pusti ga nam. To-le bo za Jacka, tisto pa
za panno Sieninjsko.« A Marcianu je padla sablja iz
rok, ker se mu je hudo vlila kri in omedlel je. Zlivali
smo mu vode na Celo in vina v usta, ker smo upali,
da se zave in spoprime z naslednjim, a ni bilo nic
iz tega. Sicer se je zavedel in rekel: 3Ce ste si Ze
sami poiskali pravico, potem ne smete zahtevati no-
bene druge,« a potem je zopet omedlel. Mi pa smo
odsli in Zal nam je bilo za drugo uho. Luka pravi,
da bi mu bil lahko upihnil Zivljenje, a tega nalast
ni storil; da bi tudi za nas in kon¢no Se za Jacka
kaj ostalo... Res ne vem, kako bi bil mogel uvidev-
neje ravnati, kajti noben greh ni pohoditi takega
gada, a kakor vidimo, zdaj uvidevnost ni¢ ne velja
in Se trpeti moramo za njo.

»Prav ima! Dobro govoril« so klicali ostali bratje.

»Nol¢ je rekel Zupnik, »&e je tako, potem je to
druga stvar, a na vsak na¢in to ni okusno donum
(darilo).«

Bratje so se priceli zacudeno spogledovati.

»Kaj se to pravi, da ni okusno?« je vprasal
Marko, »saj nismo prinesli Jacku to uho, da bi ga
pojedel.«

»lz srea se zahvaljujem za naklonjenost,c je od-
govoril Tatevski, »a mislim, da mi ga tudi za to
niste prinesli, da bi ga spravil.¢
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»Res je, da je postalo malo zelenkasto: morda
pa bi ga kazalo v dim obesitil¢

»Naj ga sluga pokoplje,« je rekel ostro Zupnik,
»saj to je vendar kri¢ansko uho.«

»Pri nas na Kijevskem smo videli Ze vse kaj
drugega,« je zamrmal Matevz.

»Nedvomno je KSepecki zato priSel semkaj, da
bi poskusil zopet kak nov udarec proti Anulkil¢ je
rekel Jacek,

»Z dvora njenega velitanstva kraljice je vendar
ne ugrabi,« je odgovoril razsodni pan Serafin, »in
zato ne mislim, da bi bil radi tega priSel sem. Napad
se mu ni posretil, zato domnevam, da se je hotel
samo prepricati, ali vemo, da ga je on povzrotil, in
ali smo ga Ze zatoZili. Stari KsSepecki za sinovo
potetje morda ni vedel, morebiti pa tudi je. In ¢e je
tako, potem morata biti zdaj oba jako memirna, pa
se prav ni¢ ne ¢udim, da je prifel Marcian sem na
poizvedovanje.«

Stanislav Ciprianovi¢ se je pritel smejati.

»No,« je rekel, »z Bukojemskimi pa res nima
sreCe, nikakor nel¢

sBog Z njim!« se je oglasil Tacéevski, »saj sem
danes pripravljen mu vse odpustiti.«

Bukojemski in Stanislav Ciprianovi¢, ki so po-
znali neizprosnost mladega kavalirja, so ga zdaj
zatudeno pogledali, Jacek pa je dodal, kakor njim v
odgovor:

»Saj bo Anuljka takoj moja, jutri pa postanem
kritanski vitez in branitelj vere, ki mu mora biti
srce prosto vsake sebitnosti in sovrastva.«

sBog te za to blagoslovil« je zaklical Zupnik.

Osemindvajseto poglavje.

Slednji¢ je napotil za Jacka Taclevskega dolgo
Zeljno pric¢akovani dan sree. V Krakovu, med me-
§¢ani, se je bila Ze naprej razsirila z obfudovanjem
ponavljana vest, da imajo v vojski nekega viteza, ki
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se danes Zeni, julri pa zajaSe konja. Ko pa se je
zvedelo, da bosta tudi kralj in kraljica prisostvovala
poroki, so se pritele Ze na vse zgodaj zbirati mnoZice
v cerkvi in okrog nje. Naposled je prislo tako dalet,
da so morali na tem kraju kraljevi osebni strazniki
delati red, da bi ostal svoboden prehod za svatbeni
sprevod. Kolegi Tatevskega so se zbrali vsi do
zadnjega. Storili so to tako iz naklonjenosti in pri-
jateljstva do njega, kakor tudi zato, ker se je vsak
rad pokazal v sprevodu, katerega se je udelezil sam
kralj, in na ta nacin nekako pripadal v njegovo
zasebno druzZbo. PriSlo je tudi mnogo dostojanstve-
nikov, celo takih, ki niso nikoli ¢uli o Jacku Ta-
tevskem: saj je bilo znano, da je temu zakonu na-

klonila svoje pokroviteljstvo sama kraljica — na
dvoru pa je bilo mnogo odvisno od njene milosti in
naklonjenosti.

Vendar se nekaterim velikaSem ni zdelo nié
manj ¢udno kakor preprostim mesStanom, da ima
kralj, na ¢igar ramenih je v tem trenutku slonela
usoda malodane vsega sveta, in h kateremu so dan
za dnem na vzpenjenih konjih prihrumevali brzi sli
iz inozemstva, vendar ¢as biti pri poroki navadnega
tovariSa. Eni so si vse razlagali z vladarjevo dobrot-
ljivostjo in z Zeljo pridobiti zase vojsko, drugi pa so
zopet ugibali, da med kraljem in Tacevskim obstojijo
morda kake tesne rodbinske vezi, ki jih je bilo tezko
javno priznati. Drugi so se zopet smejali tem ugi-
banjem in upraviteno govorili, da se v tem primeru
kraljica ne bi bila vneto zavzela za zdruZitev obeh
zaljubljencev, kajti bila je tako malo prizanesljiva,
da ji je moral kralj vetkrat odgovarjati celo za svoje
grehe iz samskih let.

Ljudje so bili Ze nekoliko pozabili na Sieninjske.
Zdaj pa jih je kralj, da bi prepreéil obrekovanje in
opravljanje, namenoma spominjal, koliko so bili
Sobieski dolZni tej rodbini. Zdaj so se vsi priceli
zanimati za panno Sieninjsko in, kakor je to pat
vedno na dvorih, kazati usmiljenje Z njo, vzdihovati
nad njenimi nezgodami ali pa do nebes povzdigovati
njeno lepoto in Cednost. Vesti o tem, da je zala, so
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se Sirile povsod med mestankami in mestani, in tudi
ko so jo naposled zagledali, ni bil nihée razoéaran.

V eerkev je vstopila obenem s kraljico, in v
prvem trenutku so se vsi pogledi uprli na vladarico,
katere draZesli so Se vedno sijale kakor zahaiajote
solnce v vsem svojem blesku. A ko so se pogledi
obrnili na nevesto, se je povsod med dostojanstveniki,
vojaki, med mesS¢ani in plemici zatulo Sepetanje ter
celo glasne opazke:

»Divna, prekrasna je! Vsakdo mora biti hvaleZen
svojim oCem, ¢e je enkrat v Zivljenju videl kaj takega.«

In to je bila resnica. V onih ¢asih se dekleta
za poroko niso vedno belo oblatila, a dvorne dame
so jo oblekle v belo, ker je imela to barvo njena
najboljsa obleka, in ker gi je sama tako Zelela. Torej
v belem, z zelenim ventkom v zlatih laseh, z nekoliko
razburjenim in obledelim obrazom, s poveSenimi
otmi, tiha in vitka, je bila videti kakor sneZnobel
labod ali pa naravnost kakor bela lilija.

Se sam Jacek Tatevski je ostrmel, ko jo je za-
gledal, kajti zazdela se mu je drugatna kakor
navadno.

»Bog se usmilil« si je rekel, »kako pa naj stopim
k njej!? Saj to je prava kraljitna ali pa celo angel, s
katerim je greh drugade govoriti kakor klee.«

In skoro da mu je upadlo srce. A ko je naposled
z njo pokleknil pred oltarjem, ko je zacul ganjeni
glas Zupnika Vojnovskega, ki je pritel nagovor =z
besedami: »Oba sem vaju poznal 8e kot otroka,« ko
jima je Stola zvezala roki, ko je zatul tihe besede:
»Vzamem te za soproga,¢ in se je v prihodnjem tre-
nutku zacéula pesem: »Veni, Creator«, tedaj se je
Jacku zdelo, da se mu prsa nemara razpocijo od srede,
in to tem laZje, ker na njih ni imel oklepa. Imel jo
je Ze od nekdaj rad, Ze od degkih let, in je vedel, da
jo rad ima, a Sele zdaj je doumel, kako neizmerno in
brezmejno jo ljubi. In zopet si je priel govoriti:

»Nemara padem v vojni, kajti ¢e bi bil ¢lovek
Ze v Zivljenju tako srecen, kaj bi bilo potem v ne-
besih?«
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A spomnil se je, da se mora, preden pade, ¥e
Gospodu Bogu hvaleZnega izkazati in naglo so le-
tele pred njegovimi dusevnimi ofmi turske tolpe,
brade, turbani, falme, zakrivljene sablje, zastave,
bunéuki', Iz globine srea mu je privrel vzklik k Bogu:

»lzkazem se hvaleZnega, izkaZem sel«

Zatutil je, da postan> pogubonosni lev tem so-
vraznikom kriZza in vere. Ta privid je trajal samo
toliko tasa, kakor bi z ofesom trenil, nakar mu je
srce zopet poplavil neizmeren val srede in ljubezni.

Medtem so se koncale sveanosti. Sprevod je
krenil proti stanovanju, ki sta ga bila za mladopo-
rotenca pripravila Ciprianovita, okrasili pa vojni to-
varisi. Tam si je mogel Jacek mlado gospo Tatevsko
samo za hip pritisniti na srce, kajti takoj sta morala
oba pohiteti h kralju in kraljici, ki sta se pripeljala
iz cerkve, Pri mizi sta bila za nju pripravljena dva
viSja naslanjata, in po blagoslovu, pri katerem sta
mlada soproga pokleknila pred njunima velitanstvo-
ma, je vabil Jacek milostivega vladaria in vladarico
na svatbeno gostijo, a kralj je povabilo odklonil:

sDragi tovaris,« je rekel, srad bi se s teboj pogo-
voril in se zmenil tudi s teboj, sorodnica,« tu se je
obrnil na gospo Tafevsko, sza bodofo doto, a nikakor
ne utegnem. Se trenutek ostanem in napijem na va-
jino zdravje, sesti pa vendar ne morem, ker imam
toliko poslov, da mi je vsaka ura dragocena.«

»Tako jel« je zaklicalo vet deset glasov.

Tatevski je vladarju objel kolena, on pa je vzel
z mize nalito ¢aSo.

»Gospoda mojal« je zaklical, »na zdravie mladih
soprogovl¢

Pritelo se je vzklikanje: »Vivant! Crescant! Flo-
reant!¢ potem pa se je kralj zopet oglasil:

»Zdaj le Se uZivaj prosti ¢as in sreto« je rekel
Tatevskemu, yker se izplata, a dolgo to ne bo tra-
jalo. Nekaj dni Se lahko ostane§, a potem nas moras
urno dohiteti, kajti mi ne bomo takali na te.¢

* Bulice s konjskimi repl, U¥astno znamenje turikih
poveljnikov,
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yLazje bo gospa brez tebe izhajala, kakor Dunaj
brez nas,« je rekel smehljaje se pan Marko Mattinjski.

»In kavalir Lubomirski tam pat Ze klesti Turke,«
je pripomnil eden izmed huzarskih tovariSev,

»0 fadih pa imam dobre vesti,« je rekel kralj,
yin velel sem Mattinjskemu, naj jih vzame s seboj,
da vam jih nalad¢ predita, gospoda, v veselje vojaskih
sre. Cujte, kaj mi piSe vojvoda Lotariniki, cesarski
generalisimus, o bitki pri PoZunu.«

In pridel je Citati, bolj potasi, ker je Cital Slahti
poljski, list pa je bil pisan francoski:

yCarolus Dux Lotharingae Joanni III. Poloniae
Regi ete. Julius 31, anno 1683.

Toute la cavalerie de I'Empereur allait avec fer-
meté et joie, mais 'action s’est passé seule entre les
Polonais, qui n'ont rien laissé¢ a faire aux Allemands
ete.«

(Cesarska konjenica je nastopala pogumno in z
navdusenjem, toda akcijo so izvedli Poljaki sami, ki
Nemecem niso pustili ni¢ posla. Ne morem dovolj pre-
hvaliti junastva, sile in nastopa gospoda Lubomirske-
ga, tastnikov in vojakov, ki jim poveljuje.)

yTako torej piSe vojvoda Lotarinski. Bila je ve-
lika bitka, in slava nasih ni majhna!

»Tudi mi ne bomo ni¢ slabse zapisanil« so kli-
cali vojaki.

yVerujem in upam, samo hiteti moramo, kaijti
poznejia pisma prinasajo slabe napovedi. Dunaj ko-
maj e diha, in vse kritanstvo je uprlo ofi v nas: ali
bomo kos temu poslu ali ne bomo.«

»Malo polkov je ostalo tu, glavna vojska pa Ze
taka, kakor sem ¢ul, pod vodstvom hetmanov', v
Tarnovskih gorah,« je rekel Zupnik Vojnovski, »A
nase roke, dasi so pod Dunajem tudi potrebne, ven-
dar ne zaleZejo toliko, kakor navzotnost takega po-
veljnika, kakor je vaSe kraljevsko veli¢anstvo.«

Kralj se je temu nasmehnil in rekel:

___‘_T:-_'e velikega hetmana in njegovega namestnika
poljskega hetmana (hetman polny, capitanus campester),
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»Dobesedno isto mi piSe tudi vojvoda Carolus.
DrZite torej povodce v rokah, gospodje, ker vsako
uro lahko ukaZem trobiti za odhod.«

»Kdaj pa, milostni vladar?« je vprasalo veé
glasov. "

Kralj se je nenadoma zresnil:

»Jutri odposljem tiste prapore, ki so Se pri meni
ostali.¢

Potem je ostro pogledal Tatevskega, kakor da bi
mu hotel videti v srce, in rekel:

»Vendar nas spremi tudi njeno kraljevsko veli-
canstvo do samih Tarnovskih gor, kjer bo parada.
Zato pa, ¢e nas ne bo§ prosil za kako povsem drugo
sluzbo, lahko Se ostanes tu, samo da nas potem urno
dohitis.«

A Jacek je objel Zeno, stopil Z njo vred korak
naprej pred kralja in rekel:

»Milostni vladar! Ce bi mi ponujali za njo nem-
8ko cesarstvo ali pa celo francosko kraljestvo', Bog,
ki mi vidi v moje srce, mi je pri¢a, da je ne bi dal
za nobeno krono, za nobene zaklade na svetu, A Bog
ne daj, da bi radi osebne srele zanemaril sluZbo,
izgubil Castno priliko, zapustil vojno za vero, se iz-
neveril svojemu vodji, — sam sebe bi potem zani-
teval in tudi ona bi me zanitevala, v kolikor jo po-
znam. Ce bi me, milostni vladar, doletela kaka ne-
prilika, kak napad, ki bi mi prepretil odhod, pat ne
bi prenesel te sramote in bole€ine. ..«

Tu so mu solze zastrle o€i, rde¢ica mu je polila.
lica in z glasom, drhte¢im od razburjenja, je na-
daljeval:

»Danes sem oskrunil oltar, kajti rekel sem Bogu:
IzkaZzem se Ti hvaleznega! S ¢im pa? Mar mi je mo-
gote z zdravjem, ali z Zivljenjem, ali s krvjo se izka-
zati hvaleznega za tako sreto, kakor me je doletela?
Bas zato ne bom prosil za nobeno drugo sluzbo in ko
ti odrine§, milostni moj kralj in poveljnik, ne ostanem

! Takrat je bila Francoska pod Ludovikom XIV. vse
wotnej$a kakor razcepljeno nemiko cesarstvo in mu je
odvzela med drugim tudi Loreno s Strassburgom.



285

tu niti en dan, temve® pojdem s teboj, pa naj se zgodi,
da jutri padem.«

In pokleknil je k vladarjevim nogam, ta pa se
je sklonil, mu objel glavo in rekel:

»Ko bi imel ve¢ takih, pa bi po, vsem svetu za-
donelo poljsko ime!l«

Zupnik Vojnovski je imel solze v ofeh, Buko-
jemski so jokali kakor otroci, vse navzole je ob3lo
ganotje in navduSenje. In zateli so rozljati s sabljami.

»Za vero nad nevernikel¢ so zagrmeli 3tevilni
glasovi, Ko pa je postalo malo tiSe, se je sklonila
gospa Tacevska k moZevemu uSesu in prifela Sepe-
tati s prebledelimi ustnicami:

»Ne ¢udi se mojim solzam, Jacek, kajti e pojdes,
te ne bom morda vet videla, a le pojdil«

Devetindvajseto poglavje.

Vendar sta ostala skupaj $e dva dni. Dvor je pri-
hodnji dan res odrinil, toda ker je kraljica z vsemi
svojimi damami in mnoZica posvetnih ter duhovnih
dostojanstvenikov spremljala kralja do taboridta v
Tarnovskem gorovju, kjer je bila vojski napovedana
slovesna parada, je bilo tako Stevilen sprevod, ki se
je seveda moral pocasi pomikati, kaj lahko dohiteti.
Nadaljni pohod vojske same s kraljem na Celu, od
meje pa do Dunaja, je moral zafuditi svet s svojo
naglico, tembolj, ker je bil kraljev namen prehiteti
glavno armado, a njeno kraljevsko velitanstvo je po-
tovala z dvorom do Tarnovskih gor vet kakor Sest
dni, Zato sta soproga Talevska dohitela sprevod Ze
drugi dan. Mlada gospa se je potem presedla v kra-
lievske kotije, Jacek pa je oddirjal proti veéeru v
laboriite, da bi se prikljucil svojemu praporu. Blizal
se je trenutek lotitve. 22. avgusta se je kralj slovesno
poslovil od svoje ljubljene »Marsyienjke<* in na vse

! Tako je imenoval kralj svojo soproﬁo Marijo Kazi-
miro, rojeno Francozinjo, ki je znana tudi kot polititna
osebnost. K. Waliszewski je o kraljici napisal knjigo, kjer
so ponatisnjena tudi zanimiva kraljeva pisma.
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zgodaj zajahal konja, da bi pred njenimi ofmi pre-
%llngl vojsko in potem na &elu polkov odrinil v
ivice.

Kralj se je navadno jako tezko loéil od kraljice:
ljubil jo je kakor puntico svojega oesa, in bolela ga
je celo kratka loCitev. A to pot je imel, kakor je bilo
opaziti, Zare¢ obraz. Zato je takoj narastel pogum
tudi cerkvenim in posvetnim velikasem, ki so vedeli,
kako straSna je vojna s tem sovraznikom, ki vrh
vsega ni bil dotedaj Se nikdar nastopil s tako motjo.
»Turki so res razgibali tri dele sveta,« so govorili,
»a Ce gre na$ vladar, najvedji njih unifevalec in
zmagovalee, s takim veseljem v to vojno, potem se
tudi mi nimamo za kaj vznemirjati« In pogum je
napolnil sleherno srce, a pogled na vojsko ga je se
bolj poveteval in izpreminjal v trdno prepritanje, da
zmagajo. Kamor je segalo oko, je bilo videti leske-
tanje solnca na c¢eladah, oklepih, sabljah, da ceveh
musket in topov. Sijaj je bil tako modan, da je njega
silovitost kar slepil o¢i. Nad vojsko je plapolala v
sinjem zraku cela mavrica zastav in zastavic, Mrmra-
nje bobnov po pedpolkih se je meSalo z odmevom
trobent, bobnic, rogov, peklenskim ropotom janitar-
skih godb' in konjskim hrzanjem. Takoj zafetkom
parade so odrinili vsi vozovi stran, da ne bi ovirali
premikanja vojske, in Sele potem se je pricela pa-
rada sama. Kraljevske kolije so stale na malo vzvi-
Seni planjavi na desni strani ceste, po kateri so imeli
mimo korakati polki. V prvi koCiji je sedela kraljica
v obleki iz peres, ¢ipk in barZuna, sijajoca v dra-
guljih, lepa in stasita, z velitanstva polnim obrazom
Zene, ki je imela v Zivljenju vse, Cesar si je le mogla
Zeleti v najsmelejsih svojih sanjah — krono in brez-
mejno ljubezen najslavnejSega sodobnih vladarjev.
Kakor dostojanstveniki iz najbliZje kraljeve okolice
je bila tudi kraljica prepri¢ana, da bo kralju, njenemu
soprogu, ko zajase konja, kakor Se vedno doslej, tudi
sedaj zopet sledila zmaga in popoln poraz sovrai-

"1 Turska, takrat najmoénejSa vojna drZava, je vpli-
vala glede vojne umetnosti tudi na kristjane,
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nika. Cutila je. da so v tem trenutku nanj obrnjene
oCi vsega sveta od Carigrada vse tja do Rima. Ma-
drida in Pariza, da celokupno kritanstvo steguje roke
k njemu in samo v njem ter v njegovih Zeleznih voj-
skah vidi reSitev — zato se ji je srce topilo Zenskega
ponosa, »NaSa mo¢ naraste, in slava nas dvigne nad
vse druge kralje,« je govorila sama pri sebi, in zato
jo je vedno bolj prevzela radost, teprav je vodil njen
soprog komaj kakih dvajset tiso¢ ljudi proti nestevil-
nim turskim krdelom. Noben oblatek nemira ali
strahu ni zasencil njenega belega Cfela. »Poglejte
zmagovalca, poglejte kralja-oleta,« je govorila deci,
ki je napolnjevala kotijo, kakor napolnjujejo mladi
ptici gnezdo, »ko se vrne, poklekne pred njim hva-
lezni svet.g

V drugih kotijah je bilo videti zdaj ljubke obraze
dvornih gospodicen, zdaj Skofovske klobuke, zdaj res-
ne in stroge obraze senatorjev, ki so ostajali doma,
da bi vodili drzavne posle mesto vladarja. Kralj sam
je bil ze pri vojski, a ga je bilo dobro videti na neko-
liko oddaljenem klancu; sredi hetmanov in generalov
je delal vtis na konju sedecega velikana. vojska se
Je morala premikati nekoliko nizje, maio pod njim.

Zdaj so z votlim ropotom in rozljanjem verig pri-
drdrali topovi pana Martina Konckega, za njimi so sli
z musketami na ramah pespolki pod vodstvom s sab-
ljami in kratkimi puskami oborozenih &astnikov z dol-
gimi trsti, s katerimi so delali red v vrstah. Ti polki
so Sli v tetverokotih kakor premitne trdnjave, z od-
merjenim, enakomernim in done¢im korakom. Vsak
polk, ki je prihajal mimo kraljicine kocije, je pozdrav-
ijal kraljico z glasnim vzklikom in sklanjal svoj pra-
por v znak potas¢enja. Nekateri izmed njih so bili bo-
lje opravljeni kakor drugi in so delali dokaj lep vtis,
a najlepse se je prestavil kasubski polk v plavih Zi-
votnikih z rumenimi nabojnjatami. Sluzili so pri njem
sami fantje od fare, visoki, krepki in tako izbrani, da
se je zdelo, kakor da so si bratje. Tezke muskete so
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se sukale v njih moénih rokah' kakor Sibice. Na glas
piS¢alke so se ustavili pred kraijem kakor en moz in
mu tako spretno izkazali fast z oroZjem, da se je kralj
zadovoljno nasmehnil, dostojanstveniki pa so se pri-
Celi pogovarjati: »Ej! Se sultanovi gardi ne bo dobro,
e se srefa z njimi, to so pravi levi, ne ljudje!s

A takoj za njimi so zaceli mimo korakati prapori
poljske lahke konjenice! Hipocentavri? bi jim rekel,
tako popolno celoto je tvoril vsak ¢lovek s svojim ko-
njem, Bili so vredni sinovi onih odli¢nih vitezov, ki
so svoj c¢as pogazili vso Nem¢ijo in uni¢ili s sabljami
in kopiti polke, da celo tudi cele armade Lutrovih pri-
staSev. NajteZja (oklopna) inozemska konjenica se jim
pri enakem Stevilu ni mogla zoperstaviti, in najlazja
jim ne uteci, Bas o njih je pravil po Holinu sam kralj:
»Samo pripeljati jih je treba pred sovraznika, pa po-
kosijo vse kakor kosci travo.« Dasi so v tem trenutku
pocasi jahali mimo kocije, je vendar lahko uganil vsak,
celo v vojni neizkusen ¢lovek, da utegne v danem slu-
caju menda samo vihar hitreje drveli, se sukati in
udrihati, Spredaj so grmeli rogovi in bobnice, vojaki
pa so jahali prapor za praporom z golimi sabljami, ki
so se zdele v drhtetem solnénem sijaju kakor ognjeni
meci. Ko so odjahali mimo dvornih kotij, so se nena-
doma zazibali kakor valovi, se spustili v dir in potem
v skok, naredili velikanski krog in zleteli vnovi¢, a
ze kot orkan mimo kraljice s presunljivim krikom
»bij, koljil« s sabljami kakor za napad v iztegnjenih
desnicah, na konjih z vihrajo¢imi grivami, in napih-
njenimi nozdrvmi in kakor pobesnelih od divjega
dira. Tako so drveli mimo Se enkrat in Se drugikrat
ter so se Sele po tretjem povratu ustavili kakor na
mah, ne da bi mesali vrste, tako ravno, skladno in
natantno, da so se priteli inozemei, ki jih je bilo mno-
go pri dvoru, posebno pa tisti, ki so prvi¢ videli polj-

' Ka3ubi, po Stevilu kakih 800.000, so Poljski ohranili do-
hod do Baltiskega morja v okolici Gdanska (Danziga). Imajo svoj
jezik in zato jih nekaferi strokovnjaki smatrajo za Poljake, drugi
pa za ostanek nekdanjih obmorskih Slovanov.

* Pravljidna bitja: napol ljudje in napol konji.
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sko konjenico v vojnem redu, zatudeno spogledovati,
kakor da lastnim oéem ne bi verjeli.

Potem se je zalesketalo in zacvetzlo kakor v cve-
tju vse polje od dragoncev. Nekateri izmed teh polkov
s0 prisli pod vodstvom pana Jablonovskega izpod
Trembovelje, nekatere so postavili velikasi, in enega,
ki ga je vodil kraljit¢in brat, gospod de Maligny, je
oborozil na lastna sredstva kralj sam. Pri dragoncih
so sluzili ve¢inoma preprosti ljudje, a Ze od mladosti
vajeni konj, izurjeni v raznih bitkah, vztrajni v ognju,
vsekakor manj grozni kakor Slahta, zato pa discipli-
nirani ter silno vztrajni v vojnih naporih.

A najvetji uZitek za oéi in srce se je pricel Sele
takrat, ko so se zganili huzarski prapori. Pomikali so
se potasi, kakor se je spodobilo za tako odli¢ne polke.
Navpitno dvignjena kopja so Strlela nad njimi kakor
gozd, na njih pa je trepetal mavri¢en oblak zastavic,
ki jih je premikal lahen vetrit, Imeli so veéje konje,
kakor drugi prapori, jeklene, z zlatom okovane oklepe,
in na pletih krila, katerih peresa so povzrotala ‘celo
pri mirnem jahanju tako sumenje, kakor ga slifimo
med vejami v gozdni go&tavi. Globoka resnost in neki
ponos, ki so ga kazali huzarji — vse skupaj je delalo:
tak vtis, da so se kraljica, dvorne dame, senatorji in
predvsem inozemski gostje kar dvignili v vozovih, da
bi bolje videli. Nekaj grozetega je bilo v tem pohodu,
in vsakemu je nehote prihajalo na misel, da mora ta
Zelezna plast, e zdrvi naprej, takoj streti, zdrobiti,
uniciti vse pred seboj, in da ni ¢loveske sile, ki bi se
jim mogla zoperstaviti, Ni bilo tako davno temu, da so
trije tisoli te konjenice v prah zmleli petkrat Stevil-
nejde dvedske oddelke. Se manj asa va je od tega, ko
je tak prapor zletel kakor unifevalni duh skozi vso
vojsko Karola Gustava,' in prav pred kratkim, pod
Hotinom, so isti huzarji, pod vodstvom istega kralja po-
gazili janicarsko gardo tako lahko kakor Zitno polje.

! Karol X. Gustav_Pfalz-Zweibriicken je postal Svedski
kralj po -smrti slavne%a Gustava-Adolfa in se okoli 1630. dolgo
v;):’jst oval s Poljsko. Ta vojna je popisana v Sienkiewiczevem
»Potopuc. .

Na polju slave, 18
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Mnogi. izmed onih, ki so se bili udelezili hotin
skega poraza, so 3e zdaj sluZili pod istimi zastavami.
Odhajali so zdaj pred obzidje tuje prestolice ponosni,
samozavestni in mirni — k novi Zetvi,

Zdelo se je, da sta grozu in sila srce teh oddelkov.
Zadaj se je nenadoma dvignil juzni veter, da so zapla-
polale zastavice, naprej vrgel potesane konjske grive
in povzrotil tako Sumenje med krili, da so poéenili v
kocije vpreZeni andaluzijski konji drug za drugim na
zadnje noge. Huzarji so se pribliZali na dvajset kora-
kov h kocijam, zavili potem v s.ran in v skauroumn
priceli korakati mimo.

Tecaj je pani Talevska zadnji¢ pred vojno zagle-
dala svojega soproga. Jahal je kot krilnik, v drugi
vrsti, ves v Zelezu, s krilom na oklepu® in v ¢&eladi,
katere nausniki so mu popolnoma zakvivali lica.

Visok, zlatorjav anatolijski konj ga je nosil lahko
kljub tezki opremi, dvigal glavo, Zvenkljal z uzdo in
glasno prhal kot da bi vitezu prerokoval sreco.

Jacek je obrnil svojo, z Zelezom pokrito glavo
proti Zeni in zganil z ustnicami kakor da bi Sepetal, in
¢eprav ni nobena razlo¢na besede. dosegla njenih uses,
je vendar uganila, da ji pravi se zadnjc »ostani zdra-
vale. Zdaj ji je stisnila erce fako burna ljubezen in
hrepenenje, da se niti trenutek ne bi onotavljala, ¢e bi
se mogla — pa najsi za ceno svojega Zivljenja izpre-
meniti na primer v lastovko, se mu vsesti na plece ali
na zastavico vrh njegove sulice ter mu delala druzbo
med potjo.

»Ostani zdrav, Jacek! Bog ie obvaruj.. .« je zakli-
cala in iztegnila roke k njemu.

Solze so ji privrele na oti, on pa je odjahal mimo
— sijajo¢ v solncu, svedan in kot posveten po sluzbi,
ki jo je imel opraviti,

! Huzarji so imeli po dve krili samo, &e sta se pritrdili
konju zadaj na sedlo. Drugace Sl)mkor je bilo tudi tu) je imel
huzar samo eno krilo na hrbtu. Plemi¢i so imeli — dragocena,
s srebrom okovana krila iz orlovih peres. Sluge so imeli cenejde
perje in kovino. :
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Za praporom kraljevita Aleksandra so se zganili
in mimo odkorakali drugi, prav tako sijajni in strasni
polki. Tudi oni so naredili po vzgledu drugih polkov
velik krog in se ustavili sredi ravnine na istem kraju,
odkoder so bili odrinili k paradi, toda Ze v pohodnem

redu.
-

0d kotij, ki so stale na klancu, je segal pogled
skoro po vsej voiski. Blizu in dale€ je bilo videti ble-
iteCe oklepe, lesketajote opreme, sijanje mecev, go-
zdove &trleCih sulic, oblake zastavic in nad njim velike
prapore. ki so se zdeli kakor velikanski cvetovi, Vetrit
ie prinasal od bliZniih nolkov duh koniskeca notu.
tuli so se glasovi povelinikov, vot'i odmevi bobnic in
zvizganje piStalk. V teh odmevih, v teh krikih, v tem
veselju in bojnem navduScnju je bilo nekaj zmago-
valnega. Popolno prepritanje, da zmaga KriZ nad pol-
mesecem, se je polastilo vseh sre

Kralj se je pomudil 8e za trenutek pri kralji¢ini
koéiii. potem pa je v skoku odrinil k voiski. in kra-
kovski 8kof ga je blagoslavlial s krizem z relikvijami.
Cez Tas so prefresli zrak rezki glasovi trobent, mno-
zice liudi in konj so se zganile. se prifele polagoma
podaljSevati in naposled odrinile naravnost proti za-
padu. Spredaj je bilo videti znamenja lahkih konjeni-
Skih oddelkov, njim so sledili huzariji, sprevod pa so
zakljutevali dragonei.

Krakovski knezoSkof je z obema rokama dvignil
kriZ z relikvijami visoko nad glavo:

»Bog Abrahamov, Bog Izakov, Bog Jakobov, usmili
se ljudstva Tvojegal¢

In v istem trenutku je iz veC kakor dvajset tisot
grl zagrmela pesem, ki jo je baje nalai¢ za to priliko
zloZil gospod Kohovski:

*



Dla Ciebie, Panno czysta,
Matko Niepokalana,
Idziemy bronié Chrysta
Naszego Pana,

Dla cig, Ojezyzno droga,
I dla cie, Orle bialy,
Idziemy gromié wroga
Na polu chwaly.

(Za Te, Devica tista — BrezmadeZna Mati, — gre-
mo braniti Kristusa, — naSega Gospoda... Za fte,
draga Domovina — in za te, beli Orel' gremo, da po-
razimo sovraznika — na polju slave.)

e e —

1 Beli enoglavi orel je poljski drZavni grb.

Konec.



Prevajaléeva pripomha.

Zmaga kralja Jana Sobieskega nad Turki pri Hotinu zaklju-
cuje zri.m?(ﬂS Sienkiewiczevo firilogijo: »Z ognjem in medems,
»Potop«, »Mali vitez«:

»Vivat Ioannes victor!

In deset let pozneje, ko je ofni kralj Jan III. strl v prah
{urdko silo pri Dunaju, se je ponavljal ta klic od morja do morja,
od golrﬁ do gord, po vsem svetu, koder so zvonovi klicali vernike
k molitvi.«

»Poljsko solnce se je si nagiba'o k zatonu. Sence so po-
stajale vedno daljSe, in vedno bolj poredkoma je sijala njegova
lu¢. Leta 1683. je zadnji¢ zabliskala na Dunaju iz prete¢ih
oblakov.« Temu zadnjemu slavnemu dogodku je hofel posvetiti
pisatelj novo zgodovinsko frilogijo, a objavil je samo njen prvi
del, »Na Egll‘iu slave«. Povest je sicer zakljufeno delo (in ne samo
odlomek kakor zadnji Sienkiewiczev zgodovinski roman »Legije«
iz Napoleonovih &asov), a vendar reSamo popisa obleganja
Dunaja in sklepa Marcianove zgodbe. Namigavanja, ki jih de{n
ﬁre!at Tvorkovski (v XXIV. poglavju), nam dajo misliti, da je bilo

Sepeckim sojeno doZiveti 8 Pongovskega delistino neko prese-
nedenje.

Vprasal sem g. V. Kredbo v Pragi, ki ba$ zdaj prevaja »Na
olju slave« v fedtino) g St. Dembyja (odliénega poznavalca Sien-
iewiczevih del) v Varsavi in druge znance na Poljskem, ali ne

bodo iz pisateljeve zapu&&ine objavljeni kaki, do sedaj morda Ze
neznani odlomki clruge?a dela (éobieski na Dunaju), oz. tretjega
dela (Zopet v domovini) trilogije. Zvedel sem, da radi gmotnih
tezko¢ na to v doglednem &asu, Zalibog, ni misliti. Sicer pa bo
nedvomno prej ali slej prirejena nova, popolna izdaja Sieufﬁ:wi-
czevih spisov. Zdaj so itak Ze vsi razprodani.

Glede romana samega je pripomniti, da se (kakor je fo ved-
krat pri Sienkiewiczu) prva izdaja ponekod razlikuje od poznej-
§ih. Po prvoinem besedilu (Ki je izilo v varSavskem Easopisu
»Besiada literacka«) je ]!:rirejen edini nemski, dokaj slab in akrl;-
8an prevod (Auf dem Felde der Ehre. »Styria«, Graz und Wien).
PosluZeval sem se dveh polgkih izvirnikov, in sicer izdaje J. Czer-
nieckega v Krakovu in S. Orgelbranda v Var3avi.



Juréié Josip:

SPISI

Uredil dr. Ivan Grafenauer.

I zvesek: Usod. Narodne pravljice in pripovedke. Spo-
mini na deds. Jurij Kozjak. Jesenska not med slo-
venskimi polharji. Domen. Dva prijatelja. Ljubljana,
1922, 274 str.

II. zvezek: Jurij Kobila. Tihotapec. Vrban Smukova Ze-
nitev, Klosterski Zolnir, Grad Rojinje. Golida. Ljub-
ljana, 1923, 286 str.

IIL. zvezek: Deseti brat. Nem&ki valpet. Ljubljana, 1922,
238 sir.

1V. zvezek: Cvet in sad. H&i mestnega sodnika. Kozloveka
sodba v Visnji gori, Dva brata. Ljubljana, 191y,
240 str.

V. zvezek: Sosedov sin. Sin kmelskega cesarja. Med
dvema stoloma, Ljubljana, 1917. 187 sir.

V1. zvezek : Dr Zober. Tugomer. Ljubljana, 1919, 212 str

VIL zvezek: Lepa Vida. Lipe. Pipa tobaka. Mof in
pravica. V vojni krajini. Pravda med bratoma. Ljub-
ljana, 1922, 194 str.

VIII. zvezek: Ivan Erazem Tatenbah. Bojim se te. Crtica
iz Zivlijenja polititnega apitatorja. Telefja pelfenka.
Sest parov klobas. Po tobaku smrdii. Zeniev iz
nevoitljivosti. Andreja Pajka: Spomini starega Slo-
veneca. Ljubljana, 1923, 215 sir.

IX. zvezek: Rokovnjati. Kako je Kolarjev Peter pokoro
delal, ko je krompir kradel. Ponarejeni bankovei.
Ljubljana, 1923. 240 str.

X. zvezek: Slovenski svetec in uditelj. Veronika Dese-
nifka. Ljubljana, 1923. 218 str.

Veak zvezek stane brod. Din 16'—, vezan Din 20'—, plalno
Din 30'—, elegantno vezan pa Din 40'—.

Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani




[van Pregel;j:
g

IZBRANI SPISI

I. zvezek:
Stefan Golja in njegovi. Tolminske novele.

Cena 45 Din, oz. 60 Din za vezano knjigo.

V kolikor je moéi Ze vnaprej povedati gradivo,
ki ga bodo nadaljnji zvezki Pregljevih spisov
vsebovali, se da napravili slede¢i pregled:

I1. zvezek :

Bogovec Jernej (Zgodovinski roman), Balade
v prozi in Enodejanke.

III. zvezek :
Smonca (poem) — Slovstvene novele (novo).

Nadaljnji zvezki bodo prinesli:

. Osmero pesmi, Mlada Breda (popolnoma pre-

delano), P. P. Glavar, Zgodbe zdravnika Muznika,

BoZji mejniki, Tolminci, Plebanus Joannes,

Otroci solnca, Gloriosa (Otroci solnca 11., novo),

Magister Anton (novo), Peter Markovi¢ (novo),

Azazel (Zaloigra), Ljubljanski Studentje (veselo-
igra novo) i.dr.

Usak zvezek stane Din 45°--, vezan Din 60°--.

Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani.
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